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I. MEMÒRIA 
 
MD. MEMÒRIA DESCRIPTIVA 
 
MD 01. INFORMACIÓ PRÈVIA 
 
01.01. INTRODUCCIÓ I ANTECEDENTS 

El present document s’emmarca en la voluntat de l’Ajuntament de Vila-
seca de crear un nou centre d’interpretació i experiència vinculat al 
jaciment arqueològic de Cal·lípolis, concebut com un equipament cultural 
de referència, innovador en l’àmbit museogràfic i integrat en el territori. 

Un dels principals objectius de l’actual equip de govern del municipi de 
Vila-seca és fomentar i regenerar els valors patrimonials, paisatgístics i 
ambientals del front litoral de la Pineda de Vila-seca i el seu context 
territorial pròxim.  

En els darrers anys Vila-seca ha esdevingut pol d’atracció d’activitats 
socioeconòmiques vinculades al turisme i als parcs recreatius. Això ha 
generat un model econòmic de monocultiu que sovint ha ignorat valors 
culturals i ambientals intrínsecs del lloc.  

De totes maneres, el paradigma actual ha canviat perquè els nous reptes 
del canvi climàtic porten a pensar en la protecció del medi ambient i en la 
creació de nous models lúdics i culturals que sumin en favor de la 
regeneració ambiental. 

Per aquest motiu, a banda d’altres actuacions estratègiques, l’equip 
municipal es planteja la implantació d’un futur equipament cultural en la 
zona del litoral de la Pineda en un emplaçament idoni per acollir visitants  
del propi municipi i d’altres llocs, amb l’objectiu d’apropar-los als valors 
històrics, arqueològics, arquitectònics  i ambientals propis d’aquest 
territori. 
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01.02. OBJECTE DEL PROJECTE 

L’objecte d’aquest document  és la redacció del Projecte Bàsic i Executiu 
del Centre d’interpretació ambiental i arqueològica de Vila-Seca 
“Cal·lípolis” a la zona del litoral de la Pineda. Aquest projecte conté la 
documentació tècnica per la construcció del nou equipament i el seu 
context urbà immediat.  
No és objecte d’aquest document la redacció del projecte Museogràfic 
que serà objecte d’un encàrrec específic estretament relacionat amb 
aquest projecte arquitectònic, paisatgístic i urbà.  
 
01.03. DOCUMENTS DE BASE 
Per a la redacció d’aquest projecte s’ha tingut en compte tota la 
documentació facilitada per l’ajuntament de Vila-seca en relació al 
municipi i al seu front litoral:  

 
.Planejament vigent: PGOU de Vila-seca 
.Intervenció arqueològica. Proj de neteja i re-excavació del jaciment 
de Cal.lipolis_2021 Moisés Díaz 
.Cal·lípolis 1. Equilibrio sostenible. Dossier descriptivo_Ajuntament 
de Vila-seca 
.Cal·lípolis 2. El equilibrio sostenible. Ajuntament de Vila-seca 
.Intervenció arqueològica. Proj de neteja i re-excavació del jaciment 
de Cal.lipolis_2021 Moisés Díaz 

 
Complementàriament s’han facilitat també els estudis dels nous projectes 
en previsió en l’àmbit del front litoral de la Pineda: 
 

. Pla especial d’ordenació de la ZAL. 2019 Càtedra d’urbanística 
ETSAV-UPC 
. Pla director d’infraestructures del Port de Tarragona . 2019. 
Berenguer Ingeniero 
. Passeig marítim de la Pineda. 2012-2021. B2B Bellmunt-
Busquemi Arquitectes 
. Àmbits no desenvolupats de la Pineda. 2021.  
Jornet Llop Pastor_arquitectes 
. Estabilització i restauració de la Platja de la Pineda. Projecte dels 
Prats d’Albinyana. 2020. Jansana, de la Villa, de Paauw-arquitectes 
. Estudis dels espais lliures al centre turístic i recreatiu. 2022.  
Estudi Martí Franch 
. Estudis previs d’implantació urbanística, territorial i ambiental d’un 
futur equipament cultural a la zona del litoral de la Pineda-2023- 
Lola Domènech-arquitectura i paisatge 
. Objectius i programa de l'avantprojecte del centre d’interpretació 
ambiental i arqueològica per fomentar la diversitat i coexistència 
amb l’entorn a vila-seca. 2023_RCR LAB 
 
 
 
 

01.04. UBICACIÓ/ PLANEJAMENT VIGENT 
 

El Planejament vigent de Vila-seca preveu en el front litoral del municipi 
una reserva d’equipament classificat com a 9b1. 
 
Els “Estudis previs d’implantació urbanística, territorial i ambiental d’un 
futur equipament cultural a la zona del litoral de la Pineda” de Desembre 
de 2023,  concreten  com a ubicació idònia pel nou centre cultural aquest 
àmbit per la seva posició estratègica en relació amb el front del litoral, i la 
seva proximitat amb els Prats d’Albinyana (Pla Natura 2000)  i la vil.la 
romana de Cal·lípolis.  
 
Cal esmentar que el Planejament proposa  una modificació de la 
geometria del solar respecte al seu estat actual. Es modifica el traçat del 
carrer que limita amb el front litoral com es pot veure en els plànols de 
superposició d’estat actual i planejament.  
Veure plànol. IG 01.03 Planejament Vigent 

 
 
01.5. EMPLAÇAMENT/ ESTAT ACTUAL / TOPOGRAFIA 
 
Estat actual/topografia 
Actualment el solar es troba delimitat per 4 carrers (C. Amadeu vives, 
Plácido Domingo, c. Victoria dels Àngels, c. Pep Ventura), tots ells 
urbanitzats amb asfalt a la calçada, panot a les voreres, arbrat i 
enllumenat públic. 
Els carrers direcció mar-muntanya tenen doble direcció i acaben en cul 
de sac prop del passeig per permetre el gir dels vehicles.  
 
L’àmbit del solar, situat a les cotes 1.20/1.50 aprox., a 1m 
aproximadament per sota del carrer Amadeu Vives, és avui dia un 
aparcament en superfície amb un paviment drenant. 
 
Tot l’àmbit és actualment un descampat sense cap mena de tractament 
urbà. El solar és pràcticament pla i no presenta desnivells.  
El límit perimetral amb els carrers està resolt amb un petit talús de terra 
que salva el desnivell existent entre solar i voreres perimetrals.   
 
Emplaçament estratègic i idoni 
La seva ubicació al final de la trama urbana de la Pineda fa que sigui un 
àmbit estratègic amb relació oberta mar-muntanya, i també amb relació 
directa amb el Parc dels Prats.  
La seva proximitat física i visual amb el front litoral el converteixen en un 
àmbit idoni per la seva relació física i visual amb la Platja de la Pineda.  

Veure plànol A.02.01.Base topogràfica Estat actual. 
 

 
Cal també tenir present que enfront del solar i a primera línia de mar es 
troba situada l’estació de bombeig que actualment està delimitada  per 
una topografia elevada que amaga les construccions existents. 
 
01.06 VALORS HISTÒRICS, PATRIMONI ARQUITECTÒNIC I 
ARQUEOLÒGIC DEL CONTEXT 
 
Els camins històrics 
Aquest emplaçament té un caràcter especialment singular per la seva 
estreta vinculació amb l’encreuament de dos dels camins històrics més 
importants de la vil.la: L’antic camí de Pogues Sogues que conduïa al 
municipi de  Vila-seca i l’antic camí del Pont de l’Art que conduïa a la 
Sèquia Major.  
 
Les torres de guaita 
Per altra banda, l’àmbit de la Pineda i els Prats d’Albinyana és l’entorn on 
es situaven les antigues torres de guaita, que encara avui dia es 
conserven i que estan catalogades com a  BCIN (com la torre d’en Virgili 
o la torre d’en Dolça, entre altres ). 
 
Cal·lípolis 
Finalment, recordar que la vil·la romana de Cal·lípolis situada a pocs 
kilòmetres de Tarragona, és un interessant referent històric d’una antiga 
vil·la de vacances, que aprofitava el freàtic de la zona per alimentar les 
seves termes.   
 
El mosaic dels peixos descobert a Cal·lípolis i exposat actualment al 
Museu Arqueològic de Tarragona és una peça única de gran valor 
arqueològic que mostra la forta  relació de la vil.la amb el front marítim de 
la Pineda.  
Veure plànol IG O01.05. Patrimoni Arquitectònic i Arqueològic 
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01.07. VALORS PAISATGÍSTICS I MEDIAMBIENTALS 
 
L’emplaçament del nou centre cultural es troba pròxim a dos àmbits 
singulars de gran valor paisatgístic i mediambiental: la Pineda d’en 
Perruquet, un conjunt singular de pins a tocar del front marítim  i els Prats 
d’Albinyana, àmbit històric de zones humides i que al s. XIX es va 
dessecar per a convertir-lo en zona de cultius.  
A banda però, cal tenir en compte que el nou centre es trobarà situat a 
tocar de la platja de la Pineda un magnífic exemple del paisatge de la 
Mediterrània.  
Cal també tenir present la proximitat amb la gran indústria i amb el port 
de Tarragona que perfilen un paisatge industrial que ha de tenir un 
compromís ferm amb la preservació del medi. 
 
MD 02. DESCRIPCIÓ DEL PROJECTE  
  
MD 2.1 DESCRIPCIÓ GENERAL DEL PROJECTE I DELS ESPAIS 
EXTERIORS  
 
Concepte/Valors 
El futur Centre experiencial de Cal·lípolis, és un nou espai cultural i 
interpretatiu que  neix amb la voluntat de posar en valor la vil·la romana 
de Cal·lípolis i el seu entorn paisatgístic, explicant la llarga evolució 
històrica, ambiental i cultural d’aquest territori des de l’antiguitat fins als 
nostres dies. 
 
El nou equipament pretén  ser un referent de qualitat paisatgística, 
urbana i arquitectònica amb criteris que posen en valor el respecte pel 
territori, la cultura i el medi ambient.  
 
Així doncs, el disseny del propi centre esdevindrà paisatge i pretén  
contribuir a millorar el valor paisatgístic i mediambiental del front de 
la Pineda i assenyalar un nou paradigma.  
 
El nou centre es dissenya com un conjunt de volums (que acullen les 
diferents funcions programàtiques), aixecats sobre una plataforma a 80 
cms del sòl, coberts per una envolvent perimetral i zenital que actua a 
manera d’umbracle vegetal.  
 
El conjunt genera una seqüència d’espais exteriors  i interiors direcció 
mar-muntanya als quals s’hi accedeix des de diferents punts (3 escales i 
dues rampes accessibles) que posen en relació el nou equipament amb 

el seu context urbà i paisatgístic: el front marítim, el Parc  dels Prats, el c. 
Amadeu vives i la nova Pineda. 
 
L’edifici acull una vegetació enfiladissa  en tota la seva envolvent i 
vegetació entapissant en la coberta, en estret diàleg amb un entorn 
paisatgístic autòcton proposat ( la nova pineda).  
 

 
 
Qualitat ambiental i arquitectònica  
 
L’edifici vetllarà per la qualitat ambiental, arquitectònica i espacial per 
oferir al visitant una experiència única que posi en valor l’arquitectura i el 
lloc.  
La seva ubicació estratègica i singular davant del mar el fan un escenari 
idoni per gaudir de la cultura i del paisatge. Per això el disseny de l’edifici 
està estretament vinculat amb la relació física i visual amb el mar.   
 
Actuacions colaterals / espais exteriors 
La proposta del centre està  estretament lligada al seu context urbà i al 
front marítim de la Pineda.  
El nou equipament estarà rodejat d’una gran pineda que s’estendrà en 
tot el solar fins arribar al front marítim, contribuint així  a regenerar el valor 
paisatgístic i mediambiental del front marítim. Aquesta actuació  és clau 
en la proposta donat que  el projecte vol esdevenir un referent en quant a 
la creació d’un gran refugi climàtic, resilient  i regenerador ecosistèmic. 
Per altra banda, es proposa crear a l’entorn del nou equipament un àmbit 
de trànsit pacificat per prioritzar l’ús peatonal i de bicicletes.   
 
El nou àmbit hauria de tenir un trànsit restringit a veïns, transport públic i 
usuaris del centre. Per això s’integra un àmbit de parking per vehicles, 
busos i bicicletes. 
 
Per tal de protegir les visuals i la bona relació del centre amb el front 
litoral es proposa mantenir la duna natural que es genera en el front 
marítim i que contribueix a mitigar l’impacte visual de l’actual estació de 
bombeig. El projecte definirà la cota de la duna donat que actualment ha 
estat modificada (mantenint únicament  les cotes  l’arbrat existent). Pel 
bon funcionament de l’arbrat es recuperarà la duna original.  
A banda, la regeneració d’aquesta duna natural contribuirà, com a 
barrera  natural, a protegir la futura pineda dels efectes nocius de les 
ventades directes del front marítim.  
 

Objectius del nou centre 
El municipi de Vila-seca afronta el repte d’acollir i impulsar un nou 
equipament cultural amb la voluntat d’assolir els següents objectius clau: 
 

.Ha de ser receptor i distribuïdor de coneixement. La cultura no 
ha d’estar confinada en el seu recinte sinó en l’intercanvi osmòtic entre el 
que ell presenta i la vivència del que s’hi mostra. 

 
.Contribuir a l’enriquiment cultural i a l’entreteniment des de la 

reconnexió amb la natura i la cultura del lloc. Es tracta d’oferir una 
intervenció immersiva i vivencial compromesa amb l’entorn, per generar 
consciència de la relació de  l’activitat humana amb el front marítim i amb 
el patrimoni.  

 
.Fomentar el coneixement dels valors mediambientals. La 

coexistència d’activitats diverses ha generat importants transformacions 
mediambientals i per tant nous escenaris paisatgístics. El moment de 
canvi climàtic que estem vivint requereix conscienciació i reconeixement 
per actuar amb coherència i encert. 

 
.Oferir al municipi i al territori un model alternatiu d’entreteniment 

vinculat a la cultura i al medi ambient per fomentar la consciència de 
protecció i cura del territori.  
 
Criteris mediambientals 
 
L’edifici s’ha dissenyat  amb criteris mediambientals, tenint en compte 
l’ús d’energies renovables, minimitzant el consum energètic, optimitzant 
l’eficiència energètica, implementant solucions de gran inèrcia tèrmica en 
l’envolvent i coberta, integrant la vegetació i la natura  i buscant solucions 
constructives de màxima durabilitat front el mar, minimitzant la creació de 
superfícies interiors i deixar a l’exterior tot allò que és possible (banys, 
circulacions, accessos... gaudint al mateix temps d’aquest exterior com a 
element tèrmic de transició.  
 
Contingut i divulgació 
Per donar resposta al programa funcional caldrà elaborar un contingut 
museogràfic ( no objecte d’aquest projecte)   amb els següents 
conceptes clau:  
 

.Dissenyar una oferta de continguts experiencials i envolvents 
que submergeixin als visitants en el relat divulgatiu de forma atractiva i 
suggeridora i actuï d’impulsor envers el territori. 

.Incorporar tecnologies de vanguardia i d’última generació en 
entreteniment, tals com la realitat virtual, experiències immersives, realitat 
augmentada i nous formats innovadors, en els continguts i experiències.  

.Cultivar una cultura de respecte i consciència sobre la 
importància del paisatge, el medi ambient i el patrimoni. 

.Fomentar l’aprenentatge divertit, on es fusiona l’aprenentatge 
amb la diversió.  
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MD 2.2 JUSTIFICACIÓ DEL COMPLIMENT DE LA NORMATIVA 
URBANÍSTICA, ORDENANCES MUNICIPALS I ALTRES NORMATIVES 
SI S’ESCAU  
 
Normativa urbanística: 
Pla General d’Ordenació Urbana de Vila-seca: 
Text Refós de les Normes Urbanístiques del Planejament General del terme 
municipal de Vila-seca (DOGC Núm.4905 de 15/06/2007): 
 
Classificació Urbanística: Sòl Urbà Consolidat 
 
Qualificació urbanística: 
 
El Projecte es situa dins el Sistema d’equipaments (Clau 9), Subclau 9b1 
(Equipaments Projectats). La clau queda regulada als articles 150 a 155 de 
les Normes Urbanístiques del PGOU de Vila-seca. L’ús cultural (Cu) és 
admès a la parcel·la objecte del Projecte Bàsic. Les condicions d’edificació 
permeten l’ajust a les necessitats funcionals dels diversos equipaments, al 
paisatge i a l’organització general del teixit urbà en què es situen. En 
aquest sentit no s’exigeix cap condició específica de l’edificació que la 
d’estar inscrita en el sistema d’equipaments que el delimita. L’índex 
d’edificabilitat per a edificació aïllada en nous equipaments serà, per a ús 
cultural (Cu): 1m2st/m2s; El Projecte no esgota l’edificabilitat del solar 
destinat a equipaments, atès que té una ocupació i superfície construïda 
molt reduïda. 
 

 
Plànol-planejament vigent 
 
El solar objecte del projecte es troba dins l’àmbit d’un polígon d’actuació 
urbanística (denominades Unitats d’Actuació en el PGOU vigent).  
 
Atès que el projecte es desenvolupa íntegrament en sòl destinat a sistemes, 
l’obtenció del sòl destinat a equipament s’efectuarà per mitjà de l’ocupació 
directa d’aquest, atesa la necessitat d’interès públic i la concurrència dels 
fons europeus Next Generation, ja que ni la seva zonificació ni la 
delimitació no quedaran alterades  durant el procés de la gestió urbanística 
que resta pendent. Els supòsits pels quals l’Administració pot ocupar 
directament l’esmentat sòl queden regulats a l’article 118.2 del TRLUC, 
essent l’Ajuntament co-titular del solar. 

Àmbit servitud de pas ( límit DMPT) 
Una petita part del projecte (passera i mòdul de punt d’informació i 
turisme) es troben dins el propi sistema viari que, en el cas que ens ocupa, 
es tracta de les zones peatonals del propi passeig marítim de la Pineda. El 
mòdul es troba en zona de servitud de protecció, deixant en qualsevol cas 
la franja lliure de servitud de trànsit de 6m d’amplada a partir del límit de 
DPMT (domini públic marítimo-terrestre. L’Ajuntament de Vila-seca 
tramitarà amb l’Òrgan competent de costes les autoritzacions 
corresponents per a la implantació del mòdul, per raó de l’interès públic i 
servei públic que ha de prestar. 
 
En aquest sentit es planteja un cos de dimensions reduïdes de manera que 
la guingueta pugui mantenir la seva visibilitat des de la platja com a punt 
d’informació de l’usuari de la platja, i a la vegada de control immediat dels 
espais naturals. Aquest cos es vincularà funcionalment a través de la 
passera al Centre Experiencial i d’interpretació ambiental Cal·lípolis, i la 
seva superfície es dimensiona mínimament per a l’ús pretès, amb l’objectiu 
de la reducció de superfície respecte de l’antiga oficina de turisme de la 
Pineda: Es tracta d’una implantació d’interès públic d’acord amb les 
següents funcionalitats: per a la gestió de l’ús i el control de la platja, punt 
d’informació al ciutadà, punt de centralització de la gestió dels espais 
naturals i dels espais de patrimoni arqueològic (Vil·la de Cal·lípolis). Es 
tracta, en qualsevol cas, d’una construcció auxiliar de mínima entitat, 
vinculada al centre d’interpretació ambiental i patrimonial. Requerirà 
l’autorització administrativa de Costes, per a aquests usos específics, que 
s’està tramitant per part de l’Ajuntament de Vila-seca. 
 
El planejament urbanístic per tant ha de respectar les servituds i la 
normativa estatal: En aquest sentit es respecta i preserva la franja lliure de 
pas de 6m i es planteja una implantació d’un mòdul de superfície 
continguda, inferior a l’oficina de turisme/punt d’informació que s’ha 
enderrocat al passeig de Pau Casals, de manera que impera el criteri de 
disminució global de volum. 
 
L’actuació integrarà els criteris de protecció ambiental, adaptació al canvi 
climàtic i sostenibilitat. En aquest sentit s’integra degudament a la 
morfologia del passeig existent, amb criteris d’eficiència energètica 
(arquitectura pràcticament passiva) i amb criteris d’estalvi energètic (ús de 
sistemes de generació d’energia renovables mitjançant plaques solars). 
D’altra banda no altera les condicions del litoral atès que se situa a la part 
posterior del passeig, que actualment ja té una condició urbana. Tampoc 
no té afectació sobre la dinàmica litoral, la zona de ribera del mar ni 
directament sobre les aigües. 
 
MD 2.3 Descripció de l’edifici. Programa Funcional. Descripció general 
dels sistemes  
 
Programa funcional  
El nou equipament té un enfoc holístic, amb diverses activitats  pensades 
per a tots els públics, tant  per un públic local com per un públic visitant. 
El programa serà  divers i canviant per tal d’esdevenir un centre actiu que 
ofereixi una renovació constant del seu contingut, amb l’objectiu de fer-lo 
interessant per un públic visitant però també pel públic local. 
El centre a part dels espais expositius i immersius podrà  acollir activitats 
paral·leles com concerts de música, xerrades,  petits congressos, rutes 
temàtiques...  

A més podrà acollir  activitats diverses de dia i de nit, amb la vocació de 
ser un espai obert, actiu i viu que generarà un nou model alternatiu 
d’entreteniment i lleure cultural.  
 
El Centre experiencial Cal·lípolis ocupa una superfície construïda 
d’aproximadament 1.319,29 m² construïts distribuïts en diferents espais :  
 
01. Recepció/botiga  
02. Exposició (pb) + instal·lacions generals (primera) 
03. Sala immersiva 
04. Sala de realitat virtual 
05. Serveis 
06. Magatzem 
07. Bar/ restaurant/ terrassa 
08. Cuina 
09. Punt d’informació turística/Mòdul empreses turístiques 
 
A més es contemplen espais exteriors  d’accés, recorreguts i events amb 
una superfície total construïda de 1.929,24 m2 conformada pels següents 
elements:  
 
10. Plataforma principal 
11. Passera platja 
 
A més a més, es compta amb un àrea d'estacionament a l'exterior per 
cotxes, busos i bicis, dissenyada sota criteris de mobilitat sostenible, que 
inclourà zones de càrrega elèctrica per a vehicles i estacionament per a 
bicicletes. 
Veure plànol A.03 02_Definició arquitectònica. Proposta. Planta general 

 
Espais exteriors: 
Es preveu: 
.Parquing bus: 5 busos 
.Parquing cotxes: 99 places (30 places de cotxes carrer + 69 places en 
solar) 
.Parquing bicicletes: 100 places (50 U) (àmbit pineda) 
.Jocs infantils ( àmbit pineda front el parc dels Prats ) 
.Pineda: nova plantació de pins amb paviment natural drenant 
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Els espais que contempla l’equipament són:  
- 01_Recepeció/botiga: espai de benvinguda i acollida dels visitants. 
- La botiga oferirà productes, elements i llibres  relacionats amb les 

activitats del centre i amb la cultura local i mediambiental. Inclou espai 
d’instal·lacions i magatzem. 
 

- 02_Espai museogràfic d’enfocament analògic, dissenyat per preparar 
el visitant a la transició cap als espais digitals. Es concep com un 
laboratori d’exploració on, a través d’una varietat de recursos 
museogràfics analògics, es contextualitza la temàtica i es transmeten 
continguts informatius i interpretatius que enriqueixen l’experiència del 
visitant. Inclou espai d’instal·lacions tècniques digitals. Es preveu espai 
d’instal·lacions  climàtiques generals del conjunt en planta 1.  

 
- 03_Espai dissenyat per oferir una experiència immersiva que 

transcendeix la visita museística convencional. En aquest entorn 
diàfan, el visitant es submergeix en un univers digital on la narrativa 
cobra vida a través d'efectes visuals i sonors que evoquen emocions i 
desperten la curiositat. Es tracta d’un gran espai polifuncional que 
podrà acollir diverses activitats, actes i esdeveniments en un espai 
ampli, diàfan i obert a un espai exterior.  

 
- 04_ Espai destinat a una experiència de realitat virtual (uns 130 m²) on 

el visitant es submergeix en un entorn immersiu que permet retrobar-
se amb el passat. Aquesta plataforma interactiva revela històries i 
episodis clau de l'evolució històrica i cultural del lloc. 

 
- 05. Serveis accessibles i adaptats (homes-dones). Es preveu una 

dotació de 4u de sanitaris + 1 sanitari  adaptat ( per cada sexe) segons 
reglament de dotació de serveis DBSUA_ACCESIBILITAT, i en funció 
de l’afluència de persones,  segons reglament d’espectacles públics i 
activitats recreatives  (Decret 112/2010 de 31 d’agost, pel qual s’aprova 
el Reglament d’espectacles públics i activitats recreatives i la Llei 
11/2009, del 6 de juliol, de regulació administrativa dels espectacles 
públics i les activitats recreatives). 
 

- 06. Magatzem i espai d’instal·lacions Rac 
 

- 07. Espai gastronòmic. Amb l’objectiu de fomentar els valors culturals 
i locals el  centre oferirà un espai gastronòmic de qualitat de cuina 
saludable i ben elaborada amb productes de proximitat i de temporada, 
que vagi més enllà de donar servei al propi Centre. Espai directament 
vinculat a la terrassa exterior oberta amb vistes al mar i al parc. 

 
- 08. Cuina. Inclou espais d’instal·lacions, emmagatzematge, servei 

treballadors, espai de  residus i sortida directa  a l’exterior.  
 

- 09. Mòdul de punt d’informació turística, que precisarà un programa 
de senyalització informativa. Inclou espai d’instal·lacions i magatzem. 
Es preveu instal·lació de plaques fotovoltaiques en coberta. La seva 

ubicació afavoreix el caràcter de l’equipament que vol ser tant receptor 
com impulsor dels valors i elements atractius de Vila-seca. 
 

- 10. Plataforma principal que és la que permet ampliar la superfície de 
l’equipament per actes diversos a l’exterior, trobades, events,..... 
alhora que en permet reduir la superfície interior absorbint totes les 
circulacions, espais d’espera i terrasses. Tota aquesta plataforma 
exterior quedarà protegida per una envolvent vertical i zenital que 
actuarà com a umbracle de protecció ambiental i climàtica. La 
plataforma exterior esdevindrà un àmbit d’acollida de diverses 
activitats lúdiques a l’aire lliure fomentades pel centre o per 
l’Ajuntament.  
 

MD 2.4 Relació de superfícies útils i construïdes 
  
La superfície construïda total dels espais interiors del  centre és de 
1.180,23 m2 i la superfície útil és de 990,61 m2 
 
La superfície construïda total dels espais exteriors corresponents a la 
plataforma exterior, passera i accessos ( rampes i escales ) és de 1.928,76 
m2 

 
 
 

ESPAIS INTERIORS SUP. ÚTILS (m2) SUP. CONSTRUïDES 
(m2) 

01. RECEPCIÓ / BOTIGA 86,55 108,55 

1.1 Sala Botiga 68,62  

1.2 Instal·lacions / Magatzem 17,94  
02. EXPOSICIÓ / SALA 
VIRTUAL / ESPAI INST 181,28 244,62 

2.1 Sala Exposició 68,35  

2.2 Sala Control Tècnic 4,65  

2.3 Accesos / Escala 22,30  

2.4 Sala Instal·lacions (P.1) 89,08  

03. SALA INMERSVIA 349,87 386,62 

04. SALA METAVERS 123,21 152,65 

4.1 SALA  RECEPCIÓ 30,99  

4.2 SALA  92,22  

05+06 SERVEIS + INST 93,16 113,71 

5.1 Serveis homes 24,35  

5.2 Serveis d 24,35  

5.3 Accés 12.61  

6.1 Espai Instal·lacions RAC 11,06  

6.2 Magatzem 20,78  

07. BAR / RESTAURANT 127,93 152,27 

08. CUINA 83,47 101,17 

8.1 Sala Cuina 54,22  

8.2 Sala Instal·lacions 4,93  

8.3 Servei personal 5,24  

8.4 Espai residus 5,26  

8.5 accés personal 13,83  

09. PUNT D’INFORMACIÓ 
TURISME 

42,24 59,70 

9.1 Sala 35,35  

9.2 Instal·lacions / Magatzem 6,89  

TOTAL CENTRE: 1.087,94 1.319,29 
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MD 03. PRESTACIONS DE L’EDIFICI  
  
L’edifici projectat proporciona unes prestacions de funcionalitat, seguretat 
i habitabilitat que  garanteix les exigències bàsiques del CTE, en relació 
amb els requisits bàsics de la LOE, així com també donen resposta a la 
resta de normativa d’aplicació. A continuació es defineixen els requisits 
generals de l’equipament, que depenen de les seves característiques i 
ubicació, i que s’agrupen de la següent manera:   
 
- Funcionalitat:  .Utilització 
   .Accessibilitat 
 
- Seguretat:      .Estructural 
   .en cas d’Incendi 
   .d’Utilització 
 
- Habitabilitat:    .Salubritat 
   .Protecció contra el soroll 
   .Estalvi d’energia  
 
MD 3.1 Condicions de funcionalitat de l’edifici  
  
MD 3.1.1 Condicions funcionals relatives a l’ús  
 
L’edifici projectat respon al programa funcional com a centre experiencial 
amb diferents espais i usos segons les seves necessitats: 
 
.Plataforma-umbracle exterior, aixecada 80 cms aprox. Sobre el nivell del 
solar,  amb rampes i escales en diversos punts estratègics per acollir el 
recorreguts dels diversos visitants  procedents del passeig marítim,   el 
parc i els carrers colaterals.  
 
.Sales d’exposició (metavers i immersiva), dissenyades  amb alçades i 
dimensions adequades a les seves funcions específicques com espais 
experiencials 3d, espais expositius i espais d’exposicions i events.  
.  
.Punt d’informació turística, situat a primera línia de mar a tocar de la 
platja i en relació directa amb tot l’equipament a través d’una passera-
umbracle. Edifici protegit per una pèrgola de protecció solar i equipat a la 
coberta amb plaques solars.  
 

.Serveis, dimensionats segons normativa vigent. Amb un nombre de 4 
unitats per sexe + 1 unitat de serveis adaptats per sexe,  que acull també 
l’espai de cura de nadons.  
  
.Espai d’instal·lacions RAC,  relatives a la tecnologia 3d, dimensionat  
segons els requeriments tècnics,  
 
.Espai d’instal·lacions, centralització de totes les instal·lacions  d’energia 
renovable (aerotermia.  Dimensionat i  ubicat a la planta primera de l’edifici 
sala immersiva, per dotar a tot l’edifici de subministre energètic renovable.   
 
.Espai de magatzem, per guardar el material logístic dels diferents events 
exteriors, ubicat a tocar dels espais exteriors i integrat en el volum del 
mòdul de serveis. 
.Restaurant-terrassa, amb sala menjador, cuina, espia de taquilles i servei  
pel personal, espais d’instal·lacions i espais de recollida selectiva de 
residus. Dissenyat i dimensionat en el seu conjunt per acollir una afluència 
de 98 persones. 
Amb accessos separats  pel públic i pel personal treballador.  
 
Ocupació dels espais  
 
Pel que fa a les previsions d’ocupació dels espais interiors i exteriors es 
calcula la següent previsió depenent del programa funcional de cada 
espai: 
 

 

 
En compliment de la normativa de seguretat d’utilització del CTE SUA 
s’adjunta la fitxa justificativa de la seguretat d’ús.  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ZONES EXTERIORS SUP. ÚTILS (m2) 
SUP. CONSTRUÏDES 

(m2) 
10. PLATAFORMA 
PRINCIPAL 1.616,08 1.661,81 

10.1 Plataforma / Umbracle 1.494,55 1.540,29 

10.2 Escales 23,44 23,44 

10.3.Rampes 98,09 98,09 

11. PASSERA PLATJA    253,74 267,43 

TOTAL ZONES 
EXTERIORS: 1.869,81 1.929,24 

OCUPACIÓ ESPAIS 
INTERIORS  PERSONES / HORA 

SALA METAVERS  48 

SALA INMERSIVA  108 

RESTAURANT  98 
TOTAL OCUPACIÓ 
INTERIOR: 

 254 

OCUPACIÓ ESPAIS EXTERIORS PERSONES / HORA 
PLATAFORMA (UMBRACLE) 120 
PINEDA 276 

TOTAL OCUPACIÓ EXTERIORS: 396 
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MD 3.1.2 Condicions funcionals relatives a l’accessibilitat 
 
Accessibilitat equipament  
El disseny de l’edifici incorpora les condicions d’accessibilitat establertes 
pel  Codi d’Accessibilitat de Catalunya (D. 135/1995) i el CTE DB SUA 
Seguretat d’Utilització i Accessibilitat, de manera que es satisfà el requisit 
bàsic d’accessibilitat fixat a la LOE. 
Així doncs: 
L’accessibilitat exterior que comunica l’edifici amb la via pública es resol 
mitjançant un itinerari accessible. Les dues rampes d’accés a la plataforma 
tenen un pendent inferior al 4% i per tant compleixen amb la normativa 
fixada pel CTE.  
 
Característiques principals dels accessos : 
Accessos i recorreguts d’amplada superior a 1.80m  
Rampes i escales –amplada superior a 1.80m  
Accessos principals  amb pendent inferior al 4%  
Escales exteriors amb graonat d’11cms d’alçada i 42 cms d’estesa . 
l’alçada lliure a salvar és de 52 cms.  
Escala d’accés a manteniment amb graonat amb h 18.20cms i passamà h. 
95cm 
 
Pel que fa als serveis  del centre, es preveu una dotació de 4u de sanitaris 
+ 1 sanitari  adaptat ( per cada sexe) segons DBSUA_ACCESIBILITAT. 
El  nucli de serveis (lavabos per al públic) es preveu amb un total de 8 
cabines, de manera que  les cabines adaptades tindran  el doble 
embarcament amb 80cm a banda i banda de l’inodor segons normativa 
d’accessibilitat.  
 
S’adjunta la fitxa justificativa del D.135/1995, i del DB SUA del CTE on es 
recullen les condicions que presenten els itineraris.  
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Accessibilitat urbanització 
Per altra banda i donat que el projecte contempla el disseny de l’entorn 
urbà es considera  també el compliment de la normativa d’accessibilitat de 
projectes d’urbanització vigent.  
S’inclou el plànol justificatiu de la normativa d’accessibilitat  
(veure plànol Definició urbana A.0407 PLANTA MOBILITAT I 
ACCESSIBILITAT) 
 

MD 3.2 SEGURETAT ESTRUCTURAL 
 

MD 3  Prestacions de l’edifici: requisits a complimentar en funció de 
les característiques de l’edifici  

MD 3.2.1  Seguretat estructural 

Els edificis projectats compleixen el requisit de seguretat estructural 
donant compliment a les exigències bàsiques SE1: Resistència i estabilitat 
i SE2: Aptitud al servei, en els termes de l’article 10 del CTE.  

Les previsions tècniques considerades en el projecte pel que fa al sistema 
estructural es desenvolupen als apartats MD 3.2.1 i MD 3.2.2. 

Les bases de càlcul, les característiques dels materials, els procediments 
emprats pel càlcul i la quantificació i justificació de les prestacions del 
sistema estructural es desenvolupen als apartats MC 1 i MC 2. 

El període de servei previst pels elements de l’estructura principal és 
l’establert en el CTE (50 anys) i s’han seguit les prescripcions de durabilitat 
que s’hi estableixen pels diferents materials estructurals emprats. 

Els elements estructurals reemplaçables (baranes, recolzament 
d’instal·lacions, etc.), que no formen part de l’estructura principal, poden 
tenir una vida útil inferior que es valorarà segons les inspeccions prescrites 
en el manual d’ús i manteniment i el pla de manteniment. 

 
MD 3.2.2. Sustentació de l’edifici: característiques del terreny 

Terreny de fonamentació 

Segons la informació prèvia disponible no es preveuen peculiaritats en el 
terreny de l’emplaçament ni problemes derivats d’inestabilitats, lliscaments, 
usos previs que hagin pogut contaminar el sòl, obstacles enterrats, 
modificacions prèvies de la topografia, etc. De totes maneres, la zona a 
construir s’utilitzava com a aparcament on hi aflora un nivell de tot-ú, 
mentre que a les zones enjardinades hi afloren sorres i llims amb restes 
vegetals. 

La morfologia de la parcel·la és rectangular, allargada de nord-oest a sud-
est. La topologia de la zona a construir descendeix lleugerament cap al 
sud-est, amb un desnivell total de 0,6 m. 

La programació de l’estudi geotècnic respon a les prescripcions del DB 
SE-C pel cas dels edificis projectats i el tipus de terreny previst, o sigui: 

• tipus d’edifici: C-1 

• tipus de terreny de fonamentació: T-1 

S’ha programat un reconeixement del terreny amb 2 sondeigs a rotació 
amb extracció de testimoni continu, 8 penetròmetres dinàmics tipus DPSH 
i l’excavació de 5 cales. S’han respectat les distàncies màximes entre 
punts indicades al DB-SE-C per aquest tipus d’edifici i de terreny. 

La profunditat dels reconeixements és de 8 m (excepte les cales que és 
menor), valorant l’autor de l’estudi geotècnic que per sota d’aquesta ja no 
es produiran assentaments significatius per efecte de les càrregues de 
l’edifici i havent-se comprovat l’estrat resistent en un gruix mínim de 2,60 
m. La quantificació dels paràmetres del terreny derivada de l’estudi 
geotècnic s’especifica a l’apartat MC 1 Sustentació de l’edifici de la 
memòria constructiva. 

Previsió de possibles interaccions amb edificis o serveis veïns 

Al tractar-se d’un conjunt d’edificis aïllats i allunyats del perímetre de la 
parcel·la, no condiciona a les edificacions veïnes.  

Aquestes hipòtesis es comprovaran i a l’inici de l’obra, abans de 
l’excavació generalitzada del solar i s’executaran les cales necessàries, 
supervisades per part de la Direcció Facultativa, per tal de valorar els 
condicionants derivats de les edificacions i serveis limítrofs al solar. De la 
valoració d’aquests condicionants se’n derivaran les oportunes mesures 
per adequar el procés constructiu i si és el cas les característiques de la 
fonamentació projectada per minimitzar les possibles interaccions. 

Fonamentació 

La fonamentació prevista respon a la tipologia de fonamentació superficial 
de formigó armat, amb sabates aïllades sota els pilarets de la plataforma i 
sabates contínues sota els murets perimetrals dels edificis i de la pèrgola. 

Sota la base de les sabates es farà una capa de formigó de neteja de 10 
cm de gruix de dosificació 150 Kg/m3. 

En aquest projecte no es preveuen excavacions ni reblerts que no siguin 
els propis de la fonamentació dels edificis, de la plataforma i de la pèrgola. 
El requisit de seguretat estructural, capacitat portant i aptitud al servei, dels 
elements de fonamentació es satisfà segons els paràmetres establerts en 
el DB SE-C i que s’especifiquen a l’apartat MC 2.2. 

 
MD 3.2.2  Sistema estructural: bases de càlcul i accions 
 
El conjunt de volums del Centre estan aixecats sobre una plataforma de 
pilarets de formigó i bigues metàl·liques a 80 cm del sòl i coberts per una 
envolvent de pilars formats per barres i de bigues metàl·liques. Del conjunt 
surt una pèrgola de pòrtics metàl·lics sobre una plataforma de murets 
perimetrals i bigues metàl·liques aixecada uns 60 cm del sòl. 

L’estructura dels volums consisteix en un forjat sanitari de plaques 
alveolars recolzades sobre murets de formigó i una coberta d’estructura 
mixta (xapa col·laborant i formigó) recolzada en pilars de formigó o pilars 
metàl·lics. Hi ha un volum de majors dimensions que, per una part, es 
cobreix amb gelosies metàl·liques i per l’altre amb lloses de formigó armat. 
Tot recolzat sobre pilars de formigó armat. 

 

El requisit de seguretat estructural, capacitat portant i aptitud al servei, de 
l’estructura es satisfà segons els paràmetres establerts en els Documents 
Bàsics que li són d’aplicació: 

• DB SE  Seguretat estructural 

• DB SE-AE Accions a l’edificació 

• DB SE-C Fonaments 

• DB SE-M Madera 

• DB SE-F Fàbrica 

i per l’estructura de formigó i acer en el que s’estableix a la 

• “Código Estructural” 

i pel que fa a la sismicitat en el que s’estableix a la 

• NCSE-02 Norma de construcció sismoresistent 
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Igualment es dóna compliment a l’exigència bàsica SI6: Resistència 
estructural a l’incendi amb els paràmetres establerts a: 

• DB SI 6. Resistència al foc de l’estructura 

La definició del temps de resistència al foc dels elements estructurals 
s’especifica a l’apartat MD 4.4, Seguretat en cas d’incendi, d’aquesta 
memòria. Les dimensions, recobriments i sistemes de protecció que 
garanteixen el compliment d’aquests temps, pel que fa als diversos 
elements de l’estructura, s’especifiquen el l’apartat MC 2.5. 

Segons s’indica en aquest mateix apartat, al punt SI 5 Intervenció dels 
bombers, en aquest projecte no és necessari preveure càrregues 
específiques per a la intervenció dels bombers. 

 
MD 3.3 SEGURETAT EN CAS D’INCENDI   
 
Les condicions de Seguretat en cas d’incendi de l’edifici es defineixen i 
justifiquen a l’Annex Condicions de protecció en cas d’incendi.  
 
MD 3.4 SEGURETAT D’UTILITZACIÓ I ACCESSIBILITAT  
    
Les condicions de seguretat d’utilització i accessibilitat de l’edifici projectat 
compleixen les exigències bàsiques del CTE per tal de garantir l’ús de 
l’edifici en condicions segures i evitar, el màxim possible, els accidents i 
danys als usuaris, així com  facilitar el seu accés i utilització de forma no 
discriminatòria, independent i segura a les persones amb discapacitat. 
 
Aquestes exigències se satisfan adoptant solucions tècniques basades en 
el Document Bàsic de Seguretat d’utilització i accessibilitat DB SUA, així 
com la Llei 17/2008 del Dret a l’Habitatge, el D. 141/2012 de “Condicions 
mínimes d’habitabilitat dels habitatges” i al D. 135/1995 “Codi 
d’Accessibilitat de Catalunya”. 
A continuació es relacionen els aspectes més importants, ordenats per 
exigències bàsiques del SUA als quals es dona resposta des del disseny 
de l’edifici i que es recullen tots ells en les fitxes justificatives que s’adjunten 
al final d’aquest apartat. 
 
Condicions per limitar el risc de caigudes 
A totes les zones de l’edifici es contemplen les discontinuïtats dels 
paviments, els desnivells i la disposició de barreres de protecció amb 
configuració de no escalable i amb alçada segons el desnivell que s’està 
protegint. Es considera la configuració de les escales. Referent a la neteja 
dels vidres transparents exteriors tots ells són practicables o fàcilment 
desmuntables. 
 
Condicions per limitar el risc d’impacte o d’atrapament 
A totes les zones de l’edifici es contemplen els elements fixes i practicables 
susceptibles de produir impactes i aquells elements fràgils susceptibles de 
rebre’ls –els quals garantiran el nivell de risc d’impacte que els hi és 
d’aplicació i que es detallen a l’apartat MC 3 “Sistemes de l’envolupant i 
d’acabats exteriors” i MC4 “Sistemes de compartimentació i d’acabats 
interiors” –. També es considera, la protecció a enganxades amb elements 
d’obertures i tancaments automàtics. 
 
Condicions per limitar el risc d’immobilització 
Els diferents banys tenen portes amb sistemes de desbloqueig des de 
l’exterior. 

Condicions per limitar el risc causat per il·luminació inadequada  
Es fixen els nivells mínims d’il·luminació per als espais que configuren les 
zones comunes de circulació, tant interior com exterior i els valors es 
recullen a l’apartat MC 6.9 “Instal·lacions d’il·luminació”. 
 
Es disposa d’enllumenat d’emergència en els recorreguts d’evacuació, 
tant dels habitatges com de l’aparcament fins a la sortida a l’exterior i els 
valors es recullen a l’apartat MD 3.9.2 “Instal·lacions d’il·luminació”. 
 
Condicions per limitar el risc causat per vehicles en moviment  
 
L’aparcament previst per cotxes i busos és exterior, ubicat en l’àmbit de la 
nova pineda.  Disposa d’àmbits d’accés adequats tant per part dels busos 
com pels cotxes. 
 
Condicions per limitar el risc causat per l’acció del llamp  
El risc de l’electrocució i incendi causat pels llamps es limitarà d’acord amb 
l’establert al DB SUA 8. Segons aquest DB, és necessària una instal·lació 
de parallamps quan la freqüència esperada d’impacte sigui superior al risc 
admissible de l’edifici. Les següents fitxes justifiquen la seva necessitat. 
 
A continuació s’insereix la fitxa justificativa del DB SUA-8. 
 
Per tant, no es preveu disposar d’instal·lació al llamp ja que un cop 
avaluada la necessitat de disposar-ne i calculat el nivell d’eficiència de la 
instal·lació, el valor 4 del nivell de protecció està dins dels marges on la 
instal·lació no és obligatòria.  
 
Condicions d’accessibilitat 
Les condicions que donen resposta al requisit bàsic d’accessibilitat es 
justifiquen a l’apartat MD 3.1.2 d’aquesta Memòria. (Condicions funcionals 
relatives a l’accessibilitat) 
 

 
 
MD 3.5 Salubritat  
 
L'objectiu del requisit bàsic "Higiene, salut i protecció de l'entorn", 
consisteix a reduir a límits acceptables el risc que els usuaris, dins dels 
edificis i en condicions normals d'utilització, pateixin molèsties o malalties, 
així com el risc de que els edificis es deteriorin i de que deteriorin el medi 
ambient en el seu entorn immediat, com a conseqüència de les 
característiques del seu projecte, construcció, ús i manteniment. 
 
El projecte satisfarà les exigències bàsiques de salubritat (HS) garantint la 
protecció enfront de la humitat (que afecta bàsicament al disseny dels 
tancaments), disposant d’espais per a la recollida adequada dels residus, 
garantint la qualitat de l’aire interior i de l’entorn exterior, i disposant de 
xarxes de subministrament d’aigua i d’evacuació d’aigües residuals i 
pluvials. 
A continuació es desenvolupen les exigències que afecten al conjunt de 
l’edifici. 
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MD 3.5.1 Protecció contra la humitat – DB HS1  
 
El risc previsible de presència inadequada d’aigua o humitat a l’interior de 
l’edifici i en els seus tancaments, es limitarà d’acord amb l’establert al DB 
HS 1. Els tancaments hauran de complir els graus d’impermeabilitat 
segons els següents paràmetres. 
A continuació s’insereix la fitxa justificativa del DB HS-1. 

 
MD 3.5.2 Recollida i evacuació de residus – DB HS2 (AIA)  
 
Com que el municipi no té ordenança municipal de residus, es garanteixen 
els paràmetres que determina el DB HS 2, així com les especificacions del 
Decret 21/2006 de criteris ambientals i d’Ecoeficiència en els edificis.  
 
“Els edificis disposaran d'espais i mitjans per extreure els residus ordinaris 
generats en ells de forma d'acord amb el sistema públic de recollida de tal 
manera que es faciliti l'adequada separació en origen dels esmentats 
residus, la recollida selectiva dels mateixos i la seva posterior gestió”. 
 
Àmbit d’aplicació: Aquesta secció s'aplica als edificis d'habitatges; per als 
edificis i locals amb altres usos la demostració de la conformitat amb les 

exigències bàsiques s'ha de fer mitjançant un estudi específic adoptant 
criteris anàlegs als establerts en aquesta secció. 
 
Condicionants de l’entorn: sistema de recollida municipal   
 
Previsió d’espais en l’edifici i en el local en funció de les fraccions de 
residus previstes i el sistema de recollida. Es compliran les exigències del 
DB Magatzem residus immediats D'acord amb el DB HS 2. 
 
El municipi compta amb l'annex 'reglament del Servei de recollida de 
residus sòlids urbans', en el qual es descriuen els diferents tipus de 
recollida, però no s'especifiquen les dimensions mínims i els contenidors 
destinats a aquest fi a l'interior dels edificis, per la qual cosa se seguiran 
els criteris fixats pel CTE. 
 
Es garanteixen els paràmetres que determina el DB HS 2,es disposarà a el 
local d'espai d'emmagatzematge dels residus immediats per a cada una 
de les cinc fraccions generades, amb cinc contenidors de dimensions 
mínimes de 1,80 m2.  Es preveu un espai ventilat i acondicionat per acollir 
els 5 contenidors en l’àmbit de cuina amb accés directe des de l’exterior 
de la plataforma i fàcil accés des de l’interior de la cuina.  
 
El sistema municipal de recollida d’escombraries és mitjançant 
contenidors de carrer i per tant s’ha de preveure un local com a espai de 
reserva per a la recollida de les 5 fraccions de residus del centre 
experimental. 
 
A continuació s’insereix la fitxa justificativa del DB HS-2 Residus. 
 

 
 
Recollida i avaluació de residus  
 
La normativa a complimentar, a més del CTE DB HS2 i les Ordenances 
municipals de residus, és la següent: 

• Ley 6/1993 de 15 de julio del Parlamento de Cataluña, reguladora 
de los residuos industriales.  

• Ley 15/2003 de 13 de junio que modifica la Ley 6/1993 y establece 
un nuevo concepto de residuos municipales comerciales.  

• Decreto 93/1999, de 6 de abril, sobre procedimientos de gestión 
de residuos.  

 
Els residus ordinaris (paper, envasos, vidre, orgànic i rebuig) que es 
recolliran i s’emmagatzemaran al recinte de contenidors situat a la sala 8.4. 

Aquest local complirà les condicions del CTE DB HS2: disposarà de 
ventilació´, amb punt d’aigua i desguàs. 
 
Per a la recollida dels residus es preveuen contenidors selectius. La 
capacitat mínima dels contenidors serà de 5x120 l. 

 
 
 
Aquests residus seran gestionats pels titulars dels edificis. 
 
Generació i Gestió de Residus 
 
Presentem a continuació la justificació de la gestió de residus 
completament convencionals i la justificació de l'espai d'emmagatzematge 
corresponent, d'acord amb l'estudi de la cambra de residus en 
establiments generadors de residus municipals (ECRE, d'ara endavant). 
 
En similitud a l’ordenança Circular de Residus de l'Ajuntament de 
Barcelona, tot i que no és obligatòria, en el cas d'una activitat museística, 
es classifica en el Grup C (serveis d’oci, lleure i bars), cosa que significa 
que genera fraccions de residus com a residus generals i Resta, 
Paper/cartó, Vidre i Envasos. Amb una superfície<250m2. 
 

 
 
Segons la taula núm. 7 de la circular de residus, per un grup C generador 
important, és necessari que la cambra de residus disposi d'una superfície 
mínima de 4.47m². 
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Aquests residus s'emmagatzemen de forma centralitzada a la sala de 
residus comú de l'edifici situada en la zona de la cuina de 5.26 m², per a 
donar un marge en l’accés a les escombraires. 
 
Característiques de les sales de residus: 

 
 
Cambra de residus i ubicació 
 
Per donar resposta a la normativa aplicable, s’ha previst una cambra de 
residus de 5,26 m², situada a la planta baixa i accessible des de la zona de 
serveis, amb recorregut independent de la circulació del públic. Aquesta 
cambra disposa de: 
– Paviments i parets impermeables, amb acabats rentables. 
– Ventilació natural o mecànica forçada, segons l'estudi tèrmic i higiènic. 
– Desguàs connectat a la xarxa de clavegueram i presa d’aigua per a 
neteja. 
– Espai suficient per a la instal·lació de contenidors normalitzats de 120 i 
240 litres per a cada fracció. 
 
Separació de fraccions i normativa 
 
Es garantirà la separació en origen de les següents fraccions: 
– Envasos lleugers (plàstic, metall) 
– Paper i cartró 
– Vidre 
– Restes/Orgànic 
 
A més, es disposarà de contenidor tancat per a la recollida d’olis vegetals 
usats, en compliment de la normativa sanitària. 
 
Aquesta previsió s’ajusta a: 

– L’Ordenança municipal de residus de Vila-seca si s’escau. 
– El Decret 152/2017, sobre recollida selectiva de residus comercials. 
– La normativa sanitària aplicable (Reglament CE 852/2004, higiene 
alimentària). 
– El CTE DB HS 3 pel que fa a la salubritat i evacuació d’aigües. 
 
Sistemes de transport - Recollida, evacuació i tractament de residus 
Els residus generats en es troben regulats per la normativa automàtica 
corresponent. 
 
Respecte els residus generats pel restaurant i cafeteria s'instal·larà un 
armari de contenidors per a residus generats a la cuina en del 
bar/restaurant amb dimensions de 1,20 metres d'alt per 0,60 metres 
d'ample. 
 
Serà responsabilitat dels centres col·locar els contenidors plens en 
l'armari en els dies indicats per l'empresa especialitzada encarregada de 
recollir-los. Aquesta empresa passarà per aquestes zones i recollirà els 
contenidors tancats amb l'ajuda d'un carro. Posteriorment, els 
contenidors plens seran transportats cap el contenidors públics on seran 
portats en un camió dedicat per al seu tractament autoritzat pròpiament 
dels serveis urbans. 
 
L’espai de residus és accessible des de l’exterior per a la recollida, amb 
recorregut exclusiu des de la cuina i zona de servei. Es garantirà la 
separació de fluxos net/brut. 
En funció del volum generat, el titular podrà contractar un gestor autoritzat 
per la recollida de residus comercials si se supera la capacitat del servei 
municipal. 
 
El tipus de residus de procés generats en l'activitat de la cuina i la seva 
quantitat exacta, així com la seva gestió específica, estaran definits en els 
Projectes de Llicència d’activitat. 
 
MD 3.5.3 Qualitat de l’aire interior – DB HS 3 (AIA) 
 
El conjunt de sales disposarà d’un sistema de ventilació amb un 
climatitzador amb filtratge i recuperació de calor que garantirà la classe de 
qualitat de l’aire exigida segons el tipus d’espai: 

- Zona expositives:            IDA 2, cabal  12,5 l/s persona 
- Vestíbul i sala polivalent i restaurant: IDA 3, cabal  8 l/s persona 

Els serveix higiènics i magatzems disposaran d’extracció directa a l’exterior. 

A continuació s’insereix la fitxa justificativa del DB HS-3 qualitat de l’aire 
interior. 
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MD 3.5.4 Subministrament d’aigua – DB HS4  
 
Aquesta secció s'aplica a la instal·lació de subministrament d'aigua als 
edificis inclosos en l'àmbit d'aplicació general del CTE. Les ampliacions, 
modificacions, reformes o rehabilitacions de les instal·lacions existents es 
consideren incloses quan s'amplia el nombre o la capacitat dels aparells 
receptors existents a la instal·lació. 
 
En conformitat amb el Decret 21/2006, d'ecoeficiència en els edificis, les 
cisternes dels vàters tindran mecanismes de doble descàrrega. 
 
D'acord amb el DB HS 4, la instal·lació podrà subministrar als aparells i 
equipament higiènic previst el següent cabal instantani mínim en dm3 per 
segon:  :  
 

Aparells instal·lats 
Cabal 

instantani (l/s) 
Nombre d’aparells a 

l’edifici 
 rentamans 0,10 2 
 inodor cisterna 0,10 1 
 inodor fluxòmetre 1.25 10 
 rentavaixelles  0,25 1 
 rentadora  0,20 1 
 aixeta aïllada 0,15 1 
 abocador 0,20 1 
 aixeta ACS 0,20 10 

 
No obstant d'acord amb el Decret 21/2006, d’eco-eficiència en els edificis, 
totes les aixetes de lavabos, bidets, aigüeres i equips de dutxa tindran un 
cabal màxim de 0,20 dm3 per segon.   
 
El present apartat es redacta per establir les prestacions que ha de 
presentar l’edifici per donar compliment a la secció HS4 Subministrament 
d’aigua del CTE DB HS Salubritat i les ordenances municipals 
corresponents. 
 
Les condicions exigibles es resumeixen a la fitxa adjunta DB HS-4.  
 
 

 
 
MD 3.5.5 Evacuació d’aigües – DB HS 5 
 
L’edifici disposarà de mitjans adequats per extreure les aigües residuals 
generades en ells de forma independent o conjunta amb les precipitacions 
atmosfèriques i amb les escorrenties.  
 
Les instal·lacions d'evacuació d'aigües residuals i pluvials compliran les 
condicions de disseny, dimensionament, execució i materials previstes al 
DB HS 5, així com els paràmetres de l'article 3 del Decret 21/2006 
d'ecoeficiència en els edificis.  
  
D'acord amb el DB HS 5, els diàmetres de les canonades d'aigües 
residuals seran els apropiats per transportar les unitats d'evacuació 
següents: 
 
 
 
 
 

Tipus d’aparell sanitari Unitats de 
desguàs UD 

Rentamans  2 

Inodor  Amb cisterna  5 
Amb fluxòmetre 10 

Aigüera De cuina 3 
Abocador 8 
Bunera sifònica  1 
Rentavaixelles  6 
Rentadora 3 

 
D'acord amb el DB HS 5 apèndix B, per a les dimensions de les canals i 
baixants es considerarà que en funció de la situació del municipi la zona 
pluviomètrica és corresponent a la C, el valor de la isoyeta és 60 pel que 
la intensitat pluviomètrica és de 135 mm/h. 
 
El present apartat es redacta per establir les prestacions que ha de 
presentar l’edifici per donar compliment a la secció HS5 Evacuació 
d’aigües del CTE DB HS Salubritat i les ordenances municipals 
corresponents. 
 
Les condicions exigibles es resumeixen a la fitxa adjunta DB HS-5. 
 

 
 
MD 3.5.6 Protecció contra l’exposició al radó  
 
El municipi de Vila-Seca pertany a la Zona I, segons l’apèndix B del  DB 
HS 6. 
 
Per tal de limitar el risc d’exposició dels usuaris a concentracions 
inadequades de radó procedent del terreny, el projecte limitarà que la 
presència de radó dins dels espais habitables sigui inferior al nivell de 
referència de 300 Bq/m3 (mitjana anual de concentració de radó). 
 
Tot l’edifici està aixecat 0,9m respecte el terra, generant així una cambra 
d’aire sota passarel·la. 
 
Les condicions exigibles es resumeixen a la fitxa adjunta DB HS-6. 
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MD 3.6 PROTECCIÓ CONTRA EL SOROLL       
 
Per satisfer aquest objectiu, l’edifici es projecta, es construirà i mantindrà 
de tal manera que els elements constructius que conformen els seus 
recintes tinguin unes característiques acústiques adequades per reduir la 
transmissió de soroll aeri, de soroll d'impactes i de soroll i vibracions de 
les instal·lacions pròpies de l'edifici, i per limitar el soroll reverberant dels 
recintes.  
 
El present apartat es redacta per establir les prestacions que ha de 
presentar l’edifici per donar compliment del CTE DB HR Protecció enfront 
del soroll i les ordenances municipals corresponents. 
 
El projecte a part de compliment al Decret 176/2009, de 10 de novembre, 
pel qual s’aprova el Reglament de la Llei 16/2002, de 28 de juny, i se 
n’adapten els annexos. També donarem compliment a l'Ordenança 
pendent d'aprovació.  
Les condicions exigibles es resumeixen a la fitxa adjunta DB HR. 

 
 

 
 
MD 3.7 ESTALVI D’ENERGIA.   
 
El present apartat es redacta per establir les prestacions que ha de 
presentar l’edifici per donar compliment al CTE DB HE Estalvi d’energia, el 
Decret d’Ecoeficiència i les ordenances municipals corresponents. Les 
condicions exigibles es resumeixen a les fitxes que s’ adjunten. 
 
Zona climàtica: B 
Classe d’higrometria dels espais: 3  
 
MD 3.7.1 Limitació del consum energètic  
 
L’edifici compleix amb l’exigència bàsica HE-0 del CTE: Limitació del 
consum energètic, del qual s’adjunta una fitxa resum dels requeriments 
que estableix, en funció de la zona climàtica on s’ubica l’edifici i la seva 
superfície útil. 
 
Definir qualitativament i quantitativament les exigències del CTE, així 
com la resta de normatives autonòmiques i municipals que li siguin 
d’aplicació. 
 
De l’objecte de projecte satisfarà les exigències bàsiques d’estalvi 
d’energia (HE) garantint la limitació de la demanda energètica, incorporant 
instal·lacions tèrmiques amb el rendiment adequat, disposant de sistemes 
d’il·luminació eficient a les zones comuns. 
 
Les condicions exigibles es resumeixen a la fitxa adjunta DB HE-0. 
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MD 3.7.2 Control de la demanda energètica  
 
L’edifici dona compliment a l’exigència bàsica HE-1 del CTE: Limitació de 
la demanda energètica, del qual s’adjunta una fitxa resum dels 
requeriments que estableix, en funció de la zona climàtica on s’ubica 
l’edifici i la seva superfície útil. 
 
A continuació s’insereix la fitxa de “CTE HE 1. Projecte Bàsic. Paràmetres 
per donar compliment a les exigències bàsiques de Limitació de la 
Demanda Energètica” 
 
Les condicions exigibles es resumeixen a la fitxa adjunta DB HE-1. 
 

 
 
 
 
MD 3.7.2 Rendiment de les instal·lacions tèrmiques 
 
D'acord amb el que estableix el Codi Tècnic de l'Edificació, i 
concretament l’exigència bàsica que indica que “les instal·lacions 
tèrmiques de les que disposin els edificis seran apropiades per aconseguir 
el benestar tèrmic dels seus ocupants”, es fa constar que el present 
projecte de museu compleix amb els requisits establerts pel 
Reglament d’Instal·lacions Tèrmiques en els Edificis (RITE). 
 
Les instal·lacions tèrmiques han estat dissenyades per garantir el confort 
ambiental dels visitants i del personal, considerant les necessitats 
específiques de temperatura, humitat i renovació d’aire pròpies d’un espai 
d’afluència pública. 
 
El projecte compleix amb els criteris establerts pel RITE pel que fa a 
eficiència energètica, qualitat de l’aire interior, seguretat, rendiment i 
manteniment, assegurant un funcionament sostenible i fiable de la 
instal·lació tèrmica al llarg del temps. 
 
Les condicions exigibles es resumeixen a la fitxa adjunta DB HE-2 RITE.  
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MD 3.7.3 Eficiència energètica de les instal·lacions d'il·luminació 
 
El present projecte compleix amb l’exigència establerta al Document 
Bàsic HE3 del Codi Tècnic de l’Edificació (CTE), segons la qual “els 
edificis disposaran d’instal·lacions d’il·luminació adequades a les 
necessitats dels seus usuaris i alhora eficaces energèticament, disposant 
d’un sistema de control que permeti ajustar el seu funcionament a 
l’ocupació real de la zona, així com d’un sistema de regulació que optimitzi 
l’aprofitament de la llum natural a les zones que reuneixin unes 
determinades condicions”. 
 
Les instal·lacions d’il·luminació del museu han estat dissenyades per 
garantir el confort visual dels visitants i del personal, així com per satisfer 
les necessitats específiques de conservació i exposició de les obres i 
peces museístiques. El sistema incorpora: 
 
 



                                 
                                                          
 
arquitectura i paisatge  CENTRE EXPERIENCIAL CAL·LÍPOLIS_VILA-SECA | PROJECTE BÀSIC I EXECUTIU 

 
 

 

• Dispositius de control automàtic d’encesa i apagada en funció 
de la presència o absència de persones. 

• Sistemes de regulació de flux lluminós per optimitzar el consum 
en funció de la llum natural disponible. 

• Il·luminació sectoritzada i zonificada per adaptar-se a l’ús 
específic de cada àrea del museu. 

• Fonts lluminoses d’alt rendiment energètic, segons els valors 
límit i requisits establerts al DB HE3. 
 

Totes aquestes mesures permeten garantir una instal·lació 
energèticament eficient, tal com es reflecteix en la fitxa de compliment 
del DB HE3 annexa a aquesta memòria. 
 
 
 

 

 
 
MD 3.7.3 Paràmetres més rellevants utilitzats en el càlcul del consum 
energètic  
 
Programa de càlcul:  Cype Therm HEPlus 
Perfil d’ús de l’edifici:  Terciari 
 
Rendiment de les instal·lacions:S’incorpora sistema de climatització aire-

aigua, per mitjà de refredadora amb uns 
COP’s concrets, i uns climatitzadors amb 
tractament d’aire primari per a cada sala. 
Els espais de serveis es disposarà de 
sistema d’extracció d’aire. 

 
Coeficients de pas d’energia final a primària: Els considerats per 
defecte pel programa de càlcul. 
 
 

MD 3.8 ALTRES REQUISITS DE L’EDIFICI  
 
Accés al servei de telecomunicacions 
 
El projecte de l’edifici museístic existent garanteix la previsió i la reserva 
d’espais específics per a la implantació de les infraestructures de 
telecomunicacions, en compliment amb el Reial Decret 346/2011, de l’11 
de març, pel qual s’aprova el Reglament regulador de les infraestructures 
comunes de telecomunicacions per a l’accés als serveis de 
telecomunicació a l’interior de les edificacions. Atès que es tracta d’una 
instal·lació per a un únic usuari, no és necessari l’elaboració d’un projecte 
ICT. Estem exempts de l’entrega del projecte ICT alhora que no es objecte 
del nostre projecte. 
 
Ecoeficiència  
 
El projecte incorpora els criteris d’ecoeficiència obligatoris pel Decret 
21/2006 de la Generalitat de Catalunya relatius a l’aigua, l’energia, els 
materials i sistemes constructius i els residus. 
 
Cadascuna de les mesures adoptades es reflecteix en l’apartat de la 
Memòria Constructiva corresponent al sistema al qual es refereix 
(envolupant, instal·lacions, etc.) i, en alguns casos, també en els Plànols 
i/o els Amidaments. També s’incorpora, com a annex al projecte, el Pla de 
gestió dels residus de construcció que es generaran durant l’obra.  
 
A més dels paràmetres obligatoris, s’han adoptat d’altres amb l’objecte de 
superar els 10 punts mínims establerts pel Decret, fent un total de 47 
PUNTS. Al final d’aquest capítol s’ha incorporat una fitxa resum, 
justificativa del seu compliment.  
 
Com a informació complementària a la de la fitxa, s’opta perquè  la família 
de productes de la construcció de l’edifici que disposaran del Distintiu de 
garantia de Qualitat Ambiental de la Generalitat de Catalunya siguin les 
aixetes dels aparells sanitaris.  
 
Les condicions exigibles es resumeixen a la fitxa adjunta d’Ecoeficiència.  
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MD 3.9 INSTAL·LACIONS ELÈCTRIQUES  
 
MD 3.9.1 Baixa tensió  
 
La instal·lació elèctrica del local complirà amb el que s’estableix en el 
Reglament Electrotècnic de Baixa Tensió. 
 
El quadre general del local estarà ubicat segons els plànols adjunts. 
 
El local disposarà d’un sistema d’alimentació ininterrompuda (SAI) per als 
servidors, racks i serveis crítics. 
 
MD 3.9.2 Instal·lacions d’Enllumenat  
 
Es preveu una distribució per alimentar els diferents sistemes amb una 
regulació DALI, que permet realitzar l’enllumenat general i, al mateix 
temps, generar l’enllumenat puntual o d’accent segons les necessitats de 
l’usuari. 

 
Es preveu la instal·lació de canals amb caixes porta-mecanismes per 
dotar la màxima flexibilitat d’ús. 
 
El disseny lumínic dels espais tindrà en consideració tant els valors 
màxims de W/m² com el VEEI indicats en el CTE. 
 
L’enllumenat es contempla totalment en tecnologia LED regulable. 
 
El control de l’enllumenat garantirà: 
 

• Tall general centralitzat de la il·luminació, amb programació 
horària. 

• Engegada per presència en espais de pas i lavabos. 
• Regulació de la llum segons la il·luminació natural. 
• Regulació de la il·luminació d’espais exteriors mitjançant sondes 

crepusculars. 
 
MD 3.9.3 Instal·lacions Fotovoltaiques 
 
Segons el CTE, DB-HE 5, l’edifici ha de disposar d’una instal·lació 
d’energia fotovoltaica. 
 
En el present projecte s’adjunta la justificació del compliment del DB-HE 
5 en un apartat específic. 
 
Ubicació dels panells fotovoltaics a la coberta 
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MD 04. DESCRIPCIÓ GENERAL DELS SISTEMES 
 
.Condicionants de l’entorn del solar i de possibles preexistències 
 
El solar del futur equipament és actualment un parquing a cel obert amb 
terra compactada, situat a una cota inferior (+1.34/+1.91m)  respecte als 
carrers perimetrals,( 1.86m/2.22m) i per tant  enfonsat uns 80cms 
aproximadament respecte l’entorn urbanitzat. 
En el solar existeix actualment  36 arbres entre els quals tenim:  

 15 pins (Pinus pinea) 
.21 Morus alba  
.2 oliveres  

 
Es proposa mantenir en el solar una de les oliveres per la seva importància 
i singularitat. La resta de l’arbrat té poca entitat i es proposa la seva retirada 
i/o trasplantament donat que el nou projecte proposa la plantació d’una 
nova pineda.  
 
Els carrers perimetrals c. Plàcido Domingo, Victoria dels Àngels i …es 
troben urbanitzats amb arbrat, enllumenat i paviments ( asfalt a la calçada 
i voreres amb vorada i paviment prefabricat de formigó).  
 
La urbanització perimetral té greus mancances en termes de qualitat 
ambiental,  confort climàtic i disseny urbà. . L’arbrat existent és de port molt 
petit en la majoria dels carrers i no garanteix les condicions d’ombra i 
protecció solar que en un clima com el de Vila-Seca es requereix.  
El sistema de paviments existents (asfalt i pav prefabricat de formigó sobre 
llosa de formigó, són impermeables i per tant no garanteixen la 
permeabilitat i l’absorció de l’aigua superficial i d’escorrentia, amb la qual 
cosa, en èpoques d’elevades temperatures actuen com a captadors i  
emissors de calor provocant l’efecte d’illa de calor. 
 
En el solar existeix un punt important de desguàs que queda col·lapsat en 
moments de pluges intenses.  Cal tenir en compte els antecedents 
històrics  d’aquest solar com a antiga zona d’aiguamolls i per tant és 
important considerar la permeabilitat del nou entorn urbà.  
El nivell freàtic es troba a la cota +0.40m respecte al nivell del mar en el 
seu punt més alt.  
 
MD.4.01. SISTEMA ESTRUCTURAL. GENERALITATS 
El sistema estructural del conjunt es troba definit en l’apartat MD 4.3 
sistema estructural d’aquesta memòria) 
 
.Fonamentació 
La fonamentació s’ajustarà als valors facilitats per l’estudi geotècnic, 
Es preveu una fonamentació per tot l’edifici amb sabates de formigó 
armat   
 
.Estructura 
Es preveu la construcció dels següents sistemes estructurals: 
 
.Estructura de la plataforma, elevada sobre el terreny d’acabat (80 
cms). Estructura horitzontal prevista amb estructura metàl·lica i pilars de 
formigó armat amb sabates puntuals.  
 
.Estructura dels volums tancats 
L’estructura dels edificis es realitzarà amb sostres de formigó armat amb 
planxa col·laborant  i pilars de formigó armat.  

En el cas de l’edifici de la sala immersiva, donades les seves dimensions 
es preveu una estructura amb bigues metàl·liques encavallades de 1.50m 
de cantell.  
 
.Estructura vertical i horitzontal de l’umbracle 
Prevista amb pilars i bigues d’acer  en l’envolvent vertical i amb bigues 
“fink” I estructura metàl·lica en tota la coberta de l’umbracle.  
L’estructura de l’umbracle suportarà tot el sistema de rodons horitzontals 
i verticals d’acer corten de 18mm de diàmetre que conformen l’envolvent 
del conjunt. 
 
MD.4.02. ENVOLVENTS 
 
El projecte es fonamenta en el disseny de l’arquitectura passiva per 
garantir el màxim confort ambiental i climàtic, contribuint així a la 
reducció de la despesa de consum energètic al llarg de la vida del 
conjunt.  
 
.Umbracle 
El centre es concep com un conjunt d’edificis aïllats aixecats (80cms) 
sobre una plataforma permeable i protegits del sol per una envolvent 
vertical i zenital que actua com umbracle ventilat. D’aquesta manera es 
dissenya un centre experiencial amb espais d’ús públic  tant  interiors 
com exteriors, envoltats per un sistema vegetal que s’enfila i embolcalla 
tot l’umbracle i fa transició tèrmica.  
 
Es genera així una atmosfera verda en tota l’envolvent  del conjunt a 
través de la qual es tamisa i filtra la radiació solar  generant així un recinte 
experiencial de gran qualitat paisatgística. L’edifici esdevé en sí mateix 
paisatge urbà i refugi climàtic.   
 
L’envolvent verda del conjunt és tant important com el seu suport. Per 
això s’ha dissenyat un sistema vegetal amb arbustives autòctones i 
diverses  que arrelen des del terreny natural, garantint així la seva 
màxima supervivència. 
 
.Umbracle-passera  
La passera que porta al punt d’informació situat pròxim al passeig 
marítim disposa d’una pèrgola-umbracle d’estructura metàl·lica vertical i 
horitzontal de característiques similars a l’umbracle dels edificis.  
 
.Façanes  
Es preveu la construcció de totes les envolvents de façana dels edificis  
amb bloc de formigó de 20x20x40cms  omplert de sorra i/o formigó ( per 
garantir el màxim aïllament acústic i tèrmic), aÏllament tèrmic de 16cm,  
acabat Sate ( pintat de negre) i rodons verticals de 16mm d’acer corten 
com acabat en la cara exterior. 
 
En la cara interior es preveu un acabat amb placa de guix laminat amb 
estructura d’acer galvanitzat. En la sala inmersiva i en la sala metavers es 
considerarà un tractament especial per garantir el bon comportament 
acústic. Als volums de botiga, restauració i serveis els seu acabat interior 
serà amb acer inox mate. 
 

.Cobertes 
 
Totes les cobertes dels edificis tindran un tractament vegetal a excepció 
de l’edifici del punt d’informació turística que integrarà les plaques solars 
del conjunt.  
La coberta vegetal amb un gruix de terres de 40cms permetrà el 
creixement de plantes entapissants autòctones, que s’estendran per la 
coberta de l’umbracle. Es preveu integrar el sistema de reg per degoteig 
en la coberta dels edificis.  
 
.Aïllaments 
Per tal de garantir el màxim aïllament acústic i tèrmic de l’edifici es 
proposa integrar un sistema d’aïllaments en tota l’envolvent vertical i 
horitzontal de l’edifici.  
En façanes l’aïllament exterior serà de 16cm. En coberta l’aïllament serà 
XPS-poliestirè extruït de 20cm.  
 
.Falç sostre 
Es preveu la col·locació de falç sostre  de pladur hidròfug en espais 
d’instal·lacions i  en l’àmbit de cuina del restaurant. 
En la zona de barra i  taules del restaurant es col·locarà un falç sostre 
acústic que integrarà els elements de ventilació i il·luminació de la sala.  
Es deixarà previsió de registres de pladur en els punts necessaris per 
garantir el manteniment del llum linial del vidre retroil.luminat.  
 
.Carpinteries i vidreria 
Tots els vidres seran laminats amb càmera d’aire, aïllament tèrmic i 
acústic.  Els vidres aniran a tocar i tindrean una carpinteria mínima 
metàl.lica amb trencament de pont tèrmic tipus Jansen amb color a 
definir per la DF.  
 
MD.4.03. PAVIMENTS 
 
.paviments exteriors / plataforma 
La plataforma, escales i rampes  tindran un paviment d’acabat amb 
rodons d’acer corten de diàmetre 18mm separats 1,5cm ( en cumpliment 
de la normativa d’accessibilitat ). El paviment exterior permetrà la filtració 
de l’aigua cap al terreny natural i estarà ventilat en tot el seu perímetre 
donat que està aixecat respecte al terreny natural 80 cms.  
 
.paviments interiors 
Tots els paviments interiors dels edificis seran de formigó gris amb fibres 
en la seva massa i  amb juntes de dilatació. Els passos de porta cap a 
l’exterior es tractaran amb una peça especial marxapeu d’acer corten de 
transició entre el paviment interior de formigó i l’exterior de rodons d’acer 
corten.  
 
.paviment passera d’accés punt d’informació turística 
De la mateixa manera que la plataforma, la passera d’accés al punt 
d’informació pròxim al passeig marítim tindrà un paviment d’acabat amb 
rodons d’acer corten de diàmetre 18mm separats 1,5cm ( en compliment 
de la normativa d’accessibilitat vigent ). 
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MD.4.04. COBERTES VEGETALS  I ENVOLVENT :VEGETACIÓ I REG: 

Actuació vegetació existent 
 
L’anàlisi valora l’impacte del projecte sobre la vegetació arbòria existent, 
amb l’objectiu de minimitzar els danys i preservar-ne el valor ecològic, 
estètic i social. Es determina quins arbres es poden conservar in situ, quins 
requereixen trasplantament i quins, per deteriorament o incompatibilitat 
amb l’obra, caldrà retirar. Es preveu en el projecte:  

• 36 arbres a eliminar 
• 73 ut a mantenir i protegir en el lloc durant les obres 
• 1 exemplar a trasplantar  

S’aplicaran mesures preventives durant la construcció (delimitació de 
zones, barreres protectores, tècniques per evitar la compactació del sòl) i 
es preveu nova plantació per regenerar el patrimoni arbori. 
La retirada definitiva només es farà quan no hi hagi alternatives. Els 
exemplars a trasplantar es reubicaran en zones verdes del municipi i, si no 
és possible, s’emmagatzemaran provisionalment en un viver de 
recuperació, en coordinació amb els serveis municipals. 
 
Vegetació envolvent 
 
El projecte té com a objectiu la integració paisatgística i ambiental de 
l’edifici mitjançant un sistema de verd vertical amb espècies enfiladisses. 
Aquestes contribueixen a regular la temperatura, millorar el microclima, 
augmentar la biodiversitat i aportar un alt valor ornamental i estètic. 
 
Els criteris de selecció han estat l’adaptabilitat a condicions urbanes, 
capacitat de cobrir estructures, interès ornamental (floració i color del 
fullatge), baixes necessitats de manteniment i diversitat estacional. 
Les espècies previstes són: 
 

• Trachelospermum jasminoides (gessamí estrellat).  
• Muehlenbeckia complexa (enfiladissa filferro).  
• Lonicera japonica ‘Halliana’ (lligabosc japonès).  
• Wisteria sinensis (anglesina).  
• Pandorea jasminoides (bignonia blanca). 
• Rosa banksiae ‘Alba Plena’ (roser banksiae).  
• Parthenocissus quinquefolia (heura de Virgínia). 
• Jasminum grandiflorum (gessamí espanyol).  

 
Aquesta combinació d’espècies assegura varietat estètica i funcional al 
llarg de l’any, reforçant tant la qualitat ambiental com el valor visual de 
l’entorn. 
 
El substrat òptim per a les enfiladisses ha de ser lleuger, ben drenat i ric 
en matèria orgànica, amb textura franca o franc-sorrenca per equilibrar 
retenció d’aigua i aireació.  
 
Dins l’interior de l’envolvent es preveu la plantació de sis exemplars de pi 
pinyoner (Pinus pinea) amb una alçada inicial d’entre 800 i 900 cm, de 
manera que la capçada quedi situada per sobre de l’envolvent ja des del 
moment de la plantació. 
 
Aquests arbres s’ubicaran en parterres específicament definits en el 
projecte, amb una superfície mínima de 15 m² cadascun, que permetrà un 
correcte desenvolupament de l’arbrat a llarg termini. Els parterres es 

recobriran amb un encoixinat d’escorça de pi, amb l’objectiu de millorar la 
retenció d’humitat, reduir la competència d’herbes adventícies i afavorir 
l’estructura del sòl. 
 
El sòl ha de ser  profund, airejat i moderadament ric en matèria orgànica, i 
amb bon drenatge. 
 
Reg envolvent 
 
El sistema de reg previst combina eficiència i sostenibilitat, adaptant-se a 
les necessitats específiques de cada tipus de plantació.  
 
Per a les enfiladisses, s’utilitzarà un reg per degoteig automatitzat, 
dissenyat per reduir el consum d’aigua i assegurar l’òptim 
desenvolupament de les espècies seleccionades, la majoria amb 
requeriments hídrics moderats. 
 
El sistema inclou: 

• Doble línia de canonades de degoteig amb degoters integrats 
cada 30 cm al llarg de la base de les plantes, garantint una 
distribució uniforme de l’aigua. 

• Electrovàlvules sectoritzades, que permeten regular el reg segons 
l’orientació, l’exposició solar i les diferents necessitats de les zones 
de plantació. 

• Estació meteorològica per evitar regs innecessaris en períodes de 
pluja. 
 

El sistema de reg previst per a cada exemplar de pi consistirà en dos 
unitats d’inundadors amb cilindre soterrable de 91 cm de longitud, amb un 
cabal individual de 54 litres/hora, proporcionant un total de 108 litres/hora 
per arbre. Aquest sistema assegura una irrigació profunda i eficient, 
adequada per al desenvolupament d’arbres de gran mida.  
 
A més, el sistema queda preparat per ser gestionat amb programadors 
automàtics, ajustables segons l’estacionalitat i les condicions climàtiques, 
garantint així la màxima eficiència hídrica i la sostenibilitat a llarg termini. 
 
Gestió i Manteniment enfiladisses envolvent 
 
La integració d’enfiladisses en façanes aporta beneficis ambientals i 
estètics, però requereix una gestió acurada. El pla abasta una poda regular, 
adobatge orgànic, control fitosanitari ecològic i reposició d’exemplars, per 
garantir la funcionalitat i perdurabilitat del verd en façana. El manteniment 
inclou: 
 

Poda: 
• De formació (primeres etapes) per conduir el creixement. 
• De manteniment anual o semestral segons l’espècie. 

 
Adobatge: 

 
• Aportació orgànica en fons abans de plantar. 
• Manteniment amb compost o adob NPK ecològic. 

 
Sanitat vegetal: 

 
• Estratègia preventiva i integrada. 

• Inspeccions mensuals per plagues i fongs. 
• Ús prioritari de tractaments biològics.  

 
Reposició: 

 
• Estoc mínim d’exemplars per substituir els que morin o estiguin 

malalts. 
 
Vegetació cobertes 
 
Es proposa una coberta enjardinada intensiva que millora l’eficiència 
energètica, augmenta la biodiversitat urbana i permet dissenys 
paisatgístics diversos amb plantes perennes, cobertores i petites 
enfiladisses. 
 
La vegetació seleccionada respon a criteris d’adaptabilitat, baixa demanda 
de recursos, capacitat de cobertura i valor ornamental. Les espècies 
principals són: 

• Muehlenbeckia complexa (enfiladissa filferro).  
• Trachelospermum asiaticum.(gessamí  asiàtic) 
• Vinca major (vinca ciliada) 

 
A més, es reforçarà la cobertura vegetal de pèrgoles i perímetre amb 
enfiladisses, incloent-hi Parthenocissus quinquefolia (heura de Virgina) i el 
Trachelsopermum jasminoides (gessamí espanyol).   
 
El substrat utilitzat serà lleuger, porós i estable, amb matèria orgànica i 
components minerals lleugers garantint retenció d’aigua, drenatge 
adequat i baixa càrrega estructural. La profunditat mínima prevista és de 
40 cm, adequada per al correcte desenvolupament de les espècies 
plantades. 
 
Reg coberta 
 
La coberta enjardinada intensiva necessita un sistema de reg eficient per 
assegurar el correcte establiment i desenvolupament de la vegetació, 
sobretot en els primers anys. Un manteniment estacional i preventiu, amb 
podes, adobatge, control de plagues i cura del sistema de reg, per garantir 
la perdurabilitat i funcionalitat de la coberta.  
 
Es proposa un reg automatitzat per degoteig, adaptat al substrat lleuger, 
amb els següents elements principals: 

• Graella de canonades de degoteig autocompensants amb goters 
cada 30 y 40 cm de separació entre línies.  

• Electrovàlvules sectoritzades per gestionar zones de manera 
independent en cadascuna de les cobertes.  

• Estació meteorològica per evitar regs innecessaris en períodes de 
pluja. 

 
Gestió i Manteniment cobertes enjardinades 
La coberta enjardinada intensiva requereix un manteniment regular, 
especialment durant els primers anys, per garantir vitalitat, seguretat i valor 
estètic de la vegetació. 
 
El pla de treball s’organitza en podes de contenció (sobretot 
Parthenocissus), retirada de restes vegetals i fulles, i adobatge orgànic de 
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base. Podes de floració i aportació de nutrients si cal i inspeccions 
sanitàries preventives. 
 
Es preveuran revisions i manteniment del sistema de reg, control biològic 
de plagues i neteja de drenatges. 
 
També inclourà la reposició d’exemplars morts o malmesos i seguiment 
continu de l’estat de la coberta. 
 

MD.05. DESCRIPCIÓ GENERAL DE LA URBANITZACIÓ DELS ESPAIS 
EXTERIORS. 

 
MD.5.01. VIALS/ APARCAMENT / MOBILITAT I ACCESSIBILITAT 
 
.Afectacions urbanes.  
 
El projecte d’urbanització proposa l’acondicionament i adequació dels 
espais exteriors que delimiten l’edifici. 
Per això es planteja l’afectació d’alguns arbres i elements urbans en els 
carrers que tindran un nou tractament urbà ( c. Plàcido Domingo, c. 
Victoria dels Angels) ( .Veure plànol A.04.03 Actuacions prèvies_ 
afectacions)  
 
Per accedir al nou equipament es preveu la integració dels diferents vials 
del perímetre i per tant cal reurbanitzar alguns dels carrers perimetrals.  
Veure el plànol de proposta  Definició urbana num,.04.04 planta paviments 
urbanització. 
 
.La nova Pineda 
Tan l’edificació semi-oberta, com tots els espais que queden de l’illa on 
s’emplaça l’equipament s’hi planten pins per tal de tenir una pineda que 
acompanyi faci ombra i contribueixi a la continuació de fer evident el 
topònim d’aquesta àrea. 
 
.Aparcament de vehicles, busos i bicicletes 
Amb l’objectiu de fomentar la mobilitat sostenible  es desenvoluparà un 
espai d’aparcament per bicicletes,  a més d’un  aparcament per vehicles, 
autobusos turístics i transport públic.  
 
.Places aparcament de mobilitat reduïda 
En l’àmbit  d’aparcament de vehicles es preveuen 3 places d’aparcament 
adaptades per a persones amb mobilitat reduïda, d’acord amb els 
paràmetres estipulats per la normativa vigent. (segons DECRET 209/2023, 
de 28 de novembre, pel qual s'aprova el Codi d'accessibilitat de Catalunya) 
 
.Càrrega elèctrica de vehicles i parquing bicis 
En aquest àmbit es preveu zones de càrrega elèctrica de vehicles (3u de 
càrrega) i parquing de bicicletes (100 places de bicicletes/ 50U).  
 

.Accessibilitat urbana 
Tots els nous recorreguts són accessibles i compleixen amb la normativa 
d’accessibilitat en espais urbans, ( DECRET 209/2023, de 28 de novembre, 
pel qual s'aprova el Codi d'accessibilitat de Catalunya) . tant pel que fa a 
pendents longitudinals,  transversals com pel tractament de paviments I 
accessibilitat de recorreguts. Veure plànol num A04.07 mobilitat i 
accessibilitat urbana. 
 

 
.Paviments mixtes I drenants  
 
.paviment natural drenant_àrea de la pineda 
Tot l’entorn de l’edifici es tractarà amb un paviment drenant amb aportació 
de  terra vegetal per conformar la nova pineda que vorejarà l’equipament 
en tot el seu conjunt.  
 
.paviment mixte amb junta drenant_vials i accessos 
A banda, es preveu un nou tractament dels accessos amb paviment mixte 
drenant tipus TARGA prefabricat de formigó amb peces de 6x6x5 cm sobre 
base drenant. Aquest paviment mixt, és accessible, permet la 
sobrecàrrega d’ús de vehicles i absorbeix l’aigua superficial donat que té 
juntes drenants i està col·locat sobre bases drenants que permeten la 
infiltració cap als aqüífers naturals. Veure plànol de paviments urbanització 
 
Es preveu que l’accés d’aquests vials (Plàcido Domingo, Pep Ventura i 
Victòria dels Àngels ) sigui restringit a veïns, usuaris del centre i vehicles 
de manteniment i emergència.  
 
.Jocs infantils 
Es preveu que pel costat Plàcido Domingo, on l’edifici fa un gest 
d’acolliment i que mira el parc dels Prats es pugui desenvolupar tota una 
àrea de jocs infantils per fomentar el concepte de ciutat jugable..  
 
MD.5.02. VEGETACIÓ I REG: ARBRAT_PINEDA 

L’actuació contempla la plantació de 292 exemplars, diferenciats segons 
el seu port i funció dins l’espai públic. 

L’objectiu és crear una coberta arbrada contínua, adaptada a les 
condicions del lloc, amb transicions d’escala, diversitat de funcions i 
creixement escalonat que garanteixi l’estabilitat ecològica i el confort 
climàtic de la urbanització exterior.  

 

• Pinus pinea gran (7–8 m d’alçada) 
o Unitats: 52 (18%) 
o Ubicació: Repartits en punts estratègics del parc. 
o Funció: Estructurar el paisatge i crear zones d’ombra 

principal. 
• Pinus pinea mitjà (4–6 m d’alçada) 

o Unitats: 88 (30%) 
o Ubicació: Eixos secundaris, recorreguts i entorns de 

descans. 
o Funció: Transició entre arbres grans i plantacions baixes. 

Aportació d’ombra i escala intermèdia. 
• Pinus pinea petit (3,25–3,75 m d’alçada) 

o Unitats: 146 (50%) 
o Ubicació: Zones perifèriques, talussos o àrees amb espai 

reduït. 
o Funció: Cobertura vegetal, regeneració progressiva i 

valor ecològic. 
Els arbres es plantaran directament sobre terreny natural i es mantindran 
tutorats mitjançant un sistema doble o triple de subjecció segons mida, 
per garantir l’estabilitat durant el període inicial d’arrelament.  

El Pinus pinea requereix un substrat ben drenat, profund i amb estructura 
airejada, capaç de sostenir el desenvolupament d’un sistema radicular 
potent i profund. Tot i ser una espècie rústica, és sensible a l’entollament, 
especialment en fases joves. 

Per plantació en espais urbans o replantació en obra, el substrat ideal 
tindrà la següent composició orientativa: 

• Terra vegetal estructurada (50–60%): terra franca amb bona 
capacitat de retenció d’aigua però també amb drenatge natural. 

• Sorra de riu rentada o grava fina (20–30%): millora la porositat i 
evita compactació. 

• Compost vegetal madur (10–20%): aporta nutrients i matèria 
orgànica estable per a un arrelament saludable. 

Profunditat mínima de plantació recomanada: mínim 100-150 cm i 
ampliació lateral del clot de plantació per garantir espai d’arrelament. 

pH recomanat: lleugerament àcid a neutre (pH 6,0–7,5). 

Conductivitat elèctrica (CE): baixa (menys de 2 mS/cm), ja que el pi és 
poc tolerant a sòls salins o amb excés de nutrients. 

 

Reg pineda  

El sistema de reg previst per a cada exemplar consistirà en tres unitats 
d’inundadors amb cilindre soterrable de 91 cm de longitud, amb un cabal 
individual de 54 litres/hora, proporcionant un total de 162 litres/hora per 
arbre. Aquest sistema assegura una irrigació profunda i eficient, 
adequada per al desenvolupament d’arbres de gran mida.  

 

 

 

 

 

  

PÀRKING COTXES / BUSOS / BICICLETES UNITATS 

PÀRKING COTXES C. Victòria dels Angels 34 

PÀRKING COTXES PARCEL·LA 72 

TOTAL PÀRKING COTXES: 106 

TOTAL PÀRKING BUSOS: 5 

TOTAL places PÀRKING BICICLETES: 100 
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Gestió i manteniment pineda 

El manteniment de Pinus pinea durant els primers anys és clau per 
garantir-ne l’arrelament, l’estabilitat i un bon desenvolupament 
estructural. 

• Reg: Setmanal durant els primers 2 anys (150–200 l/setmana). 
Posteriorment, només en períodes de sequera prolongada. 

• Tutoratge: Sistema quàdruple. Retirada entre els 18–24 mesos, 
segons arrelament. 

• Adobatge: Orgànic en plantació i aportació anual de NPK 
equilibrat si cal. 

• Poda: Només sanitària o per eliminar branques seques. 
• Seguiment: Revisions semestrals els primers anys. Control de 

plagues com la processionària si és necessari. 
 
MD 06  PLANIFICACIÓ D’EXECUCIÓ DE L’OBRA 
 

La planificació de l’execució de l’obra s’inclou en l’annex 5 d’aquesta  
memòria, d’acord amb el Planning adjunt. .  

 

Es preveu l’execució de les obres del centre i els espais exteriors en dues 
fases: 

.fase 1. EDIFICACIONS I RECINTE (18 MESOS) 

.fase 2. APARCAMENT I ESPAIS EXTERIORS (URBANITZACIÓ)(8 
MESOS) 

 

L’execució de les obres es preveu amb una  durada de 18 mesos per la  
fase 1_edificació i recinte umbracle, una durada de 9 mesos per la 
fase 2_urbanització i un solapament entre les dues fases de 1 mes. 

Veure el detall de les fases d’execució per capítols d’obra en la 
planificació adjunta a l’annex 5 d’aquesta memòria.  

 

 

MD 06. PRESSUPOST ESTIMAT 

 
El pressupost per l’execució material  de les obres,   estimat en aquest  
projecte bàsic s’ha desglossat en dos pressupostos:  
 
1.PRESSUPOST EDIFICACIÓ: (fase1) 
2.PRESSUPOST ESPAIS EXTERIORS I URBANITZACIÓ (fase 2) 
 
En el següent quadre resum es detallen els imports del PEM i del 
PRESSUPOST TOTAL ( iva inclós) de les obres del conjunt del Centre 
Experiencial Cal·lípolis al municipi de Vila-seca 
 

CONCEPTE PEM  PEC iva inclós 

F 1-EDIFICACIÓ 5.754.284,28 €   8.285.593,93 € 

F 2_ URBANITZACIÓ 1.900.664,34 €   2.736.766,59 € 

TOTAL PRESSUPOST 7.654.948,62 € 11.022.360,52 € 

 

 SUPERFÍCICES 
CONSTRUÏDES 

PREU PEM 
/M2 PREU PEC/M2 

 F1-EDIFICACIÓ 3.248,53m2 1.771,35 € 2.550,56 € 

 F2_ URBANITZACIÓ 17.525,06m2 108.45 € 156.16 € 

 
 
El Pressupost total estimat per l’execució de les obres és de: 
11.022.360,52 € (iva inclòs) (ONZE MILIONS VINT-I-DOS MIL TRES-
CENTS SEIXANTA EUROS AMB CINQUANTA-DOS CENTIMS ) 
 
Barcelona, 5 d’Octubre de 2025  
 
 
 

 
 
 

RCR ARANDA PIGEM VILALTA SLP      arquitectura i paisatge 
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MC MEMÒRIA CONSTRUCTIVA 
Antecedents 
 
Fase 1. ARQUITECTURA 
 

MC1 0 TREBALLS PREVIS I ADEQUACIÓ DEL TERRENY 
MC1 1 SUSTENTACIÓ DE L’EDIFICI 
MC1 2 SISTEMA ESTRUCTURAL  
MC1 3 SISTEMES ENVOLVENTS I D’ACABATS EXTERIORS 
MC1 4 SISTEMES DE COMPARTIMENTACIÓ I D’ACABATS INTERIORS 
MC1 5 EQUIPAMENT 
MC1 6 VEGETACIÓ I REG_ 
MC1 7 SISTEMA DE CONDICIONAMENT, INSTAL.LACIONS I SERVEIS 
 

Fase 2. URBANITZACIO 
 

MC2 0 TREBALLS PREVIS I ADEQUACIÓ DEL TERRENY  
MC2 1 SECCIÓ I TRAÇAT GENERAL  
MC2 3 PAVIMENTS  
MC2 4 SECCIONS TIPUS / BASES I SUBBASES  
MC2 5 ELEMENTS URBANS  
MC2 6 MOBILITAT/ ACCESSIBILITAT /GUALS DE VIANANTS  
MC2 7 VEGETACIÓ I REG   
MC2 8 SERVEIS AFECTATS  
MC2 9 INSTAL.LACIONS URBANES  
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MC MEMÒRIA CONSTRUCTIVA 
 
Antecedents  
El projecte executiu del centre Cal·lipolis es desenvolupa a partir de 
l’Informe Favorable del projecte Bàsic, emès per l’Ajuntament de Vila-Seca. 
 
Donat que el projecte es construirà i desenvoluparà en dues fases es 
descriu la memòria constructiva desglossant les dues fases d’actuació :  
 .fase 1 arquitectura (edificis + envolvent umbracle) 
 .fase 2 urbanització (entorn urbà i la nova pineda ) 
 
Fase 1. ARQUITECTURA 
 
MC1 0 TREBALLS PREVIS I ADEQUACIÓ DEL TERRENY 
 
Aquest projecte constructiu parteix del solar lliure de cap construcció.  
El solar actual està ocupat per un aparcament de cotxes.  
 
Com a treballs previs i adequació del terreny es preveuen les següents 
actuacions: 
 
.àmbit Edificis-Umbracle_fase 1 

.Retirada de 20 cm del tot-u existent. 

.Manteniment de la capa de graves existent de 40/60 cm. 

.Rebliment amb terres sorrenques seleccionades fins assolir la 
rasant final fixada en projecte 

 
.àmbit Pineda_fase 2 

.Retirada de 20 cm del tot-u existent. 

.Manteniment de la capa de graves existent de 40/60 cm. 

.Rebliment amb aproximadament 100 cm de terres sorrenques 
seleccionades. 
.Aplicació de 20 cm de sauló fins assolir la cota final. 
 

.àmbit entorn urbà 
 .Demolició de paviments, bases  i elements urbans afectats per la 
nova actuació en els carrers colaterals a l’àmbit:  c. Amadeus Vives, c. 
Plácido Domingo , c. Pep Ventura i c. Victòria dels Àngels, d’acord amb el 
plànol d’enderrocs inclós en projecte.  
 
MC1 1 SUSTENTACIÓ DE L’EDIFICI 
 
Segons la informació obtinguda, les recomanacions i les conclusions de 
l’estudi geotècnic realitzat per “LES ROQUES GEOTÈCNIA I MEDI 
AMBIENT”, identificat amb la referència “E-04472024” i que forma part 
d’aquest projecte com a documentació annexa, s’ha optat per una 
fonamentació superficial de sabates contínues i aïllades recolzades sobre 
les sorres netes (nivell 1) amb un empotrament mínim de 40 cm. 

Aquest estudi ens revela l’existència dels següents nivells: 

• Nivell 0. Tot-ú i graves compactes. De 0,30 a 0,80 m de gruix.  

• Nivell 1. Sorres netes. Per sota nivell 0 i fins profunditat màx. 
explorada. 

Es pot adoptar una pressió vertical admissible de servei per una amplada 
de sabata B<1,2m de 1,40 Kg/m2 amb uns assentaments inferiors de 1,7 
cm.  

Nivell Freàtic 

Durant les tasques de prospecció es va detectar el nivell freàtic a una 
profunditat entre 1,0 i 1,70 m respecte la cota de la boca dels respectius 
punts d’investigació. 

Agressivitat al formigó 

El terreny NO és agressiu al formigó. 

L’aigua freàtica té un component d’origen marí. En cas que algun element 
estructural hagi d’estar en contacte amb el nivell freàtic o les seva zona 
d’influència, estarà sotmès a una exposició XA2. 

Expansivitat dels materials 

Els materials del subsòl de la parcel.la son sòls granulars, pel que no és 
de preveure que es produeixin danys a les estructures deguts a 
l’expansivitat dels materials. 

A la vista del terreny excavat, l’autor de l’estudi geotècnic, desplaçat a 
l’obra, apreciarà la validesa de les dades aportades per l’estudi i 
comunicarà a la Direcció Facultativa qualsevol indefinició, canvi o 
incidència. 

MC1 2  SISTEMA ESTRUCTURAL 

MC 2.1  Accions considerades 

MC 2.1.1  Càrregues permanents (G) 
- Pesos propis 
 

Materials: kN/m3 
Formigó armat 25,0 
Formigó en massa 23,0 
Morter de ciment 19,0 
Morter de pendents d’àrids lleugers   9,0 
Totxo calat 15,0 
Totxana 12,0 
Acer estructural 78,5 
Bloc de formigó 16,0 
  
Revestiments: kN/m2 
Enguixat  0,15 
Arrebossat 0,20 
  
 
 

Elements constructius superficials kN/m2 
Forjat de plaques alveolars 20+5 de cantell 4,25 
Forjat de xapa col.laborant 60+90 mm de cantell 3,15 
Llosa de formigó de 30 cm 7,50 
Paviment de formigó de 4 cm 1,00 
Fals sostre de guix  0,25 
Envans de maó fins a 7 cm de gruix 1,00 
  
 

- Accions del terreny: s’han considerat les empentes del terreny segons 
les característiques esmentades a l’apartat MC 1 d’aquesta memòria 

MC 2.1.2  Càrregues variables (Q) 

- Sobrecàrregues d’ús 

 
Categoria d’ús 

 
Subcategories d’ús 

Càrrega 
uniforme 
[kN/m2] 

Càrreg
a 

concen
trada 
[kN] 

 
A 

 
Zones 
residencials 

A1 Habitatges i zones 
d’habitacions en 
hospitals i hotels 

2 2 

A2 Trasters 3 2 
B Zones administratives 2 2 
 
 
 
 
 
C 

 
 
Zones d’accés al 
públic (amb la 
excepció de les 
superfícies 
pertanyents a les 
categories A, B, i 
D) 

C1 Zones amb taules i 
cadires 

3 4 

C2 Zones amb seients fixos 4 4 
 
 
C3 

Zones sense obstacles 
que impedeixin el lliure 
moviment de les 
persones com vestíbuls 
d’edificis públics, 
administratius, hotels; 
sales d’exposició de 
museus; etc. 

 
 

5 

 
 

4 

C4 Zones destinades a 
gimnàs o activitats 
físiques 

5 7 

C5 Zones d’aglomeració 
(sales de concerts, 
estadis, etc.) 

5 4 

D Zones comercials D1 Locals comercials 5 4 
D2 Supermercats, 

hipermercats o grans 
superfícies 

5 7 

E Zones de tràfic i d’aparcament per a vehicles 
lleugers (pes total < 30 kN) 

2 20 (1) 

F Cobertes transitables accessibles només 
privadament (2) 

1 2 

 
G 

Cobertes 
accessibles 
únicament per a 
conservació (3) 

 
G1(7

) 

Cobertes amb inclinació 
inferior a 20º 

1 (4) (6) 2 

Cobertes lleugeres sobre 
corretges (sense forjat) (5) 

0,4 (4) 1 

G2 Cobertes amb inclinació 
superior a 40º 

0 2 

 
(1) Han de descompondre’s en dos càrregues concentrades de 10 kN separades 

entre si 1,8 m. Alternativament aquestes càrregues es podran substituir per una 
sobrecàrrega uniformement distribuïda en la totalitat de la zona de 3,0 kN/m2 
per al càlcul d’elements secundaris, com nervis o biguetes, doblement 
recolzats, de 2,0 kN/m2 per al de lloses, forjats reticulats o nervis forjats 
continus, i de 1,0 kN/m2 per al d’elements primaris com bigues, àbacs de 
suports, suports o sabates. 

(2) En cobertes transitables d’ús públic, el valor és el corresponent a l’ús de la 
zona des de la qual s’hi accedeix. 

(3) Per a cobertes amb una inclinació entre 20º i 40º, el valor de qk  es determina 
per interpolació lineal entre els valors corresponents a les subcategories G1 i 
G2. 

(4) El valor indicat es refereix a la projecció horitzontal de la superfície de la 
coberta. 

(5) S’entén per coberta lleugera aquella que la qual càrrega permanent deguda 
únicament al seu tancament no excedeix d’1 kN/m2. 

(6) Es pot adoptar una àrea tributaria inferior a la total de la coberta, no menor que 
10 m2 i situada en la part més desfavorable de la mateixa, sempre que la 
solució adoptada figuri en el pla de manteniment de l’edifici. 

(7) Aquesta sobrecàrrega d’ús no es considera concomitant amb la resta 
d’accions variables. 
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Sobrecàrrega d’ús en zones d’accés i evacuació: 3 kN/m2 

Sobrecàrrega en balcons volats: La mateixa sobrecàrrega d’ús de la 
zona que serveix i una sobrecàrrega lineal a les vores de 2,0 kN/m 

Sobrecàrrega sobre el terreny que desenvolupa empentes en els 
elements de contenció: 1,0 kN/m2 en les zones d’us privat i 3,0 kN/m2 
a la zona del carrer  

- Accions sobre baranes i divisòries: Les baranes s’han dimensionat per 
una força horitzontal, lineal i uniforme aplicada a la vora superior de: 

 

C3: Zones d’accés al públic sense obstacles 1,6 kN/ml 

 
Les parets divisòries s’han dimensionat per una força horitzontal, lineal 
i uniforme de 0,40 kN/ml, aplicada a 1,2 m d’alçada.  

- Reducció de sobrecàrregues: no s’ha fet reducció de sobrecàrregues 
en els elements estructurals, ni verticals ni horitzontals. 

- Acció del vent: 

S’ha aplicat el que proposa el Codi Tècnic en el DB SE-AE. 

Veure Annex de càlcul. 

- Accions tèrmiques: 

No s’han tingut en compte efectes tèrmics en l’estructura principal de 
formigó armat donat que no existeixen elements continus de més de 40 m 
i per tant no és necessari. 

- Càrrega de neu 

Zona climàtica d’hivern: Zona 2 

Alçada topogràfica: 6 m 

Sobrecàrrega de neu en terreny horitzontal <30º: sk = 0,4 kN/m2 

Coeficient de forma de la coberta: μ = 1 

Càrrega de neu considerada sobre la coberta: 

  qn = μ · sk = 0,4 kN/m2 

Resum d’accions considerades als sostres (G+Q) 

PES PROPI, SOBRECÀRREGA D’ÚS I NEU (DB-SE-AE)  

ÚS O ZONA 
DE L’EDIFICI 

Forjat 
sanitari 

Coberta xapa 
col.laborant 

Plataforma Envolvent coberta 

CÀRREGUES SUPERFICIALS en kN/m2 

Pes propi del 
forjat 4,25 3,15+pp perfils 

segons 
perfils 

Segons perfils 
+rodons 

Paviments i 
revestiments o 
Cobertes 

1,00 11,60 1,00 0,25 

Sobrecàrrega 
d’envans - -   

Sobrecàrrega 
d’ús/neu 

5,00 1,00 5,00 0,25 

CÀRREGA 
Superficial 

TOTAL 
10,25 - - - 

CÀRREGUES LINEALS en kN/m  

Pes propi de 
les façanes 

13,00 - - - 

Pes de 
particions 
pesades 

- - - - 

Sobrecàrrega 
en voladissos 2,00 - 2,00 - 

 2.1.3  Accions accidentals (A) 

- Sisme 

L’acceleració sísmica bàsica de l’emplaçament és ab / g = 0,04 i l’edifici es 
classifica com d’importància normal. 

En aquest cas, segons la NCSE-02, un edifici de 2 plantes sobre rasant 
amb estructura de pòrtics arriostrats, amb característiques de resistència i 
rigidesa similars en les dues direccions i no estar fonamentat sobre un 
terreny potencialment inestable queda exempt del seu compliment.  

Veure fitxa NCSE-02 a l’apartat MC 2.6 

- Incendi 

El càlcul de la resistència al foc de l’estructura s’ha realitzat seguint els 
mètodes del “Código Estructural”. 

Amb aquests mètodes no es necessari tenir en compte les accions 
indirectes derivades de l’incendi i per tant les accions aplicades en cas 
d’incendi són les mateixes que en situació permanent afectades amb els 
coeficients de simultaneïtat i de seguretat aplicables en la situació 
extraordinària d’incendi i que s’especifiquen a l’apartat MC 2.3.1 d’aquesta 
memòria. 

En aquest projecte no és necessari preveure càrregues específiques per a 
la intervenció dels bombers. 

Veure justificació de la resistència al foc de l’estructura a l’apartat MC 2.5 

- Impacte de vehicles 

No es considera l’impacte de vehicles des de l’exterior de l’edifici, el CTE 
no ho prescriu a no ser que ho estableixi l’ordenança municipal, que en 
aquest cas no ho fa. 
 

MC 2.2  Fonamentació 
L’àmbit dels fonaments, la seva descripció, així com els requisits que cal 
complimentar han quedat especificats a la memòria descriptiva (apartat 
MD 3.2.1). 

 

MC 2.2.1  Resistència i estabilitat 
Pel dimensionament dels fonament s’han considerat les reaccions 
obtingudes en els nusos corresponents segons el procés de càlcul general 
de l’estructura que se s’explica a l’apartat MC 2.4. A més s’han tingut en 
compte les càrregues directament aplicades sobre les bigues de trava i les 
bigues centradores. 

En el cas dels murs de contenció s’han tingut en compte les càrregues 
dels pilars i del forjat que hi recolzen i les empentes del terreny 
incrementades amb les corresponents sobrecàrregues d’ús a que està 
sotmesa la part superior del terreny contingut. 

Els coeficients de seguretat emprats en el càlcul de la fonamentació 
s’ajusten a les prescripcions del DB SE C i són els següents: 

 

 

  

file://SERVER/Treball/Normes_Recomanacions_etc/Hipervincles/neu.pdf
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Situació de 
dimensionat 

Tipus 
Materials Accions 
γR γM γE γF 

Persistent o 
transitòria 

Enfonsament 3,0 (1) 1,0 1,0 1,0 
Lliscament 1,5 (2) 1,0 1,0 1,0 
Bolcada (2) 

Accions estabilitzadores 1,0 1,0 
0,9 
(3) 1,0 

Accions 
desestabilitzadores 1,0 1,0 1,8 1,0 

Estabilitat global 1,0 1,8 1,0 1,0 

Capacitat estructural - (4) - (4) 
1,6 
(5) 1,0 

Pilots 
Arrencament 3,5 1,0 1,0 1,0 
Ruptura horitzontal 3,5 1,0 1,0 1,0 

Pantalles 
Estabilitat fons 
excavació 

1,0 2,5 
(6) 

1,0 1,0 

Sifonament 1,0 2,0 1,0 1,0 
Rotació o translació 

Equilibri límit 1 1,0 0,6 
(7) 

1,0 

Model de Winkler 1 1,0 0,6 
(7) 

1,0 

Elements finits 1,0 1,5 1,0 1,0 

Extraordinària 

Enfonsament 2,0 (8) 1,0 1,0 1,0 

Lliscament 1,1 (2) 1,0 1,0 1,0 
Bolcada (2) 

Accions estabilitzadores 1,0 1,0 0,9 1,0 
Accions 
desestabilitzadores 1,0 1,0 1,2 1,0 

Estabilitat global 1,0 1,2 1,0 1,0 
Capacitat estructural - (4) - (4) 1,0 1,0 
Pilots 

Arrencament 2,3 1,0 1,0 1,0 
Ruptura horitzontal 2,3 1,0 1,0 1,0 

Pantalles 
Rotació o translació 

Equilibri límit 1,0 1,0 0,8 1,0 
Model de Winkler 1,0 1,0 0,8 1,0 
Elements finits 1,0 1,2 1,0 1,0 

(1) En pilots es refereix a mètodes basats en assaigs de camp o fórmules analítiques 
(llarg termini), per a mètodes basats en fórmules analítiques (curt termini), mètodes 
basats en proves de càrrega fins a la ruptura i mètodes basats en proves 
dinàmiques de inca amb control electrònic de la inca i contrast amb proves de 
càrrega, es podrà agafar 2,0. 

(2) D’aplicació en fonaments directes i murs. 
(3) En fonamentacions directes, a part de justificacions en contra, no considerarà 

l’empenta passiva. 
(4) Els corresponents dels Documents Bàsics relatius a la seguretat estructural dels 

diferents materials o la Instrucció EHE. 
(5) Aplicable a elements de formigó estructural el nivell de execució del qual és intens 

o normal, segons la Instrucció EHE. En els casos en els que el nivell de control de 
execució sigui reduït, el coeficient γE ha d’agafar-se, per a situacions persistents o 
transitòries, igual a 1,8. 

(6) El coeficient γM serà igual a 2,0 si no existeixen edificis o serveis sensibles als 
moviments en les proximitats de la pantalla. 

(7) Afecta a l’empenta passiva. 
(8) En pilots, se refereix a mètodes basats en assaigs de camp o fórmules analítiques; 

para mètodes basats en proves de càrrega fins a la ruptura i mètodes basats en 
proves dinàmiques de inca amb control electrònic de la inca i contrast amb proves 
de càrrega, es podrà agafar 1,5. 

  
 

γR : coeficient parcial per a la resistència del terreny 
 γM : coeficient parcial per a les propietats dels materials, incloses 
les del terreny 
 γE : coeficient parcial per a l’efecte de les accions 
 γF : coeficient parcial per a les accions 
 

 

Els coeficients corresponents a la capacitat estructural dels elements de 
fonamentació i contenció són els establerts al “Código Estructural” i 
s’especifiquen a l’apartat MC 2.3 Estructura. 

2.2.2  Aptitud al servei 
Les limitacions dels assentaments diferencials responen a les 
prescripcions del DB SE-C del CTE i són les següents: 

Valors límit basats en la distorsió angular, β 
Tipus d’estructura  Límit 
Murs de contenció  1/300 
Estructures amb envans de separació  1/500 

 

En aquest cas es limita també l’assentament màxim a 2,5 cm 

 2.2.3  Durabilitat 
Atès a les característiques del terreny i de l’ambient i segons la classificació 
d’exposició ambiental de l’estructura del “Código Estructural”, les sabates 
tenen una classe general d’exposició XC2 i una classe d’exposició 
específica XA2. 

Veure recobriments per durabilitat i resistència al foc a l’apartat MC 2.5 

2.2.4  Materials 
Les característiques del terreny són les que figuren a l’apartat MC 1 
d’aquesta memòria. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Els materials dels elements de 
fonamentació, en concordança 

amb el tipus d’exposició a 
l’ambient de l’estructura i amb el 
càlcul estructural, serà: (“Código 

Estructural”)  
QUADRE DE 

CARACTERÍSTIQUES 

ELEMENTS DE FORMIGÓ ARMAT 

 Sabates      

FORMIGÓ 

Tipificació 
HA-

30/B/20/XC2+
XA2 

    

Resistència Característica 
als 28 dies:  fck (N/mm2) 30     

Tipus de ciment (RC-16) (1) EN 197-1 CEM 
II 42,5 R 

    

Tipus d’ambient 
(agressivitat) 

XC2+XA2     

Màxima relació aigua/ciment (A/C) 0,50     

Quantitat mínima 
de ciment (kp/m3) 

350     

Tamany màxim de l’àrid (mm) 20     

Consistència del formigó TOVA     

Assentament Con d’Abrams (mm) 50 ÷ 90     

Sistema de compactació vibrat     

Coeficient de Minoració γc 1,5     

Resistència de càlcul del formigó:   
fcd  (N/mm2) 

20     

(1)Es podran utilitzar altres ciments recomanats de l’Annex 8 de la RC-16 amb 
l’aprovació de la Direcció Facultativa. 

ACER 

 
Barres 

Designació B 500 S     

 
Límit Elàstic 
(N/mm2) 

500     

Coeficient de Minoració γs 1,15     

Resistència de càlcul de l’acer 
(barres):  fyd  (N/mm2) 

435     

Malles 
electro-
soldades 

Designació B 500 T     

 
Límit Elàstic 
(N/mm2) 500     

OBSERVACIONS: 
Els desencofrants utilitzats seran d’origen vegetal. 

file://server/Treball/Normes_Recomanacions_etc/Hipervincles/durabilitat_20100323161502.pdf
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El nivell de control serà: 
 Resistència del formigó: ESTADÍSTIC. 

 Execució:  NORMAL 

 

Coeficients parcials de seguretat dels materials per Estats Límit Últims (*) 

Situació de projecte Formigó γc Acer d’armar γs 

Persistent o transitòria 1,5 1,15 

Accidental 1,3 1,0 

(*) Aquests valors dels coeficients parcials de seguretat del formigó i de l’acer 
corresponen a les desviacions geomètriques màximes definides en el punt 5.1.1 
pel cas de l’acer i en el 5.3.d) pel cas de les seccions de formigó del “Código 
Estructural”. 

Pels Estats Límit de Servei els coeficients parcials de seguretat  del 
formigó i l’acer tenen el valor igual a la unitat. 

MC 2.2.5  Geometria 
Com a valor de càlcul de les seccions s’han agafat els valors nominals 
definits en els plànols del projecte i pel que fa a les toleràncies d’execució 
en general s’estarà en el que es disposa al “Código Estructural”, junt amb 
les limitacions que s’estableixen particularment en el Plec de Prescripcions 
Tècniques Particulars. 

MC 2.3  Estructura 
L’àmbit de l’estructura, la seva descripció, així com els requisits que cal 
complimentar han quedat especificats a la memòria descriptiva (apartat 
MD 3.2.2). 

MC 2.3.1  Resistència i estabilitat 
Per garantir la resistència i l’estabilitat de l’estructura s’ha fet la 
comprovació estructural mitjançant el càlcul pel mètode dels Estats Límit: 

• Estats Límit Últims 

• Estat Límit de Servei 

• Estat Límit de Durabilitat 

comprovant-se que, considerant els valors de les accions, de les 
característiques dels materials i de les dades geomètriques (tots ells 
afectats pels corresponents coeficients parcials de seguretat) la resposta 
estructural no és inferior a l’efecte de les accions aplicades amb l’índex de 
fiabilitat suficient per cadascuna de les situacions de projecte 
considerades, que són: 

• Situacions persistents, que corresponen a les condicions d’ús 
normal de l’estructura 

• Situacions transitòries, com poden ser les que es produeixen 
durant la construcció o reparació de l’estructura 

• Situacions accidentals, que corresponen a condicions 
excepcionals 

Per obtenir els valors de càlcul de l’efecte de les accions s’han tingut en 
compte les accions  especificades a l’apartat MC 2.1 d’aquesta memòria 
amb les combinacions d’accions i els coeficients que s’especifiquen a 
continuació. 

Ells valors de càlcul de la resistència s’obtenen minorant els materials 
estructurals amb els coeficients indicats al punt 2.3.4 – Materials, d’aquest 
apartat. 

- per situacions persistents o transitòries, 

i,ki,0
1i

i,Q1,k1,Qj,k
1j

j,G QQG ∗ψ∗γ+∗γ+∗γ ∑∑
>≥

 

- per situacions extraordinàries, 

i,ki,2
1i

i,Q1,k1,11,Qdj,k
1j

j,G QQAG ∗ψ∗γ+∗ψ∗γ++∗γ ∑∑
>≥

 

Els coeficients de seguretat per les accions emprats en les comprovacions 
dels Estats Límit Últims s’ajusten als especificats en el DB SE  i 
complementàriament en el “Código Estructural”, que són els següents: 

 

Coeficients parcials de seguretat (γ) per a les accions en Estats Límit Últims 

Tipus de     
verificaci
ó 

Tipus d’ acció 

Situació 
persistent/transitòri
a 

Situació 
extraordinària 

desfavora
ble 

favora
ble 

desfavora
ble 

favora
ble 

Resistèn
cia 

Permanent: 

Pes propi, pes del 
terreny 

1,35 0,80* 1,00 0* 

Empentes del 
terreny 

1,35 0,70 1,00 0 

Pressió de l’aigua 1,20 0,90 1,00 0 

Pretesat 1,00 1,00 1,00 1,00 

Permanent de 
valor no constant 

1,50 1,00 1,00 1,00 

Variable 1,50 0 1,00 0 

  
    

Estabilita
t 

Permanent: 

Pes propi, pes del 
terreny 

1,10 0,90 1,00 1,00 

Empentes del 
terreny 

1,35 0,80 1,00 1,00 

Pressió de l’aigua 1,05 0,95 1,00 0 

Variable 1,50 0 1,00 0 

* Aquests valors són 1,00 en la Instrucció “Código Estructural”. 
 
Els valors dels coeficients de simultaneïtat corresponen també als definits 
en el DB SE i són els següents: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Coeficients de simultaneïtat Categoria 0ψ  1ψ  2ψ  

Sobrecàrrega superficial d’ús  

Zones residencials A 0,7 0,5 0,3 

Zones administratives B 0,7 0,5 0,3 

Zones destinades al públic C 0,7 0,7 0,6 

Zones comercials D 0,7 0,7 0,6 

Zones de tràfic i aparcament vehicles 
lleugers (pes total < 30 kN) 

E 0,7 0,7 0,6 

Cobertes transitables F (1) 

Cobertes accessibles només per a 
conservació 

G 0 0 0 

Neu 

per alçades > 1000 m  0,7 0,5 0,2 

per alçades ≤ 1000 m  0,5 0,2 0 

Vent  0,6 0,5 0 

Accions variables del terreny  0,7 0,7 0,7 

(1) S’adoptaran els valors corresponents a l’ús des del que s’accedeix 

 

MC 2.3.2  Aptitud al servei 
S’ha verificat que per les situacions de dimensionament pertinents, l’efecte 
de les accions no arriba al valor límit admissible de deformació establert a 
tal efecte i que, seguint les prescripcions del DB SE, en aquest cas són els 
següents: 

Limitacions de les fletxes relatives dels sostres i de la coberta: 

Quan es consideri la integritat dels elements constructius o la 
compatibilitat entre la estructura i els elements constructius, s’admet que 
l’estructura horitzontal és suficientment rígida si, les deformacions 
acumulades dels elements des de el moment de la posada en obra (fletxa 
activa) compleixen: 

Sostres amb envans fràgils o paviments rígids sense junts L/500 
Sostres amb envans ordinaris o paviments rígids amb junts  L/400 
Resta de casos L/300 
 

Quan es consideri el confort dels usuaris o les vibracions de l’estructura 
horitzontal, aquesta és suficientment rígida quan considerant només les 
accions de curta duració, la fletxa relativa és menor que L/350. 

Quan es consideri l’aspecte estètic o l’aspecte de l’obra, l’estructura 
horitzontal és suficientment rígida quan, considerant qualsevol combinació 
d’accions quasi-permanents, la fletxa relativa és menor que L/300. 

Limitacions dels desplaçaments horitzontals: 

• desplom total < 1/500 de l’alçada total de l’edifici 

• desplom local < 1/250 de l’alçada de la planta en qualsevol 
d’elles  

Les combinacions d’accions per determinar els efectes de les accions de 
curta duració que puguin resultar irreversibles són les anomenades 
combinacions característiques: 
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i,ki,0
1i

i.Q1,k1,Qj,k
1j

j,G QQG ∗ψ∗γ+∗γ+∗γ ∑∑
>≥

 

Les combinacions d’accions per determinar els efectes de les accions de 
curta duració que puguin resultar reversibles són les anomenades 
combinacions freqüents: 

i,ki,2
1i

i,Q1,k1,11,Qj,k
1j

j,G QQG ∗ψ∗γ+∗ψ∗γ+∗γ ∑∑
>≥

 

Les combinacions d’accions per determinar els efectes de les accions de 
llarga duració són les anomenades combinacions quasi permanents: 

i,ki,2
1i

i,Qj,k
1j

j,G QG ∗ψ∗γ+∗γ ∑∑
>≥

 

Els coeficients de seguretat per les accions emprats en les comprovacions 
dels Estats Límit de Servei s’ajusten als especificats en el DB SE  i 
complementàriament en el “Código Estructural” i són els següents: 

 

Coeficients parcials de seguretat (γ) per a les accions en Estats Límit de 
Servei 
Tipus d’acció: desfavorable favorable 
Permanent 1,00 0* 
Variable 1,00 0 
* Aquest valor és 1,00 en el  “Código Estructural” 

 
Els valors dels coeficients de simultaneïtat són els especificats en l’apartat 
anterior. 

Vibracions i Fatiga: 

Donat l’ús dels edificis no es considera susceptible de patir vibracions que 
puguin produir el col·lapse de l’estructura i per tant no resulta necessari fer 
aquest tipus de comprovació. 

MC 2.3.3  Durabilitat 
Segons la classificació d’exposició ambiental del “Código Estructural”, 
s’ha dividit l’estructura en els següents grups d’ambients comuns per tal 
de dur a terme una gestió coherent de l’execució de l’obra: 

Elements estructurals de formigó armat: 

Element estructural Tipus d’ambient Criteris 
addicion
als 

Elements exposats a l’exterior XC4+XS1  
Elements sota cota 0,00 i elemets exteriors 
protegits 

XC3+XS1  

Elements interiors sobre cota 0,00 XC1  
 
Elements estructurals d’acer: 

Element estructural Tipus 
d’ambient 

Tipus de protecció 

Pilars i bigues 
interiors 

C2 – 
baixa 

Una capa d’imprimació de 80µm + una capa 
d’acabat de 80 µm, aplicat de forma manual 
(grau de durabilitat H) 

Pilars i bigues 
exteriors C4 – alta 

Una capa d’imprimació de 100µm + una 
capa intermèdia de 100µm + una capa 
d’acabat de 80 µm, aplicat de forma manual 
(grau de durabilitat H) 

MC 2.3.4  Materials 
- Els materials dels elements de l’estructura, en concordança amb el tipus 

d’exposició a l’ambient i amb el càlcul estructural, serà: 

(“Código estructural) 
QUADRE DE 

CARACTERÍSTIQUE
S 

ELEMENTS DE FORMIGÓ ARMAT 

 Pilars 
plataforma, 

Coberta 
Ed.02+03 

Est. Sota 
cota 0,00, 

Pilars 
Ed.02+03 
sobre cota 

0,00 

Elements 
interiors 

sobre cota 
0,00: Pilars, 

SB 
Ed.02+03  

Element
s 

interiors 
sobre 
cota 
0,00 

 

FORMIGÓ 

Tipificació HA-
30/F/20/XC4

+XS1 

HA-
30/F/20/XC3

+XS1 

Ha-
30/F/20/XC1 

HA-
25/F/20/

XC1 
 

Resistència 
Característica 
als 28 dies:  fck 
(N/mm2) 

30 30 30 25  

Tipus de ciment (RC-
16) (1) 

EN 197-1 
CEM II 42,5 

R 

EN 197-1 
CEM II 
42,5 R 

EN 197-1 
CEM II 42,5 

R 

EN 197-
1 CEM II 
42,5 R 

 

Tipus d’ambient 
(agressivitat) 

XC4+XS1 XC3+XS1 XC1 XC1  

Màxima relació 
aigua/ciment (A/C) 

0,50 0,50 0,60 0,60  

Quantitat mínima 
de ciment (kp/m3) 

300 300 275 275  

Tamany màxim de 
l’àrid (mm) 

20 20 20 20  

Consistència del 
formigó 

FLUIDA FLUIDA FLUID FLUID 
 

Assentament Con 
d’Abrams (mm) 

100 ÷ 150 100 ÷ 150 100 ÷ 150 
100 ÷ 
150 

 

Sistema de 
compactació 

vibrat vibrat vibrat vibrat 
 

Coeficient de 
Minoració γc 

1,5 1,5 1,5 1,5  

Resistència de càlcul 
del formigó:   fcd  
(N/mm2) 

20 20 20 20  

(1)Es podran utilitzar altres ciments recomanats de l’Annex 8 de la RC-16 amb l’aprovació 
de la Direcció Facultativa. 

 
 
 
 
 
 
 
 

ACER ARMADURES 

 
Barres 

Desi
gnac
ió 

B 500 S B 500 S B 500 S B 500 S  

 Límit 
Elàst
ic 
(N/m
m2) 

500 500 500 500  

Coeficient de 
Minoració γs 

1,15 1,15 1,15 1,15  

Resistència de càlcul 
de l’acer (barres):  fyd  
(N/mm2) 

435 (400 en 
pilars, 

estreps  
bigues i 
tirants) 

435 (400 
en pilars, 
estreps  
bigues i 
tirants) 

435 (400 en 
estreps  
bigues i 
tirants) 

435 (400 
en 

estreps  
bigues i 
tirants) 

 

Malles 
electro-
soldades 

Desi
gnac
ió 

B 500 S B 500 S B 500 S B 500 S  

 Límit 
Elàst
ic 
(N/m
m2) 

500 500 500 500  

OBSERVACIONS: 
Els desencofrants utilitzats seran d’origen vegetal. 

file://SERVER/Treball/Normes_Recomanacions_etc/Hipervincles/durabilitat_20100323161502.pdf
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(“Código estructural)  

 QUADRE DE 
CARACTERÍSTIQUES 

ELEMENTS ESTRUCTURALS D’ACER 

 Tota l’obra Compr
imits 

Flectats Traccionat
s 

Altres 

ELEMENTS D’ACER LAMINAT 

 
Acer en Perfils 

Classe i 
Designació 

S 275 JR     

 Límit Elàstic 
(N/mm2) 

275     

 
Acer en Xapes 

Classe i 
Designació 

S 275 JR     

 Límit Elàstic 
(N/mm2) 

275     

ELEMENTS BUITS D’ACER 

 
Acer en 
Perfils 

Classe i 
Designació 

S 275 JOH 
(e<8mm) 

S 355 J2H 

(e≥8mm) 

    

 Límit Elàstic 
(N/mm2) 

275 

355 

    

ELEMENTS D’ACER CORTEN 

Acer corten Classe i 

Designació 

S 355 
J2WP 

    

Límit Elàstic 

(N/mm2) 

355     

UNIONS ENTRE ELEMENTS 

 Soldadures Per arc 
elèctric 

amb 
elèctrodes 

amb 
revestimen

t bàsic 

    

 Cargols 
Ordinaris 

     

Sistema i 
Designació 

Cargols 
Calibrats 

     

 Cargols 
d’Alta 
Resistència 

     

 Reblons      

 Perns o 
Cargols 
d’Ancorat. 

     

OBSERVACIONS: 
 
El nivell de control serà: 

 Resistència del formigó: ESTADÍSTIC. 

 Execució:  NORMAL 

   
Coeficients parcials de seguretat pels Estats Límit Últims (*) 
Situació de projecte: Formigó γc Acer γs 

Persistent o transitòria 1,5 1,15 
Accidental 1,3 1,0 

(*) Aquests valors dels coeficients parcials de seguretat del formigó i de 
l’acer corresponen a les desviacions geomètriques màximes definides al 
“Código Estructural”. 

Coeficients parcials de seguretat pels Estats Límit de Servei 
 Formigó γc Acer γs 

 1.0 1.0 

MC 2.3.5  Geometria 
Com a valor de càlcul de les seccions s’han agafat els valors nominals 
definits en els plànols del projecte i pel que fa a les toleràncies d’execució 
en general s’estarà en el que es disposa al “Código Estructural”, junt amb 
les limitacions que s’estableixin particularment en el Plec de Prescripcions 
Tècniques Particulars. 

Mètode de càlcul  

MC 2.4.1  Fonaments 
L’estructura s’ha dimensionat amb el programa CYPECAD de càlcul 
espacial d’estructures tridimensionals. versió 2025.c (veure Annex de 
càlcul)   

L’estructura real s’ha transformat en un model de càlcul format per 
elements tipus barra.  

En el model de càlcul de l’estructura principal els tancaments i 
compartimentacions només es tenen en compte com a càrregues que 
graviten sobre l’estructura. 

Pel càlcul de les sol·licitacions es fa un anàlisi lineal, pel mètode matricial 
de la rigidesa, basat en la hipòtesi de comportament elàstic-lineal dels 
materials i en la consideració de l’equilibri de l’estructura sense deformar. 

 El “Código Estructural” considera adequat aquest mètode per obtenir els 
esforços de l’estructura tant en Estats Límit de Servei (ELS) com en Estats 
Límit Últims (ELU) i en qualsevol tipus d’estructura, sempre que els efectes 
de segon ordre siguin menyspreables.  

Les càrregues aplicades pel càlcul de l’estructura, tant per les 
comprovacions de resistència i estabilitat com per les d’aptitud al servei, 
són les que s’han especificat en l’apartat MC 2.1. 

Les combinacions d’accions contemplades en el càlcul responen a les 
proposades pel CTE tant per situacions persistents i transitòries com per 
situacions accidentals. Aquestes combinacions, junt amb el valor dels 
diferents coeficients de seguretat, s’han especificat a l’apartat MC 2.3 
d’aquesta memòria. 

Els valors característics de les propietats dels materials responen a la 
corresponent normativa aplicable, o sigui, el “Código Estructural” pel cas 
del formigó armat i l’acer. Els valors de càlcul s’han obtingut dividint els 
valors característics pels corresponents coeficients parcials de seguretat, 
indicats a l’apartat MC 2.3 d’aquesta memòria. 

Com a valors característics  i de càlcul de les dades geomètriques dels 
elements estructurals s’han adoptat els valors nominals definits en els 
plànols del projecte. 

En el cas dels elements estructurals de formigó armat, s’han efectuat les 
comprovacions relatives als diferents ELU  i als ELS (segons el “Código 
Estructural” ). Així mateix, els criteris d’armat segueixen també les 
especificacions del “Código Estructural”, ajustant els coeficients de 
seguretat, la disposició d’armadures i les quanties geomètriques i 
mecàniques mínimes i màximes a aquestes especificacions. 

En el cas dels pilars metàl·lics, les comprovacions relatives als ELU i ELS i 
el corresponents coeficients de seguretat, també responen a les 
especificacions del “Código Estructural”. 

El càlcul de la fonamentació superficial, pel que fa a la seva interacció amb 
el terreny, s’ha fet segons l’establert en el DB SE-C, comprovant els ELU i 
ELS amb el corresponents coeficients de seguretat especificats a l’apartat 
MC 2.2 d’aquesta memòria. Pel que fa a la seguretat estructural, aquests 
elements s’han dimensionat i comprovat segons les especificacions del 
“Código Estructural”.  

- Discretització dels elements de fonamentació 

Sabates corregudes: Elements lineals tipus barra, amb nusos en les 
interseccions amb altres elements, dividida en 14 trams amb nusos, si no 
intersecciona amb altres elements. En els nusos molles. 

Es considera la fonamentació recolzada sobre un sol elàstic (mètode del 
coeficient de balast), d’acord amb el model de Winkler, basat en una 
constant de proporcionalitat entre forces i desplaçaments, en que el seu 
valor és el coeficient de balast. 

p = K · y 

On: p: tensió (T/m2) 

 K: coeficient de balast (T/m3) 

 y: desplaçament vertical (m) 

Aquesta hipòtesi és vàlida per a sols homogenis. És un fet que 
l’assentament d’una fonamentació petita i una de gran són diferents per a 
la mateixa tensió transmesa al terreny, pel que s’ha d’aplicar amb 
prudència. També se sap que el comportament de sols granulars i 
cohesius és diferent. 

Normalment es tenen uns resultats de laboratori que, junt amb l’informe 
geotècnic, i coneixent la grandària de la fonamentació o les amplades de 
les bigues o costats de les sabates, permeten determinar el coeficient de 
balast a aplicar. 

Si es disposa del valor del mòdul edomètric E0, determinat en laboratori, i 
es coneix l’amplada de la sabata, llosa, biga o placa d’assaig, es pot 
determinar el coeficient de balast K, suposant infinita i homogènia la capa 
compressible de terreny: 

K = 2E0 / b 

On: E0: Mòdul edomètric 

 B: amplada del fonament 

En alguns casos es proporciona el coeficient de balast d’un terreny en 
funció de l’assaig de placa de càrrega d’una mida donada. 
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Sabates aïllades 

Se suposa una llei de deformació plana per la sabata, per la qual 
s’obtindran, en funció dels esforços, unes llei de tensions sobre el terreny 
de forma trapezial. No s’admeten traccions, pel que, quan la resultant surti 
del nucli central, apareixeran zones sense tensió.  

La resultant ha de quedar dins de la sabata, doncs si no és així no hi haurà 
equilibri. Es considera el pes propi de la sabata. Es comprova que: 

• La tensió mitja no superi la del terreny. 

• La tensió màxima a cantell no superi en un % la mitja segons el 
tipus de combinació:  

o Gravitatòria : 25% 

o Amb vent : 33 % 

o Amb sisme : 50 % 

Aquest valors poden ser opcionals i modificables.  

Estats d’equilibri 

Aplicant les combinacions d’estat límit corresponents, es comprova que la 
resultant queda dins de la sabata. L’excés respecte al coeficient de 
seguretat s’expressa mitjançant e concepte % de reserva de seguretat:  

1001
tan

5,0
⋅







−

⋅
tresultatexcentrici

sabataample

 

Si és zero, l’equilibri és estricte, i si és gran indica que es troba molt del 
costat de la seguretat respecte a l’equilibri.  

MC 2.4.3  Estructura - Formigó 

-  Càlcul amb CYPE 

L’anàlisi de les sol·licitacions es fa mitjançant un càlcul espacial 
tridimensional, per mètodes matricials de la rigidesa, formant tots els 
elements que defineixen l’estructura: pilars, pantalles de formigó armat, 
murs, bigues i forjats. 

S’estableix la compatibilitat de deformacions en tots els nusos, considerant 
6 graus de llibertat, i es crea la hipòtesi d’indeformabilitat del pla de cada 
planta, per simular el comportament rígid del forjat, impedint els 
desplaçaments relatius entre nusos del mateix (diafragma rígid). Per tant, 
cada planta només podrà girar i desplaçar-se en el seu conjunt (3 graus 
de llibertat). 

La consideració de diafragma rígid per a cada zona independent d’una 
planta es manté encara que s’introdueixin bigues i no forjats, en la planta. 

Quan en una mateixa planta existeixin zones independents, es considerarà 
cada una d’aquestes com una part diferent de cara a la indeformabilitat 
d’aquesta zona i no es tindrà en compte en el seu conjunt. Per tant, les 
plantes es comportaran com plans indeformables independents. Un pilar 
no connectat es considera zona independent. 

Per a tots els estats de càrrega es realitza un càlcul estàtic (excepte quan 
es considerin accions dinàmiques per sisme, en que s’utilitza l’anàlisi 
modal espectral) i se suposa un comportament elàstic i lineal dels 
materials, i per tant, un càlcul de primer ordre, de cara a la obtenció de 
desplaçaments i sol·licitacions. 

Discretització de l’estructura 

L’estructura es discretitza en elements tipus barra, engraellats de barres i 
nusos i elements finits triangulars de la següent manera: 

Nusos 

Es crea un conjunt de nusos generals de dimensió finita als eixos dels 
pilars i a la intersecció dels elements de forjat amb els eixos de les bigues. 
Cada nus general té un o varis nusos associats. Els nusos associats es 
formen en les interseccions dels elements dels forjats amb les cares de les 
bigues i amb les cares dels pilars i en la intersecció dels eixos de les bigues 
amb les cares dels pilars. 

Atès que estan relacionats entre sí per la compatibilitat de deformacions 
que cal suposar a la deformació plana, es pot resoldre la matriu de rigidesa 
general i les associades i obtenir els desplaçaments i els esforços de tots 
els elements.. 

Pilars i bigues 

Els pilars són barres verticals entre plantes, amb un nus a l’arrencada dels 
fonaments o a un altre element, com a una biga o forjat, i a la intersecció 
de cada planta, sent el seu eix el de la secció transversal. Es consideren 
les excentricitats degudes a la variació de les dimensions en alçada. La 
llargària de la barra és l’alçada o la distància lliure respecte a altres 
elements. 

Les bigues es defineixen en planta fixant nusos en la intersecció amb les 
cares de suports (pilars, pantalles o murs), així com en els punts de tall 
amb elements de forjat o amb altres bigues. D’aquesta manera es creen 
nusos a l’eix i als marges laterals i, anàlogament, a les puntes dels 
voladissos i als extrems lliures o en contacte amb altres elements dels 
forjats. Per tant, una biga entre dos pilars està formada per vàries barres 
consecutives, els nusos de les quals són les interseccions amb les barres 
de forjats. Sempre tenen tres graus de llibertat i mantenen la hipòtesi de 
diafragma rígid entre tots els elements que estan en contacte. 

Lloses massisses 

La discretització dels panys de llosa massissa es realitza en malles 
d’elements tipus barra d’una mida màxima de 35 cm i s’efectua una 
condensació estàtica (mètode exacte) de tots els graus de llibertat. Es té 
en compte la deformació per tallant i es manté la hipòtesi de diafragma 
rígid. Es considera la rigidesa a torsió dels elements. 

La discretització dels panys de forjat reticular es realitza en malles 
d’elements tipus barra, la mida de les quals és un terç de l’intereix definit 
entre nervis de la zona alleugerada, i la inèrcia a flexió de les quals és la 
meitat de la corresponent a la zona massissa, i la inèrcia a torsió el doble 
de la de flexió. 

La dimensió de la malla es manté constant, tant a la zona alleugerada com 
a la massissa i adopta a cada zona les inèrcies mitjanes abans esmentades. 
Es té en compte la deformació per tallant i es manté la hipòtesi de 
diafragma rígid. Es considera la rigidesa a torsió dels elements. 

Murs resistents 

Són elements verticals d’una secció transversal qualsevol, formada per 
rectangles entre cada planta i definits per un nivell inicial i un nivell final. La 
discretització efectuada (sempre i quan es compleixi que una de les 

dimensions transversals sigui més gran que cinc vegades l’altra), és 
mitjançant elements finits tipus làmina gruixuda tridimensional, que 
considera la deformació per tallant. Aquests elements estan formats per 
sis nodes, als vèrtexs i als punts mitjos dels costats, amb sis graus de 
llibertat cadascun. La seva forma és triangular i es realitza un mallat del 
mur en funció de les dimensions, geometria, buits, etc. El mallat es refina 
a les zones crítiques i redueix la mida dels elements prop dels angles, 
marges i singularitats. 

MC 2.4.4  Estructura - Acer laminat 
D’acord amb el “Código Estructural”, la determinació de les tensions i les 
deformacions, i les comprovacions de l’estabilitat estàtica i elàstica de 
l’estructura, s’han realitzat seguint els principis de la Mecànica Racional, 
complementats per les teories clàssiques de la Resistència de Materials i 
de l’Elasticitat, encara que admetent-se ocasionalment estats plàstics 
locals. 

Emprant aquests mètodes de càlcul, suposant l’estructura sotmesa a les 
accions de càlcul d’acord amb el DB-SE “Seguridad Estructural” del CTE 
i escollint en cada cas la combinació d’accions més desfavorable, s’ha 
comprovat que el conjunt estructural i cadascun dels seus elements són 
estàticament estables, i les tensions així calculades no sobrepassen les 
condicions d’esgotament fixades en el “Código Estructural”. 

En el càlcul dels elements comprimits s’ha tingut en compte el vinclament. 

També s’ha comprovat que, sotmesa l’estructura a les accions 
característiques de servei (coeficient de ponderació igual a 1) i escollint els 
casos de combinacions d’accions més desfavorables, no es sobrepassen 
les deformacions màximes admissibles. 

MC 2.5  Recobriments per Durabilitat i Resistència al foc 
El recobriment de formigó és la distància entre la superfície exterior de 
l’armadura (incloent cèrcols i estreps) i la superfície de formigó més 
propera. 

El recobriment mínim d’una armadura és el que s’ha de complir en 
qualsevol punt. Per garantir aquests valors mínims, es prescriu en projecte 
el recobriment nominal que és el que queda reflectit en els plànols i el que 
servirà per definir els separadors. 

A continuació s’especifiquen els recobriments nominals en funció del 
període de vida útil de l’estructura de 50 anys, del tipus d’ambient i/o de la 
resistència al foc necessària dels diferents elements estructurals. Aquests 
valors dels recobriments corresponen a formigó elaborat amb ciment CEM 
II o amb altres tipus de ciment o amb adicions i per un control d’execució 
normal. 

 

Els elements estructurals principals tenen la resistència al foc suficiente 
segons la Taula 3.1 o 3.2 del DB-SI, secció SI-6 i els valores de las 
acciones i coeficientes s’obtenen del DB-SE. 
Elements estructurals principals dels edificis: 

• Ús pública concorrència (altura d’evaqüació <15m):  R 90 

La resistència al foc dels elements estructurals s’ha fet comprovant les 
dimensions de la seva secció transversal segons l’Annex 20 (pel formigó) 
i Annex 23 (per l’acer) del “Código Estructural”.  

 

file://SERVER/Treball/Normes_Recomanacions_etc/Hipervincles/recobriments.pdf
file://SERVER/Treball/Normes_Recomanacions_etc/Hipervincles/foc.pdf
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- Fonaments 

Classe d’exposició: XC2 + XA2 

Sabates aïllades i contínues: 

• sobre 10 cm de formigó de neteja rnom = 50 mm 

• cares laterals formigonades contra el terreny,  rnom = 80 mm 

• cares laterals encofrades en contacte amb el terreny,  rnom = 50 
mm 

 

Classe d’exposició: XC3 + XS1 

Fust dels murets:  

• cara encofrada en contacte amb el terreny,  rnom = 50 mm 

• cara en contacte amb l’interior/exterior, rnom = 50 mm 

 

- Estructura 

Pilars de formigó armat : 

1_Classe d’exposició: XC4 + XS1 (pilars plataforma) 

Exigència de durabilitat: rnom = 50mm 

• rmin = 40 mm  

• 10 mm d’increment de recobriment 

o COMPLEIX 

2_Classe d’exposició: XC3+XS1 (pilars Ed. 02+03 sobre cota 0,00) 

Exigència de durabilitat:  rnom = 50mm 

• rmin = 40 mm  

• 10 mm d’increment de recobriment 

o COMPLEIX 

Exigències de foc: R 90 (*) 

3_Classe d’exposició: XC1 (resta de pilars sobre cota 0,00) 

Exigència de durabilitat: rnom = 30mm 

• rmin = 20 mm  

• 10 mm d’increment de recobriment 

o COMPLEIX 

Exigències de foc: R 90 (*) 

 

(*) La comprovació de la resistència dels pilars al foc s’ha avaluat a través 
de l’equació 5.7 del mètode A del Código Estructural (A20.5.3). Aquesta 
equació contempla els valors geomètrics de la secció, el quocient entre la 
càrrega de càlcul i la resistent, la quantia mecànica i el recobriment de les 
armadures (veure segons classe d’exposició). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A través del programa Cypecad s’ha verificat que totes els pilars 
compleixen amb la resistència al foc necessària. 

Forjat col.laborant : 

Veure Annex de càlcul. 

 

Llosa de formigó armat (sobre cota 0,00) : 

Classe d’exposició: XC1 (SB Ed. 02+03) 

Exigència de durabilidad: rnom = 30mm 

• rmin = 20 mm  

• 10 mm d’increment de recobriment 

o COMPLEIX 

Classe d’exposició: XC4+XS1 (COB Ed. 02+03) 

Exigència de durabilidad: rnom = 50mm 

• rmin = 40 mm  

• 10 mm d’increment de recobriment 

o COMPLEIX 

Exigència de foc: REI 90 

Segons el Código Estructural (A20.5.7), les dimensions mínimes (mm) 
son: 

• Gruix de la llosa, hs = 200 mm  

o COMPLEIX el gruix mínim: 300 mm 

• Recobriment mecànic de l’armadura inferior, am = 25 mm 

o COMPLEIX el recobriemt mecànico de l’armadura 
principal: 

 Recobriment, rnom = 30 mm 
 Fins l’eix de la armadura base = 12/2 = 6 mm 
 TOTAL = 30+6=36 mm 

 

Pilars i bigues d’acer laminar : 

Exigències de foc: R 90 

NOTA: Tots els elements metàl·lics que calguin ser resistents al foc aniran 
protegits amb pintura intumescent, de tal manera que, garantiran una 
resistència al foc de R 90
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MC 2.6  Resistència al sisme 

 

FITXA D’APLICACIÓ DE LA NORMA NCSE-02 
norma de construcció sismoresistent 

EDIFICIS 
nova construcció 

 
IDENTIFICACIÓ DE L’EDIFICI 
Situació: C/ Plácido Domingo, 10 Municipi: Vila-seca 
Número de plantes sobre rasant: 2 

 
CARACTERÍSTIQUES DE LA CONSTRUCCIÓ 

Classifica
ció de 
l’edifici en 
funció de 
la seva 
importànc
ia:  
(Article 
1.2.2) 

Modera
da 

   Norm
al 

  
 

Especi
al    

Edificis amb 
probabilitat 
menyspreable de què 
la seva destrucció per 
un terratrèmol pugui 
ocasionar víctimes, 
interrompre un servei 
primari o produir 
danys econòmics 
significatius a tercers. 

Edificis la 
destrucció 
dels quals, 
per un 
terratrèmol, 
pugui 
ocasionar 
víctimes, 
interrompre 
un servei 
primari o 
produir danys 
econòmics 
sense que en 
cap cas es 
tracti d’un 
servei 
imprescindibl
e ni pugui 
donar lloc a 
efectes 
catastròfics. 

 

Edificis la destrucció 
dels quals per un 
terratrèmol pugui 
interrompre un servei 
imprescindible o donar 
lloc a efectes 
catastròfics. En aquest 
grup s’inclouen les 
construccions que així 
es considerin en el 
planejament urbanístic 
i documents públics 
anàlegs, així com en 
reglamentacions més 
específiques 

Accelerac
ió bàsica 
ab: (1) (2) 

En funció del municipi d’acord a l’annex I 
de l’NCSE-02    ab / g < 0.04  ab / g = 0,04 

Accelerac
ió de 
càlcul ac:  
(Només 
en edificis 
d’importàn
cia normal 
o especial 
i amb ab ≥ 
0,04g) 

Coeficient del tipus de sòl, C: (3)  

S’adoptarà com a valor de C el valor mig 
dels 30 primers metres sota la superfície 
obtingut en ponderar els coeficients Ci  de 
cada estrat del terreny amb el seu gruix ei, 
en metres. 

C =

= 1,80 

 Coeficient 
de risc,  ρ 

Edificis 
d’importànci
a normal ρ 
= 1,0 

Edificis 
d’importànci

   
  

 Coeficient d’amplificació 
del terreny, S    

Si ρ · ab ≤ 0,1 g → S = C / 
1,25 

Si 0,1 g < ρ· ab < 0,4 g → 

S =  + 3,33 · (ρ·  

– 0,1) · (1 – ) 

           

 

ρ 
=1,0 

S = 
1,44 

(4) ac / g = S · ρ · ab  / g = 
0,05
8 

Tipus 
d’estructu
ra: (1) (4) (5) 

Pilars i murs de formigó, Forjat reticular de formigó armat. 

 
CRITERIS D’APLICACIÓ DE LA NORMA 
Edificis 
d’importància 

 

No cal aplicar l'NCSE-02  

ab < 0,04g No cal aplicar l'NCSE-02  
0,04 g ≤ ab < 
0,08g(2) 

Cal aplicar l'NCSE-02  
Excepció: No és d’aplicació l’NCSE-02  en edificis de 

normal importància sempre que: 
 

- Es disposi d’una estructura de pòrtics arriostrats 
(5), amb característiques de resistència i rigidesa 
similars en les dues direccions, per resistir 
esforços horitzontals en qualsevol direcció i 

- No es fonamenti l’edifici sobre terrenys 
potencialment inestables. 

 
En cap cas aquesta excepció serà d’aplicació en edificis 
de més de 7 plantes si l’acceleració sísmica de càlcul ac  
≥ 0,08g   

 

 

ab ≥ 0,08g (1) Cal aplicar l'NCSE-02 sense excepcions  

 
Per tant, NO CAL APLICAR LA NORMA NCSE-02 

 

 

ÉS D’APLICACIÓ LA NORMA NCSE-02. 
En la memòria de càlcul consten les accions sísmiques 
considerades, les hipòtesis i les conclusions adoptades. I 
en els plànols es fan constar els nivells de ductilitat 

    

 

 

Notes: 

1) Les edificacions de fàbrica de maó, de blocs de morter, o similars, si 0,08g 
£ ab < 0,12g tindran 4 plantes com a màxim. I si ab ³ 0,12g en tindran, com a 
màxim, 2. (art. 1.2.3) 

2) Quan ab ³ 0,04g no s’executaran estructures de paredat, tàpia o tova. 

3) Coeficient del terreny C: En funció del tipus de terreny: 
Terreny I  (Roca compacta, sòl cimentat o granular molt dens): C= 1.  
Terreny II  (Roca molt fracturada, sòls granulars densos o cohesius durs): C= 
1,3.  
Terreny III  (Sòl granular de compacitat mitja, o sòl cohesiu de consistència 
ferma o molt ferma): C= 1,6.  
Terreny IV (Sòl granular solt, o sòl cohesiu tou): C= 2. 

4) Les estructures de murs de fàbrica, si 0,08g £ ac £ 0,12g, l’alçada màxima serà 
de 4 plantes. I si ac > 0,12g l’alçada màxima serà de 2 plantes. (art. 4.4.1) 

5) En el cas d’estructures de pòrtics és important fer constar si estan ben 
arriostrats. L’existència d’una capa superior armada, monolítica i enllaçada a 
l’estructura en la totalitat de la superfície de cada planta permet considerar els 
pòrtics com ben arriostrats entre sí en totes les direccions (d’acord als 
comentaris de l’NCSE-02 C.1.2.3). 

Segons els criteris d’ aplicació de la Norma, no cal tenir en compte les 
accions sísmiques. 

  

30
e·C ii∑

25,1
C

g
ab

251
C

file://SERVER/Treball/Normes_Recomanacions_etc/Hipervincles/sisme.pdf
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1 MN  NORMATIVA APLICABLE 
En compliment de l'article 1 del Decret 462/71 del Ministerio de la Vivienda, 
"Normas sobre redacción de proyectos y dirección de obras de edificación", 
i també en compliment de l'apartat 1.3 de l'annex del Codi Tècnic de 
l'Edificació, es fa constar que en el projecte s'han observat les normes sobre 
la construcció vigents, i que aquestes estan relacionades a l'apartat de 
Normatives Aplicables d'aquesta memòria. 

MN 1  Edificació (Estructura) 
 

REQUISIT BÀSIC DE SEGURETAT 
 
 
Seguretat estructural 

CTE Part I Exigències bàsiques de Seguretat Estructural, SE  

CTE DB SE Document Bàsic Seguretat Estructural, Bases de càlcul                           

CTE DB SE AE Document Bàsic Accions a l’edificació                                      

RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions 

 
 
Seguretat en cas d’incendis 

CTE Part I Exigències bàsiques de seguretat en cas d’incendi, SI 

CTE DB SI Document Bàsic Seguretat en cas d’Incendi  

RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions 

CTE DB SI Document Bàsic Seguretat en cas d’Incendi  

Reglamento de seguridad en caso de incendios en establecimientos 
industriales, RSCIEI 

RD 2267/2004, (BOE: 17/12/2004) 

Prevenció i seguretat en matèria d’incendis en establiments, activitats, 
infraestructures i edificis. 

Llei 3/2010 del 18 de febrer (DOGC: 10.03.10), entra en vigor 10.05.10. 

Instruccions tècniques complementàries, SPs (DOGC 26/10/2012) 

 
 
Sistemes estructurals 

CTE DB SE Document Bàsic Seguretat Estructural, Bases de càlcul                           

CTE DB SE AE Document Bàsic Accions a l’edificació                                      

CTE DB SE C Document Bàsic Fonaments  

CTE DB SE A Document Bàsic Acer  

CTE DB SE M Document Bàsic Fusta  

CTE DB SE F Document Bàsic Fàbrica 

CTE DB SI 6 Resistència al foc de l’estructura i Annexes C, D, E, F 

RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions.  

NCSE-02 Norma de Construcción Sismorresistente. Parte general y 
edificación 

RD 997/2002, de 27 de setembre (BOE: 11/10/02) 

“Código Estructural” per a estructures de formigó i acer 

RD 470/2021, de 29 de juny (BOE 10/08/2021)  

 

El RD especifica que el seu  àmbit d'aplicació és per a totes les 
estructures i elements d'acer estructural, tant d'edificació com 
d'enginyeria civil i que en obres d'edificació es pot fer servir 
indistintament amb el DB SE-A Acer del Codi Tècnic de l'Edificació. 

NRE-AEOR-93 Norma reglamentària d’edificació sobre accions en 
l’edificació en les obres de rehabilitació estructural dels sostres d’edificis 
d’habitatges  

O 18/1/94 (DOGC: 28/1/94) 

 
 

Control de qualitat 

Marc general 

Código Técnico de la Edificación, CTE                                          

RD 314/2006 (BOE 28/03/2006) i les seves modificacions. Actualització 
DB HE: Orden FOM/ 1635/2013, (BOE 12/09/2013) amb correcció 
d'errades (BOE 08/11/2013)  

“Código Estructural”. Capítulo 13. Control  

RD 470/2021, de 29 de juny (BOE 10/08/2021)  

Control de qualitat en l'edificació d’habitatges 

D 375/1988 (DOGC: 28/12/88) correcció d'errades (DOGC: 24/2/89) 
desplegament (DOGC: 24/2/89, 11/10/89, 22/6/92 i 12/9/94) 

Normatives de productes, equips i sistemes (no exhaustiu) 

Disposiciones para la libre circulación de los productos de construcción 

RD 1630/1992, de 29 de desembre, de transposició de la Directiva 
89/106/CEE, modificat pel RD 1329/1995. 

Clasificación de los productos de construcción y de los elementos 
constructivos en función de sus propiedades de reacción y de 
resistencia frente al fuego  

RD 842/2013 (BOE: 23/11/2013)  

Actualización de las fichas de autorización de uso de sistemas de 
forjados 

R 30/1/1997 (BOE: 6/3/97). Sempre que no hagin de disposar de 
marcatge CE, segons estableix el “Código Estructural”. 

UC-85 recomanacions sobre l’ús de cendres volants en el formigó 

O 12/4/1985 (DOGC: 3/5/85) 

RC-16 Instrucción para la recepción de cementos 

RD 256/2016 (BOE: 25/6/2016) 

Criteris d’utilització en l’obra pública de determinats productes utilitzats 
en l’edificació 

R 22/6/1998 (DOGC 3/8/98) 

 

Gestió de residus de construcció i enderrocs 

Text refós de la Llei reguladora dels residus 
Decret Legislatiu 1/2009, de 21 de juliol (DOGC 28/7/2009) 

Regulador de la producción y gestión de los residuos de construcción y 
demolición 
RD 105/2008, d’1 de febrer (BOE 13/02/2008) 

Programa de gestió de residus de la construcció de Catalunya 
(PROGROC), es regula la producció i gestió  de residus de la construcció 
i demolició, i el cànon sobre la deposició controlada dels residus de la 
construcció. 
D 89/2010, 26 juliol, (DOGC 6/07/2010) 

Programa de Prevención y Gestión de Residus y Recursos de Catalunya 
(PRECAT 20) 
RD 2010/2018, del 6 d’abril (BOE 16/4/2018) 

Operaciones de valorización y eliminación de residuos y la lista europea 
de residuos 
O MAM/304/2002, de 8 febrer (BOE 16/3/2002) 

Residuos y suelos contaminados    
Llei 22/2011 , de 28 de juliol (BOE 29/7/2011) 
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MC1 3 SISTEMES ENVOLVENTS I ACABATS EXTERIORS 
 
.SISTEMA D’ENVOLVENTS EDIFICIS 
 
A continuació es relacionen els subsistemes que formen part de 
l’envolvent exterior dels edificis, agrupats segons la següent classificació: 

 
3.1 Soleres   
3.2 Murs en contacte amb el terreny 
3.3 Façanes 
3.4 Cobertes 

 
Per a cada subsistema s’especifica la seva composició així com les seves 
característiques i prestacions segons els Documents Bàsics del CTE que 
li siguin d’aplicació.  
 
3.1 SOLERES 
 

EE0: Llosa prefabricada de formigó alveolar en forjats de planta baixa . 
Gruix total 37cm 

 
composició Gruix  
Paviment d’acabat de formigó magnesita sobre capa de formigó 
(amb fibres)  

8 cm 

Llosa prefabrica de formigó alveolar de 20 amb xapa de compressió 
de 5cm  

25cm 

XPS_Aïllament tèrmic d’alta densitat poliestirè extruït (0,034 W/mK) 4 cm 
  
  
  
  

 
3.2 MURS EN CONTACTE AMB EL TERRENY 
 

Els murs en contacte amb el terreny seran estructurals de formigó armat, 
tindran un acabat SATE amb aïllament tèrmic de 16cm en la cara exterior i 
protecció d’impermeabilització.  

 
ET2: Mur de formigó armat fins a la llosa alveolar  Gruix total 30cm 

composició Gruix  

Mur de formigó armat  30cm 

DB HS 1: Mur parcialment estanc: V1/ grau d’impermeabilitat ≤ 1 
DB SI: Mur, resistència al foc: ≥ REI 120 
 
3.3 FAÇANES 

Les façanes seran de bloc de formigó de 20x40x20cm (omplert de sorra, 
amb cèrcols perimetrals cada 2,50m) amb acabat sate amb aïlalment de 
16cm en la cara exterior i cambra d’aire i pladur en la cara interior i/o 
revestiment amb  planxa ’d’acer inox mate  

 
La façana tindrà un acabat exterior amb un revestiment metàl·lic de rodons 
verticals de 16mm de diàmetre separats 10mm entre ells rigiditzats en la cara 
posterior amb rodons de  12mm cada 80cm . La façana metàl·lica anirà 
recolzada sobre perfils metàl·lics inferiors i superiors cada 2,5m d’alçada.  

Les façanes tindran un grau d’impermeabilitat ≥ 3 (edifici en zona eòlica C , 
altura de l’edifici >15m i zona pluviomètrica III). 
 

EE1:(envolvent general-edificis) Façana de bloc de formigó (omplert de 
sorra, amb cèrcols perimetrals cada 2,50m) amb acabat sate amb aïllament 
de 16cm en la cara exterior i cambra d’aire i pladur en la cara interior. Gruix 
total 52.1cm  
 

composició Gruix  
Revestiment  exterior de rodons d’acer corten de 16mm 
verticals+12 mm horitzontals, seprat 1cm del parament vertical, 
anclat a mur de bloc de formigó  

3,8cm 

Acabat SATE amb aïllament tèrmic de poliestirè expandit (EPS), de 
160 mm de gruix, de 60 kPa de tensió a la compressió, de 4,3 
m2·K/W de resistència tèrmica, arrebossat amb morter monocapa 
(OC) de ciment i pintat de color fosc (a definir per la DF). Clavat a 
mur de bloc de formigó. Trasmitància tèrmica U: 0,040 W/m²K 

17,1cm 

Mur de bloc de formigó de 20x40x20m omplert de sorra i lligat amb 
cèrcol perimetral de formigó cada 2,50m d’alçada 

20cm 

Cámara d’aire sense ventilar 5cm 
Placa de cartó-guix – trasdossat de pladur 48mm+15mm (acabat 
interior) 

6,3 cm 

  
 

Obertures de les façanes (tancaments exteriors) 
En les obertures vidriades, la fusteria exterior serà metàl·lica, integrada en 
la part inferior i superior,  amb trencament de pont tèrmic i envidrament 
laminat a dues cares amb cambra d’aire.  

La designació dels vidres és: (interior-cambra-exterior)  
 

F1: (vidriera  fixe amb trencament de pont tèrmic i doble vidre laminat a 
dues cares) (edifici 01 botiga-recepció, 07 restaurant i 09 punt d’informació 
de turisme) 
 

composició Aïllament acústic 
projecte 

Transmitància térmica 
Uw 

projecte 
Fusteria metàl·lica d’acer 
Jansen amb trencament 

de pont tèrmic- Vidre 
laminat 2 cares; vidre 

baix emissiu 
4+4+1silence/20/5+5 

db w/m2k_ 

 

Ponts tèrmics 
Les solucions constructives dels ponts tèrmics estan detallades a la 
documentació gràfica del projecte. Es resolen tots els ponts tèrmics amb 
aïllament tèrmic continu per tota l’envolvent exterior.  
 
3.4 COBERTES 

Coberta dels edificis  

La coberta dels edificis és una coberta vegetal amb capa de pendents, 
aïllament tèrmic d’alta densitat XPS-poliestirè extruït de 20 cm , 
impermeabilització, protecció antiarrels, capa de dreantge (huevera),  terra 
vegetal (40cm aprox) i vegetació entapissant ambient mediterrani. 

 
 

EE2 (coberta edificis) coberta vegetal. Gruix total 84,3cms  

 
composició Gruix  
Terra vegetal- 40cms aprox, amb límit perimetral de graves-de 15cm 
d’amplada + vegetació entapissant 

40cm 

Capa de drenatge -huevera 4cm 
Manta de Protecció antiarrels  0.2cm 
Làmina impermeable no asfàltica,  amb reforços en cantonades 0.10 cm 
Aïllament tèrmic de poliestirè extruït (XPS), de 200 mm de gruix, 
resistència a compressió >= 300 kPa, 
resistència tèrmica entre 5,405 i 5 m2·K/W, amb la superfície llisa i 
cantell mitjamossa, col·locada sense adherir. Trasmitància tèrmica 
U: 0,034 W/m²K 

20 cm 

Formigó cel.lular capa de pendents mínim 5cms (pendent mínim 
1%)variable entre 5-10cmi làmina impermeable asfàltica  

5 cm 

Forjat col.laborant amb xapa grecada d’acer + xapa de compressió 
de formigó armat 

15cm 

  
 

.SISTEMA ENVOLVENT i COBERTA UMBRACLE 
 
Façana umbracle 
Amb rodons de 18mm d’acer corten llis, amb espai de separació lliure  
entre ells de 10cm fins a 2,65cm d’alçada i separats 20cm a partir de 2,65 
cms d’alçada. 
Recolçats sobre estructura perimetral de la plataforma.   
 
Coberta umbracle 
Amb rodons de 18mm d’acer corten llis, separats 10cm entre ells i amb 
estructura metàl·lica tubular d’acer corten amb bigues metàl·liques de 
suport “ fink “ Tota l’estructura de coberta està detallada en plànols 
d’estructura 
 
MC1 4 SISTEMES DE COMPARTIMENTACIÓ I D’ACABATS  
 
4.1 SISTEMA DE COMPARTIMENTACIÓ INTERIOR 
 
Compartimentació d’espais interiors:  
Es resol amb sistema prefabricat de plaques de cartró-guix tipus pladur 
d’espessor 1.5cm. 
Donada l’alçada entre plantes els montants de pladur serán cada 40cms.  
A la cuina es preveu la col·locació de paldur ignífug, pintat amb color a 
definir per la DF 
 

CV1: (envans  interiors) PT63 pladur (63/ 45). Gruix total – 6,7CM 
composició Gruix  
Envà de plaques de cartó guix tipus Pladur PT-63 (15/48 ) amb 
montants cada 40 cms/ 

6,3  cm 

Revestiment interior acabat pintat o diasen 0,4 cm 
 

CV2: (envans  interiors) P78  pladur 15/48/15 . Gruix total – 8,2CM 
composició Gruix  
Envà de plaques de cartó guix tipus Pladur P-78/48MW ( 15/48/15 ) 
amb montants cada 40 cms/MW_Aïllament tèrmic d’alta densitat-  
llana de roca e. 7 cm (0,034/ 0,035 W/mK) 

7,8  cm 

Revestiment interior acabat pintat o diasen 0,4 cm 
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CV3: (envans  interiors) P78H  pladur hidròfug  15/48/15 . Gruix total – 
8,2cm 

composició Gruix  
Envà de plaques de cartó guix hidròfug tipus Pladur P-78/48MW 
( 15/48/15 ) amb muntants cada 40 cms/MW_Aïllament tèrmic d’alta 
densitat-  llana de roca e. 7 cm (0,034/ 0,035 W/mK) 

7,8  cm 

Revestiment interior acabat pintat o diasen 0,4 cm 
 

CV4: (envans  interiors) P100  pladur 100/ 70MW. Gruix total – 10,4cm 
composició  Gruix  
Envà de plaques de cartó guix tipus Pladur P-100/70MW 
( 15/70/15 ) amb muntants cada 40 cms/MW_Aïllament 
tèrmic d’alta densitat-  llana de roca e. 7 cm (0,034/ 0,035 
W/mK) 

 10  cm 

Revestiment interior acabat pintat o diasen  0,4 cm 
 

CV5: (envans  interiors) P100H  pladur 100/ 70MW. Gruix total – 10,4cm 
composició  Gruix  
Envà de plaques de cartó guix hidròfug tipus Pladur P-
100/70MW ( 15/70/15 ) amb muntants cada 40 
cms/MW_Aïllament tèrmic d’alta densitat-  llana de roca e. 
7 cm (0,034/ 0,035 W/mK) 

 10  cm 

Revestiment interior acabat pintat o diasen  0,4 cm 
 
 
4.2 SISTEMA D’ACABATS 
 
.paviments interiors (tots els edificis)  
 
.paviment interior. Formigó de magnesita continu (e.3cms) sobre base de 
formigó de regularització amb fibres de 5cm, amb juntes a tall definides 
per la D.F.  
 
.marxapeu metàl·lic d’acer corten ( e. 1cm) en àmbit de pas de portes 
exteriors, com a transició entre el paviment exterior de la plataforma i el 
paviment interior de formigó de magnesita. (en totes les portes d’accés als 
edificis ) 
 
.paviments exteriors (umbracle) 
 
.paviment de la plataforma de l’umbracle, les escales i les rampes d’accés 
a la plataforma, amb rodons de Ø18mm separats 1,5cm entre ells (en 
compliment de la normativa d’accessibilitat vigent) sobre estructura 
metàl·lica de suport definida en plànols de detall. 
 
.Escala interior (espai d’isntal·lacions_edif 02) 
 
Els replans, graonat i estesa estan definits en plànols amb compliment de 
mides mínimes d’acord CTE. L’escala disposa de barana i passamà en tot 
el seu recorregut. Es tracta d’una escala d’estructura metàl·lica d’ús 
exclusiu per a accés de manteniment de les instal·lacions. 
 
 
 
.escales i rampes exteriors  
 
Estructura metàl·lica de suport d’acer corten segons plànols de detall, amb 
paviment d’acabat amb rodons de Ø18mm separats 1,5cm entre ells (en 

compliment de la normativa d’accessibilitat vigent). Els replans, graonat i 
estesa estan definits en plànols amb compliment de mides mínimes 
d’acord amb la normativa d’accessibilitat d’espais públics i al CTE. 
Les rampes previstes  tenen un pendent longitudinal  inferior al 4% 
El graonat de les escales és de 11x42 cm.  
 
En total es disposa de 3 escales d’accés i 2 accesos amb rampa. 
 
.revestiments interiors  
.plaques de cartró guix tipus Pladur amb acabat diasen. ( metavers, sala 
d’exposicions, sala inmersiva, turisme) 
 
.plaques cartró guix tipus Pladur amb acabat pintat ( espais secundaris  de 
magatzem i/o instal·lacions) 
 
.plaques cartró guix tipus Pladur acústic (bar-restaurant) 
 
.plaques cartró guix tipus Pladur-hidrògug_(serveis-wc-lavabos) 
 
.plaques cartró guix tipus Pladur-ignífug (cuina) 
 
.revestiment d’acer inox mate ( botiga-recepció / restaurant-cuina / serveis) 
 
.revestiment d’acer inox mate microperforat amb aïllament acústic integrat 
en panelat de portes d’armaris-accés ( restaurant) 
 
.portes exteriors edificis 
 
.portes metàl·liques d’acer corten i  rodons de Ø18mm cada 5cm, amb 
estructura metàl·lica interna i aïllament tèrmic integrat. Amb frontisses 
metàl·liques calculades per aguantar el seu pes propi i pany amb clau 
integrat. 
 
.portes exteriors umbracle  (accés al recinte_5u). Portes amb marc 
perimetral de 1 cm de gruix i rodons de Ø18mm separats cada 10cm. H. 
portes 2.20m. amb frontisses calculades per aguantar el seu pes propi i 
pany amb clau integrat. 
 
.porta exterior umbracle específica per a càrrega i descàrrega de material 
de gran volum, amb marc perimetral de 1 cm de gruix i rodons de 
Ø18mm separats cada 10cm. H. portes 2.20m. amb frontisses calculades 
per aguantar el seu pes propi i pany amb clau integrat. 
 
MC1 5 EQUIPAMENT 
 
.EQUIPAMENT EDIF 01 RECEPCIÓ 
.Estanteries d’acer inox mate integrades en murs perimetrals, taulell-
recepció i previsió d’instal·lació en envà de pladur per integrar  tv-monitor 
informatiu  en parament vertical. 
 
.EQUIPAMENT EDIF 05-06 SERVEIS 
.Sanitaris suspesos  wc amb polsador de doble descàrrega d’acer inox 
frontal. Equipament de banys amb cabines d’acer inox amb accessoris 
integrats. Piques-lavabos d’acer inox mate, mirall i accessoris rentamans 
(saboneres i eixuga mans i portarolles). Griferies automàtiques amb 
sensors de detecció de moviment integrats. 
 
.EQUIPAMENT EDIF 02-03 SALA D’EXPOSICIONS I INMERSIVA 

.Previsió d’instal·lació per a il·luminació general en sala d’exposicions 

.previsió d’instal·lació per a il·luminació general i so, penjats de 
l’estructura metàl·lica (encavallades) en sala immersiva.  
.previsió de cortines de separació entre sales.  
 
.EQUIPAMENT EDIF 04. SALA METAVERS 
.previsió d’elements d’il·luminació general integrats en falç  sostre de 
pladur.   
 
.EQUIPAMENT EDIF 07-08 RESTAURANT-CUINA 
,Barra de bar i estanteries integrades d’acer inox.  
.encimeres de cuina i mobiliari de cuina d’acer inox, amb tot l’equipament 
tècnic necessari descrit en plànols d’equipament cuina.  
.armaris integrats (guarda-roba i altres) amb panelat d’acer inox 
microperforat amb aïllament acústic integrat. 
.Il·luminació lineal integrada en estanteries, mobiliari , repisa i vidre 
retroil.luminat.  
Veure estudi lumínic en annex estudi lumínic bar-restaurant 
 
.EQUIPAMENT EDIF 09 PUNT D’INFORMACIÓ TURÍSTICA 
.Taulell de recepció amb previsió de dos llocs de treball per atendre i 
rebre el públic visitant. Espai d’emmagatzematge i espai d’instal·lacions 
integrat. 
. Il·luminació integrada en fas sostres 
 
.EQUIPAMENT UMBRACLE 
.Il·luminació general integrada en coberta amb un sol model de llum amb 
3 nivells de potència diferents. L’objecte de la proposat lumínica de 
l’espai exterior de l’umbracle és generar una llum suficient d’aquest àmbit 
per a possibles events i/o activitats exteriors. La proposta lumínica evoca 
la imatge del cel estrellat fent referència a la importància de l’estudi de 
l’astrologia i l’observació de les estrelles i constel·lacions en l’època 
romana de Cal.lipolis. 
 
Tots els estudis lumínics tant dels espais interiors com dels espais 
exteriors es recullen en els annexes de la memòria.  
La distribució dels punts de llum queden recollits en els plànols 
d’instal·lacions.  
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MC1 6 VEGETACIÓ I REG 
 
Introducció i criteris generals 
 
L’actuació planteja una estratègia global d’integració paisatgística i 
ambiental, amb la incorporació de vegetació a l’envolvent i a les cobertes 
enjardinades, així com la implantació de sistemes de reg eficients i un pla 
de manteniment amb criteris ecològics. L’objectiu és aconseguir una 
infraestructura verda que contribueixi a la millora del confort climàtic, a la 
biodiversitat urbana i al valor estètic del conjunt, garantint alhora la 
sostenibilitat i la perdurabilitat de la intervenció. 
 
Actuació sobre la vegetació existent 
 
En relació amb la vegetació existent, s’ha dut a terme una avaluació prèvia 
que ha permès establir les actuacions necessàries segons l’estat i la 
viabilitat de cada exemplar. Del resultat d’aquest estudi es preveu:  
 

• la retirada de 36 arbres que presenten un mal estat fitosanitari o 
bé són incompatibles amb les obres projectades, 

• la conservació i protecció in situ de 73 exemplars,  
• i el trasplantament d’un arbre singular d’interès especial. 

 
Els arbres que es mantenen dins l’àmbit quedaran degudament protegits 
durant tota la fase d’obra. Per a això es disposaran tanques rígides d’una 
alçada mínima d’un metre i mig, situades a la projecció vertical de la 
capçada, que evitaran la intrusió de maquinària i l’acumulació de materials 
sobre la zona radicular. En aquells casos on la proximitat de les obres ho 
faci necessari, la protecció es reforçarà amb la col·locació d’un geotèxtil 
sobre l’escocell, recobert amb una capa de graves, de manera que es 
redueixi el risc de compactació del sòl i es faciliti alhora la infiltració de 
l’aigua. 
 
També pot ser necessari la protecció dels troncs dels arbres a conservar i 
del trasplantat per tal d’evitar danys mecànics derivats de l’ús de 
maquinària, el moviment de terres o l’emmagatzematge accidental de 
materials. La protecció es realitzarà mitjançant l’embolcall del tronc amb 
un material amortidor i transpirable, com arpillera de jute, feltre vegetal o 
escuma protectora, col·locat al voltant de tota la circumferència i fixat amb 
cordatge biodegradable o brides suaus. En zones de major risc, 
especialment en arbres propers a vials de circulació de maquinària pesada, 
la protecció es reforçarà amb taulons de fusta.  
 
Aquesta protecció s’instal·larà abans de l’inici dels treballs i es mantindrà 
en el seu lloc durant tota la fase d’obra. S’efectuaran revisions periòdiques 
per comprovar-ne el correcte estat i l’eficàcia. Un cop finalitzada l’obra i 
eliminats els riscos de contacte, la protecció es retirarà de manera acurada 
per evitar danys a l’escorça i permetre la ventilació natural del tronc. 
 
Pel que fa a l’exemplar previst per a trasplantament, aquest es traslladarà 
amb la tècnica de pa de terra compacte, que garanteix la conservació del 
sistema radicular actiu. El procés es durà a terme en període de parada 
vegetativa i seguirà diverses fases: preparació prèvia amb tall de les arrels 
perifèriques per estimular l’arrelament intern, excavació del volum 
necessari i embalatge del pa radicular amb arpillera i malla metàl·lica per 
estabilitzar-lo. El trasllat es realitzarà amb grua i eslingues protegides per 
evitar danys a la capçada i la posterior replantació es farà en un clot 
condicionat amb substrat adequat i sistema de reg de suport. En cas de 

no disposar d’un emplaçament immediat, l’arbre es derivarà a un viver 
municipal de recuperació fins a la seva reubicació definitiva. 
 
Els trenta-sis exemplars a eliminar es retiraran mitjançant tala directa 
controlada i retirada de la soca. Les restes vegetals es gestionaran de 
manera sostenible: les branques i fusta més fina es trituraran in situ i es 
reutilitzaran com a encoixinat en els parterres del projecte o en un altre 
espai verd del municipi, mentre que els troncs de més diàmetre s’enviaran 
a gestor autoritzat o s’aprofitaran per a altres usos. 
 
Durant tota la fase d’obra es desenvoluparà un programa de manteniment 
i seguiment específic dels arbres conservats i del trasplantat. Aquest 
programa inclourà regs de suport regulars per a l’exemplar traslladat i, en 
el cas dels arbres que es mantenen in situ, aportacions d’aigua puntuals 
quan es detectin símptomes d’estrès hídric derivats de les obres. 
Igualment, es preveu un seguiment fitosanitari trimestral amb inspeccions 
per detectar plagues i malalties, i l’aplicació de tractaments preventius amb 
productes ecològics quan sigui necessari. Les tanques de protecció es 
revisaran periòdicament per assegurar-ne la integritat i evitar possibles 
intrusions. 
 
Vegetació de l’envolvent 
 
Pel que fa a la vegetació de l’envolvent, el projecte incorpora un sistema 
de verd vertical mitjançant espècies enfiladisses seleccionades per la seva 
adaptabilitat, capacitat de cobertura i interès ornamental. Es combinen 
espècies perennes i caducifòlies, com Trachelospermum jasminoides, 
Muehlenbeckia complexa, Lonicera japonica ‘Halliana’, Wisteria sinensis, 
Pandorea jasminoides, Rosa banksiae ‘Alba Plena’, Parthenocissus 
quinquefolia i Jasminum grandiflorum.  
 
Les enfiladisses es plantaran en clots de dimensions segons mida 
contenior, amb una capa de grava rentada de cinc a deu centímetres al 
fons per garantir un correcte drenatge si fos necessari.  
 
El farciment dels clots es farà amb una barreja de terra vegetal estructurada, 
sorra de riu rentada i compost orgànic madur, aportada en capes i 
compactada lleugerament a mà.  
 
Els exemplars es col·locaran amb el coll de l’arrel a nivell del terreny natural 
i es protegiran amb una capa de mulch. Quan l’espècie ho requereixi, 
cables d’acer per guiar el creixement de les tiges. La superfície al voltant 
de la plantació es recobrirà amb un encoixinat de triturat de poda de 5-10 
centímetres de gruix per millorar la retenció hídrica i reduir la proliferació 
d’herbes adventícies. Un cop plantades, les enfiladisses rebran un reg 
inicial de vint a trenta litres per exemplar. 
 
En paral·lel, es plantaran sis exemplars de Pinus pinea d’entre 8-9 metres 
d’alçada inicial, de manera que la capçada sobresurti per sobre de l’edifici 
des del primer moment. Per a aquests arbres, es preveuen clots de 
plantació amb profunditats compreses entre 100 i 150 cm i un diàmetre 
superior a 3 vegades el diàmetre pa de terra amb parets del clot inclinades 
per afavorir l’expansió radicular. El substrat estarà format per:  

• un 50–60% de terra vegetal estructurada,  
• un 20–30% de sorra rentada o grava fina  
• i un 10–20% de compost vegetal madur.  

Aquestes proporcions garanteixen un sòl airejat, profund i amb nutrients 
estables, evitant riscos d’asfíxia radicular.  

 
El pH haurà d’oscil·lar entre 6 i 7,5 i la conductivitat elèctrica es mantindrà 
per sota de 2 mS/cm, atesa la sensibilitat de l’espècie a la salinitat. 
 
Els arbres es col·locaran amb grua, utilitzant eslingues protegides per 
evitar danys a la capçada, i es posicionaran amb el coll de l’arrel a nivell 
del terreny acabat. El reblert es farà en capes de trenta centímetres, 
compactades lleugerament. Per garantir-ne l’estabilitat, es disposarà un 
sistema de entutorat  quàdruple amb pals de fusta de d. 10 cm i 3 m de 
llarg tractada en autoclau, fixats amb cintes elàstiques de cautxú.  
 
El parterre tindrà aproximadament mínim 15 m2 i es recobrirà amb un 
encoixinat d’escorça de pi de vuit centímetres de gruix. Cada exemplar 
rebrà un reg inicial dos-cents a tres-cents litres d’aigua per afavorir la 
hidratació del pa radicular i l’estabilització del substrat. 
 
Els materials emprats seran de primera qualitat: terra vegetal certificada, 
sorra rentada lliure d’argiles i compost vegetal estabilitzat. Els tutors seran 
de fusta tractada classe IV i l’encoixinat d’escorça de pi amb granulometria 
de 40–60 mm.  
 
El control d’execució inclourà la comprovació de la profunditat i les 
dimensions dels clots, la qualitat del substrat aportat, la correcta posició 
del coll de l’arrel, la fixació segura dels tutors i la verificació del 
funcionament del sistema de reg. Durant l’execució es controlarà la 
compactació dels reblerts, evitant excessos que puguin dificultar 
l’expansió radicular. 
 
Aquesta estratègia constructiva assegura una implantació sòlida i 
duradora de la vegetació de l’envolvent, garantint-ne el correcte 
desenvolupament, l’estabilitat i la integració plena amb l’arquitectura i 
l’espai públic. 
 
Reg envolvent 
 
El sistema de reg de l’envolvent ha estat projectat amb l’objectiu de 
garantir l’aportació hídrica necessària a les diferents tipologies vegetals, 
amb especial atenció a la sostenibilitat i l’eficiència en l’ús de l’aigua. 
 
L’estratègia plantejada combina dos sistemes diferenciats i 
complementaris: d’una banda, el reg localitzat per degoteig destinat a les 
enfiladisses, i de l’altra, el reg profund mitjançant inundadors dissenyat 
específicament per als exemplars de Pinus pinea. Aquesta doble solució 
permet atendre tant les necessitats de plantes amb requeriments hídrics 
moderats i superficials, com les d’arbres de gran port que necessiten un 
subministrament d’aigua en profunditat per afavorir un arrelament sòlid i 
durador. 
 
La xarxa de reg està prevista que provingui de l’escomesa d’aigua situada 
a l’exterior del envolvent en el Carrer Amadeu Vives.  
 
L’execució de la instal·lació s’iniciarà amb un replanteig detallat de la xarxa, 
definint traçats, punts d’escomesa i sectorització. Seguidament es 
procedirà a l’obertura de rases amb una profunditat compresa entre 50-80 
centímetres i una amplada d’uns 40 centímetres, suficient per allotjar les 
canonades principals de polietilè d’alta densitat (PEAD). Aquestes 
canonades, es col·locaran sobre un llit de sorra de 10 centímetres per 
assegurar un assentament correcte i protegir-les contra possibles 
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irregularitats del terreny. Un cop disposades, es recobriran parcialment 
amb sorra per reforçar la protecció mecànica, especialment en zones de 
pas o amb risc de compactació. 
 
A partir de la xarxa principal es derivaran les canonades secundàries de 
polietilè flexible, responsables de subministrar aigua als sectors de 
plantació. Cada sector estarà equipat amb una electrovàlvula allotjada en 
arquetes registrables d’obra que permetrà la seva gestió independent i 
facilitarà les tasques de manteniment. A l’entrada de cada sector es 
col·locaran filtres de malla de 300 micres amb l’objectiu de prevenir 
obturacions dels degoters i dels sistemes d’inundació. 
 
En el cas de les enfiladisses, el reg es resoldrà amb un sistema de doble 
línia paral·lela de canonades flexibles de 16 mm, situades a banda i banda 
de la línia de plantació. Aquestes canonades incorporaran degoters 
autocompensants integrats cada trenta centímetres, amb un cabal unitari 
de 2.3 litres per hora. Aquesta configuració permet una aportació 
homogènia i uniforme, independentment de la pressió, garantint que totes 
les plantes rebin la mateixa dotació d’aigua. Les canonades quedaran 
fixades al terreny mitjançant piquetes metàl·liques galvanitzades 
col·locades cada setanta a cent centímetres, i es recobriran parcialment 
amb un encoixinat vegetal a base de triturat de poda que contribueix a 
reduir l’evaporació superficial i a protegir les conduccions de la radiació 
solar. 
 
Els pins pinyoners disposaran d’un sistema d’irrigació profunda mitjançant 
dues unitats d’inundadors cilíndrics per exemplar. Es tracta d’elements de 
91 centímetres de longitud i uns 10 centímetres de diàmetre, que es 
col·locaran verticalment en el perímetre del clot de plantació, a una 
distància d’entre seixanta i vuitanta centímetres del tronc. Els cilindres 
quedaran completament soterrats amb la boca superior enrasada amb el 
terreny i protegida amb una reixa resgistrable que en permetrà l’accés per 
a neteja i manteniment, alhora que evita l’entrada de sòlids o residus. Cada 
unitat subministrarà un cabal de 54 litres per hora, de manera que l’arbre 
rebrà un total de 108 litres per hora, aplicats directament a la zona radicular 
profunda.  
El procés d’instal·lació del sistema de reg de la pineda es desenvoluparà 
de la manera següent: 
 

• Excavació del clot de plantació fins a la profunditat requerida 
(entre 100 i 150 cm, segons el port de l’arbre). 

• Col·locació de la capa de drenatge si fos necessari.  
• Introducció dels cilindres d’inundació en posició vertical, a les 

distàncies establertes del tronc, garantint-ne la verticalitat. 
 
Tota la instal·lació estarà controlada per programadors automàtics 
telegestionables que permetran ajustar temps i freqüències de reg en 
funció de l’estacionalitat i les condicions climàtiques. Aquests 
programador es connectarà a una estació meteorològica, de manera que 
el sistema pugui interrompre automàticament els regs en cas de 
precipitació sigui suficient. Alhora es connectarà el programador a les 
electrovàlvules sectorials amb cablejat bipolar, de secció 2 x 1.5 mm2 
recobert amb tub corrugad. El sistema treballarà amb pressions 
estabilitzades d’entre 1,5 i 2,5 atmosferes, garantint així el correcte 
funcionament tant dels degoters com dels cilindres d’inundació. 
 
Abans de la posada en servei es durà a terme una sèrie de proves i controls 
de qualitat. En primer lloc, es realitzarà un rentat de totes les línies amb les 

sortides obertes, amb l’objectiu d’eliminar restes de sorra o impureses 
generades durant l’obra. Posteriorment, es farà una prova de pressió per 
verificar l’estanquitat i la resistència de les canonades i unions. A 
continuació, es comprovarà el cabal real subministrat per sector i per 
degoter o inundador, i es validarà la uniformitat de distribució mitjançant 
inspeccions visuals i mesuraments puntuals. Finalment, es farà un assaig 
de funcionament amb tots els sectors en marxa per assegurar-ne la 
correcta coordinació i resposta. 
El manteniment inicial consistirà en revisions mensuals durant el primer 
any, incloent-hi la neteja dels filtres de malla, la comprovació de tapes 
d’arquetes i reixes protectores, i la inspecció de degoters i cilindres per 
evitar obturacions. Igualment, es realitzaran ajustos dels temps i 
freqüències de reg segons les necessitats reals de la vegetació i les 
condicions ambientals. Durant els mesos d’hivern es preveurà el buidatge 
de línies mitjançant els purgadors instal·lats, per evitar danys derivats de 
possibles gelades. 
 
Aquest conjunt d’actuacions constructives i de control assegura un 
sistema de reg robust, eficient i adaptat, capaç de garantir el correcte 
desenvolupament de les plantacions de l’envolvent amb un consum hídric 
responsable i totalment ajustat a les exigències ambientals del projecte. 
 
Vegetació cobertes 
 
La coberta enjardinada intensiva projectada constitueix un element clau 
dins de l’estratègia de sostenibilitat de l’edifici. La seva funció no és només 
ornamental, sinó també tècnica: contribueix a la millora de l’eficiència 
energètica, redueix l’efecte d’illa de calor urbana, augmenta la biodiversitat 
i millora el confort ambiental de l’entorn. A més, proporciona un paisatge 
viu, canviant amb les estacions, que afegeix qualitat estètica i valor social 
a l’edificació. 
 
El punt de partida és el suport estructural de la coberta, constituït per un 
forjat. El càlcul estructural contempla les sobrecàrregues pròpies d’una 
coberta intensiva, que poden superar els 300-400 kg/m² en estat de 
saturació. Abans de col·locar les capes superiors, es comprova 
l’estanquitat del formigó, l’acabat superficial i la presència de pendents 
adequades, amb un mínim del 2% per garantir l’evacuació de les aigües. 
 
El substrat de la coberta és l’element que permet el correcte 
desenvolupament de la vegetació. Es disposa amb un gruix mínim de 40 
cm, que en alguns punts singulars pot augmentar fins a 60 cm per afavorir 
el creixement d’enfiladisses o arbustives més desenvolupades. 
 
La composició orientativa del substrat és la de Zincoterra jardin o similar. 
Es compon per ceràmica especialment escollida i triturada amb altres 
components minerals, barrejat amb compost vegetal i torba rossa. És 
especialment apropiat per a enjardinaments intensius amb arbustos més 
exigents.  
 
Les espècies principals que conformaran la matriu vegetal són: 
 

• Muehlenbeckia complexa. 
• Trachelospermum asiaticum. 
• Vinca major. 

 

Com a reforç de la composició vegetal i per generar verticalitat i dinamisme, 
especialment en el perímetre de la coberta i en pèrgoles estructurals, es 
plantaran enfiladisses complementàries: 
 

• Parthenocissus quinquefolia. 
• Trachelospermum jasminoides. 

 
La plantació es realitzarà amb plançons en galleda de 1-3 litres de volum, 
escollits sans i amb un sistema radicular ben desenvolupat. La densitat de 
plantació es dimensionarà en 8 plantes/m2.   
 
Enfiladisses de perímetre: 1 exemplar cada 50 cm lineals, segons capacitat 
de cobertura de cada espècie i dimensions de les estructures de suport. 
 
Els forats de plantació es faran manualment amb eines adequades, 
adaptats a les dimensions del cep i del pa de terra de cada plançó. Es 
garantirà que la base radicular quedi en contacte directe amb el substrat i 
que no hi hagi bosses d’aire. En cas necessari, es realitzarà una aportació 
puntual de compost orgànic madur al fons del clot per afavorir l’arrelament 
inicial. 
 
Un cop col·locada la planta, es compactarà lleugerament el substrat al 
voltant del coll de l’exemplar per assegurar l’estabilitat. Immediatament 
després de la plantació, s’aplicarà un reg abundant de suport, de forma 
que el substrat quedi ben hidratat i en contacte íntim amb el sistema 
radicular. 
 
La superfície de substrat recentment plantada es recobrirà amb un 
encoixinat lleuger o material vegetal orgànic, amb un gruix d’entre 5-10 cm, 
que permetrà millorar la retenció d’humitat, reduir l’evaporació i limitar 
l’aparició d’herbes adventícies. 
 
Durant els primers mesos, es programarà un reg freqüent i regular, ajustat 
segons les condicions meteorològiques i la humitat del substrat, amb 
especial atenció a períodes de calor o sequera. Es preveu que, un cop 
establertes, les espècies seleccionades requereixin només aportacions 
moderades d’aigua. 
 
Aquest conjunt de mesures assegura una implantació correcta de la 
coberta vegetal, amb una cobertura progressiva, estable i adaptada a llarg 
termini. 
 
Reg cobertes 
 
La vegetació d’una coberta enjardinada intensiva requereix, sobretot 
durant els primers anys després de la plantació, un sistema de reg 
específic que asseguri el correcte arrelament i desenvolupament de les 
espècies seleccionades. Tot i que aquest tipus de coberta té capacitat de 
retenció d’aigua gràcies al substrat i a les capes drenants, la manca de 
profunditat i la limitació de volum disponible per a les arrels obliguen a 
establir un sistema d’irrigació fiable, eficient i sostenible. 
 
El projecte preveu un sistema de reg localitzat per degoteig, totalment 
automatitzat i sectoritzat, que garanteixi la cobertura uniforme de tota la 
superfície de plantació i que es pugui ajustar segons les necessitats reals 
de cada sector. 
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El reg de la coberta s’alimentarà dels punts d’aigua previstos en 
cadascuna provinents de la xarxa d’aigua interior dels edificis i de 
l’escomesa prevista en el projecte.  
 
L’execució s’inicia amb un replanteig detallat de la graella de reg. Es 
defineixen els sectors segons l’orientació (nord, sud, est, oest), l’exposició 
solar i la tipologia vegetal implantada. També es planifiquen recorreguts 
de canonades principals i secundàries, punts d’arquetes i connexió amb 
la font d’aigua. 
 
Sobre la superfície de la coberta es disposen les línies de degoteig en 
paral·lel, amb separació regular d’entre 30 x 40 cm entre línies, creant una 
malla homogènia que garanteix la infiltració uniforme en el substrat lleuger. 
 
Les canonades principals es resolen amb tubs de polietilè d’alta densitat 
(PEAD), amb diàmetres de 40 a 50 mm, capaços de suportar pressions de 
servei de fins a 10 atm. Aquestes conduccions es col·loquen preferentment 
en perímetres o en passos tècnics, allotjades en petites rases o canals 
protegits amb grava i sorra per evitar deformacions. 
 
Es col·locaran arquetes sectorials prefabricades de resina en la mateixa 
coberta amb electrovàlvula, filtre i reductor de pressió i d’on sortiran les 
canonades secundaries de tubs de polietilè flexible de 32/40 mm, que 
alimentaran la graella sobre la superfície del substrat. Aquestes 
conduccions es col·loquen preferentment en perímetres o en passos 
tècnics, allotjades en petites rases o canals protegits amb grava i sorra per 
evitar deformacions. 
 
La graella incorporen goters autocompensants integrats a intervals de 30 
cm, amb cabal nominal de 2.3 l/h. Els goters autocompensants asseguren 
un subministrament constant fins i tot en trams allargats o amb diferències 
de pressió, la qual cosa és essencial en una coberta amb zones d’ombra i 
sol o amb pendents. 
 
Per fixar les canonades secundàries, s’utilitzen piquetes metàl·liques 
galvanitzades o d’acer inoxidable cada 80-100 cm. Posteriorment, les 
conduccions quedaran parcialment cobertes amb una capa d’encoixinat 
vegetal que les protegeix del sol i redueix evaporacions. 
 
Es preveu una xarxa de boques de reg com a element complementari i 
indispensable al sistema automàtic d’irrigació, amb la finalitat de permetre 
regs manuals puntuals, tasques de manteniment, neteges de línies i 
aportacions d’aigua extraordinàries en cas d’avaria del sistema principal o 
de situacions d’estrès hídric de la vegetació 
 
Les boques de reg es distribueixen de manera estratègica i homogènia per 
tot l’àmbit de la pineda i els parterres, seguint els criteris següents: 
 
Una boca cada 50 m lineals de en uan canonada de 63mm paral·lela a la 
xarxa principal, garantint la cobertura manual de totes les superfícies. 
 
El traçat de la xarxa aprofita la canonada principal de distribució, sobre la 
qual es realitzen derivacions puntuals mitjançant tees, col·locant cada 
boca amb la seva vàlvula d’esfera i aixeta de servei. 
 
Cada boca de reg està formada per un conjunt d’elements que en 
garanteixen la funcionalitat, durabilitat i seguretat: 
 

• Arqueta de protecció: prefabricada de polipropilè reforçat o 
formigó armat, amb dimensions mínimes de 30 × 30 × 30 cm, 
tapa practicable i identificació visible. La seva funció és protegir la 
instal·lació i permetre’n el registre. 

• Vàlvula de tall: col·locada a la derivació per permetre l’aïllament de 
cada boca independentment de la resta de la xarxa. 

• Aixeta de boques de reg: model tipus boca de reg amb vàlvula 
d’esfera de llautó, amb sortida roscada estàndard de 25 mm (1”) 
que permet la connexió de mànegues flexibles. 

• Tub de derivació: polietilè d’alta densitat de diàmetre mínim 25 mm, 
amb connexions de pressió adequades i anell d’estanquitat. 

 
El procés constructiu per a la instal·lació de cada boca de reg es realitzarà 
seguint les fases següents: 
 

• Excavació del pou de registre amb dimensions suficients per 
allotjar l’arqueta i els accessoris. 

• Col·locació del tub de derivació des de la canonada principal fins 
a la boca de reg. 

• Instal·lació de la vàlvula de tall i de l’aixeta, verificant l’estanquitat 
de les unions. 

• Ubicació de l’arqueta prefabricada, amb tapa superior enrasada 
amb el nivell de paviment o terreny natural. 

• Rebliment del perímetre amb formigó pobre o sorra compactada, 
segons el tipus de terreny. 

• Proves de funcionament, comprovant cabals i pressions a la 
sortida de cada boca. 

 
Les boques de reg estan dimensionades per funcionar a pressions de 2,5 
a 4 atm, suficients per alimentar mànegues manuals o equips de reg 
auxiliar. Cada boca pot proporcionar un cabal aproximat d’entre 1,5 i 2,5 
m³/h, segons la pressió disponible en la xarxa. 
 
MC1 7 SISTEMA DE CONDICIONAMENT, INSTAL.LACIONS I 
SERVEIS 
 

1.1.1 FONTANERIA 

1.1.1.1 REGLAMENTACIÓ 
La normativa vigent a seguir per la instal·lació de subministrament d'aigua 
és: 
 

• CTE. Codi tècnic de l’edificació. Reial decret. 314/2006 de 17 de 
març de 2.006 
o Document bàsic Salubritat DB HS4. Subministrament d’aigua 

• Decret d’Ecoeficiència. Decret 21/2006, de 14 de febrer de 2.006 

• RITE. Reglament d’Instal·lacions Tèrmiques en Edificis, R.D. 
1027/2007 de 29 d’agost de 2.007 

• Real Decret 865/2003, 4 de juliol pel que s’estableixen els criteris 
higiènic-sanitaris per la prevenció i control de la legionel·losis. 

• Criteris. sanitaris de la qualitat de l’aigua de consum humà Real 
Decreto 140/2003 de 7 de febrer 

 
Totes les canonades i elements que conformin la instal·lació d’aigua 
seguiran les normatives UNE, en quant a toleràncies, característiques 
mecàniques i condicions tècniques de subministrament. En concret: 

 
• Canonades de polietilè segons UNE EN 12201:2003 

• Canonades de polietilè reticulat segons UNE EN ISO 15875:2004 

• Canonades de polipropilè segons UNE EN 15874:2004 

1.1.1.2 ANTECEDENTS. BASES DE DISSENY 
El conjunt, les instal·lacions parcials i els equips components del sistema 
proposat han estat projectats tenint en compte les següents 
consideracions base. 

1.1.1.3 CONDICIONANTS DE L’ENTORN 

1.1.1.3.1 COMPANYIA SUBMINISTRADORA 
La companyia subministradora serà Serveis municipals de VILA-SECA. 

1.1.1.4 PUNT D’ESCOMESA 
Es realitzarà nova escomesa per al subministrament d’aigua dels edificis. 
La nova xarxa es connectarà al traçat del conjunt dels edificis mitjançant 
sota la passera, fins arribar a cada un d’aquests edificis. El punt d’accés 
de cada edifici serà per sota del forjat sanitari, i en el muntant de les 
canonades hidràuliques de la climatització.    

1.1.1.5 CABAL I PRESSIONS DISPONIBLES 
Fetes les pertinents consultes amb la Companyia subministradora per a 
les necessitats del subministrament de l’edifici objecte d’estudi, es 
considera que la pressió de la xarxa es suficient, per tant no cal incorporar 
un grup de pressió a la instal·lació. 

1.1.1.6 CRITERIS DE TRAÇAT 
Les canonades aniran ocultes en falsos sostres en els recorreguts generals 
per cel ras, sempre que sigui possible, i encastades en les baixades. En 
aquest darrer cas aniran protegides amb tub corrugat de simple paret per 
diferenciar aigua freda i calenta.  
 
En els falsos sostres totes aniran aïllades tant les d’aigua freda, per evitar 
condensacions com les de calenta per evitar pèrdues de temperatura.  
 
La circulació de canonades es farà de tal manera que no resultin afectades 
per focus de calor i per tant es separaran de canonades d’aigua calenta 
per a calefacció com a mínim 4 cm. Sempre circularan per sota de 
distribucions elèctriques o de telecomunicacions, separant-se com a 
mínim 30 cm si circulen en paral·lel. Si cohabiten amb canonades de gas, 
es distanciaran un mínim de 3 cm. 

1.1.1.7 MATERIAL DE LA INSTAL·LACIÓ INTERIOR 
Els materials a instal·lar compliran les especificacions del RD 140/2003 en 
relació a la producció de substàncies que poguessin alterar les condicions 
de l’aigua de boca. 
 
En aquest sentit, les canonades especificades no han de ser modificades, 
han de ser resistents a la corrosió interior, han de poder treballar en les 
condicions especificades en el projecte (pressions i temperatures) i no han 
de presentar incompatibilitat electroquímica entre si. 
 
La distribució interior ha estat 
prevista en  

Polipropilè per a la xarxa vertical  
Polietilè per a la xarxa horitzontal 
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1.1.1.7.1 CRITERIS DE SUBJECCIÓ.  
Totes les soportacions seran  abraçadores tipus isofòniques, d’acer 
galvanitzat amb junta de goma que impedeixi a la canonada ser malmesa 
per la pròpia soportació. El seu ancoratge i tac de subjecció estarà en 
relació al pes de la canonada. Les distancies màximes entre soportacions 
s’ajustaran a la taula següent: 
 

TUB DE PLÀSTIC SEPARACIÓ MÀXIMA ENTRE SUPORTACIONS 

DN 
[mm] 

TRAM VERTICAL 
[m] 

TRAM HORITZONTAL 
[m] 

DN > 10 0.90 0.60 

16 DN < 25 1.20 0.90 

32 DN < 50 1.50 1.20 

63 DN < 125 1.80 1.50 

1.1.1.8 DESCRIPCIÓ DEL SISTEMA 
La instal·lació es basa en els següents conceptes: 
 
• Escomesa Nova sol·licitud per edificació 

• Acumulació Sense acumulació 

• Pressió Sense equips de sobreelevació  

• Distribució Sense equips de sobreelevació 

1.1.1.9 DESCRIPCIÓ DE LA INSTAL·LACIÓ 

1.1.1.9.1 Esquema general 
La instal·lació sotmesa a estudi seguirà el principi de xarxa amb comptador 
únic, i per tant es basaran en l’esquema de DB HS 4 del CTE. 

1.1.1.10 ESCOMESA I COMPTATGE 
Es projecta una nova escomesa per al subministrament d’aigua de l’edifici. 
La xarxa d’abastiment d’aigua garantirà l’adequació al diàmetre de la 
canonada de càlcul. 

1.1.1.11 INSTAL·LACIÓ GENERAL 

1.1.1.11.1 Entrada a l’edifici. CLAU GENERAL 
Un cop entrem al nou edifici la instal·lació disposarà de clau de tall, que 
permeti la interrupció del servei a tots els elements, situada en zona comú 
i accessible per a la seva manipulació i convenientment senyalitzada. 

1.1.1.11.2 SISTEMES DE CONTROL I REGULACIÓ DE LA PRESSIÓ 

1.1.1.11.3 Reguladors de pressió 
Es preveu la col·locació d’un regulador de pressió per evitar les pujades 
de pressió que puguin ser afectades per la mateixa xarxa municipal. 

1.1.1.11.4 GRUPS D’ELEVACIÓ 
No són necessari. 

1.1.1.12 TRACTAMENTS CORRECTORS DE L’AIGUA 
No s’ha estat previst tractament corrector de l’aigua sanitària de consum. 
Si en el cas del circuit tancat d’aigua per a la climatització. 

1.1.1.13 DISTRIBUCIONS INTERIORS. MUNTANTS 
Les canonades interiors circularan per els espais destinats a tal efecte 
i sempre per espais d’ús comú de l’edifici i de la passera. Els muntants 

seran recintes o forats construïts per a aquest efecte que podran ser 
compartits només amb d’altres instal·lacions d’aigua i seran 
registrables per a manteniment. 
 
En tot muntant s’instal·larà una vàlvula de retenció a la part inferior, 
una clau de tall per a operacions de manteniment i d’un buidatge, 
mentre que en la part superior es disposarà d’elements de purga amb 
separadors d’aire. 
Les circulacions principals de l’edifici es desenvolupen per el 
passadís del soterrani.  
 
Els muntants generals de la instal·lació estan ubicats en un punt, 
col·locat estratègicament per una distribució uniforme i amb pocs 
recorreguts. 
 

1.1.1.14 INSTAL·LACIONS PARTICULARS O INDIVIDUALS 
En cada derivació hi haurà sempre vàlvules de tall tipus esfera en el cas 
que quedin dins de fals sostre, i també en cada entrada a recinte humit. 
En aquest cas seran de pas recte – fins a DN25 - soldades i per encastar 
del tipus amb maneta per anar vista i embellidors. Quan es superi el DN25 
seran del tipus esfera per anar a fals sostre.  
 
Cada aparell sanitari que ho permeti (rentamans, piques, inodors, 
bidets, ...), anirà connectat amb maneguets flexibles i incorporarà sempre 
una vàlvula tipus escaire per a poder tallar-li el subministrament d’ aigua 
en cas de necessitat. 

1.1.1.14.1 RECINTES HUMITS 
Els recintes humits que es tenen són: 
 
EDIFICI 1 RECEPCIÓ  
Punt aigua 1 aixeta 
EDIFICI 5 SERVEIS  

Lavabo 1 5 piques 
4 inodors 

Lavabo 2 5 piques 
4 inodors 

Sala tècnica 1 aixeta 
EDIFICI 7 CUINA-RESTAURANT  

Lavabo 1 piques 
1 inodor 

Cuina variable 
9 punts 

Sala tècnica 1 aixeta 

1.1.1.14.2 Aixetes i sanitaris 
Per tal d’aconseguir el màxim estalvi d’aigua possible i en referència al 
decret d’ecoeficiència, totes les aixetes portaran airejador a la seva 
descàrrega i polsador. 
 
Els inodors portaran sistema de doble descàrrega. 

1.1.1.15 AIGUA CALENTA SANITÀRIA  
La instal·lació objecte d’estudi disposa de producció d’aigua calenta 
sanitària únicament en l’edifici del restaurant. En el cas de l’edifici de 
serveis, només hi ha haurà subministrament d’aigua freda sanitària. 

1.1.1.16 CÀLCULS JUSTIFICATIUS 

1.1.1.16.1 Instal·lacions interiors 

1.1.1.16.2 CABALS DE CONSUM 
El dimensionat interior es realitzarà per garantir les especificacions de 
cabals de consum mínim expressats en la taula 2.1 del CTE DBHS4. 
 

Aparell Cabal instantani aigua 
freda 

Cabal instantani aigua 
calenta 

 Mínim Càlcul Mínim Càlcul 
 [dm³/s] [dm³/s] [dm³/s] [dm³/s] 

Rentamans 0,05 0,1 0,03 0,1 
Lavabo 0,1 0,1 0,065 0,1 
Dutxa 0,2 0,2 0,1 0,2 
Banyera de L>1,4 m 0,3 0,3 0,2 0,3 

Banyera de L<1,4 m 0,2 0,3 0,15 0,3 

Bidet 0,1 0,1 0,065 0,1 
Inodor amb cisterna 0,1 0,1 - - 
Inodor amb fluxor 1,25 1,25 - - 
Urinaris temporitzats 0,15 0,15 - - 

Pica domèstica 0,2 0,2 0,1 0,2 
Pica no domèstica 0,3 0,3 0,2 0,3 
Rentaplats domèstic 0,15 0,2 0,1 0,2 

Rentaplats no 
domèstic 
(20 serveis) 

0,25 * 0,2 0,3 

Safareig 0,2 0,2 0,1 0,2 
Rentadora 
domèstica 

0,2 0,2 0,15 0,2 

Rentadora industrial 
(8kg) 

0,6 * 0,4 * 

Aixeta aïllada 0,15 0,2 0,1 0,2 
Aixeta garatge 0,2 0,2 - - 
Abocador 0,2 0,2 - - 

 
Consums de càlcul per aparell (CTE DBHS4) 
(*) En funció de característiques de fabricant 
 
 
Partint d’aquests consums es realitza un precàlcul de les canonades, 
partint del punt més desfavorable per a realitza després el càlcul final en 
funció de la pèrdua de pressió obtinguda. 
 
Per al càlcul del diàmetre dels diferents trams, s’utilitzaran els següents 
coeficients: 

• velocitat: la velocitat de pas per canonades serà de  
Canonades metàl·liques: 0,5 < v < 2 m/s. 

Canonades plàstiques:  0,5 < v < 3,5 m/s. 

  En general es faran servir velocitats de 1m/s en tots els 
casos, poden pujar a 1,5 m/s en muntants o zones no habitades. 
• Coeficient de simultaneïtat: 

El cabal de càlcul vindrà donat per: 
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Essent 

Qc el cabal de càlcul 
K Coeficient de simultaneïtat 
Qi el cabal instal·lat.   

 
El coeficient K sortirà de l’aplicació dels següents barems: 

 
 

Per a  
1: corba IETC 
2: escoles 
3: hotels i hospitals 
4: vivendes 
5: oficines 

6:  
)1(

1
−

=
n

K   

n = número d’aparells penjats en 
el tram que es calcula 

 
Realitzat el càlcul del diàmetre de la canonada es procedirà a la 
comprovació de que en el punt més desfavorable es disposa de la pressió 
mínima exigida (5 mcda a punt de consum més allunyat). 
 

1.1.1.17 Derivacions a sales humides i ramals d’enllaç 
Els ramals d’enllaç dels aparells domèstics es dimensionaran segons les 
especificacions de la següent taula: 
 

Aparell Diàmetre nominal del ramal 
 Acer Coure o plàstic 
 [“] [mm] 

Rentamans ½ 12 
Lavabo, bidet ½ 12 

Dutxa ½ 12 
Banyera de L>1,4 m ¾ 20 
Banyera de L<1,4 m ¾ 20 
Inodor amb cisterna ½ 12 
Inodor amb fluxor 1 – 1 ½ 25 – 40 

Urinaris temporitzats ½ 12 

Pica domèstica ½ 12 
Pica no domèstica ¾ 20 

Rentaplats domèstic ½ (rosca ¾) 12 
Rentaplats no domèstic 

(20 serveis) 
¾ 20 

Rentadora domèstica ¾ 20 
Rentadora industrial (8kg) 1 25 

Abocador ¾ 20 
 
Diàmetre mínims de l’alimentació a aparells (CTE DBHS4) 
 
A continuació es mostren els valors obtinguts a partir dels programes i fulls 
de càlcul emprats per la realització dels càlculs. 
 
 
Escomesa: 
 

 
 
Xarxa d’AFS dels serveis: 

 
 
Xarxa d’AFS del restaurant: 

 
 
Xarxa soterrada d’AFS i REG: 

 
 

1.1.2 SANEJAMENT 

1.1.2.1 REGLAMENTACIÓ 
Pel que fa a la reglamentació tècnica s'està subjecte o es recomanen les 
següents normatives: 
 

• Codi Tècnic de l’edificació (CTE), Real Decret 314/2006 del 17 de 
març. 

• Decret d’ecoeficiència 21/2006 de 14 febrer pel qual es regula 
l’adopció de criteris ambientals i d’ecoeficiència en els edificis. 

• Ordre del Ministeri d'Obres Públiques i Urbanisme, 15 de setembre 
de 1986.   

Plec de Prescripcions Tècniques Generals per a Canonades de 
Sanejament de poblacions. Preceptiu a la realització de 
subministrament, explotacions de serveis o execució de les obres i 
col·locació de les canonades i altres peces especials necessàries 
per a formar conduccions de sanejament, el projecte, execució, 
inspecció, direcció i explotació pertanyen al MOPU. 

• Recomanacions NTE-ISA. Ordre del Ministeri de l'Habitatge, 6 de 
març de 1973. 

• Reglamentacions i recomanacions de la Junta de Sanejament de 
Catalunya. 

• Plec de prescripcions tècniques generals per canonades de 
sanejament de poblacions. 

• Normes UNE associades 

1.1.2.2 ANTECEDENTS. BASES DE DISSENY 
El conjunt, les instal·lacions parcials i els equips components del sistema 
proposat han estat projectats tenint en compte les següents 
consideracions base. 

1.1.2.2.1 CONDICIONANTS DE L’ENTORN 
Per tractar-se de varis edificis amb una sola planta sobre rasant, 
l’evacuació de les mateixes es realitzarà per gravetat directament al dipòsit 
de recollida d’aigües pluvials per posterior aprofitament del reg, alhora que 
directament a la xarxa pública de clavegueram, en el cas de la xarxa fecal. 
 
Donada la morfologia i implantació al solar de l’edificació es plantegen 
dues sortides de sanejament fecal per tot el conjunt edificat, alhora que 
dos sortides i connexió posterior a la xarxa de pluvials, en el cas dels 
sobreeixidors dels SUD previstos en cas d’inundació. 
 
La xarxa existent de clavegueram públic es una xarxa separativa, disposant 
de xarxa a cada un dels 3 carrers que limiten el projecte. 
 
S’adjunta un retall de la xarxa de clavegueram fecal i pluvial de la zona 
afectada del projecte. 
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1.1.2.2.2 CONDICIONANTS TÈCNICS 
Es descriuen els condicionants tècniques sobre la recollida d'aigües 
servides i la xarxa d'evacuació, fecals / pluvials. 
 
La instal·lació es planteja de tipus separativa donat que: 
 

• Es planteja separativa. En aquest cas les diferents xarxes de 
l’edifici seguiran el seu recorregut de forma totalment independent 
fins a l’abocament a clavegueram, a diferent arqueta de sortida. 

 
El conjunt de la instal·lació de sanejament s'ha projectat tenint en compte 
les següents consideracions: 
 

• En general la instal·lació funcionarà per gravetat segons 
indicacions del CTE-HS5. En especial la part corresponent a 
recollides de pluvials, on només es faran servir sistemes mecànics 
quan sigui realment inviable la seva evacuació per gravetat. 

• Les canonades seran PP insonoritzat complint les normes UNE 
aplicables. Amb una pressió de 4 bar per instal·lacions interiors i 6 
bar per instal·lació soterrada. El diàmetre mínim considerat per 
instal·lacions soterrades serà de 150mm.  

• La xarxa soterrada haurà de quedar registrable al menys cada 15m 
en trams rectes i a cada canvi de direcció o peu de baixant, 
mitjançant pericó. 

• Les unions es faran amb accessori aborcadat amb unions amb 
junta de goma. S’admetran solucions a base de termofusió 
sempre que siguin materials homologats i de reconeguda 
experiència. 

• No existirà cap mena de interconnexió entre la instal·lació de 
sanejament i la d’aigua de boca 

• Els aparells o zones on es produeixin greixos o olis susceptibles 
de ser evacuats es tractaran abans del seu abocament a la xarxa 
mitjançant sistemes de decantació o separadors de greixos. 

• Totes les canonades d’evacuació hauran de portar anell 
intumescent en el seu pas entre diferents sectors d’incendi.  

1.1.2.3 DESCRIPCIÓ DEL SISTEMA 
La instal·lació es basa en els següents conceptes: 
 

Connexió a clavegueram: Separativa interior i separativa a connexió de 
clavegueram 

Acumulació i bombeig: 
Acumulació de la xarxa pluvial per reg amb 
sobreeixidor en cas d’inundació. Fecals 
directe a clavegueram. 

Número i diàmetre de 
sortida: 

2 de Ø200mm (fecals)  
1 de Ø500mm + 1Ø315mm per sobreeixidor 
natural 

Distribució: Amb polipropilè insonoritzat i PVC SN8 
soterrat 

1.1.2.3.1 DESCRIPCIÓ DE LA INSTAL·LACIÓ 
A continuació es descriuen les diferents parts que composaran les xarxes 
d’evacuació: 

1.1.2.3.1.1 PUNT DE RECOLLIDA 
Seran els diferents punts origen de xarxa d’evacuació, en general els 
aparells sanitaris i resta d’aparells, electrodomèstics o maquinària que 
sigui productora d’aigua susceptible de ser recollida (d’aigua corrent, de 

condensació, procedents de sistemes de neteja, buidatge d’instal·lacions 
i circuits, procedents de processos de neteja...). 
 
Cada punt de recollida es caracteritzarà per la xarxa a la que pertany, 
l’element a recollir i el seu cabal estimat d’aigua a evacuar. 
 
Els diferents punts de recollida queden indicats a la DG i recollits als 
càlculs per trams. 

1.1.2.3.1.2 SISTEMES DE TANCAMENT HIDRÀULIC 
Cada punt de recollida haurà d’estar separat de la xarxa de clavegueram, 
com a mínim per un tancament hidràulic. D’aquesta manera s’evitaran 
passos d’olors de les xarxes generals als espais on s’ubiquen els punts de 
recollida. 
 
Els taps hidràulics podran aconseguir-se mitjançant sifó, pot sifònic, 
arqueta sifònica o bunera sifònica. 
 
Compliran les següents consideracions: 

• Seran autonetejants, de forma que l’aigua pugui arrossegar sòlids 
en suspensió. 

• La superfície interior no podrà retenir matèries sòlides 
• No tindrà parts mòbils que impedeixin el seu correcte 

funcionament. 
• Seran registrables i mantenibles. 
• La seva alçada de tancament hidràulic haurà de ser 50mm per 

usos continuats i 70mm per usos discontinus. L’alçada màxima 
serà de 100mm. La seva corona haurà d’estar a una alçada igual 
o menor a 60cm per sota de la vàlvula de desguàs de l’aparell. El 
seu diàmetre serà igual o major que el diàmetre de la vàlvula de 
desguàs de l’aparell i igual o menor que el ramal on es connecta. 

• S’instal·larà el més a prop possible de l’aparell que serveix.  
• No s’instal·laran els sistemes de tancament hidràulic en sèrie 

respecte als aparells. 
• Els safareig, piques de cuina, aparells de bombeig (rentadores i 

rentavaixelles) hauran de portar sifó individual. 

1.1.2.3.2 XARXA D’EVACUACIÓ 
La xarxa d’evacuació és aquella que ens connecta els punts de recollida 
amb la sortida de l’edifici. Estarà composada per canonades en vertical i 
en horitzontal. 

1.1.2.3.2.1 XARXA VERTICAL D’EVACUACIÓ 
La composen els baixants generals (canonades i accessoris) que 
transporten els residus des de la seva cota de producció fins a la cota de 
sortida de l’edifici o pou de recollida (quan s’estigui per sota del punt de 
connexió a xarxa urbana). 
 
Compliran les següents consideracions: 
 

• Els baixants sense desviaments ni retranquejos amb diàmetre 
uniforme en tota la seva alçada, excepte en el cas de baixants 
residuals quan es trobi amb obstacles insalvables o els diàmetres 
d’aparells que es connecten a ell exigeixi que el diàmetre del 
baixant sigui superior a ells. 

• Els diàmetre no haurà de disminuir en el sentit del flux d’aigua. El 
diàmetre del baixant serà coherent al cabal d’aigua que s’afegeix 
al mateix. 

• Els baixants que passin per espais permanentment ocupables per 
persones seran insonoritzats o es recobriran amb material 
absorbent acústic per tal d’evitar sorolls. 

• En edificis d’alçada superior a 7 plantes es farà un desviament del 
baixant mitjançant 2 colzes de 45º cada 3 plantes, de cara a evitar 
cops d’ariet a les plantes inferiors del sistema. 

• Desviació del baixant: 
o Si la desviació de la vertical del baixant forma un angle 

inferior a 45º, es mantindrà la secció del baixant. 
o Si la desviació del baixant forma un angle superior a 45º: 

 Es manté dimensió de càlcul per sobre de 
desviació 

 El tram de la desviació es considerarà com a tram 
horitzontal amb una pendent del 4%, no sent 
aquest tram inferior al tram anterior. 

 El tram posterior a la desviació, el seu diàmetre 
serà igual o superior al de la desviació. 

 
La distància entre fixacions serà com a mínim 15 vegades el diàmetre. A 
continuació s’estableix taula de referència: 
 
Diàmetre 
canonada [mm] 40 50 63 75 110 125 160 

Distància  [m] 0,40 0,80 1,00 1,10 1,50 1,50 1,50 

1.1.2.3.2.2 XARXA HORITZONTAL D’EVACUACIÓ 
La composen les canonades i accessoris que connecten els punts de 
recollida amb la xarxa vertical. 
Quedarà dividida entre ramals i col·lectors (suspesos o soterrats). Els 
col·lectors suspesos seran insonoritzats, com a mínim en el pas per zones 
susceptibles d’esser ocupades per persones. 
 
Les canonades que hagin d’anar soterrades, sense possibilitat de registre 
es sobredimensionaran en 1 diàmetre per sobre del recomanat pel cabal 
de càlcul, amb un mínim de 150mm. 
 
Compliran les següents consideracions: 

• Als safareig, piques de cuina, lavabos i bidets la distància al 
baixant ha de ser com a màxim 4m, amb pendents compreses 
entre el 2,5% i el 5%. 

• A banyeres i dutxes la pendent ha de ser menor o igual al 10% 
• El desguàs dels inodors al baixant a de fer-se directament o amb 

maniguet igual o menor de 1m, sempre que no sigui possible 
donar a la canonada la pendent necessària. 

• S’ha de disposar de sobreeixidors als lavabos, bidets, banyeres i 
safarejos. 

• No s’instal·laran desguassos enfrontats connectats a la mateixa 
canonada. 

• Les unions dels desguassos als baixants han de tenir la major 
inclinació possible, que no serà inferior a 45º 

• Els aparells amb sifó individual han de connectar-se a un tub de 
derivació que connecti amb el baixant i si no fos possible es 
connectaran al maniguet de l’inodor. 

• Les canonades seran PP insonoritzat en compliment amb les 
normes UNE aplicables. 
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• Es col·locarà 1 bunera als recintes humits de 50mm mínim, per tal 
de recollir qualsevol vessament o quan la neteja de l’espai ho 
requereixi. 

• En les xarxes de recollida de pluvials els desnivells màxims entre 
el punt d’inici de recollida i qualsevol punt serà de 15 cm per una 
pendent màxima del 0,5%. 

• Les fixacions de les canonades a parament es farà cada 70 cm per 
a canonades fins a 50 mm, i cada 5 0cm en diàmetres superiors. 
Les fixacions es faran amb brides de junta de goma regulables per 
poder ajustar la seva pendent.  

• Els passos de canonades a través de parets o murs es farà 
mitjançant passamurs, retacat a parament, amb un marge de 10 
mm. Aquesta marge s’omplirà amb masilla asfàltica o material 
elàstic. 

• Es preveuran element o punts lliscants per tal d’assumir les 
dilatacions del material. 

1.1.2.3.2.2.1 COL·LECTORS PENJATS: 
La connexió de canonada de pluvials a un col·lector mixta distarà 3 m de 
la connexió més propera d’un baixant de fecals situada aigües a dalt de la 
instal·lació. 
 
Hauran de tenir una pendent mínima del 2%, excepte en zones on les cotes 
impedeixin aquest fet cotes, on es podria arribar a una pendent mínima del 
1%. 
 
No es poden ajuntar en el mateix punt més de 2 col·lectors. 
 
S’hauran de preveure punts de registre a la xarxa de col·lectors com a 
mínim cada 15 m.  
Les connexions entre col·lectors horitzontals i baixants verticals en trams 
inici de recollida es realitzaran mitjançant peça especial “injert” (i no amb 
colze). De tal manera que la experiència del col·lector sigui de tram recte i 
a l’extrem de la peça final s’afegirà un tap cec amb rosca per poder 
registrar la xarxa. 

1.1.2.3.3 COL·LECTORS SOTERRATS 
Les canonades han de disposar-se en rases adequades tal com s’estableix 
a l’apartat 5.4.3 del CTE, situats per sota de la xarxa de distribució d’aigua 
potable. 
 
Hauran de tenir una pendent mínima del 2%. 
 
S’ha de disposar de registre cada 15 m com a mínim. 
 
El diàmetre de canonades de trams soterrats serà com a mínim 150 mm, 
en general, excepte quan només es reculli un aparell diferent de inodor o 
abocador on podrà ser de 110mm. 

1.1.2.3.3.1 SUBSISTEMES DE VENTILACIÓ DE LA XARXA DE 
SANEJAMENT 

Disposaran de sistema de ventilació totes les xarxes d’evacuació de 
l’edifici. 

1.1.2.3.4 SUBSISTEMA DE VENTILACIÓ PRIMÀRIA: 
Serà suficient aquest sistema donat que l’edifici disposa de menys de 7 
plantes o menys de 11 plantes si la baixant està sobredimensionada i els 
ramals de connexió tenen menys de 5 m. 
 

La ventilació primària a aigües residuals s’aconseguirà per prolongació del 
baixant al menys 1,30 m per sobre de la coberta de l’edifici quan aquesta 
no és transitable i 2 m sobre el paviment quan si que ho sigui.  
 
La sortida de ventilació primària es situarà a més de 6 m de qualsevol presa 
d’aire exterior per a climatització o ventilació i s’haurà de superar en alçada.  
 
S’haurà de situar 0,50 m per sobre de qualsevol forat de recinte habitable 
que estigui a menys de 6 m d’ella. 
 
L’extrem de la ventilació primària ha de quedar a l’aire, de cara a afavorir 
la sortida de gasos i convenientment protegida contra l’entrada de cossos 
estranys. 

1.1.2.3.5 SUBSISTEMA DE VENTILACIÓ SECUNDARIA 
Donat de l’edifici és superior a 7 plantes la ventilació secundaria 
s’aconseguirà mitjançant connexions en plantes alternatives del baixant (si 
l’alçada de l’edifici està entre 7 i 15 plantes) i a cada planta (si disposa de 
més de 15 plantes). 
 
Les connexions es realitzaran a canonada paral·lela al baixant. 
 
Les connexions de planta es realitzaran per sobre de la connexió dels 
aparells sanitaris al baixant. La connexió inferior es realitzarà a la generatriu 
del col·lector horitzontal on s’uneix el baixant o com a mínim per sota de 
l’últim ramal de connexió a baixant. 
 
Als baixants que disposin de canvis de direcció de més de 45º, s’ha de 
considerar com a tram horitzontal i per tant la canonada de ventilació 
secundaria haurà de ser independent pels dos trams. 

1.1.2.3.6 SUBSISTEMA DE VENTILACIÓ TERCIARIA 
Es preveu donat que els ramals de connexió són superiors a 5 m o l’edifici 
disposa de més de 14 plantes.  
 
El sistema connectarà els tancaments hidràulics dels aparells amb la 
columna de ventilació secundaria del baixant en sentit ascendent. 
 
La connexió a l’aparell es realitzarà a una distància màxima entre 2 i 20 
vegades el diàmetre de l’aparell. Aquesta connexió es farà sempre per 
sobre del sifó. 
 
Disposarà d’una pendent mínima del 1% cap a la canonada dels aparells 
per tal de recollir les condensacions que es puguin produir. 
 
Els trams horitzontals estaran per sobre del sobreeixidor de l’aparell al qual 
ventilen. 

1.1.2.3.7 SUBSISTEMA DE VENTILACIÓ AMB VÁLVULA D’AIREACIÓ. 
Amb aquest sistema s’aconseguirà no haver de col·locar ventilació 
secundaria i no serà necessari sortir a coberta amb la ventilació primària. 
 
S’instal·larà 1 vàlvula en edificis de igual o menys de 5 plantes i 1 cada 4 
plantes per edificis d’alçada superior. 
 
En ramals de connexió a baixant de certa entitat s’instal·larà també vàlvula 
d’aireació. 

1.1.2.3.7.1 ELEMENTS DE CONNEXIÓ 
De mesures adequades al diàmetre de la canonada de sortida, 
configuraran els punts de registre de la instal·lació de sanejament. Es 
col·locaran al llarg de la mateixa en punts estratègics on puguin ser 
fàcilment registrables i quedin integrats dintre de l’arquitectura de l’espai 
(en sales tècniques o recintes humits, sota lloses d’escales, en vestíbuls o 
zones poc transitades a peu o amb vehicles, sota bancs o elements de 
mobiliari no fixa o integrades amb el paviment mitjançant trapa amb el 
mateix acabat. 
 
Els pericons seran d’obra. 
 
Les unions entre xarxa vertical i horitzontal i dintre d’aquesta última es 
realitzarà intercalant arqueta registrable (mitjançant trapa). 
 
Només es connectarà un col·lector per cara d’arqueta amb angle superior 
a 90º entre entrades i sortida. Per tant es podran connectar com a màxim 
per arqueta 3 col·lectors d’entrada i 1 de sortida per cada pericó. 

1.1.2.3.8 POUS I SISTEMA DE BOMBEIG 
En el cas de punts de recollida per sota de la cota de connexió al 
clavegueram, aquesta recollida s’haurà de portar fins un dipòsit o pou 
acumulador. Posteriorment i mitjançant equips de bombeig adequats es 
portaran fins la cota de connexió a clavegueram. 
 
Aquest sistema només es planteja quan no és possible una evacuació per 
gravetat de la xarxa de sanejament.  
 
Qualsevol connexió entre xarxes a pressió i per gravetat es realitzarà 
intercalant sistema de retenció per evitar refluxos d’aigua indesitjats. 
 
El sistema de bombeig es composarà sempre de 2 bombes en 
funcionament alternatiu amb sistema de tall, mitjançant cisalla, al rodet. Hi 
haurà sistema de gestió del sistema comunicat amb el centre de control. 
 
Compliran les següents consideracions: 
 

• Es recolliran en pou i es bombejarà la part de la instal·lació de 
fecals que estigui per sota de la cota de connexió al clavegueram. 
Només quan sigui realment impossible d’evacuar per gravetat, es 
connectarà la xarxa al sistema de bombeig. Sobretot en la 
instal·lació pluvials es farà tot el possible per evacuar-la per 
gravetat. 

• Els equips de bombeig disposaran de protecció contra matèries 
sòlides en suspensió. S’instal·laran 2 bombes de cara a garantir el 
servei de forma permanent en cas d’averia, reparació o substitució. 
En cas de situació d’emergència les dues bombes funcionaran 
simultàniament. 

• Les bombes estaran connectades al subministrament de socors 
de l’edifici o a sistema de font pròpia amb una autonomia mínima 
de 24 h. 

• Els equips de bombeig s’instal·laran a interior de pou, de forma 
submergida, amb alçada d’aigua mínima per la refrigeració dels 
motors i possibilitats d’accés i registres suficients per poder 
realitzar el correcte manteniment i extracció dels equips. 

• El muntatge dels equips es farà de forma directe a fons de pou i 
elevació amb cadena per a bombes petites o mitjançant peu de 
recolzament i guia d’elevació en cas de bombes grans. 
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• Els pous seran prefabricats recolzats sobre base de morter pobre 
de 10 cm o instal·lats sobre superfície / fets d’obra revocats i 
impermeabilitzats. La pendent interior del pou haurà de permetre 
el moviment de l’aigua cap al punt d’aspiració (amb una pendent 
recomanada del 20%). 

• En aquest pous no s’abocaran aigües amb continguts d’olis, 
greixos, benzines o qualsevol fluid inflamable. El pou disposarà de 
canonada de ventilació d’un mínim de 60mm o secció 
recomanada per fabricant. 

• Es preveurà, en la mesura del possible, sistema de sobreeixidor a 
la part superior del pou, per sota de la canonada d’entrada d’aigua. 

• Es disposarà de vàlvula de retenció del tipus bola desplaçada a 
sortida d’equips de bombeig per tal d’evitar refluxos de columnes 
d’aigua quan els equips estiguin aturats. No es muntarà cap 
vàlvula de tall que pugui impedir, de forma accidental, el 
funcionament del sistema.  

• Els equips disposaran de central de regulació per gestió mínima 
pel seu correcte funcionament (paro/marxa en funció de nivells, 
alternança de funcionament d’equips, funcionament simultani en 
cas d’emergència, sortida de senyal d’estat i emergència a centre 
de control...). 

 
Els equips destinats a l’evacuació a pressió del sanejament són els 
següents: 
 
nº Equip. Marca i model Cabal Pressió Potència 
  [m3/h] [m.c.a.] [kW] 
1     
2     

 

1.1.2.3.9 SORTIDA I CONNEXIÓ A XARXA PÚBLICA 
Seran conseqüents amb el número i tipus de xarxes d’evacuació de que 
disposi l’edifici. Es composarà de pericó sifònic o sifó fet a peces i 
canonada de connexió a clavegueram. La connexió es realitzarà segons 
replanteig i situació de xarxa de clavegueram (preferiblement a pou). 
S’haurà de validar conjuntament amb els gestors de la xarxa pública la 
validesa de la connexió plantejada i les característiques de la xarxa en el 
punt de connexió. 
 
Compliran les següents consideracions: 
 

• Els residus que puguin estar contaminats amb olis o hidrocarburs 
hauran de filtrar-se (mitjançant separadors de greixos, 
hidrocarburs, decantadors o depòsits neutralitzadors) abans del 
seu abocament a la xarxa pública. A aquests sistemes de 
depuració no podrà arribar residus procedents de xarxes fecals. 

• Les canonades soterrades a zona urbana hauran de ser aptes per 
suportar el trànsit rodat i estar protegides adequadament contra 
deformacions i pressions (sobretot als seus punts febles, unions i 
accessoris). 

• Sempre que sigui previsible un sobrecarregament de la xarxa de 
clavegueram exterior, s’instal·larà vàlvula antiretorn de doble 
claveta amb tancament manual, per evitar possibles inundacions 
d’aigua provinent de la xarxa pública. La situació d’aquest element 
serà de fàcil registre i manteniment. 

• S’instal·larà sistema de tancament hidràulic entre instal·lació 
interior i connexió a clavegueram de cara a evitar entrada d’olor 
des de la xarxa pública. 

1.1.2.3.10 RASES 
Seran de parets verticals i amplada la mateixa de la canonada més 500 
mm, amb un mínim de 600 mm. La fondària serà funció de la pendent de 
la canonada, amb un mínim de 0,80 m des de part superior de canonada 
a rasant (quan es tracta de vorera). 
 
La canonada anirà recolzada sobre llit de material granular (sorra/grava) i 
compactat superiorment. Si el terreny fos poc consistent, s’afegirà 
prèviament un llit de formigó de 15 cm. 
 

1.1.2.4 CÀLCULS JUSTIFICATIUS 

1.1.2.4.1 CANONADES D’EVACUACIÓ 
El càlcul dels diàmetres per a les conduccions d'evacuació depenen de 
diversos factors en cada tram, com el nombre d'aparells evacuats i el 
pendent de la canonada. El diàmetre dels baixants és constant en tota la 
seva alçada i determinat pel tram que ha d'evacuar màxim cabal, també la 
determinació del diàmetre dels col·lectors es té en compte. 
 
La xarxa es calcularà de forma separativa, obtenint els diàmetres de 
pluvials de forma independent als de fecals. Fent servir el mètode d’unitats 
de desguàs es faran les conversions pertinents per tal de calcular una 
xarxa unitària. 
 
A continuació es marquen els criteris que s’han fet servir pel càlcul de 
canonades, criteris i dimensionats considerats mínims normatius i que per 
tant seran sempre inferiors o iguals als assolits a projecte: 

1.1.2.4.1.1 XARXA FECAL 
A continuació s’indiquen els diàmetres i unitats de desguàs assignades als 
diferents aparells sanitaris: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 UNITATS DE 
DESGUÀS 

DIÀMETRE MÍNIM SIFÓ 
I DERIVACIÓ 

INDIVIDUAL [mm] 
TIPUS D’APARELL SANITÀRI US 

PRIVAT 
US 

PUBLIC 
US PRIVAT US 

PUBLIC 
Lavabo   1 2 32 40 
Bidé  2 3 32 40 
Dutxa  2 3 40 50 
Banyera (amb 
o sense dutxa) 

 3 4 40 50 

Inodor Amb cisterna 4 5 100 100 
Amb 
fluxómetre 

8 10 100 100 

Urinari Pedestal - 4 - 50 
Suspés - 2 - 40 
Bateria - 3.5 - - 

Safareig De cuina 3 6 40 50 
De laboratori, 
restaurant,... 

- 2 - 40 

Safareig per 
rentar 

 3 - 40 - 

Abocador  - 8 - 100 
Font d’aigua  - 0.5 - 25 
Bunera 
sifònica 

 1 3 40 50 

Rentavaixelles  3 6 40 50 
Rentadora  3 6 40 50 
Lavabo 
complert 
(lavabo, 
inodor, 
banyera i bidé) 

Inodor amb 
cisterna 

7 - 100 - 

Inodor amb 
fluxómetre 

8 - 100 - 

Aseo amb 
dutxa (lavabo, 
inodor i dutxa) 

Inodor amb 
cisterna 

6 - 100 - 

Inodor amb 
fluxómetre 

8 - 100 - 

 
Aquests diàmetres són vàlids per a ramals de fins a 1,50m. Els diàmetres 
de cada tram no seran menors que els d’aigües a amunt de la instal·lació. 
 
Per a aparells no indicats a la taula anterior es faran servir els següents, en 
funció del diàmetre de la canonada de desguàs: 
 
DIÀMETRE DE DESGUÀS [mm] UNITATS DE DESGUÀS [UD] 

32 1 
40 2 

50 3 

60 4 

80 5 

100 6 

 
 
Pel càlcul dels ramals s’han fet servir les unitats de desguàs assignats a 
cadascun dels aparells que aboquen al col·lector. Per la selecció del 
diàmetre es fa servir la següent taula: 
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MÀXIM NÚMERO DE UNITATS  
[UD] 

DIÀMETRE  
[mm] 

Pendent  
1% 2% 4%  
- 1 1 32 
- 2 3 40 
- 6 8 50 
- 11 14 63 
- 21 28 75 

47 60 75 90 
123 151 181 110 
180 234 280 125 
438 582 800 160 
870 1.150 1.680 200 

 
Pels baixants els càlculs de canonades s’han realitzat seguint la següent 
taula, en funció del número màxim d’unitats de desguàs assignades al 
baixant: 
 

Nº MÀX. UD, PER 
L’ALÇADA DE BAIXANT 

Nº MAX. UD, EN CADA 
RAMAL, PER UNA ALÇADA DE 
BAIXANT 

DIÀMETRE 

Fins a 3 
plantes 

Més de 3 
plantes 

Fins a 3 
plantes 

Més de 3 
plantes 

[mm] 

10 25 6 6 50 
19 38 11 9 63 
27 53 21 13 75 
135 280 70 53 90 
360 740 181 134 110 
540 1.100 280 200 125 

1.208 2.240 1.120 400 160 
2.200 3.600 1.680 600 200 
3.800 5.600 2.500 1.000 250 
6.000 9.240 4.320 1.650 315 

 
Els diàmetres s’han calculat per una diferència de pressió de +/-250 Pa 
amb una superfície ocupada de 1/3 de secció transversal de canonada. 

Pel càlcul dels col·lectors horitzontals s’ha fet servir el criteri de 
funcionament a secció mitja, amb un màxim de ¾ amb condicions de flux 
uniforme. A continuació es presenta la taula de dimensionat de col·lectors: 

MÀX. UNITATS DE DESGUÀS [UD] Diàmetre 
Pendent  

1% 2% 4% [mm] 

- 20 25 50 

- 24 29 63 

- 38 57 75 

96 130 160 90 

264 321 382 110 

390 480 580 125 

880 1.056 1.300 160 

1.600 1.920 2.300 200 

2.900 3.500 4.200 250 

5.710 6.920 8.290 315 

8.300 10.000 12.000 350 

1.1.2.4.1.2 XARXA PLUVIAL 
Pel dimensionat dels canalons, s’ha fet servir la següent taula per un règim 
pluviomètric de 100mm/h: 
 

MÀXIMA SUPERFICIE DE COBERTA (m2) DIÀMETRE 
Pendent  

0.5% 1% 2% 4% [mm] 

35 45 65 95 100 

60 80 115 165 125 

90 125 175 255 150 

185 260 370 520 200 

335 475 670 930 250 

 
Per a seccions quadrades equivalents seran un 10% superiors a la circular. 
 
Pel dimensionat de baixants pluvials s’ha considerat la següent taula, en 
funció de la superfície recollida pel baixant i un regim pluviomètric de 
100mm/h: 
 

SUPERFICIE RECOLLIDA 
[m2] 

DIÀMETRE NOMINAL DE BAIXANT 
[mm] 

65 50 
13 63 
177 75 
318 90 
580 110 
805 125 

1.544 160 
2.700 200 

 
 
Pel càlcul de col·lectors de pluvials, s’ha fet servir la següent taula. Les 
condicions de càlcul seran a secció plena en règim permanent i un règim 
pluviomètric de 100 mm/h. 
 

SUPERFICIE DE RECOLLIDA [m2] DIÀMETRE 
NOMINAL 

PENDENT DEL COL·LECTOR  

1% 2% 4% [mm] 

125 178 253 90 

229 232 458 110 

310 440 620 125 

614 862 1.228 160 

1.070 1.510 2.140 200 

1.920 2.710 3.850 250 

2.016 4.589 6.500 315 

1.1.2.4.1.3 XARXA MIXTA 
Pel càlcul de canonades de xarxa mixta, s’han transformat les unitats de 
desguàs corresponents a la xarxa de fecals en superfícies equivalents de 
recollida de pluvials. 
 
La transformació de recollides de fecals en superfície equivalent per un 
règim pluviomètric de 100 mm/h, s’ha fet seguint els següents criteris: 

• Fins a 250 UD, es consideren una superfície equivalent de 90m2 

• Per més de 250 UD, es considera una superfície equivalent de 
(0,36 * UD), essent el resultat m2 de superfície. 

 
Per règims pluviomètrics diferents s’ha aplicat el factor f. 
 
Un cop sumades les superfícies equivalents s’ha seleccionat el diàmetre 
de la canonada fent servir la següent taula: 
 

SUPERFICIE DE RECOLLIDA [m2] DIÀMETRE 
NOMINAL 

PENDENT DEL COL·LECTOR  
1% 2% 4% [mm] 
125 178 253 90 
229 232 458 110 
310 440 620 125 
614 862 1.228 160 

1.070 1.510 2.140 200 
1.920 2.710 3.850 250 
2.016 4.589 6.500 315 

 
 
Per règims pluviomètrics diferents s’ha fet servir el següent factor de 
correcció: 

 ,  

 
on 

i: Intensitat pluviomètrica a considerar. 
 
Per la intensitat pluviomètrica es considerarà el següent mapa d’isoyetes i 
la taula B.1 de referència, 
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XARXES DE VENTILACIÓ 
Per la ventilació primària s’aconseguirà amb la prolongació del mateix 
baixant fins a coberta, mantenint la secció del mateix, tot i existir una 
ventilació secundaria. 
 
Pel càlcul de la ventilació secundaria, s’ha considerat la següent taula, 
tenint en compte els següents criteris: 

• La secció de la columna de ventilació tindrà secció constant en tot 
el seu recorregut 

• Quan existeixin desviacions a la baixant, la ventilació corresponent 
al tram anterior a la desviació es dimensionarà per la càrrega del 
tram; la posterior es dimensionarà per a la totalitat de la càrrega. 

• La connexió entre columna de ventilació i baixant serà del mateixa 
dimensió que la columna. 

• El diàmetre de la columna de ventilació serà al menys ½ de la 
baixant que serveix. 

 
DIÀMETRE DE 

BAIXANT 
UD LONGITUT MÀXIMA 

32 2 9          
40 8 15 45         
50 10 9 30         
 24 7 14 40        

63 19  13 38 100       
 40  10 32 90       

75 27  10 25 68 130      
 54  8 20 63 120      

90 65   14 30 93 175     
 153   12 26 58 145     

110 180    15 56 97 290    
 360    10 51 79 270    
 740    8 48 73 220    

125 300    6 45 65 100 300   
 540     42 57 85 250   
 1.100     40 47 70 210   

160 696      32 47 100 340  
 1.048      31 40 90 310  
 1.960      25 34 60 220  

200 1.000       28 37 202 380 
 1.400       25 30 185 360 
 2.200       19 22 157 330 
 3.600       18 20 150 250 

250 2.500       10 18 75 150 
 3.800        16 40 105 
 5.600        14 25 75 

315 4.450        7 8 15 
 6.508        6 7 12 
 9.046        5 6 10 
  32 40 50 63 65 80 100 125 150 200 
  DIÀMETRE COLUMNA VENTILACIÓ SECUNDARIA 

 
 
Per a connexions de columna de ventilació en cada planta s’ha fet servir la 
següent taula: 
 
 
 
 
 

DIÀMETRE DE BAIXANT 
[mm] 

DIÀMETRE COLUMNA DE VENTILACIÓ 
[mm] 

40 32 
50 32 

63 40 

75 40 

90 50 

110 63 

125 75 

160 90 

200 110 

250 125 

315 160 

 
Pel dimensionat de les canonades de ventilació terciària s’ha fet servir la 
següent taula: 
 

DIÀMETRE DE 
RAMAL DE 

DESGÜÀS [mm] 

PENDENT DE 
RAMAL 

 
[%] 

LONGITUT MÀXIMA RAMAL DE 
VENTILACIÓ 

32 2 >300     
40 2 >300 >300    
50 1 >300 >300 >300   

 2 >300 >300 >300   
65 1 300 >300 >300 >300 >300 

 2 250 >300 >300 >300 >300 
80 1 200 300 >300 >300 >300 

 2 100 215 >300 >300 >300 
100 1 40 110 300 >300 >300 

 2 20 44 180 >300 >300 
125 1  28 107 255 >300 

 2  15 48 125 >300 
150 1   37 96 >300 

 2   18 47 >300 
  32 40 50 65 80 

  DIÀMETRE RAMAL DE VENTILACIÓ 

 

1.1.2.4.2 PERICONS I ARQUETES 
El dimensionat dels pericons s’ha fet en funció del diàmetre del col·lector 
de sortida, seguint, com a mides mínimes la següent taula: 
 
TAMANY 

EN 
PLANTA 

DIÀMETRE DE COL·LECTOR DE SORTIDA 
 

 100 150 200 250 300 350 400 450 500 
L x A 
[cm] 

40x40 50x50 60x60 60x70 70x70 70x80 80x80 80x90 90x90 

 
On:  

L: Longitud 
A: Amplada 

1.1.2.4.3 POUS DE RECOLLIDA I EQUIPS DE BOMBEIG 
De cara al dimensionat del pou de recollida d’aigües es fa servir el següent 
criteri: 

1.1.2.5 CRITERI ESTABLERT PEL CTE: 
El dimensionat del dipòsit serà tal que el número d’arrencades / hora dels 
equips de bombeig sigui 12 com a màxim.  
 
El càlcul del volum útil es realitza per la següent expressió: 
 

Vu = 0,30 * Qb 
 
On: 
 

Vu: Volum útil [dm3] 
Qb: Cabal de bomba [dm3/s], essent el cabal de cada bomba 125% 
del cabal d’aportació. Amb un mínim de 1+1 bombes al pou. 

 
 
Per la tria de l’equip s’ha considerat que: 

• La capacitat obtinguda serà major a la meitat de la mitja diària 
d’aigües residuals aportades. 

• El cabal d’entrada d’aire serà igual que el de les bombes 
• El diàmetre de la canonada d’entrada d’aire per ventilació serà 

com a mínim igual a la meitat de l’escomesa, amb un mínim de 
80mm. 

 

 
 

1.1.3 Climatització i ventilació 
 

1.1.3.1 REGLAMENTACIÓ 
Per a la confecció del present projecte s'han seguit les normatives i 
reglamentacions següents: 
 
 
 



                                 
                                                          
 
arquitectura i paisatge  CENTRE EXPERIENCIAL CAL·LÍPOLIS_VILA-SECA | PROJECTE BÀSIC I EXECUTIU 

 
 

 

• RITE. Reglament d'instal·lacions tèrmiques en edificis, RD 1027/2007 de 29 
d'agost de 2.007 

• CTE. Codi tècnic de l'edificació. Reial decret. 314/2006 de 17 de març del 
2.006 

• Decret d'Ecoeficiència. Decret 21/2006, de 14 de febrer de 2006 

• Reglament d'Aparells a Pressió i Instruccions tècniques complementàries. 
RD 1.244/79 

• Reglament de seguretat per a plantes i instal·lacions frigorífiques i les seues 
instruccions tècniques complementàries. 

• Normes UNE de compliment obligat. 

• Recomanacions de les Entitats d’Inspecció i Control (EIC). 

• Ordenança General de Seguretat i Higiene a la feina. 

• Recomanacions de les companyies subministradores. 

 

1.1.3.2 DESCRIPCIÓ DEL SISTEMA 
La instal·lació es basa en els conceptes següents: 
 
• Generació de fred per Refredadora aire-aigua per bomba de 

calor amb recuperació parcial, a 4 tubs 
• Generació de calor per Refredadora aire-aigua per bomba de 

calor amb recuperació parcial, a 4 tubs 
• Producció d'ACS per Bomba de calor independent 

• Tractament de zones per Climatitzadors amb recuperació d’aire 
primari 

• Aportació d´aire exterior Tractat amb doble bateria. 

 

1.1.3.3 DESCRIPCIÓ DE LA INSTAL·LACIÓ 

1.1.3.3.1 PARÀMETRES DE CÀLCUL 
Per al càlcul del sistema de climatització especificat i de cara a satisfer les 
condicions de benestar i higiene, segons especificacions de la IT 1 del 
RITE, s'han pres els paràmetres següents: 

1.1.3.3.1.1 QUALITAT TÈRMICA 
1.1.3.3.1.1.1 TEMPERATURES 
 
CONDICIONS EXTERIORS 

Temperatura seca d'estiu: 27,0 oC 

Humitat relativa estiu: 68,4 % 

Temperatura seca hivern: 0,2 oC 

Humitat relativa hivern: 90,0 % 

 
Les condicions interiors venen estipulades per la IT 1.1.4.1.2 a) i són les 
expressades a la taula següent: 
 

CONDICIONS INTERIORS 

Temperatura seca estiu: 23 - 25 oC 

Humitat relativa estiu: 45 - 60 % 

Temperatura seca hivern: 21 - 23 oC 
Humitat relativa hivern: 40 – 50 % 

Tant a l'hivern com a l'estiu la temperatura interior estarà en relació amb 
l'exterior, tal com s'ordena a la IT.1.1.1.1.2. 2. Aquest paràmetre es 
mantindrà constant a la zona ocupada. 
 
1.1.3.3.1.1.2 VELOCITAT MITJANA DE L'AIRE 
Seguint la IT. 1.1.4.1.3, la velocitat de l'aire estarà en funció de les 
condicions interiors. En cap cas no superarà els valors especificats a la 
taula següent a totes les zones susceptibles de ser ocupades per l'usuari. 
 

Temporada Temperatura interior 
[ºC] 

Velocitat mitjana de 
l'aire 
[m/s] 

Estiu: 23 0,16 

Hivern: 20 0,13 

1.1.3.3.1.2 QUALITAT DE L'AIRE INTERIOR 
1.1.3.3.1.2.1 VENTILACIÓ. 
L'índex de ventilació seguirà les especificacions de la IT 1.1.4.2 i de la UNE-
EN 13779. 
 
En termes genèrics i seguint el mètode indirecte de càlcul per persona, les 
quantitats mínimes d’aire exterior a aportar a les diferents sales seran: 
 

Categoria del recinte Espais tipus 
Cabal 

[dm3/s 
persona] 

IDA 1 (òptima qualitat) Hospitals, clíniques, laboratoris i 
guarderies 

20 

IDA 2 (bona qualitat) Oficines, residencials, museus, 
aules, ... 

12,5 

IDA 3 (qualitat 
mitjana) 

Comercials, cinemes, teatres, 
restaurants, ... 

8 

IDA 4 (qualitat baixa)  5 

 
Per a locals on l'ocupació per persones no sigui permanent els cabals 
mínims de ventilació poden ser: 
 

Categoria del recinte Cabal 
[dm3/s persona] 

IDA 1 (òptima qualitat) No aplicable 

IDA 2 (bona qualitat) 0,83 

IDA 3 (qualitat mitjana) 0,55 

IDA 4 (qualitat baixa) 0,28 

 
En tractar-se d'un edifici amb ús pública concurrència, en general s'ha 
utilitzat un règim de 45 m³/h per persona (12,5 l/s per IDA 2). En el cas del 
restaurant s’aplica un IDA3, amb 8l/s per persona. 
Als magatzems, sales tècniques i sales de comptadors, disposem de 3 
ren/h (> 3 l/s m²). En canvi, als lavabos i recintes humits s’ha tingut en 
compte 6 ren/h (>4 l/s m²) mantenint-los en depressió a recintes adjacents. 

1.1.3.3.2 FILTRACIO 
L'aire d'aportació estarà filtrat segons les especificacions de la IT 1.1.4.2.4. 
En funció de les característiques de l'aire exterior (ODA) i de l'aire interior 
(IDA) les classes de filtració queden resumides a la taula següent: 

 
Aire interior 
Aire exterior IDA 1 IDA 2 

IDA 
3 

IDA 
4 

 Filtres previs 
ODA 1: Partícules sòlides temporals F7 F6 F6 G4 
ODA 2: Altes concentracions de partícules F7 F6 F6 G4 
ODA 3: Altes concentracions de 
contaminants gasosos F7 F6 F6 G4 

ODA 4: Altes concentracions de 
contaminants gasosos i partícules 

F7 F6 F6 G4 

ODA 5: Molt altes concentracions de 
contaminants gasosos i partícules 

F6/GF/F9* F6/GF/F9* F6 G4 

 Filtres Finals 
ODA 1: Partícules sòlides temporals F9 F8 F7 F6 

ODA 2: Altes concentracions de partícules F9 F8 F7 F6 
ODA 3: Altes concentracions de 
contaminants gasosos F9 F8 F7 F6 

ODA 4: Altes concentracions de 
contaminants gasosos i partícules F9 F8 F7 F6 

ODA 5: Molt altes concentracions de 
contaminants gasosos i partícules F9 F8 F7 F6 

* Es preveurà la instal·lació d'un filtre de gas o un filtre químic (GF) situat entre les dues 
etapes de filtració. El conjunt de filtració F6/FG/F9 es posarà preferentment a la Unitat de 
Pretractament d'Aire (UPA). 
 
Atès que es tracta d'ODA 1, el filtre previst pels climatitzadors serà F7 – F8. 
 
Es preveurà filtrat a l'entrada d'aire exterior i aire recirculat. 
 
Els recuperadors de calor aniran protegits amb filtres classe F6 o superior. 

1.1.3.3.3 EXTRACCIÓ 
L'extracció de l'edifici es farà segons les característiques de l'aire interior. 
En funció d'aquest paràmetre, la classificació dels locals i el possible ús de 
l'aire d'extracció es resumeix a la taula següent: 
 
Categoria Nivell de 

contaminació 
Espais tipus Ús possible 

AE 1 Baix Oficines, aules, sales de 
reunions, locals comercials, 
passos sempre que no es 
permeti fumar 

Es pot utilitzar per 
tornar 

AE 2 Moderat Restaurants, habitacions 
d'hotels, vestidors i els 
anteriors on es permet 
fumar 

No es pot tornar. Es 
pot utilitzar com a 
transferència de 
serveis, banys o 
aparcaments 

AE 3 Alt Lavabos, saunes, cuines, 
laboratoris, impremtes, 
habitacions de fumadors 

No es pot recircular 
ni transferir 

AE 4 Molt alt Campanes de fums, 
aparcaments, bugaderia, 
sals d'escombraries, ... 

No es pot recircular 
ni transferir 

 
El cabal d’aire dels locals de servei serà com a mínim 2 l/s m2 

1.1.3.3.3.1 QUALITAT ACÚSTICA 
Es prendran les mesures adequades per tal que no es produeixin nivells 
de pressions sonores superiors a les indicades per a les diferents zones, 
segons les especificacions del DB HR del CTE. 
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Les sales de màquines disposaran dels aïllaments corresponents que 
evitin la transmissió de sorolls i vibracions als espais adjacents. 
 
En general, els elements de la instal·lació de climatització susceptibles de 
transmetre sorolls o vibracions, com plantes refredadores o bombes de 
calor, calderes, bombes circuladores, climatitzadors i ventiladors, es 
dotaran amb elements que evitin la propagació d'aquestes, com 
silentblocks, i en cas d'anar recolzats es dotaran de bancada anti vibratòria 
sobre capa d'anivellament. Entre la bancada i la capa comentada es 
col·locarà un gruix de material aïllant tipus PKB2 o similar. 

1.1.3.3.4 PRODUCCIÓ i DISTRIBUCIÓ D'ENERGIA 
Per tal de garantir el compliment de les especificacions de la IT 1.2, 
Exigència d'eficiència energètica, algun punt de la IT 1.1 i les condicions 
de seguretat marcades a la IT 1.3 el disseny de la instal·lació pel que fa a 
la producció i distribució de energia es dissenya i dimensiona seguint els 
preceptes següents: 

1.1.3.3.4.1 GENERALITATS 
La instal·lació que es descriu en els plànols següents està composta pels 
elements següents: 
 

• Generació de fred per Refredadora amb bomba de 
calor amb recuperació parcial 

• Generació de calor per Bomba de calor amb 
recuperació parcial 

• La instal·lació és a: 4 tubs (doble bateria) 

• La distribució és: Cabal variable 

• El material utilitzat per a la distribució 
d’energia és: 

Aigua 

• El material de la instal·lació és: Polipropilè 

1.1.3.3.4.2 PRODUCCIÓ DE FRED  
La producció de fred i calor es realitza amb una refredadora tipus bomba 
de calor, aire-aigua, amb recuperació parcial, ubicada a la planta coberta 
lateral de l’edifici immersiva (sala 2-3). 
 
Les característiques queden reflectides a la taula següent: 
 
Marca i model Potència tèrmica  Ut. 

 [kW]  

MISTUBISHI model NX-Q-G06_-SL_-
EC_-0604 

145,25 Kw 1 

 
L'elecció d'aquests s'ha fet considerant la potència màxima simultània 
obtinguda del càlcul de càrregues realitzat i les pèrdues o els guanys en 
xarxes de distribució. 
 
Les unitats considerades es connectaran en paral·lel (IT 1.2.4.1.1 3) i es 
podran independitzar hidràulicament. La unió hidràulica es realitzarà en un 
col·lector comú que alhora garanteix el desacoblament hidràulic entre el 
circuit primari i el circuit secundari. 
 
Donades les característiques del sistema de producció i el volum atorgat 
pel sistema de distribució, es dotarà la instal·lació d'un got d'expansió de 
100 litres per cada circuit que se situarà al retorn de màquina. 

 
Les temperatures previstes en els diferents fluids utilitzats com a mitjà de 
transmissió d'energia en contacte amb el sistema de producció queden 
reflectides a la taula següent: 
 
Aigua freda climatització circuit primari 

Impulsió 7 oC 

Retorn 12 oC 

Salt tèrmic 5 oC 

1.1.3.3.4.3 PRODUCCIÓ DE CALOR 
La producció de calor es realitza, igual que amb la producció de fred, amb 
una refredadora tipus bomba de calor, aire-aigua, amb recuperació parcial, 
ubicada a la planta coberta lateral de l’edifici immersiva (sala 2-3). 
 
Les característiques de la unitat de producció queda reflectida a la taula 
següent 
Marca i model Potència 

tèrmica 
Ut. 

 [kW]  

MISTUBISHI model NX-Q-G06_-SL_-EC_-
0604  

149,00 Kw 1 

 
L'elecció d'aquests elements s'ha fet considerant la potència màxima 
simultània obtinguda del càlcul de càrregues realitzades i les pèrdues o 
els guanys en xarxes de distribució. 
 
Les temperatures previstes en els diferents fluids utilitzats com a mitjà de 
transmissió d'energia en contacte amb el sistema de producció queden 
reflectides a la taula següent: 
 
Aigua calenta climatització circuit primari 

Impulsió 74 oC 

Retorn 54 oC 

Salt tèrmic 20 oC 

1.1.3.3.5 CIRCUITS PRIMARIS 
Els circuits primaris s'han previst amb cabal constant per optimitzar el 
funcionament de la unitat productora. 
 
Les temperatures previstes als diferents circuits utilitzats com a mitjà de 
transmissió d'energia en contacte amb el sistema de producció queden 
reflectits a la taula següent: 
 
 

 Aigua freda climatització Aigua calenta climatització 

Impulsió [ºC] 7 50 

Retorn [ºC] 12 45 

Salt tèrmic [ºC] 5 5 

 

1.1.3.3.5.1.1 CIRCUITS SECUNDARIS 
El disseny dels circuits de distribució s'ha fet considerant les 
característiques tècniques i funcionals dels diferents consumidors, segons 
especifica la IT 1.2.4.2.7. 
 
El circuit secundari serà a cabal variable. Únicament hi ha d’un circuit 
hidràulic, el qual disposarà d’un grup de bombament calculat per al cabal 
ajustat a la demanda tèrmica del circuit i a les seves pèrdues de pressió. 
Aquest grup de bombament està format per una bomba doble. 
 
Les característiques dels equips de bombament per cada circuit queden 
reflectides a la taula següent: 
 
 Circuit Marca i model Cabal Pressió Potència 

   [m3/h] [mca] [kW] 

B1 Fred i Calor 
climatitzadors 

Grundfoss TPE3 18 10 1,1 

 
Les temperatures previstes en els diferents fluids utilitzats com a mitjà de 
transmissió d'energia per als circuits de distribució queden reflectides a la 
taula següent: 
 
Aigua freda climatització 

Impulsió 7 oC 

Retorn 12 oC 

Salt tèrmic 5 oC 

 
Aigua calenta calefacció 

Impulsió 50 oC 

Retorn 45 oC 

Salt tèrmic 5 oC 

 
1.1.3.3.5.1.2 CANONADES 
La distribució es realitzarà amb polipropilè. 
 
Les canonades s'han dimensionat limitant les pèrdues de pressió a 35 
mm.ca/m i la velocitat a 2 m/s. Els valors de diàmetres obtinguts queden 
reflectits a la DG 
 
Serà de compliment obligat la IT1.2.4.2.1 on s'expressin els gruixos en mm 
per a canonades de transport de fluid. L'aïllament de canonades de fred es 
realitzarà amb escuma elastomérica amb barrera de vapor i un coeficient 
de conductivitat no menor a 0,04 W/m ºK dels gruixos especificats a les 
taules següents: 
 
Per canonades interiors Fredes: 
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 TEMPERATURES DEL FLUIT TRANSPORTAT [ºC] 

Diàmetres de –10 °C a 0 °C de 0 °C a 10 °C més gran que 10 ºC 

DN ≤ 35 30 20 20 

35 < DN ≤ 60 40 30 20 

60 < DN ≤ 90 40 30 30 

90 < DN ≤ 140 50 40 30 

140 < DN 50 40 30 

 
Per canonades exteriors Fredes: 
 

 TEMPERATURES DEL FLUID TRANSPORTAT [ºC]  

Diàmetres de –10 °C a 0 °C de 0 °C a 10 °C més gran que 10 ºC 

DN ≤ 35 50 40 40 

35 < DN ≤ 60 60 50 40 

60 < DN ≤ 90 60 50 50 

90 < DN ≤ 140 70 60 50 

140 < DN 70 60 50 

 
Per canonades interiors Calentes: 
 

 TEMPERATURES DEL FLUID TRANSPORTAT [ºC] 

Diàmetres de 40 °C a 60 °C de 60 °C a 100 °C més gran que 100 ºC 

DN ≤ 35 25 25 30 

35 < DN ≤ 60 30 30 40 

60 < DN ≤ 90 30 30 40 

90 < DN ≤ 140 30 40 50 

140 < DN 35 40 50 

Per canonades exteriors Calentes: 
 
 TEMPERATURES DEL FLUID TRANSPORTAT [ºC]  

Diàmetres de 40 °C a 60 °C de 60 °C a 100 °C més gran que 100 ºC 

DN ≤ 35 35 35 40 

35 < DN ≤ 60 40 40 50 

60 < DN ≤ 90 40 40 50 

90 < DN ≤ 140 40 50 60 

140 < DN 45 50 60 

 
Les canonades exteriors es protegiran de les inclemències 
meteorològiques amb folre protector d'alumini. 
 
Les canonades circularan per espais destinats a aquest fi, especialment 
galeries tècniques, sostres falsos i muntants específics. Els suports 

d'aquestes canonades es regiran per les especificacions del fabricant, 
prenent-se com a base de partida els indicades a la taula següent: 
 

TUB DE PLÀSTIC SEPARACIÓ MÀXIMA ENTRE SUPORTS 
[metres] 

DN [mm] Circulació vertical Circulació horitzontal 

DN > 10 0.90 0.60 

16 ≤ DN < 25 1.20 0.90 

32 ≤ DN < 50 1.50 1.20 

63 ≤ DN < 125 1.80 1.50 

 
Tots els suports seran abraçadores tipus isotòniques, d'acer galvanitzat 
amb junta de goma que impedeixi a la canonada ser danyada pel propi 
suport. El seu ancoratge i tac de subjecció estarà en relació amb el pes de 
la canonada. 
 
Els circuits de distribució es dotaran de compensadors de dilatació als 
seus trams verticals o horitzontals de gran longitud on els canvis de 
direcció no puguin absorbir els esforços generats pels canvis de longitud 
ocasionats pels canvis de temperatura a les canonades especificada en IT 
1.3.4.2 .6. Aquests sistemes es dimensionaran segons la UNE 100.156 i 
pels codis CTN 53 en canonades plàstiques. 
Així mateix s'instal·laran sistemes de purga d'aire a tots els punts alts de la 
instal·lació, principalment a les entrades a bateries de climatització i en 
sales tècniques. 
1.1.3.3.5.1.3 VÀLVULES 
Es disposarà de vàlvules de tall per a la sectorització de cadascun dels 
elements i als diferents ramals de la distribució. 
 
Així mateix es dotarà la xarxa de distribució de vàlvules de control dinàmic 
als fancoils i vàlvules de pressió diferencial als ramals de les plantes per 
garantir els cabals en cadascun dels elements que configuren la 
instal·lació. 
 
1.1.3.3.5.1.4 OMPLIMENT I BUIDAT 
El sistema de producció de fred incorporarà les vàlvules i components 
necessaris per omplir i buidar les canonades. L'ompliment es realitzarà des 
de la sala de màquines (planta coberta), incorporant vàlvules, sistema de 
comptatge i sistema de tractament per a la incorporació dels additius 
químics necessaris. El buidatge principal es realitzarà des de la sala de 
màquines, però poden existir buidatges parcials a zones baixes de la 
instal·lació. 
 
Els diàmetres per a la realització de l'ompliment i el buidatge en funció de 
la potència tèrmica de la instal·lació, queden reflectits a la taula següent. 
 
Circuits de fred: 
 

Potència tèrmica 
[kW] 

Omplerta 
[DN mm] 

Buidatge 
[DN mm] 

P ≤ 70 20 25 
70 < P ≤ 150 25 32 
150 < P ≤ 400 32 40 
400 < P 40 50 

 

Circuits de calor: 
 

Potència tèrmica 
[kW] 

Omplerta 
[DN mm] 

Buidatge 
[DN mm] 

P ≤ 70 15 20 
70 < P ≤ 150 20 25 
150 < P ≤ 400 25 32 
400 < P 32 40 

 
1.1.3.3.5.1.5 SISTEMA D'EXPANSIÓ, ELEMENTS I VÀLVULES DE 

SEGURETAT 
El circuit de fred es dotarà d’un sistema d’expansió, segons 
especificacions de la IT 1.3.4.2.4. El càlcul d'aquest equip es fa aplicant la 
UNE 100.155 basant-se en el volum de l'aigua a l'interior de la instal·lació, 
de les temperatures màximes i mínimes a la canonada i de les pressions 
que s'assumeixen. 
 
Per a la instal·lació de fred descrita i considerant que la pressió del got 
oscil·la entre 1,5 i 4 bars i la vàlvula de seguretat es tara a 3,5 kg/cm2 
resulta un got d’expansió de 100 litres. 
 
S'hi instal·larà un got d'expansió de 100 litres. 
 
El sistema de seguretat es complementa amb vàlvules de seguretat 
tarades a una pressió de 3,5 kg/cm2. 
 
El circuit de calor es dotarà d'un sistema d'expansió segons 
especificacions de la IT 1.3.4.2.4. El càlcul d'aquest equip es fa aplicant la 
UNE 100.155 basant-se en el volum de l'aigua a l'interior de la instal·lació, 
de les temperatures màximes i mínimes a la canonada i de les pressions 
que s'assumeixen. 
 
Per a la instal·lació de calor descrita i considerant que la pressió del got 
oscil·la entre 1,5 i 4 bars i la vàlvula de seguretat es tara a 3,5 kg/cm2 
resulta un got d’expansió de 100 litres. 
 
S'hi instal·larà un got d'expansió de 200 litres per cada circuit hidràulic (fred 
i calor). 
 
El sistema de seguretat es complementa amb vàlvules de seguretat 
tarades a una pressió de 3,5 kg/cm2. 
 
Als circuits primaris de generadors de calor es disposarà d'interruptor de 
flux. Als circuits de fred es disposarà d'interruptor de flux. 

1.1.3.3.6 TRACTAMENT D'ESPAIS 

1.1.3.3.6.1 GENERALITATS 
El tractament de les diferents zones a climatitzar es fa tenint presents les 
condicions de la sala i el confort dels usuaris. Així doncs, les diferents sales 
disposen dels sistemes següents:
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• Tractament de zones per Fancoils 

• Aportació d´aire exterior Tractat 

Espai 
Tractament de 

zona Tipus de tractament 
Tractament d´aire 

exterior 

Edificis  climatitzador Aigua / 4 Tubs 
Tractat amb recuperació 
al climatitzador/UTA 

1.1.3.3.6.2 ESPAIS AMB TRACTAMENT d'AIRE 
1.1.3.3.6.2.1 UNITATS DE TRACTAMENT D'AIRE 
En general, el tractament d'aire es farà a través d'unitats de tractament 
d’aire sense bateries de panell Sandwich de 35 mm de gruix amb element 
interior absorbent. Les seccions de ventilació portaran aïllament acústic. 
Per ajustar els cabals es dotaran de reguladors electrònics de velocitat per 
a cabals inferiors als 2.500 m3/h i variadors de freqüència per a cabals 
superiors.  
 
Totes les màquines tindran aportació d'aire exterior que es farà utilitzant la 
zona de retorn de les unitats de tractament d'aires, o bé a través del 
sistema de free-cooling a les unitats que en disposin. 
 

1.1.3.3.6.3 CARACTERÍSTIQUES TÈCNIQUES 
 
Sent la potència específica la relació entre la potència del motor i el cabal 
que mou, es complirà la relació establerta a la següent taula: 
 

Categoria Potència específica 

SFP 2 (Ventilació i extracció) 500 < Wesp <= 750 
SPF 3 (Climatització) 750 < Wesp >= 1250 

 
1.1.3.3.6.3.1 CONDUCTES DE CLIMATITZACIÓ 
Les conduccions d'aire des de les unitats terminals fins als espais es 
realitzaran amb conducte de llana mineral excepte en el soterrani que es 
realitzarà mitjançant xapa d’acer galvanitzat. 
 
Per al càlcul de la secció dels conductes s'han considerat els paràmetres 
següents: 
 
• Pèrdua de pressió màxima: 0,1 mm.ca/m per a limitació de dimensions 
de ventiladors 
• Velocitat màxima: 6m/s Limitació de sorolls i fregament en conductes. 
 
El càlcul s'ha fet utilitzant el mètode de pèrdua de càrrega constant. 
 
Les connexions entre trams de conductes i amb els seus accessoris es 
realitzaran de manera que s'asseguri una estanquitat de classe B o 
superior, cosa que es tradueix en unes fuites menors a les especificades a 
la taula següent, en funció de la pressió estàtica disponible del ventilador 
que l'alimenti: 

 
P P f 

[mm.ca] [Pa] dm3/(s m2) 

3 30 0,082 
5 50 0,114 
7 70 0,142 
10 100 0,180 
15 150 0,234 
20 200 0,282 
25 250 0,326 

 
Els conductes circularan per sostre, sostre fals i muntants d'instal·lacions. 
Es deixaran trapes i registres per poder realitzar la neteja interior dels 
conductes cada 10 metres. 
 
Per a conductes d'aire, els valors d'aïllaments s'han d'ajustar a la taula 
següent o a les especificacions de la IT 1.2.4.2.2: 
 

Tipus aire En conducció interior En conducció exterior 

 Gruix [mm] Gruix [mm] 

Calenta 20 30 

Fred 30 50 

 
1.1.3.3.6.3.2 DIFUSIÓ 
La difusió es realitzarà amb elements de mercat que compleixin les 
necessitats tècniques de l’espai tractat, quant a cabals, pèrdues de pressió, 
prestacions acústiques i d’abast de la vena d’aire i al mateix temps tinguin 
una integració arquitectònica adequada amb la resta d’elements de l’espai. 
 
Segons la IT 1.2.4.2.4 les pèrdues de pressió màxima en els elements de 
difusió serà la reflectida a la taula següent: 
 

Element 
Pèrdua màxima 

[Pa] 

Impulsió 40 a 200 segons tipologia 

Retorn 20 

 
La difusió es farà de la manera indicada a la documentació gràfica. 
 
A grans trets, la sala d’actes i les aules disposaran de difusors lineals en 
horitzontal (impulsió) i de reixes rectangulars (al retorn). En canvi, a la 
reforma de la sala polivalent disposarem de reixes semicirculars 
connectades directament al conducte de xapa galvanitzada amb aïllament 
interior. 

1.1.3.3.6.4 RENOVACIÓ D'AIRE 
 
L'aportació i l'extracció d'aire dels diferents recintes es realitzarà en funció 
de la tipologia AE de cadascun, segons s'especifica a la IT 1.1.4.2.5, i 
l'aportació necessària en funció de la tipologia IDA de la IT 1.1 .4.2.2. 
 
La renovació d'aire es farà mitjançant el recuperador de calor integrat dins 
cada un dels climatitzadors que hi ha ubicats a cada un dels edificis. 
 

En el cas de la sala 1, 4 i 8, el climatitzador d’una sola fila estarà penjat del 
forjat de la planta baixa, en canvi els climatitzadors de les sales 2 i 3, estan 
ubicats a la planta coberta lateral, de planta 1, a sobre de la sala expositiva 
(2). 
 
L'aire serà impulsat a través dels fancoils i extret en el retorn dels 
conductes de climatització, per mitjà d’unes comportes de regulació de 
cabal constant dins cada dels espais als quals es porta a terme la 
renovació de l’aire viciat. El cabal a tractar és l'especificat segons RITE i 
segons el mínim cabal d'aire necessari perquè els fancoils funcionin 
correctament . 
 
En disposar d’un cabal d’aire expulsat a l’exterior superior als 1.008 m3/h 
(0,28 m³/s) es dotarà al sistema d’un recuperador d’energia. Aquest tindrà 
unes característiques tal com s'indica a la taula següent, segons 
prescripcions de la IT 1.2.4.5.2 
 

Hores 
de 
funciona
ment 

Cabal extracció [m3/h] 
1800≤Q<
5400 

5400≤Q<1
0800 

10800≤Q<
21600 

21600≤Q<
43200 

43200 
≤ Q 

[%] 
[Pa
] [%] [Pa] [%] [Pa] [%] [Pa] 

[
%
] 

[P
a] 

t ≤ 2.000 40 100 44 120 47 140 55 160 6
0 

18
0 

2000 < t 
≤ 4000 

44 140 47 160 52 180 58 200 6
4 

22
0 

4000 < t 
≤ 6000 

47 160 50 180 55 200 64 220 7
0 

24
0 

6000 < t 50 180 55 200 60 220 70 240 7
5 

26
0 



                                 
                                                          
 
arquitectura i paisatge  CENTRE EXPERIENCIAL CAL·LÍPOLIS_VILA-SECA | PROJECTE BÀSIC I EXECUTIU 

 
 

 

 
1.1.3.3.6.4.1 MAQUINÀRIA D'EXTRACCIÓ 
La maquinària utilitzada per fer l'extracció d'aire serà: 
 

CODI VENTILADOR QUANT. MARCA MODEL m³/h 

V01 VENTILADOR 1 S&P 
TD-800/150 SILENT 
ECOWATT 
(230V50/60HZ) VE 

300 

V02 VENTILADOR 1 S&P 
TD-1000/200 SILENT 
ECOWATT (230V 50/60) 
NE 

540 

 
 

1.1.3.4 CÀLCULS I SELECCIÓ DE CLIMATITZADORS, 
VENTILADORS i RECUPERADORS 
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1.1.4 Electricitat  

1.1.4.1 BAIXA TENSIÓ 
 
MEMÒRIA DESCRIPTIVA 

1. OBJECTE DEL PROJECTE 
 
L’objecte del present projecte és exposar davant els Organismes 
Competents que la instal·lació que ens ocupa reuneix les condicions i 
garanties mínimes exigides per la reglamentació vigent, amb la finalitat 
d’obtenir l’Autorització Administrativa i la d’Execució de la instal·lació, així 
com servir de base a l’hora de procedir a l’execució d’aquest projecte. 

2. REGLAMENTACIÓ I DISPOSICIONS OFICIALS I 
PARTICULARS 
 

El present projecte recull les característiques dels materials, els càlculs 
que en justifiquen l’ús i la forma d’execució de les obres a realitzar, 
donant així compliment a les disposicions següents: 
 

• Reglament Electrotècnic per a Baixa Tensió i Instruccions 
Tècniques Complementàries (Reial decret 842/2002, de 2 d’agost 
de 2002). 

• Reial decret 1955/2000, d’1 de desembre, pel qual es regulen les 
activitats de transport, distribució, comercialització, 
subministrament i procediments d’autorització d’instal·lacions 
d’energia elèctrica. 

• Codi Tècnic de l’Edificació, DB SI sobre Seguretat en cas 
d’incendi. 

• Codi Tècnic de l’Edificació, DB HE sobre Estalvi d’energia. 
• Codi Tècnic de l’Edificació, DB SU sobre Seguretat d’utilització. 
• Codi Tècnic de l’Edificació, DB HR sobre Protecció davant del 

soroll. 
• Reglament d’Instal·lacions Tèrmiques en els Edificis. 
• Reglament de Seguretat contra Incendis en els Establiments 

Industrials (Reial decret 2267/2004, de 3 de desembre). 
• Normes tècniques per a l’accessibilitat i l’eliminació de barreres 

arquitectòniques, urbanístiques i en el transport. 
• Llei 31/1995, de 8 de novembre, de Prevenció de Riscos 

Laborals. 
• Reial decret 1627/1997, de 24 d’octubre de 1997, sobre 

disposicions mínimes de seguretat i salut a les obres. 
• Reial decret 486/1997, de 14 d’abril de 1997, sobre disposicions 

mínimes de seguretat i salut als llocs de treball. 
• Reial decret 485/1997, de 14 d’abril de 1997, sobre disposicions 

mínimes en matèria de senyalització de seguretat i salut en el 
treball. 

 
• Reial decret 1215/1997, de 18 de juliol de 1997, sobre 

disposicions mínimes de seguretat i salut per a la utilització, per 
part dels treballadors, dels equips de treball. 

• Reial decret 773/1997, de 30 de maig de 1997, sobre 
disposicions mínimes de seguretat i salut relatives a la utilització, 
per part dels treballadors, d’equips de protecció individual. 

3. POTENCIES DE LA INSTAL· LACIÓ  
 

Subministrament Normal (en baixa tensió procedent de la companyia 
subministradora):  
 
Potencia màxima admissible: 277 kW 
Potencia Instal·lada: 315 kW 
Potencia a contractar: 173 kW 
 
Subministrament de socors (grup electrogen a la coberta del edifici 02): 
 
Potencia màxima admissible: 100 kVA (80 kW) 
Potencia Instal·lada: 80 kW 

4. ESCOMESA 
 

És la part de la instal·lació de la xarxa de distribució que alimenta la caixa 
general de protecció o unitat funcional equivalent (CGP). Els conductors 
seran de coure o d’alumini. Aquesta línia està regulada per la ITC-BT-11. 
 
Atenent al seu traçat, al sistema d’instal·lació i a les característiques de la 
xarxa, l’escomesa pot ser: 
 

• Aèria, posada sobre façana. Els cables seran aïllats, de tensió 
assignada 0,6/1 kV, i la seva instal·lació es farà preferentment 
sota conductes tancats o canals protectores. Per als creuaments 
de vies públiques i espais sense edificar, els cables es poden 
instal·lar fermats directament als dos extrems. L’alçada mínima 
sobre carrers i carreteres no serà en cap cas inferior a 6 m. 
 

• Aèria, tensada sobre pals. Els cables seran aïllats, de tensió 
assignada 0,6/1 kV, i podran instal·lar-se suspesos d’un cable 
fiador o mitjançant la utilització d’un conductor neutre fiador. 
Quan els cables creuin sobre vies públiques o zones de possible 
circulació rodada, l’alçada mínima sobre carrers i carreteres no 
serà en cap cas inferior a 6 m. 
 

• Subterrània. Els cables seran aïllats, de tensió assignada 0,6/1 
kV, i podran instal·lar-se directament enterrats, enterrats sota tub 
o en galeries, atarjees o canals registrables. 
 

• Aero-subterrània. Complirà les condicions indicades als apartats 
anteriors. En el pas d’escomesa subterrània a aèria o viceversa, 
el cable anirà protegit des de la profunditat establerta fins a una 
alçada mínima de 2,5 m per sobre del nivell del sòl, mitjançant 
conducte rígid amb les característiques següents: 

 
o Resistència a l’impacte: Forta (6 joules). 
o Temperatura mínima d’instal·lació i servei: −5 ºC. 
o Temperatura màxima d’instal·lació i servei: +60 ºC. 
o Propietats elèctriques: Continuïtat elèctrica/aïllant. 
o Resistència a la penetració d’objectes sòlids: D > 1 mm. 
o Resistència a la corrosió (conductes metàl·lics): 

Protecció interior mitjana, exterior alta. 
o Resistència a la propagació de la flama: No propagador. 

 
Finalment, cal assenyalar que l’escomesa serà part de la instal·lació 
constituïda per l’Empresa Subministradora; per tant, el seu disseny s’ha 
de basar en les normes particulars d’aquesta. 

5. INSTAL· LACIONS D’ENLLAÇ 
 

5.1. Caixa de protecció i mesura 
 

Per al cas de subministraments a un únic usuari, com que no existeix línia 
general d’alimentació, es col·locarà en un únic element la caixa general 
de protecció i l’equip de mesura; aquest element s’anomenarà caixa de 
protecció i mesura. En conseqüència, el fusible de seguretat ubicat 
abans del comptador coincideix amb el fusible que inclou una CGP. 
 
S’instal·laran preferentment sobre les façanes exteriors dels edificis, en 
llocs de lliure i permanent accés. La seva situació es fixarà de comú 
acord entre la propietat i l’empresa subministradora. 
 
S’instal·larà sempre en un nínxol a la paret, que es tancarà amb una porta 
preferentment metàl·lica, amb grau de protecció IK 10 segons UNE-EN 
50.102, revestida exteriorment d’acord amb les característiques de 
l’entorn i protegida contra la corrosió, disposant d’un pany o cadenat 
normalitzat per l’empresa subministradora. Els dispositius de lectura dels 
equips de mesura s’han de situar a una alçada compresa entre 0,70 i 
1,80 m. 
 
Al nínxol es deixaran previstos els orificis necessaris per allotjar els 
conductes d’entrada de l’escomesa. 
 
Quan la façana no confronti amb la via pública, la caixa general se situarà 
al límit entre les propietats pública i privada. 
 
Les caixes de protecció i mesura a utilitzar corresponen a algun dels 
tipus recollits a les especificacions tècniques de l’empresa 
subministradora aprovades per l’Administració Pública competent, en 
funció del nombre i la naturalesa del subministrament. Dins d’aquestes 
s’instal·laran tallacircuits fusibles a tots els conductors de fase o polars, 
amb poder de tall com a mínim igual al corrent de curtcircuit previst al 
punt de la seva instal·lació. 
 
Les caixes de protecció i mesura compliran tot el que s’indica sobre el 
particular a la Norma UNE-EN 61.439; tindran grau d’inflamabilitat segons 
aquesta norma; un cop instal·lades, tindran un grau de protecció IP 43 
segons UNE-EN 60529 i IK 09 segons UNE-EN 50.102, i seran 
precintables. 
 
L’envoltant haurà de disposar de la ventilació interna necessària que 
garanteixi la no formació de condensacions. El material transparent per a 
la lectura serà resistent a l’acció dels raigs ultraviolats. 
 
Les disposicions generals d’aquest tipus de caixa resten recollides a la 
ITC-BT-13. 
 

5.2. Derivació individual 
 

És la part de la instal·lació que, partint de la caixa de protecció i mesura, 
subministra energia elèctrica a una instal·lació d’usuari. Comprèn els 
fusibles de seguretat, el conjunt de mesura i els dispositius generals de 
maniobra i protecció. Està regulada per la ITC-BT-15. 
 
Les derivacions individuals estaran constituïdes per: 

• Conductors aïllats a l’interior de tubs encastats. 
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• Conductors aïllats a l’interior de tubs enterrats. 
• Conductors aïllats a l’interior de tubs en muntatge superficial. 
• Conductors aïllats a l’interior de canals protectores la tapa de les 

quals només es pugui obrir amb l’ajuda d’un útil. 
• Canalitzacions elèctriques prefabricades que han de complir la 

norma UNE-EN 61439. 
• Conductors aïllats a l’interior de conductes tancats d’obra de 

fàbrica, projectats i construïts a l’efecte. 
 
Els conductors a utilitzar seran de coure o alumini, aïllats i normalment 
unipolars, amb tensió assignada mínima 450/750 V. En el cas de cables 
multiconductors o de derivacions individuals a l’interior de tubs enterrats, 
l’aïllament dels conductors serà de tensió assignada 0,6/1 kV. La secció 
mínima serà de 6 mm² per als cables polars, neutre i protecció, i d’1,5 
mm² per al fil de maniobra (per a aplicació de les diferents tarifes), que 
serà de color vermell. 
 
Els cables seran no propagadors de l’incendi i amb emissió de fums i 
opacitat reduïda. La seva classe de reacció al foc mínima serà Cca-
s1b,d1,a1. Els cables amb característiques equivalents a les de la norma 
UNE 21.123 part 4 o 5, o a la norma UNE 211002, compleixen aquesta 
prescripció. 
 
La caiguda de tensió màxima admissible serà, per al cas de derivacions 
individuals en subministraments per a un únic usuari en què no existeix 
línia general d’alimentació, de 1,5 %. 
 

5.3. Dispositius generals i individuals de maniobra i protecció 
 

Els dispositius generals de maniobra i protecció se situaran tan a prop 
com sigui possible del punt d’entrada de la derivació individual. En 
establiments on correspongui, es col·locarà una caixa per a l’interruptor 
de control de potència (ICP), immediatament abans de la resta de 
dispositius, en compartiment independent i precintable. Aquesta caixa es 
pot col·locar al mateix quadre on s’ubiquin els dispositius generals de 
maniobra i protecció. 
 
Els dispositius individuals de maniobra i protecció de cadascun dels 
circuits, que són l’origen de la instal·lació interior, podran instal·lar-se en 
quadres separats i en altres llocs. 
 
En locals d’ús comú o de pública concurrència s’hauran de prendre les 
precaucions necessàries perquè els dispositius de maniobra i protecció 
no siguin accessibles al públic en general. 
 
L’alçada a la qual se situaran els dispositius generals i individuals de 
maniobra i protecció dels circuits, mesurada des del nivell del sòl, estarà 
compresa entre 1 i 2 m. 
 
Les envoltants dels quadres s’ajustaran a les normes UNE-EN 60670-1 i 
UNE-EN 61439, amb un grau de protecció mínim IP 30 segons UNE-EN 
60529 i IK 07 segons UNE-EN 50.102. L’envoltant per a l’ICP serà 
precintable i les seves dimensions s’adequaran al tipus de 
subministrament i tarifa a aplicar. Les seves característiques i tipologia 
correspondran a un model oficialment aprovat. 
 

L’instal·lador fixarà de manera permanent sobre el quadre de distribució 
una placa, impresa amb caràcters indelebles, en què consti el seu nom o 
marca comercial, la data en què es va realitzar la instal·lació, així com la 
intensitat assignada de l’interruptor general automàtic. 
 
Els dispositius generals i individuals de maniobra i protecció seran, com 
a mínim: 
 

• Un interruptor general automàtic de tall omnipolar, d’intensitat 
nominal mínima 25 A, que permeti l’accionament manual i que 
estigui dotat d’elements de protecció contra sobrecàrrega i 
curtcircuits (segons ITC-BT-22). Tindrà poder de tall suficient per 
al corrent de curtcircuit que es pugui produir al punt de la seva 
instal·lació, de 4,5 kA com a mínim. Aquest interruptor serà 
independent de l’interruptor de control de potència. 
 

• Un interruptor diferencial general, d’intensitat assignada superior 
o igual a la de l’interruptor general, destinat a la protecció contra 
contactes indirectes de tots els circuits (segons ITC-BT-24). Es 
complirà la condició següent:             Ra × Ia ≤ U 
 
on: 
Ra és la suma de les resistències de la presa de terra i dels 
conductors de protecció de masses. 
Ia és el corrent que assegura el funcionament del dispositiu de 
protecció (corrent diferencial-residual assignat). 
U és la tensió de contacte límit convencional (50 V en locals secs 
i 24 V en locals humits). 
 

Si pel tipus o caràcter de la instal·lació s’instal·lés un interruptor 
diferencial per a cada circuit o grup de circuits, es podria prescindir del 
diferencial general, sempre que quedin protegits tots els circuits. En cas 
d’instal·lar més d’un diferencial en sèrie, hi haurà selectivitat entre ells. 
 
Totes les masses dels equips elèctrics protegits pel mateix dispositiu de 
protecció han d’estar interconnectades i unides, mitjançant un conductor 
de protecció, a una mateixa presa de terra. 
 

• Dispositius de tall omnipolar, destinats a la protecció contra 
sobrecàrregues i curtcircuits de cadascun dels circuits interiors 
(segons ITC-BT-22). 
 

• Dispositiu de protecció contra sobretensions, segons ITC-BT-23, 
si fos necessari. 

 
 
 
 
 
 
 

6. INSTAL· LACIONS INTERIORS 
 

6.1. Conductors 
 

Els conductors i cables emprats a les instal·lacions seran de coure o 
alumini i sempre aïllats. La tensió assignada no serà inferior a 450/750 V. 
La secció dels conductors s’ha de determinar de manera que la caiguda 
de tensió entre l’origen de la instal·lació interior i qualsevol punt 
d’utilització sigui inferior al 3 % per a enllumenat i inferior al 5 % per a la 
resta d’usos. 
 
El valor de la caiguda de tensió es podrà compensar entre la de la 
instal·lació interior (3–5 %) i la de la derivació individual (1,5 %), de 
manera que la caiguda total sigui inferior a la suma dels valors límit 
especificats per a ambdues (4,5–6,5 %). Per a instal·lacions alimentades 
directament en alta tensió, mitjançant transformador propi, es 
considerarà que la instal·lació interior de baixa tensió té l’origen a la 
sortida del transformador, essent també en aquest cas les caigudes de 
tensió màximes admissibles del 4,5 % per a enllumenat i del 6,5 % per a 
la resta d’usos. 
 
En instal·lacions interiors, per tenir en compte les corrents harmònics 
degudes a càrregues no lineals i possibles desequilibris, llevat de 
justificació per càlcul, la secció del conductor neutre serà com a mínim 
igual a la de les fases. No s’utilitzarà un mateix conductor neutre per a 
diversos circuits. 
 
Les intensitats màximes admissibles es regiran en la seva totalitat pel que 
s’indica a la UNE-HD 60364-5-52:2014. 
 
Els conductors de protecció tindran una secció mínima igual a la fixada a 
la taula següent: 
 
Secció conductors de fase (mm²) Secció conductors de protecció (mm²) 

Sf ≤ 16 Sf 

16 < Sf ≤ 35 16 

Sf > 35 Sf/2 

 
6.2. Identificació de conductors 
 

Els conductors de la instal·lació han de ser fàcilment identificables, 
especialment pel que fa al conductor neutre i al conductor de protecció. 
Aquesta identificació es realitzarà pels colors dels seus aïllaments. Quan 
existeixi conductor neutre a la instal·lació o es prevegi per a un conductor 
de fase el seu pas posterior a neutre, s’identificaran aquests per color 
blau clar. El conductor de protecció s’identificarà pel color verd-groc. 
Tots els conductors de fase, o aquells per als quals no es prevegi el seu 
pas posterior a neutre, s’identificaran pels colors marró, negre o gris. 
 

6.3. Subdivisió de les instal·lacions 
 

Les instal·lacions es subdividiran de manera que les pertorbacions 
originades per avaries que es puguin produir en un punt afectin només 
certes parts de la instal·lació (p. ex., un sector de l’edifici, una planta, un 
sol local, etc.), per a la qual cosa els dispositius de protecció de cada 
circuit estaran adequadament coordinats i seran selectius amb els 
dispositius generals de protecció que els precedeixen. 
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Tota instal·lació es dividirà en diversos circuits, segons les necessitats, a 
fi de: 
 

• evitar interrupcions innecessàries de tot el circuit i limitar les 
conseqüències d’un error, 

• facilitar verificacions, assaigs i manteniments, 
• evitar riscos que podrien resultar del fallada d’un sol circuit que 

es podria dividir (per exemple, si només hi ha un circuit 
d’enllumenat). 
 

6.4. Equilibrat de càrregues 
 

Per tal de mantenir el màxim equilibri possible en la càrrega dels 
conductors que formen part d’una instal·lació, es procurarà que aquesta 
quedi repartida entre les fases o conductors polars. 
 

6.5. Resistència d’aïllament i rigidesa dielèctrica 
 

Les instal·lacions han de presentar una resistència d’aïllament almenys 
igual als valors indicats a la taula següent: 
 

Tensió nominal de la 
instal·lació 

Tensió d’assaig en corrent 
continu (V) 

Resistència d’aïllament 
(MΩ) 

MBTS o MBTP 250 ≥ 0,25 

≤ 500 V 500 ≥ 0,50 

> 500 V 1000 ≥ 1,00 

 
La rigidesa dielèctrica serà tal que, desconnectats els aparells d’utilització 
(receptors), resisteixi durant 1 minut una prova de tensió de 2U + 1000 V 
a freqüència industrial, essent U la tensió màxima de servei expressada 
en volts, i amb un mínim de 1.500 V. 
 
Les corrents de fuita no seran superiors, per al conjunt de la instal·lació o 
per a cada un dels circuits en què aquesta es pugui dividir a efectes de 
protecció, a la sensibilitat que presentin els interruptors diferencials 
instal·lats com a protecció contra els contactes indirectes. 
 

6.6. Connexions 
 

En cap cas es permetrà la unió de conductors mitjançant connexions i/o 
derivacions per simple retorçament o enrotllament entre si, sinó que 
s’haurà de realitzar sempre utilitzant borns de connexió muntats 
individualment o constituint blocs o regletes de connexió; també es pot 
permetre la utilització de brides de connexió. Les connexions s’han de fer 
sempre a l’interior de caixes d’empalmament i/o derivació. 
 
Si es tracta de conductors de diversos fils cablejats, les connexions es 
realitzaran de manera que el corrent es reparteixi entre tots els fils 
components. 
 

6.7. Sistemes d’instal·lació 
 

6.7.1. Prescripcions generals 
 

Diversos circuits poden trobar-se dins el mateix tub o en el mateix 
compartiment d’una canal si tots els conductors estan aïllats per a la 
tensió assignada més elevada. 

 
En cas de proximitat de canalitzacions elèctriques amb altres de no 
elèctriques, es disposaran de manera que entre les superfícies exteriors 
d’ambdues es mantingui una distància mínima de 3 cm. En cas de 
proximitat amb conductes de calefacció, d’aire calent, vapor o fum, les 
canalitzacions elèctriques s’establiran de forma que no puguin assolir 
una temperatura perillosa i, per tant, es mantindran separades per una 
distància convenient o per mitjà de pantalles calorífugues. 
 
Les canalitzacions elèctriques no se situaran per sota d’altres 
canalitzacions que puguin donar lloc a condensacions (vapor, aigua, gas, 
etc.), llevat que es prenguin les disposicions necessàries per protegir les 
canalitzacions elèctriques contra els efectes d’aquestes condensacions. 
 
Les canalitzacions s’han de disposar de manera que facilitin maniobra, 
inspecció i accés a les seves connexions. S’establiran de forma que, 
mitjançant la convenient identificació dels seus circuits i elements, es 
pugui procedir en tot moment a reparacions i transformacions. 
 
En tota la longitud dels passos de canalitzacions a través d’elements de 
construcció (murs, envans i sostres) no es disposaran empalmes o 
derivacions de cables, i estaran protegides contra deterioraments 
mecànics, accions químiques i efectes de la humitat. 
 
Les cobertes, tapes o envoltants, comandaments i polsadors d’aparells 
com mecanismes, interruptors, bases, reguladors, etc., instal·lats en 
locals humits o mullats, seran de material aïllant. 
 

6.7.2. Conductors aïllats sota tubs protectors 
 

Els cables utilitzats seran de tensió assignada no inferior a 450/750 V. 
 
El diàmetre exterior mínim dels tubs, en funció del nombre i la secció dels 
conductors a conduir, s’obtindrà de les taules indicades a la ITC-BT-21, 
així com les característiques mínimes segons el tipus d’instal·lació. 
 
Per a l’execució de les canalitzacions sota tubs protectors, es tindran en 
compte les prescripcions generals següents: 
 

• El traçat de les canalitzacions es farà seguint línies verticals i 
horitzontals o paral·leles a les arestes de les parets que limiten el 
local on s’efectua la instal·lació. 
 

• Els tubs s’uniran entre si mitjançant accessoris adequats a la 
seva classe que assegurin la continuïtat de la protecció. 

 
• Els tubs aïllants rígids corbables en calent podran ésser 

ensamblats en calent, recobrint l’empalmament amb cola 
especial quan calgui una unió estanca. 

 
• Les corbes practicades als tubs seran contínues i no originaran 

reduccions de secció inadmissibles. Els radis mínims de 
curvatura per a cada classe de tub seran els especificats pel 
fabricant conforme a UNE-EN. 

 
• Ha de ser possible la fàcil introducció i retirada dels conductors 

als tubs després de col·locats i fixats aquests i els seus 

accessoris, disposant per a això els registres convenients, que en 
trams rectes no estaran separats més de 15 metres. El nombre 
de corbes en angle entre dos registres consecutius no serà 
superior a 3. Els conductors s’allotjaran normalment després de 
col·locar els tubs. 

 
• Els registres podran estar destinats únicament a facilitar la 

introducció i retirada de conductors als tubs o servir alhora com a 
caixes d’empalmament o derivació. 

 
• Les connexions entre conductors es faran a l’interior de caixes 

apropiades de material aïllant i no propagador de la flama. Si són 
metàl·liques, estaran protegides contra la corrosió. Les 
dimensions d’aquestes caixes permetran allotjar folgadament tots 
els conductors. La seva profunditat serà almenys igual al 
diàmetre del tub més gran +50 %, amb un mínim de 40 mm. El 
seu diàmetre o costat interior mínim serà de 60 mm. Quan es 
vulgui fer estanca l’entrada dels tubs a les caixes de connexió, 
s’empraran premsaestopes o racors adequats. 

 
• En tubs metàl·lics sense aïllament interior, es tindrà en compte la 

possibilitat de condensacions d’aigua al seu interior; per això es 
triarà convenientment el traçat, preveient l’evacuació i establint 
una ventilació apropiada (p. ex., ús d’una “T” amb un braç sense 
emprar). 

 
• Els tubs metàl·lics accessibles s’han de posar a terra. La seva 

continuïtat elèctrica s’ha d’assegurar. En cas d’utilitzar tubs 
metàl·lics flexibles, la distància entre dues preses de terra 
consecutives no excedirà de 10 metres. 
 

• No es podran utilitzar els tubs metàl·lics com a conductors de 
protecció o de neutre. 

 
Quan els tubs s’instal·lin en muntatge superficial, a més, s’observarà: 
 

• Fixació a parets o sostres mitjançant brides o abraçadores 
protegides contra la corrosió i sòlidament subjectes. Distància 
màxima entre fixacions: 0,50 m. Es disposaran fixacions a banda 
i banda en canvis de direcció, empalmes i a la proximitat 
immediata de les entrades a caixes o aparells. 
 

• Adaptació del tub a la superfície, corbant-lo o emprant accessoris 
necessaris. 

 
• En alineacions rectes, les desviacions de l’eix del tub respecte a 

la línia que uneix els punts extrems no superaran el 2 %. 
 

• És convenient disposar els tubs, sempre que sigui possible, a 
una alçada mínima de 2,50 m sobre el sòl, per protegir-los de 
danys mecànics. 

Quan els tubs es col·loquin encastats, a més: 
 

• Les rebaixes a l’interior dels elements de construcció no posaran 
en perill la seguretat de les parets o sostres. Les dimensions de 
les rebaixes seran suficients perquè els tubs quedin recoberts per 
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una capa d’1 cm com a mínim. Als angles, l’espessor pot reduir-
se a 0,5 cm. 
 

• No s’instal·laran entre forjat i revestiment tubs destinats a la 
instal·lació elèctrica de les plantes inferiors. 

 
• Per a la instal·lació de la planta pròpia, només es podran 

instal·lar, entre forjat i revestiment, tubs que hauran de quedar 
recoberts per una capa de formigó o morter d’1 cm com a mínim, 
a més del revestiment. 

 
• En canvis de direcció, els tubs estaran convenientment corbats o 

bé proveïts de codos o “T” adequades; en aquest darrer cas 
només s’admetran les proveïdes de tapes de registre. 
 

• Les tapes dels registres i caixes de connexió quedaran 
accessibles i desmuntables un cop finalitzada l’obra. Registres i 
caixes quedaran enrasats amb la superfície exterior del 
revestiment quan no s’instal·lin dins d’un allotjament tancat i 
practicable. 
 

• En el cas d’utilitzar tubs encastats a parets, és convenient 
disposar els recorreguts horitzontals a 50 cm com a màxim del 
sòl o sostres, i els verticals a una distància dels angles no 
superior a 20 cm. 

 
6.7.3. Conductors aïllats fixats directament sobre les parets 
 

Aquestes instal·lacions s’establiran amb cables de tensió assignada no 
inferior a 0,6/1 kV, armats, amb aïllament i coberta. 
 
Prescripcions per a l’execució: 
 

• Es fixaran a les parets mitjançant brides, abraçadores o collars 
de manera que no perjudiquin les cobertes. 
 

• Per evitar que els cables es doblin per efecte del propi pes, els 
punts de fixació estaran prou pròxims. La distància màxima entre 
dos punts de fixació consecutius serà de 0,40 m. 
 

 
• Quan, pel lloc i condicions d’instal·lació, calgui protecció 

mecànica, s’utilitzaran cables armats. Si no s’empren, s’establirà 
una protecció mecànica complementària. 

 
• S’evitarà corbar els cables amb radi massa petit i, llevat de 

prescripció en contra a la Norma UNE corresponent, aquest radi 
no serà inferior a 10 vegades el diàmetre exterior del cable. 

 
• Els creuaments amb canalitzacions no elèctriques es podran fer 

per la part anterior o posterior d’aquestes, deixant una distància 
mínima de 3 cm entre la superfície exterior de la canalització no 
elèctrica i la coberta dels cables quan el creuament es faci per la 
part anterior. 

 

• Els extrems dels cables seran estancs quan les característiques 
dels locals ho exigeixin, utilitzant caixes o altres dispositius 
adequats; l’estanqueïtat es pot assegurar amb premsaestopes. 

 
• Els empalmes i connexions es faran per mitjà de caixes o 

dispositius equivalents amb tapes desmuntables que assegurin 
la continuïtat de la protecció mecànica, l’aïllament i la 
inaccessibilitat de les connexions, permetent-ne la verificació si 
cal. 

 
6.7.4. Conductors aïllats a l’interior de buits de la construcció 

 
Els cables utilitzats seran de tensió assignada no inferior a 450/750 V, 
amb coberta de protecció. 
 
Els cables o tubs es poden instal·lar directament als buits de la 
construcció totalment construïts amb materials incombustibles de 
resistència al foc RF-120 com a mínim. Els cables tindran una reacció al 
foc mínima Eca. 
 
Els buits admesos poden estar disposats a murs, parets, bigues, forjats o 
sostres, adoptant la forma de conductes continus o bé estar compresos 
entre dues superfícies paral·leles (falsos sostres o parets amb cambres 
d’aire). 
 
La secció dels buits serà, com a mínim, quatre vegades l’ocupada pels 
cables o tubs, i la seva dimensió més petita no serà inferior a dues 
vegades el diàmetre exterior de major secció, amb un mínim de 20 mm. 
 
Les parets que separin un buit amb canalitzacions elèctriques dels locals 
immediats tindran solidesa suficient per protegir-les contra accions 
previsibles. 
 
S’evitaran, en la mesura del possible, aspereses a l’interior dels buits i 
canvis de direcció en nombre elevat o de radi petit. 
 
La canalització es podrà reconèixer i conservar sense necessitat de 
destruir parcialment parets, sostres, etc., o els seus guarniments i 
decoracions. 
 
Els empalmes i derivacions dels cables seran accessibles, disposant per 
a ells les caixes de derivació adequades. 
 
S’evitarà que es puguin produir infiltracions, fuites o condensacions 
d’aigua que penetrin a l’interior del buit, parant especial atenció a la 
impermeabilitat dels murs exteriors, a la proximitat de tuberies de líquids, 
a la penetració d’aigua en la neteja de sòls i a la possibilitat d’acumulació 
d’aquesta a les parts baixes del buit. 
 

6.7.5. Conductors aïllats sota canals protectores 
 

La canal protectora és un material d’instal·lació constituït per un perfil de 
parets perforades o no, destinat a allotjar conductors o cables i tancat per 
una tapa desmuntable. Els cables utilitzats seran de tensió assignada no 
inferior a 450/750 V. 
 
Les canals protectores tindran un grau de protecció IP 4X i estaran 
classificades com a “canals amb tapa d’accés que només es poden obrir 

amb eines”. A l’interior s’hi podran col·locar mecanismes (interruptors, 
preses de corrent, dispositius de comandament i control, etc.) sempre 
que es fixin d’acord amb les instruccions del fabricant. També s’hi podran 
realitzar empalmes de conductors i connexions als mecanismes. 
 
Les canals protectores per a aplicacions no ordinàries hauran de tenir 
característiques mínimes de resistència a l’impacte, de temperatura 
mínima i màxima d’instal·lació i servei, de resistència a la penetració 
d’objectes sòlids i de resistència a la penetració d’aigua, adequades a les 
condicions de l’emplaçament; igualment, les canals seran no 
propagadores de la flama. Aquestes característiques seran conformes a 
les normes de la sèrie UNE-EN 50.085. 
 
El traçat de les canalitzacions es farà preferentment seguint línies 
verticals i horitzontals o paral·leles a les arestes de les parets que limiten 
el local. 
 
Les canals amb conductivitat elèctrica s’han de connectar a la xarxa de 
terra i la seva continuïtat elèctrica quedarà degudament assegurada. 
 
La tapa de les canals quedarà sempre accessible. 
 

7. PRESCRIPCIONS PARTICULARS PER A LOCALS 
D’ESPECTACLES 

 
7.1. Alimentació dels serveis de seguretat 
 

Per als serveis de seguretat, la font d’energia ha de ser escollida de 
manera que l’alimentació estigui assegurada durant un temps apropiat. 
 
Perquè els serveis de seguretat funcionin en cas d’incendi, els equips i 
materials utilitzats han de presentar, per construcció o per instal·lació, 
una resistència al foc adequada. 
 
S’escolliran preferentment mesures de protecció contra contactes 
indirectes sense tall automàtic al primer defecte. 
 
Es poden utilitzar les següents fonts d’alimentació: 
 

• Bateries d’acumuladors. 
• Generadors independents. 
• Derivacions separades de la xarxa de distribució, independents 

de l’alimentació normal. 
 

Les fonts per a serveis complementaris o de seguretat han d’estar 
instal·lades en lloc fix, de manera que no puguin ser afectades pel fallada 
de la font normal. Excepte els equips autònoms, hauran de complir les 
condicions següents: 
 

• Emplaçament adequat, accessible només a persones 
qualificades o expertes. 
 

• Emplaçament ventilat convenientment, de manera que gasos i 
fums no puguin propagar-se a locals accessibles al públic. 

 



                                 
                                                          
 
arquitectura i paisatge  CENTRE EXPERIENCIAL CAL·LÍPOLIS_VILA-SECA | PROJECTE BÀSIC I EXECUTIU 

 
 

 

• No s’admeten derivacions separades i independents alimentades 
per xarxa pública, llevat que es garanteixi que no poden fallar 
simultàniament. 

 
• Quan només existeixi una font per als serveis de seguretat, 

aquesta no podrà ser utilitzada per a altres usos. Si hi ha diverses 
fonts, es poden utilitzar com a reemplaçament sempre que, en 
cas de fallada, la potència disponible sigui suficient per garantir 
el funcionament de tots els serveis de seguretat, tallant 
automàticament els equips no vinculats a la seguretat. 

 
La posada en funcionament es realitzarà quan falti tensió als circuits 
alimentats per la companyia subministradora o quan aquesta descendeixi 
per sota del 70 % del valor nominal. 
 
La capacitat mínima d’una font pròpia d’energia serà, com a norma 
general, la necessària per proveir l’enllumenat de seguretat (d’evacuació, 
ambiental i de zones d’alt risc). 
 
Tots els locals de pública concurrència hauran de disposar d’enllumenat 
d’emergència. 
 
Hauran de disposar de subministrament de socors (mínim 15 % de la 
potència contractada): 
 

• Locals d’espectacles i activitats recreatives. 
• Locals de reunió, treball i usos sanitaris amb ocupació prevista 

de més de 300 persones. 
 
Hauran de disposar de subministrament de reserva (mínim 25 % de la 
potència contractada): 
 

• Hospitals, clíniques, sanatoris, ambulatoris i centres de salut. 
• Estacions de viatgers i aeroports. 
• Aparcaments subterranis per a més de 100 vehicles. 
• Centres comercials o establiments amb superfície > 2.000 m². 
• Estadis i pavellons esportius. 

 
7.2. Enllumenat d’emergència 

 
7.2.1. Enllumenat de seguretat 

 
Ha d’assegurar la seguretat de les persones en evacuació o que hagin de 
finalitzar treballs perillosos abans d’abandonar la zona. 
 

• Funcionament automàtic quan falli l’enllumenat normal o baixi al 
70 % del valor nominal. 

• Instal·lació fixa amb fonts pròpies d’energia. 
• Es permet utilitzar el subministrament exterior només per a la 

càrrega de bateries o equips autònoms. 
 

Enllumenat d’evacuació: 
 

• Il·luminància mínima: 1 lux a nivell de sòl i eix dels passos 
principals. 

• En punts amb equips de protecció contra incendis i quadres de 
distribució: 5 lux. 

• Relació màxima entre il·luminància màxima i mínima: 40. 
• Autonomia mínima: 1 hora. 

 
Enllumenat ambiental o antipànic: 
 

• Il·luminància mínima: 0,5 lux entre sòl i 1 m d’alçada. 
• Relació màxima màx./mín.: 40. 
• Autonomia mínima: 1 hora. 

 
Enllumenat de zones d’alt risc: 
 

• Il·luminància mínima: 15 lux o el 10 % de la il·luminació normal (el 
major dels dos valors). 

• Relació màx./mín.: 10. 
• Autonomia: temps suficient per abandonar amb seguretat. 

 
 

7.2.2. Enllumenat de reemplaçament 
 

Permet la continuïtat de l’activitat. Quan sigui inferior a l’enllumenat 
normal, només s’utilitzarà per finalitzar tasques amb seguretat. 
 

7.2.3. Llocs amb obligació d’instal·lar enllumenat d’emergència 
 

Enllumenat de seguretat obligatori en: 
 

• Recintes amb ocupació > 100 persones. 
• Rutes d’evacuació generals (residencials, hospitalàries i d’altres 

usos amb > 100 persones). 
• Lavabos generals de planta. 
• Aparcaments coberts per a més de 5 vehicles. 
• Locals amb equips de protecció. 
• Sortides d’emergència i senyals de seguretat. 
• Canvis de direcció i interseccions de passadissos. 
• Exterior immediat a la sortida. 
• Escales, canvis de nivell, primers auxilis i equips contra incendis. 
• Quadres de distribució. 

 
En zones crítiques: mínim 5 lux. 
 
Enllumenat de reemplaçament obligatori en hospitals: 

• Zones d’hospitalització: mínim 5 lux durant 2 hores. 
• Sales d’intervenció, UCI, cures, parts i urgències: igual a 

enllumenat normal durant 2 hores. 
 

7.2.4. Prescripcions dels aparells d’enllumenat d’emergència 
 

• Autònoms: tots els elements (bateria, llum, comandament, 
control) dins la lluminària. 
 

• Alimentats per font central: subministrats des d’un sistema 
centralitzat. 

 
o Protecció amb automàtics ≤ 10 A. 
o Una línia no alimentarà més de 12 punts de llum. 
o Separació mínima: 5 cm respecte altres canalitzacions. 

 

7.3. Prescripcions generals en locals de pública concurrència 
 

• Receptors > 16 A: alimentació directa des de quadre general o 
secundari. 
 

• Quadres generals i secundaris: en lloc no accessible al públic, 
separats de zones amb risc d’incendi o pànic. 

 
• Placa indicadora en cada interruptor. 

 
• Enllumenat: tall d’una línia no ha d’afectar més d’1/3 del total de 

llums. 
 

• Cables i conduccions: no han de reduir la seguretat estructural 
contra incendis. 

 
• Cables: no propagadors de l’incendi, baixa emissió de fums i 

baixa opacitat (mínim Cca-s1b,d1,a1). 
 

• Fonts pròpies de CA 50 Hz: no podran donar retorn de tensió a la 
xarxa pública. 

 
• Quadres secundaris diferenciats per a: sala de públic, 

vestíbul/escales, escenari/camerinos, cabines de projecció. 
 

• Cabines i escenaris: canalitzacions fixes amb conductors ≥ 
450/750 V, preferentment encastats. 

 
• Interruptors omnipolars per a tall de circuits en camerinos, 

magatzems, tallers i escenari. 
 

• Enllumenat general completat per enllumenat d’evacuació 
permanent durant espectacle. 

 
• Balissament en graons i rampes > 8 %, amb intensitat suficient. 

8. PROTECCIÓ CONTRA SOBREINTENSITATS 
 
Tot circuit ha d’estar protegit contra sobrecàrregues i curtcircuits amb 
dispositius adequats (magnetotèrmics o fusibles calibrats). 
 

• Sobrecàrregues: protecció mitjançant automàtics o fusibles de 
característiques adequades. 
 

• Curtcircuits: dispositiu de tall al punt d’origen amb capacitat de 
tall suficient. 

 
Normes de referència: UNE-HD 60364-4-43, UNE-EN 60228. 
 

9. PROTECCIÓ CONTRA SOBRETENSIONS 
 

9.1. Categories 
 

Quatre categories segons la resistència a impulsos (1,2/50 µs): 
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• Categoria I: equips molt sensibles (ordinadors, electrònica 
delicada). 
 

• Categoria II: equips connectats a instal·lació fixa 
(electrodomèstics, eines). 

 
• Categoria III: equips de la instal·lació fixa (quadres, motors fixos, 

etc.). 
 

• Categoria IV: equips al punt d’origen (comptadors, proteccions 
principals). 

 
9.2. Mesures 

 
• Situació natural: risc baix → no cal protecció addicional. 

 
• Situació controlada: risc alt → protecció obligatòria amb 

descarregadors adequats. 
 

9.3. Selecció de materials 
 

Els equips han de suportar impulsos segons categoria. En cas contrari, 
cal instal·lar proteccions addicionals. 
 

10. PROTECCIÓ CONTRA CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES 
 

10.1. Directes 
 

• Aïllament de parts actives. 
• Barreres/envolvents mínim IP XXB (UNE-EN 60529). 
• Protecció complementària amb diferencials ≤ 30 mA. 

 
10.2. Indirectes 

 
• Tall automàtic de l’alimentació. 
• Condició: Ra × Ia ≤ U (on U = 50 V en sec, 24 V en humit). 
• Totes les masses interconnectades a la mateixa presa de terra. 

 

11. PRESES DE TERRA 
 

11.1. Unions a terra 
 

Elèctrodes: barres, tubs, plaques, malles, armadures de formigó, etc. 
 
Conductors: secció segons protecció mecànica i corrosió (mínim 16 mm² 
Cu, 25 mm² si no protegit). 
 
Borne principal de terra per a connexió de tots els conductors. 
 

11.2. Conductors d’equipotencialitat 
 

Secció mínima: ½ del conductor de protecció més gran, amb mínim 6 
mm² (o 2,5 mm² Cu). 
 

11.3. Resistència 
 

Tensió màxima de contacte: 24 V en locals conductors, 50 V en altres. 
 

11.4. Preses independents 
 

Independents quan no hi hagi més de 50 V de diferència. 
 

11.5. Separació 
 

Instal·lació d’utilització independent del centre de transformació, excepte 
si es compleixen condicions de seguretat i resistència molt baixa. 
 

11.6. Revisió 
 

• Comprovació obligatòria en posada en servei. 
• Revisió anual en època seca. 
• Revisió amb elèctrodes descoberts cada 5 anys. 

 

12. RECEPTES D’ENLLUMENAT 
 

• Lluminàries segons UNE-EN 60598. 
• Pes màxim de lluminàries penjades de cables flexibles: 5 kg. 
• Connexió a terra de parts metàl·liques accessibles. 
• Evitar efecte estroboscòpic amb llums de descàrrega. 
• Circuits dimensionats per càrregues i harmònics. 
• Compensació obligatòria del factor de potència ≥ 0,9. 
• Transformadors adequats per a molt baixa tensió (12 V). 
• Rètols de neó segons UNE-EN 50107. 

 

13. RECEPTORS A MOTOR 
 

• Instal·lació que eviti riscos per contacte amb parts mòbils. 
• Conductors dimensionats al 125 % de la intensitat nominal. 
• Protecció contra curtcircuits i sobrecàrregues (inclosa falta de 

fase). 
• Protecció contra manca de tensió (UNE 20460-4-45). 
• Limitació d’intensitat d’arrencada. 
• Motors > 0,75 kW amb dispositius d’arrencada adequats 

(coeficients segons taula). 
 

1.1.4.2 CÀLCULS INSTAL·LACIÓ ELÈCTIRCA 
 
CÀLCULS INSTAL·LACIÓ ELÈCTRICA 
 
Fórmules, Intensitat d'ocupació (Ib); caiguda de tensió (dV) 
 
Línia Trifàsica equilibrada 
 
I = P / (√3·U·cos(j)·r) dV = I·(R·cos(j) + X·sen(j)) 
 
Línia Monofàsica 
 
I = P / (U·cos(j)·r) dV = 2·I·(R·cos(j) + X·sen(j)) 
 
On: 
 

P = Potència activa en watts (w) 
U = Tensió de servei en volts (V), fase_fase o fase_neutre 
I = Intensitat en amperes (A) 
dV = Caiguda de tensió simple(V) 
Cosj = Cosè de fi, factor de potència 
r = Rendiment (eficiència per a línies motor) 
R = Resistència elèctrica conductor (W) 
X = Reactància elèctrica conductor (W) 
 
Sistema elèctric en general (desequilibrat o equilibrat) 
 
SR = PR + QR·i |SR| = √(PR² + QR²) 
 
IR = SR*/VR* IN = IR + IS + IT 
 
Sent, 
 
SR = Potència complexa fasor R; SR* = Conjugat; |SR| = Potència 
aparent (VA) 
IR = Intensitat fasorial R 
VR = Tensió fasorial R, (RN origen de fasors de tensió a 3F+N, RS a 3F) 
IN = Intensitat fasorial Neutre 
 
Igual resta de fases 
 
cdt Fase_Neutro 
 
dVR = ZR·IR + ZN·IN dVR1_2 = |VR1| - |VR2| 
 
cdt Fase_Fase 
 
dVRS = ZR·IR - ZS·IS dVRS1_2 = |VRS1| - |VRS2| 
 
Igual resta de fases 
 
Sent, 
 
dVR = Caiguda de tensió complexa fase R_neutre 
dVR1_2 = Caiguda de tensió genèrica R_neutre d'1 a 2 (V) 
dVRS = Caiguda de tensió complexa fase R_fase S 
dVRS1_2 = Caiguda de tensió genèrica R_S de 1 a 2 (V) 
 
 
Fórmula Conductivitat Elèctrica 
 
K = 1/r 
r = r20[1+a (T-20)] 
T = T0 + [(Tmax-T0) (I/Imax)²] 
 
Sent, 
K = Conductivitat del conductor a la temperatura T. 
r = Resistivitat del conductor a la temperatura T. 
r20 = Resistivitat del conductor a 20ºC.  
Cu = 0.017241 ohmiosxmm²/m  
Al = 0.028264 ohmiosxmm²/m 
a = Coeficient de temperatura:  
Cu = 0.003929  
Al = 0.004032 
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T = Temperatura del conductor (ºC). 
T0 = Temperatura ambient (ºC):  
 
Cables soterrats = 25ºC  
Cables a l'aire = 40ºC 
Tmax = Temperatura màxima admissible del conductor (ºC):  
XLPE, EPR = 90ºC  
PVC = 70ºC  
Barres Blindades = 85ºC 
I = Intensitat prevista pel conductor (A). 
Imax = Intensitat màxima admissible del conductor (A). 
 
Fórmules Sobrecàrregues 
 
Ib £ In £ Iz 
I2 £ 1,45 Iz 
 
On: 
Ib: intensitat utilitzada al circuit. 
 
Iz: intensitat admissible de la canalització segons la norma UNE-HD 60364-
5-52. 
 
In: intensitat nominal del dispositiu de protecció. Per als dispositius de 
protecció regulables, In és la intensitat de regulació escollida. 
 
I2: intensitat que assegura efectivament el funcionament del dispositiu de 
protecció. A la pràctica I2 es pren igual: 
 
- a la intensitat de funcionament en el temps convencional, per als 
interruptors automàtics (1,45 In com a màxim). 
 
- a la intensitat de fusió en el temps convencional, per als fusibles (1,6 In). 
 
Fórmules compensació energia reactiva 
 
cosØ = P/Ö(P²+ Q²). 
tgØ = Q/P. 
Qc = Px(tgØ1-tgØ2). 
C = Qcx1000/U²xw; (Monofàsic - Trifàsic connexió estrella). 
C = Qcx1000/3xU²xw; (Trifasic connexió triangle). 
 
Sent: 
P = Potència activa instal·lació (kW). 
Q = Potència reactiva instal·lació (kVAr). 
Qc = Potència reactiva a compensar (kVAr). 
Ø1 = Angle de desfasament de la instal·lació sense compensar. 
Ø2 = Angle de desfasament que es vol aconseguir. 
U = Tensió composta (V). 
w = 2xPixf; f = 50 Hz. 
C = Capacitat condensadors (F); cx1000000(µF). 
 
 
Fórmules Curtcircuit 
 
* Ik3 = ct U / Ö3 (ZQ+ZT+ZL) 
 
* Ik2 = ct U / 2 (ZQ+ZT+ZL) 

 
* Ik1 = ct U / Ö3 (2/3·ZQ+ZT+ZL+(ZN o ZPE)) 
 
* La impedància total fins al punt de curtcircuit serà:  
 
Zt = (Rt² + Xt²)½ 
 
Rt: R1 + R2 + ................+ Rn (suma de les resistències de les línies 
aigües amunt fins al punt de c.c) 
 
Xt: X1 + X2 + .............. + Xn (suma de les reactàncies de les línies 
aigües amunt fins al punt de c.c) 
 
Sent: 
 
Ik3: Intensitat permanent de c.c. trifàsic (simètric). 
Ik2: Intensitat permanent de c.c. bifàsic (F-F). 
Ik1: Intensitat permanent de c.c. Fase-Neutre o Fase PE (conductor de 
protecció). 
ct: Coeficient de tensió. (Condicions generals de cc segons Ikmax o 
Ikmin), UNE_EN 60909. 
U: Tensió F-F. 
ZQ: Impedància de la xarxa d'Alta Tensió que alimenta la nostra 
instal·lació. Scc (MVA) Potència cc AT. 
 
ZQ = ct U²/ Scc XQ = 0.995 ZQ RQ = 0.1 XQ 
UNE_EN 60909 
 
ZT: Impedància de cc del Transformador. Sn (KVA) Potència nominal 
Trafo, ucc% i urcc% Tensions cc Trafo. 
 
ZT = (ucc%/100) (U²/ Sn) 
 
RT = (urcc%/100) (U²/ Sn) 
 
XT = (ZT² -RT²)½ 
 
ZL,ZN,ZPE: Impedàncies dels conductors de fase, neutre i protecció 
elèctrica respectivament. 
 
R = r L / S · n 
X = Xu · L / n 
 
R: Resistència de la línia. 
X: Reactància de la línia. 
L: Longitud de la línia a m. 
r: Resistivitat conductor, (Ikmax s'avalua a 20ºC, Ikmin a la temperatura 
final de cc segons condicions generals de cc). 
S: Secció de la línia en mm2. (Fase, Neutre o PE) 
Xu: Reactància de la línia, en mohm per metre. 
n: nombre de conductors per fase. 
 
* Corbes vàlides.(Interruptors automàtics dotats de Relé 
electromagnètic). 
 
CORBA B IMAG = 5 In 
CORBA C IMAG = 10 In 
CORBA D IMAG = 20 In 

 
Fórmules Embarrats 
 
Càlcul electrodinàmic  
 
smàx = Ipcc² · L² / ( 60 · d · Wx · n)  
 
smax = Ipcc² · L² / ( 60 · d · Wy · n) 
 
Sent, 
smax: Tensió màxima a les platines (kg/cm²) 
Ipcc: Intensitat permanent de c.c. (kA) 
L: Separació entre suports (cm) 
d: Separació entre platines (cm) 
n: nombre de platines per fase 
Wx: Mòdul resistent per platina eix x-x (cm³) 
Wy: Mòdul resistent per platina eix i-i (cm³) 
sadm: Tensió admissible material (kg/cm²) 
 
 
Comprovació per sol·licitació tèrmica en curtcircuit  
 
Icccs = Kc · S / ( 1000 · Ötcc) 
 
Sent, 
Ipcc: Intensitat permanent de c.c. (kA) 
Icccs: Intensitat de c.c. suportada pel conductor durant el temps de 
durada del c.c. (kA) 
S: Secció total de les platines (mm²) 
tcc: Temps de durada del curtcircuit (s) 
Kc: Constant del conductor: Cu = 164, Al = 107 
 
 
Fórmules Lmàx  
 
Lmàx = 0.8 · U · S · k1 / (1.5 · r20 · (1+m) · Ia · k2) 
 
Lmàx = Longitud màxima (m), per a protecció de persones per tall de 
l'alimentació amb dispositius de corrent màxim. 
U = Tensió (V), Uff/Ö3 en sistemes TN i IT amb neutre distribuït, Uff en IT 
amb neutre NO distribuït. 
S: Secció (mm²), Sfase en sistemes TN i IT amb neutre NO distribuït, 
Sneutre en sistemes IT amb neutre distribuït. 
k1 = Coeficient per efecte inductiu a les línies, 1 S<120mm², 0.9 
S=120mm², 0.85 S=150mm², 0.8 S=185mm², 0.75 S>=240mm². 
r20 = Resistivitat del conductor a 20ºC.  
Cu = 0.017241 ohmiosxmm²/m  
Al = 0.028264 ohmiosxmm²/m 
m = Sfase/Sneutre sistema TN_C, Sfase/Sprotecció sistema TN_S, 
Sneutre/Sprotecció sistema IT neutre distribuït, Sfase/Sprotecció sistema 
IT neutre NO distribuït. 
Ia: Fusibles, IF5 = Intensitat de fusió en amperes de fusibles en 5sg. 
 
Interruptors automàtics, Imag (A): 
CORBA B IMAG = 5 In 
CORBA C IMAG = 10 In 
CORBA D IMAG = 20 In 
k2 = 1 sistemes TN, 2 sistemes IT. 
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Fórmules Resistència Terra 
 
Placa soterrada  
 
Rt = 0,8 · r/ P 
 
Sent, 
Rt: Resistència de terra (Ohm) 
r: Resistivitat del terreny (Ohm·m) 
P: Perímetre de la placa (m) 
 
Pica vertical  
 
Rt = r / L 
 
Sent, 
Rt: Resistència de terra (Ohm) 
r: Resistivitat del terreny (Ohm·m) 
L: Longitud de la pica (m) 
 
Conductor soterrat horitzontalment  
 
Rt = 2· r/ L 
 
Sent, 
Rt: Resistència de terra (Ohm) 
r: Resistivitat del terreny (Ohm·m) 
L: Longitud del conductor (m) 
 
Associació en paral·lel de diversos elèctrodes  
 
Rt = 1 / (Lc/2r + Lp/r + P/0,8r) 
 
Sent, 
Rt: Resistència de terra (Ohm) 
r: Resistivitat del terreny (Ohm·m) 
Lc: Longitud total del conductor (m) 
Lp: Longitud total de les piques (m) 
P: Perímetre de les plaques (m) 
 
DEMANDA DE POTÈNCIES - ESQUEMA DE DISTRIBUCIÓ TT 
 
- Potència total instal·lada: 
 
QS09.01 700 W 
QS09.02 700 W 
QS09.03 700 W 
QS09.E 100 W 
FC06 2000 W 
QS09.N01 1000 W 
QS09.N02 1000 W 
Reg 300 W 
Edifici 05-06 308800 W  
TOTAL.... 315300 W 
 
 
 

 
- Potència Instal·lada Enllumenat (W): 22500 
- Potència Instal·lada Força (W): 292800 
- Potència Màxima Admissible (W)_Cosfi 0.84: 232336.48 
- Potència Màxima Admissible (W)_Cosfi 1: 277128.12 
 
Repartiment de Fases - Línies Monofàsiques 
- Potència Fase R (W): 49500 
- Potència Fase S (W): 49900 
- Potència Fase T (W): 48400 
 
 
Càlcul de la DERIVACIÓ INDIVIDUAL 
 
- Tensió de servei: 400 V. 
- Canalització: Enterrats Baix Tubo (R.Subt) 
- Longitud: 60 m; Cos j_R: 0.84; Cos j_S: 0.84; Cos j_T: 0.83; Xu(mW/m): 
0,08; 
 
- Coeficient de simultaneïtat: R = 1; S = 1; T = 1; 
- Potències: P(w): 213643.31 Q(var): 140303.2 
- Intensitats fasors: IR = 305.28-200.05i; IS = -335.35-170.64i; IT = 
23.08+364.79i; IN = -6.99-5.9i 
- Intensitats valor eficaç: IR = 364.98; IS = 376.27; IT = 365.52; IN = 9.15 
 
Escalfament: 
Intensitat(A)_S: 399.95 
Es trien conductors Unipolars 2(4x240+TTx120)mm²Cu 
Nivell Aïllament, Aïllament: 0.6/1 kV, XLPE. Desig. UNEIX: RV-K Eca 
I.ad. a 25°C (Fc=1) 800 A. segons ITC-BT-07 
Diàmetre exterior tub: 2(200) mm. 
 
Caiguda de tensió: 
Temperatura cable (ºC): R = 38.53; S = 39.38; T = 38.57; N = 25.01 
 
e(parcial): 
 
Simple: RN = 1.18 V, 0.51%; SN = 1,25 V, 0,54%; TN = 1,16 V, 0,5%; 
 
Composta: RS = 2,08 V, 0,52%; ST = 2,1 V, 0,52%; TR = 2,05 V, 0,51%; 
 
e(total): 
 
Simple: RN = 1.18 V, 0.51%; SN = 1,25 V, 0,54%; TN = 1,16 V, 0,5%; 
Composta: RS = 2,08 V, 0,52%; ST = 2,1 V, 0,52%; TR = 2,05 V, 0,51%; 
 
Prot. Tèrmica: 
I. Aut./Tet. In.: 400 A. Tèrmic reg. Int.Reg.: 400 A. 
 
 
Càlcul de la Línia: Fotovoltaica 
 
- Potència nominal: 15 kVA 
- Tensió de servei: 400 V. 
- Canalització: B1-Unip.Tubs Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 15 m; Cos j: 1; Xu(mW/m): 0,08; 
- Potències: P(w): 15000 Q(var): 0 
- Intensitats fasors: IR = 21.65; IS = -10.83-18.75i;  

IT = 10.83+18.75i; IN = 0 
- Intensitats valor eficaç: IR = 21.65; IS = 21.65; IT = 21.65; IN = 0 
 
Escalfament: 
Intensitat(A)_R: 27.06 
Es trien conductors Unipolars 4x6+TTx6mm²Cu 
Nivell Aïllament, Aïllament: 0.6/1 kV, XLPE+Pol - No propagador incendi i 
emissió fums i opacitat reduïda -. Desig. UNEIX: RZ1-K(AS) Cca-
s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1) 41 A. segons ITC-BT-19 
Diàmetre exterior tub: 25 mm. 
 
Caiguda de tensió: 
Temperatura cable (ºC): R = 53.94; S = 53.94; T = 53.94; N = 40 
 
e(parcial): 
 
Simple: RN = 1,06 V, 0,46%; SN = 1,06 V, 0,46%; TN = 1,06 V, 0,46%; 
Composta: RS = 1,83 V, 0,46%; ST = 1,83 V, 0,46%; TR = 1,83 V, 0,46%; 
 
e(total): 
 
Simple: RN = 1.06 V, 0.46% ADMIS (1.5% MAX.); SN = 1,06 V, 0,46%; 
TN = 1,06 V, 0,46%; 
Composta: RS = 1,83 V, 0,46%; ST = 1,83 V, 0,46%; TR = 1,83 V, 0,46%; 
 
Prot. Tèrmica: 
I. Mag. Tetrapolar Int. 25 A. 
Protecció diferencial: 
Inter. Dif. Tetrapolar Int.: 25 A. Sens. Int.: 300 mA. Classe A. 
Element de Maniobra: 
Comptador 
 
 
SUBQUADRE  
Edifici 05-06  
 
DEMANDA DE POTÈNCIES 
 
- Potència total instal·lada: 
 
Rack 1                    2000 W 
Rack 2                    2000 W 
Rack 3                    2000 W 
SAI Edifici 09            2000 W 
Edifici 2-3               8000 W 
Edifici 4                 6000 W 
Edifici 1                 6000 W 
Edifici 7-8               6000 W 
QS05.A01                   700 W 
QS05.A02                   700 W 
QS05.E                     100 W 
QS05.A03                   700 W 
QS05.A04                   700 W 
QS05.N01                  1000 W 
QS05.N02                  1000 W 
QS05.N03                  1000 W 
QS05.N04                  1000 W 
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QS05.N05                  5000 W 
QS05.N06                  1000 W 
QS05.N07                  5000 W 
QS05.N08                  1000 W 
QS05.N09                  5000 W 
QS05.N10                  1000 W 
EDIFICI 02-03            94200 W 
presa 125 A              30000 W 
UI01                      4000 W 
UI02                      4000 W 
Bomba fontaneria          2500 W 
AEXT                       700 W 
AEXT                       700 W 
AEXT                       700 W 
AEXT                       700 W 
AEXT                       700 W 
AEXT                       700 W 
Reg                        300 W 
PCI                       1000 W 
PCI                       1000 W 
Reserva                      0 W 
PCI                          0 W 
EDIFICI 04               10200 W 
EDIFICI 01                6800 W 
EDIFICI 07-08            91700 W 
 TOTAL....    308800 W 
 
 
- Potència Instal·lada Enllumenat (W): 20300 
- Potència Instal·lada Força (W): 288500 
 
Repartiment de Fases - Línies Monofàsiques 
- Potència Fase R (W): 47300 
- Potència Fase S (W): 47600 
- Potència Fase T (W): 46400 
 
 
Càlcul de la Línia: 
 
- Potència nominal: 110 kVA 
- Tensió de servei: 400 V. 
- Canalització: Enterrats Baix Tubo (R.Subt) 
- Longitud: 65 m; Cos j_R: 0.83; Cos j_S: 0.84; Cos j_T: 0.83; Xu(mW/m): 
0,08; 
 
- Potències: P(w): 118115.53 Q(var): 77511.7 
- Intensitats fasors: IR = 169-111.68i; IS = -183.75-94.22i;  
IT = 12.45+202.31i; IN = -2.31-3.59i 
- Intensitats valor eficaç: IR = 202.57; IS = 206.5; IT = 202.69;  
IN = 4.27 
 
Escalfament: 
Intensitat(A)_S: 198.46 
Es trien conductors Unipolars 4x120+TTx70mm²Cu 
Nivell Aïllament, Aïllament: 0.6/1 kV, XLPE+Pol,RF - Lliure d'halògens i 
baixa emissió de fums opacs i gasos corrosius -. Desig. UNEIX: RZ1-
K(AS+) Cca-s1b,d1,a1 
I.ad. a 25°C (Fc=1) 260 A. segons ITC-BT-07 

Diàmetre exterior tub: 160 mm. 
 
Caiguda de tensió: 
Temperatura cable (ºC): R = 64.45; S = 66; T = 64.5; N = 25.02 
 
e(parcial): 
 
Simple: RN = 2,43 V, 1,05%; SN = 2,54 V, 1,1%; TN = 2,4 V, 1,04%; 
 
Composta: RS = 4,26 V, 1,07%; ST = 4,28 V, 1,07%; TR = 4,22 V, 1,05%; 
 
e(total): 
 
Simple: RN = 2,43 V, 1,05%; SN = 2,54 V, 1,1%; TN = 2,4 V, 1,04%; 
 
Composta: RS = 4,26 V, 1,07%; ST = 4,28 V, 1,07%; 
TR = 4,22 V, 1,05%; 
 
Prot. Tèrmica: 
I. Aut./Tet. In.: 250 A. Tèrmic reg. Int.Reg.: 233 A. 
Protecció diferencial: 
Relé i Transfor. Diferencial Sens.: 500 mA. Classe AC. 
Contactor: 
Contactor Tetrapolar In: 250 A. 
 
Càlcul de la Línia: SAI 
 
- Potència nominal: 15 kVA. Nº SAIs capacitat: 2 
- Índex càrrega c: 1.5 
- Tensió de servei: 400 V. 
- Canalització: B1-Unip.Tubs Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 5 m; Cos j: 0.95; Xu(mW/m): 0,08; 
 
- Potències: P(w): 14250 Q(var): 4683.75 
- Intensitats fasors: IR = 20.57-6.76i; IS = -16.14-14.43i; IT = -
4.43+21.19i; IN = 0 
- Intensitats valor eficaç: IR = 21.65; IS = 21.65; IT = 21.65; IN = 0 
 
Escalfament: 
Intensitat(A)_R: 21.65 
Es trien conductors Unipolars 4x6+TTx6mm²Cu 
Nivell Aïllament, Aïllament: 450/750 V, PVC. Desig. UNEIX: H07V-K Eca 
I.ad. a 40°C (Fc=1) 31 A. segons ITC-BT-19 
Diàmetre exterior tub: 25 mm. 
 
Caiguda de tensió: 
Temperatura cable (ºC): R = 54.63; S = 54.63; T = 54.63; N = 40 
 
e(parcial): 
 
Simple: RN = 0.34 V, 0.15%; SN = 0,34 V, 0,15%; TN = 0,34 V, 0,15%; 
 
Composta: RS = 0,59 V, 0,15%; ST = 0,59 V, 0,15%; TR = 0,59 V, 0,15%; 
 
e(total): 
 
Simple: RN = 7.66 V, 3.32%; SN = 7.91 V, 3.42% ADMIS (4.5% MAX.); 
TN = 7.5 V, 3.25%; 

 
Composta: RS = 13,31 V, 3,33%; ST = 13,42 V, 3,35%; TR = 13,22 V, 
3,31%; 
 
Prot. Tèrmica: 
I. Mag. Tetrapolar Int. 25 A. 
Protecció diferencial: 
Inter. Dif. Tetrapolar Int.: 25 A. Sens. Int.: 300 mA. Classe A "si" [s]. 
 
 
SISTEMA ALIMENTACIÓ ININTERROMPUDA 
SAI 
 
DEMANDA DE POTÈNCIES 
 
- Potència total instal·lada: 
 
Rack 1 2000 W 
Rack 2 2000 W 
Rack 3 2000 W 
SAI Edifici 09 2000 W 
Edifici 2-3 8000 W 
Edifici 4 6000 W 
Edifici 1 6000 W 
Edifici 7-8 6000 W  
TOTAL.... 6000 W 
 
- Potència Instal·lada Força (W): 6000 
 
Càlcul de la Línia: Rack 1 
 
- Potència nominal: 2000 W 
- Tensió de servei: 230,94 V. 
- Canalització: B2-Mult.Tubs Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 10 m; Cos j: 0.8; Xu(mW/m): 0,08; 
 
- Potències: P(w): 2000 Q(var): 1500 
- Intensitats fasors: IR = 0; IS = 0; IT = 1.29+10.75i; IN = 1.29+10.75i 
- Intensitats valor eficaç: IR = 0; IS = 0; IT = 10.83; IN = 10.83 
 
Escalfament: 
Intensitat(A)_T: 10.83 
Es trien conductors Bipolars 2x2.5+TTx2.5mm²Cu 
Nivell Aïllament, Aïllament: 0.6/1 kV, XLPE+Pol - No propagador incendi i 
emissió fums i opacitat reduïda -. Desig. UNEIX: RZ1-K(AS) Cca-
s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1) 24 A. segons ITC-BT-19 
Diàmetre exterior tub: 20 mm. 
 
Caiguda de tensió: 
Temperatura cable (ºC): R = 40; S = 40; T = 50.17; N = 50.17 
e(parcial): TN = 1.34 V, 0.58%; 
e(total): TN = 1.34 V, 0.58% ADMIS (5% MAX.); 
 
Prot. Tèrmica: 
I. Mag. Unipolar Int. 16 A. 
Protecció diferencial: 
Inter. Dif. Bipolar Int.: 25 A. Sens. Int.: 30 mA. Classe A "si". 
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Càlcul de la Línia: Rack 2 
 
- Potència nominal: 2000 W 
- Tensió de servei: 230,94 V. 
- Canalització: B2-Mult.Tubs Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 10 m; Cos j: 0.8; Xu(mW/m): 0,08; 
 
- Potències: P(w): 2000 Q(var): 1500 
- Intensitats fasors: IR = 8.66-6.5i; IS = 0; IT = 0; IN = 8.66-6.5i 
- Intensitats valor eficaç: IR = 10.83; IS = 0; IT = 0; IN = 10.83 
 
Escalfament: 
Intensitat(A)_R: 10.83 
Es trien conductors Bipolars 2x2.5+TTx2.5mm²Cu 
Nivell Aïllament, Aïllament: 0.6/1 kV, XLPE+Pol - No propagador incendi i 
emissió fums i opacitat reduïda -. Desig. UNEIX: RZ1-K(AS) Cca-
s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1) 24 A. segons ITC-BT-19 
Diàmetre exterior tub: 20 mm. 
 
Caiguda de tensió: 
Temperatura cable (ºC): R = 50.17; S = 40; T = 40; N = 50.17 
e(parcial): RN = 1.34 V, 0.58%; 
e(total): RN = 1.34 V, 0.58% ADMIS (5% MAX.); 
 
Prot. Tèrmica: 
I. Mag. Unipolar Int. 16 A. 
Protecció diferencial: 
Inter. Dif. Bipolar Int.: 25 A. Sens. Int.: 30 mA. Classe A "si". 
 
Càlcul de la Línia: Rack 3 
 
- Potència nominal: 2000 W 
- Tensió de servei: 230,94 V. 
- Canalització: B2-Mult.Tubs Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 10 m; Cos j: 0.8; Xu(mW/m): 0,08; 
 
- Potències: P(w): 2000 Q(var): 1500 
- Intensitats fasors: IR = 0; IS = -9.96-4.25i; IT = 0; IN = -9.96-4.25i 
- Intensitats valor eficaç: IR = 0; IS = 10.83; IT = 0; IN = 10.83 
 
Escalfament: 
Intensitat(A)_S: 10.83 
Es trien conductors Bipolars 2x2.5+TTx2.5mm²Cu 
Nivell Aïllament, Aïllament: 0.6/1 kV, XLPE+Pol - No propagador incendi i 
emissió fums i opacitat reduïda -. Desig. UNEIX: RZ1-K(AS) Cca-
s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1) 24 A. segons ITC-BT-19 
Diàmetre exterior tub: 20 mm. 
 
Caiguda de tensió: 
Temperatura cable (ºC): R = 40; S = 50.17; T = 40; N = 50.17 
e(parcial): SN = 1.34 V, 0.58%; 
e(total): SN = 1.34 V, 0.58% ADMIS (5% MAX.); 
 
Prot. Tèrmica: 

I. Mag. Unipolar Int. 16 A. 
Protecció diferencial: 
Inter. Dif. Bipolar Int.: 25 A. Sens. Int.: 30 mA. Classe A "si". 
 
 
Càlcul de la Línia: SAI Edifici 09 
 
- Potència nominal: 2000 W 
- Tensió de servei: 230,94 V. 
- Canalització: B2-Mult.Tubs Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 150 m; Cos j: 0.8; Xu(mW/m): 0,08; 
 
- Potències: P(w): 2000 Q(var): 1500 
- Intensitats fasors: IR = 0; IS = 0; IT = 1.29+10.75i; IN = 1.29+10.75i 
- Intensitats valor eficaç: IR = 0; IS = 0; IT = 10.83; IN = 10.83 
 
Escalfament: 
Intensitat(A)_T: 10.83 
Es trien conductors Bipolars 2x6+TTx6mm²Cu 
Nivell Aïllament, Aïllament: 0.6/1 kV, XLPE+Pol - No propagador incendi i 
emissió fums i opacitat reduïda -. Desig. UNEIX: RZ1-K(AS) Cca-
s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1) 41 A. segons ITC-BT-19 
Diàmetre exterior tub: 25 mm. 
 
Caiguda de tensió: 
Temperatura cable (ºC): R = 40; S = 40; T = 43.49; N = 43.49 
e(parcial): TN = 8.23 V, 3.56%; 
e(total): TN = 8.23 V, 3.56% ADMIS (5% MAX.); 
 
Prot. Tèrmica: 
I. Mag. Unipolar Int. 16 A. 
Protecció diferencial: 
Inter. Dif. Bipolar Int.: 25 A. Sens. Int.: 30 mA. Classe A "si". 
 
Càlcul de la Línia: Edifici 2-3 
 
- Tensió de servei: 400 V. 
- Canalització: B2-Mult.Tubs Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 65 m; Cos j_R : 0.8; Cos j_S : 0.8; Cos j_T : 0.8; Xu(mW/m): 
0,08; 
 
- Coeficient de simultaneïtat: R = 1; S = 1; T = 1; 
- Potències: P(w): 8000 Q(var): 6000 
- Intensitats fasors: IR = 17.32-12.99i; IS = -9.96-4.25i; IT = 1.29+10.75i; 
IN = 8.66-6.5i 
- Intensitats valor eficaç: IR = 21.65; IS = 10.83; IT = 10.83; IN = 10.83 
 
Escalfament: 
Intensitat(A)_R: 21.65 
Es trien conductors Tetrapolars 4x6+TTx6mm²Cu 
Nivell Aïllament, Aïllament: 0.6/1 kV, XLPE+Pol - No propagador incendi i 
emissió fums i opacitat reduïda -. Desig. UNEIX: RZ1-K(AS) Cca-
s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1) 39 A. segons ITC-BT-19 
Diàmetre exterior tub: 25 mm. 
 
Caiguda de tensió: 

Temperatura cable (ºC): R = 55.41; S = 43.85; T = 43.85; N = 43.85 
e(parcial):  
Simple: RN = 5.52 V, 2.39%; SN = 2,01 V, 0,87%; TN = -0,22 V, -0,09%;  
Composta: RS = 4,09 V, 1,02%; ST = 3,12 V, 0,78%; TR = 5,5 V, 1,37%; 
e(total):  
Simple: RN = 5.52 V, 2.39%; SN = 2,01 V, 0,87%; TN = -0,22 V, -0,09%;  
Composta: RS = 4,09 V, 1,02%; ST = 3,12 V, 0,78%; TR = 5,5 V, 1,37%; 
 
Protecció Tèrmica en Principi de Línia 
I. Mag. Tetrapolar Int. 25 A. 
Protecció Tèrmica a Final de Línia 
I. Mag. Tetrapolar Int. 25 A. 
Protecció diferencial a Principi de Línia 
Inter. Dif. Tetrapolar Int.: 40 A. Sens. Int.: 300 mA. Classe A "si" [s]. 
 
 
SUBQUADRE 
Edifici 2-3 
 
DEMANDA DE POTÈNCIES 
 
- Potència total instal·lada: 
 
SAI 3.1 2000 W 
SAI 3.2 2000 W 
SAI 3.3 2000 W 
SAI 3.3 2000 W  
TOTAL.... 8000 W 
 
- Potència Instal·lada Força (W): 8000 
 
Repartiment de Fases - Línies Monofàsiques 
- Potència Fase R (W): 4000 
- Potència Fase S (W): 2000 
- Potència Fase T (W): 2000 
 
 
CÀLCUL D'EMBARRAT Edifici 2-3 
 
Dades 
 
- Metall: Cu 
- Estat pletines: nues 
- nº platines per fase: 1 
- Separació entre platines, d(cm): 10 
- Separació entre suports, L(cm): 25 
- Temps de durada c.c. (s): 0.5 
 
Pletina adoptada 
 
- Secció (mm²): 24 
- Ample (mm): 12 
- Gruix (mm): 2 
- Wx, Ix, Wy, Iy (cm3,cm4): 0.048, 0.0288, 0.008, 0.0008 
- I. admissible de l'embarrat (A): 110 
 
a) Càlcul electrodinàmic  
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smàx = Ipcc² · L² / ( 60 · d · Wx · n) =1.12² · 25² /(60 · 10 · 0.048 · 1) = 
27.088 <= 1200 kg/cm² Cu 
 
b) Càlcul tèrmic, per intensitat admissible  
 
Ical = 21.65 A  
Iadm = 110 A 
 
c) Comprovació per sol·licitació tèrmica en curtcircuit  
 
Ipcc = 1.12 kA  
Icccs = Kc · S / (1000 · Ötcc) = 164 · 24 · 1 / (1000 · Ö0.5) = 5.57 kA 
 
 
Càlcul de la Línia: Edifici 4 
 
- Tensió de servei: 400 V. 
- Canalització: B2-Mult.Tubs Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 65 m; Cos j_R : 0.8; Cos j_S : 0.8; Cos j_T : 0.8; Xu(mW/m): 
0,08; 
- Coeficient de simultaneïtat: R = 1; S = 1; T = 1; 
- Potències: P(w): 6000 Q(var): 4500 
- Intensitats fasors: IR = 8.66-6.5i; IS = -9.96-4.25i; IT = 1.29+10.75i; IN 
= 0 
- Intensitats valor eficaç: IR = 10.83; IS = 10.83; IT = 10.83; IN = 0 
 
Escalfament: 
Intensitat(A)_R: 10.83 
Es trien conductors Tetrapolars 4x6+TTx6mm²Cu 
Nivell Aïllament, Aïllament: 0.6/1 kV, XLPE+Pol - No propagador incendi i 
emissió fums i opacitat reduïda -. Desig. UNEIX: RZ1-K(AS) Cca-
s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1) 39 A. segons ITC-BT-19 
Diàmetre exterior tub: 25 mm. 
 
Caiguda de tensió: 
Temperatura cable (ºC): R = 43.85; S = 43.85; T = 43.85; N = 40 
 
e(parcial): 
 
Simple: RN = 1.8 V, 0.78%; SN = 1,8 V, 0,78%; TN = 1,8 V, 0,78%; 
 
Composta: RS = 3,12 V, 0,78%; ST = 3,12 V, 0,78%; TR = 3,12 V, 0,78%; 
 
e(total): 
 
Simple: RN = 1.8 V, 0.78%; SN = 1,8 V, 0,78%; TN = 1,8 V, 0,78%; 
 
Composta: RS = 3,12 V, 0,78%; ST = 3,12 V, 0,78%; TR = 3,12 V, 0,78%; 
 
Protecció Tèrmica en Principi de Línia 
I. Mag. Tetrapolar Int. 25 A. 
Protecció Tèrmica a Final de Línia 
I. Mag. Tetrapolar Int. 16 A. 
Protecció diferencial a Principi de Línia 
Inter. Dif. Tetrapolar Int.: 40 A. Sens. Int.: 300 mA. Classe A "si" [s]. 
 
 

SUBQUADRE 
Edifici 4 
 
DEMANDA DE POTÈNCIES 
 
- Potència total instal·lada: 
 
SAI 4.1 2000 W 
SAI 4.2 2000 W 
SAI 4.3 2000 W  
TOTAL.... 6000 W 
 
 
- Potència Instal·lada Força (W): 6000 
 
Repartiment de Fases - Línies Monofàsiques 
- Potència Fase R (W): 2000 
- Potència Fase S (W): 2000 
- Potència Fase T (W): 2000 
 
 
Càlcul de la Línia: SAI 4.1 
 
- Potència nominal: 2000 W 
- Tensió de servei: 230,94 V. 
- Canalització: B2-Mult.Tubs Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 10 m; Cos j: 0.8; Xu(mW/m): 0,08; 
 
- Potències: P(w): 2000 Q(var): 1500 
- Intensitats fasors: IR = 0; IS = -9.96-4.25i; IT = 0; IN = -9.96-4.25i 
- Intensitats valor eficaç: IR = 0; IS = 10.83; IT = 0; IN = 10.83 
 
Escalfament: 
Intensitat(A)_S: 10.83 
Es trien conductors Bipolars 2x2.5+TTx2.5mm²Cu 
Nivell Aïllament, Aïllament: 0.6/1 kV, XLPE+Pol - No propagador incendi i 
emissió fums i opacitat reduïda -. Desig. UNEIX: RZ1-K(AS) Cca-
s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1) 24 A. segons ITC-BT-19 
Diàmetre exterior tub: 20 mm. 
 
Caiguda de tensió: 
Temperatura cable (ºC): R = 40; S = 50.17; T = 40; N = 50.17 
e(parcial): SN = 1.34 V, 0.58%; 
e(total): SN = 3.14 V, 1.36% ADMIS (5% MAX.); 
 
Prot. Tèrmica: 
I. Mag. Unipolar Int. 16 A. 
Protecció diferencial: 
Inter. Dif. Bipolar Int.: 25 A. Sens. Int.: 30 mA. Classe A "si". 
 
Càlcul de la Línia: SAI 4.2 
 
- Potència nominal: 2000 W 
- Tensió de servei: 230,94 V. 
- Canalització: B2-Mult.Tubs Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 10 m; Cos j: 0.8; Xu(mW/m): 0,08; 
 

- Potències: P(w): 2000 Q(var): 1500 
- Intensitats fasors: IR = 0; IS = 0; IT = 1.29+10.75i; IN = 1.29+10.75i 
- Intensitats valor eficaç: IR = 0; IS = 0; IT = 10.83; IN = 10.83 
 
Escalfament: 
Intensitat(A)_T: 10.83 
Es trien conductors Bipolars 2x2.5+TTx2.5mm²Cu 
Nivell Aïllament, Aïllament: 0.6/1 kV, XLPE+Pol - No propagador incendi i 
emissió fums i opacitat reduïda -. Desig. UNEIX: RZ1-K(AS) Cca-
s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1) 24 A. segons ITC-BT-19 
Diàmetre exterior tub: 20 mm. 
 
Caiguda de tensió: 
Temperatura cable (ºC): R = 40; S = 40; T = 50.17; N = 50.17 
e(parcial): TN = 1.34 V, 0.58%; 
e(total): TN = 3.14 V, 1.36% ADMIS (5% MAX.); 
 
Prot. Tèrmica: 
I. Mag. Unipolar Int. 16 A. 
Protecció diferencial: 
Inter. Dif. Bipolar Int.: 25 A. Sens. Int.: 30 mA. Classe A "si". 
 
Càlcul de la Línia: SAI 4.3 
 
- Potència nominal: 2000 W 
- Tensió de servei: 230,94 V. 
- Canalització: B2-Mult.Tubs Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 10 m; Cos j: 0.8; Xu(mW/m): 0,08; 
 
- Potències: P(w): 2000 Q(var): 1500 
- Intensitats fasors: IR = 8.66-6.5i; IS = 0; IT = 0; IN = 8.66-6.5i 
- Intensitats valor eficaç: IR = 10.83; IS = 0; IT = 0; IN = 10.83 
 
Escalfament: 
Intensitat(A)_R: 10.83 
Es trien conductors Bipolars 2x2.5+TTx2.5mm²Cu 
Nivell Aïllament, Aïllament: 0.6/1 kV, XLPE+Pol - No propagador incendi i 
emissió fums i opacitat reduïda -. Desig. UNEIX: RZ1-K(AS) Cca-
s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1) 24 A. segons ITC-BT-19 
Diàmetre exterior tub: 20 mm. 
 
Caiguda de tensió: 
Temperatura cable (ºC): R = 50.17; S = 40; T = 40; N = 50.17 
e(parcial): RN = 1.34 V, 0.58%; 
e(total): RN = 3.14 V, 1.36% ADMIS (5% MAX.); 
 
 
Prot. Tèrmica: 
I. Mag. Unipolar Int. 16 A. 
Protecció diferencial: 
Inter. Dif. Bipolar Int.: 25 A. Sens. Int.: 30 mA. Classe A "si". 
 
CÀLCUL D'EMBARRAT Edifici 4 
 
Dades 
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- Metall: Cu 
- Estat pletines: nues 
- nº platines per fase: 1 
- Separació entre platines, d(cm): 10 
- Separació entre suports, L(cm): 25 
- Temps de durada c.c. (s): 0.5 
 
Pletina adoptada 
 
- Secció (mm²): 24 
- Ample (mm): 12 
- Gruix (mm): 2 
- Wx, Ix, Wy, Iy (cm3,cm4): 0.048, 0.0288, 0.008, 0.0008 
- I. admissible de l'embarrat (A): 110 
 
a) Càlcul electrodinàmic  
 
smàx = Ipcc² · L² / ( 60 · d · Wx · n) =1.12² · 25² /(60 · 10 · 0.048 · 1) = 
27.088 <= 1200 kg/cm² Cu 
 
b) Càlcul tèrmic, per intensitat admissible  
 
Ical = 10.83 A  
Iadm = 110 A 
 
c) Comprovació per sol·licitació tèrmica en curtcircuit  
 
Ipcc = 1.12 kA  
Icccs = Kc · S / (1000 · Ötcc) = 164 · 24 · 1 / (1000 · Ö0.5) = 5.57 kA 
 
 
Càlcul de la Línia: Edifici 1 
 
- Tensió de servei: 400 V. 
- Canalització: B2-Mult.Tubs Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 65 m; Cos j_R : 0.8; Cos j_S : 0.8; Cos j_T : 0.8; Xu(mW/m): 
0,08; 
 
- Coeficient de simultaneïtat: R = 1; S = 1; T = 1; 
- Potències: P(w): 6000 Q(var): 4500 
- Intensitats fasors: IR = 8.66-6.5i; IS = -9.96-4.25i; IT = 1.29+10.75i; IN 
= 0 
- Intensitats valor eficaç: IR = 10.83; IS = 10.83; IT = 10.83; IN = 0 
 
Escalfament: 
Intensitat(A)_R: 10.83 
Es trien conductors Tetrapolars 4x6+TTx6mm²Cu 
Nivell Aïllament, Aïllament: 0.6/1 kV, XLPE+Pol - No propagador incendi i 
emissió fums i opacitat reduïda -. Desig. UNEIX: RZ1-K(AS) Cca-
s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1) 39 A. segons ITC-BT-19 
Diàmetre exterior tub: 25 mm. 
 
Caiguda de tensió: 
Temperatura cable (ºC): R = 43.85; S = 43.85; T = 43.85; N = 40 
 
e(parcial): 
 

Simple: RN = 1.8 V, 0.78%; SN = 1,8 V, 0,78%; TN = 1,8 V, 0,78%; 
Composta: RS = 3,12 V, 0,78%; ST = 3,12 V, 0,78%; TR = 3,12 V, 0,78%; 
 
e(total): 
 
Simple: RN = 1.8 V, 0.78%; SN = 1,8 V, 0,78%; TN = 1,8 V, 0,78%; 
Composta: RS = 3,12 V, 0,78%; ST = 3,12 V, 0,78%; TR = 3,12 V, 0,78%; 
 
Protecció Tèrmica en Principi de Línia 
I. Mag. Tetrapolar Int. 25 A. 
Protecció Tèrmica a Final de Línia 
I. Mag. Tetrapolar Int. 16 A. 
Protecció diferencial a Principi de Línia 
Inter. Dif. Tetrapolar Int.: 40 A. Sens. Int.: 300 mA. Classe A "si" [s]. 
 
 
SUBQUADRE 
Edifici 1 
 
DEMANDA DE POTÈNCIES 
 
- Potència total instal·lada: 
 
SAI 4.1 2000 W 
SAI 4.2 2000 W 
SAI 4.3 2000 W  
TOTAL.... 6000 W 
 
- Potència Instal·lada Força (W): 6000 
 
Repartiment de Fases - Línies Monofàsiques 
- Potència Fase R (W): 2000 
- Potència Fase S (W): 2000 
- Potència Fase T (W): 2000 
 
 
SUBQUADRE 
Edifici 7-8 
 
DEMANDA DE POTÈNCIES 
 
- Potència total instal·lada: 
 
SAI 4.1 2000 W 
SAI 4.2 2000 W 
SAI 4.3 2000 W  
TOTAL.... 6000 W 
 
- Potència Instal·lada Força (W): 6000 
 
Repartiment de Fases - Línies Monofàsiques 
- Potència Fase R (W): 2000 
- Potència Fase S (W): 2000 
- Potència Fase T (W): 2000 
 
 
SUBQUADRE 
EDIFICI 02-03 

 
DEMANDA DE POTÈNCIES 
 
- Potència total instal·lada: 
 
QS03.A01 700 W 
QS03.A04 700 W 
QS03.E1 100 W 
QS03.A02 700 W 
QS03.A05 700 W 
QS03.E2 100 W 
QS03.A03 700 W 
QS03.A06 700 W 
QS03.E3 100 W 
QS03.A07 700 W 
QS03.A08 700 W 
QS03.N01 1000 W 
QS03.N02 1000 W 
QS03.N03 1000 W 
QS03.N04 1000 W 
QS03.N05 1000 W 
QS03.N06 1000 W 
QS03.N07 1000 W 
QS03.N08 1000 W 
QS03.N09 1000 W 
QS03.N10 1000 W 
QS03.N11 1000 W 
QS03.N12 1000 W 
BOMBA CALOR 4TUBS 53000 W 
UTA 02 1000 W 
UTA 03 6000 W 
QS03.N13 1000 W 
QS03.N14 1000 W 
QS03.N15 1000 W 
QS03.N16 1000 W 
Bomba C1 2000 W 
Bomba C1 Res 2000 W 
Bomba C2 2000 W 
Bomba C2 Res 2000 W 
Bomba C3 2000 W 
Bomba C3 Res 2000 W 
Reg 300 W  
TOTAL.... 94200 W 
 
 
- Potència Instal·lada Enllumenat (W): 5900 
- Potència Instal·lada Força (W): 88300 
 
Repartiment de Fases - Línies Monofàsiques 
- Potència Fase R (W): 7500 
- Potència Fase S (W): 8900 
- Potència Fase T (W): 6800 
 
 
SUBQUADRE 
EDIFICI 04 
 
DEMANDA DE POTÈNCIES 
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- Potència total instal·lada: 
 
QS04.A01 700 W 
QS04.A04 700 W 
QS04.E1 100 W 
QS04.A02 700 W 
QS04.A03 700 W 
QS04.N01 1000 W 
QS04.N02 1000 W 
QS04.N03 1000 W 
QS04.N04 1000 W 
UTA 04 1000 W 
QS04.N05 1000 W 
QS04.N06 1000 W 
Reg 300 W  
TOTAL.... 10200 W 
 
- Potència Instal·lada Enllumenat (W): 2900 
- Potència Instal·lada Força (W): 7300 
 
Repartiment de Fases - Línies Monofàsiques 
- Potència Fase R (W): 3000 
- Potència Fase S (W): 3500 
- Potència Fase T (W): 3700 
 
CÀLCUL D'EMBARRAT EDIFICI 04 
 
Dades 
 
- Metall: Cu 
- Estat pletines: nues 
- nº platines per fase: 1 
- Separació entre platines, d(cm): 10 
- Separació entre suports, L(cm): 25 
- Temps de durada c.c. (s): 0.5 
 
Pletina adoptada 
 
- Secció (mm²): 24 
- Ample (mm): 12 
- Gruix (mm): 2 
- Wx, Ix, Wy, Iy (cm3,cm4): 0.048, 0.0288, 0.008, 0.0008 
- I. admissible de l'embarrat (A): 110 
 
a) Càlcul electrodinàmic  
 
smax = Ipcc² · L² / ( 60 · d · Wx · n) =4.52² · 25² /(60 · 10 · 0.048 · 1) = 
442.446 <= 1200 kg/cm² Cu 
 
b) Càlcul tèrmic, per intensitat admissible  
 
Ical = 23.1 A  
Iadm = 110 A 
 
c) Comprovació per sol·licitació tèrmica en curtcircuit  
 
Ipcc = 4.52 kA  

Icccs = Kc · S / (1000 · Ötcc) = 164 · 24 · 1 / (1000 · Ö0.5) = 5.57 kA 
 
Càlcul de la Línia: EDIFICI 01 
 
- Tensió de servei: 400 V. 
- Canalització: B2-Mult.Tubs Superf.o Emp.Obra 
- Longitud: 65 m; Cos j_R : 0.8; Cos j_S: 0.84; Cos j_T : 0.8; Xu(mW/m): 
0,08; 
 
- Coeficient de simultaneïtat: R = 1; S = 1; T = 1; 
- Potències: P(w): 7084.17 Q(var): 5001.05 
- Intensitats fasors: IR = 9.96-7.47i; IS = -12.69-6.6i; IT = 1.29+10.75i; IN 
= -1.43-3.32i 
- Intensitats valor eficaç: IR = 12.45; IS = 14.3; IT = 10.83; IN = 3.61 
 
Escalfament: 
Intensitat(A)_S: 16.08 
Es trien conductors Tetrapolars 4x35+TTx16mm²Cu 
Nivell Aïllament, Aïllament: 0.6/1 kV, XLPE+Pol - No propagador incendi i 
emissió fums i opacitat reduïda -. Desig. UNEIX: RZ1-K(AS) Cca-
s1b,d1,a1 
I.ad. a 40°C (Fc=1) 114 A. segons ITC-BT-19 
Diàmetre exterior tub: 50 mm. 
 
Caiguda de tensió: 
Temperatura cable (ºC): R = 40.6; S = 40.79; T = 40.45; N = 40,05 
e(parcial):  
Simple: RN = 0.35 V, 0.15%; SN = 0,58 V, 0,25%; TN = 0,24 V, 0,11%;  
Composta: RS = 0,73 V, 0,18%; ST = 0,68 V, 0,17%; TR = 0,64 V, 0,16%; 
e(total):  
Simple: RN = 7.67 V, 3.32%; SN = 8,15 V, 3,53%; TN = 7.4 V, 3.21%;  
Composta: RS = 13,45 V, 3,36%; ST = 13,5 V, 3,38%; TR = 13,27 V, 
3,32%; 
 
Protecció Tèrmica en Principi de Línia 
I. Mag. Tetrapolar Int. 63 A. 
Protecció Tèrmica a Final de Línia 
I. Mag. Tetrapolar Int. 50 A. 
Protecció diferencial a Principi de Línia 
Inter. Dif. Tetrapolar Int.: 63 A. Sens. Int.: 300 mA. Classe A "si" [s]. 
 
 
SUBQUADRE 
EDIFICI 01 
 
DEMANDA DE POTÈNCIES 
 
- Potència total instal·lada: 
 
QS01.A01 700 W 
QS01.A02 700 W 
QS01.E 100 W 
QS01.N01 1000 W 
QS01.N02 1000 W 
QS01.N03 1000 W 
QS01.N04 1000 W 
UTA 01 1000 W 
Reg 300 W  

TOTAL.... 6800 W 
 
- Potència Instal·lada Enllumenat (W): 1500 
- Potència Instal·lada Força (W): 5300 
 
Repartiment de Fases - Línies Monofàsiques 
- Potència Fase R (W): 2300 
- Potència Fase S (W): 2500 
- Potència Fase T (W): 2000 
 
 
SUBQUADRE 
EDIFICI 07-08 
 
DEMANDA DE POTÈNCIES 
 
- Potència total instal·lada: 
 
QS07.A01 700 W 
QS07.A04 700 W 
QS07.E 100 W 
QS07.A02 700 W 
QS07.A03 700 W 
UTA 07 1000 W 
BC 5500 W 
CUINA 25000 W 
Reg 300 W 
Ampoller 800 W 
Taula refrigerada 500 W 
Equip cervesa 800 W 
Congelador 500 W 
Rentavaixelles 5500 W 
Màquina gel 800 W 
Ampoller 800 W 
Congelador 500 W 
Congelador 800 W 
Baixmostrador refri 2500 W 
Moli cafe 500 W 
Cafetera 5000 W 
Celler vins 1500 W 
Baixmostrador refri 1500 W 
Campana forn 1500 W 
Rentavaixelles 5500 W 
Rentavaixelles cupu 11000 W 
Taula calenta 800 W 
Lampara infrarojos 1500 W 
Taula refrigerada 800 W 
Armari congelador 800 W 
Extracció mural 1500 W 
Armari refrigerat 800 W 
Armari refrigerat 800 W 
Extracció 5000 W 
Aportació 5000 W  
TOTAL.... 91700 W 
 
 
- Potència Instal·lada Enllumenat (W): 2900 
- Potència Instal·lada Força (W): 88800 
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Repartiment de Fases - Línies Monofàsiques 
- Potència Fase R (W): 13800 
- Potència Fase S (W): 14200 
- Potència Fase T (W): 12200 
 
 
CÀLCUL D'EMBARRAT EDIFICI 07-08 
 
Dades 
 
- Metall: Cu 
- Estat pletines: nues 
- nº platines per fase: 1 
- Separació entre platines, d(cm): 10 
- Separació entre suports, L(cm): 25 
- Temps de durada c.c. (s): 0.5 
 
Pletina adoptada 
 
- Secció (mm²): 30 
- Ample (mm): 15 
- Gruix (mm): 2 
- Wx, Ix, Wy, Iy (cm3,cm4): 0.075, 0.0562, 0.01, 0.001 
- I. admissible de l'embarrat (A): 140 
 
a) Càlcul electrodinàmic  
 
smax = Ipcc² · L² / ( 60 · d · Wx · n) =6.44² · 25² /(60 · 10 · 0.075 · 1) = 
575.948 <= 1200 kg/cm² Cu 
 
b) Càlcul tèrmic, per intensitat admissible  
 
Ical = 139.41 A  
Iadm = 140 A 
 
 
c) Comprovació per sol·licitació tèrmica en curtcircuit  
 
Ipcc = 6.44 kA  
Icccs = Kc · S / (1000 · Ötcc) = 164 · 30 · 1 / (1000 · Ö0.5) = 6.96 kA 
 
 
CÀLCUL D'EMBARRAT Edifici 05-06 
 
Dades 
 
- Metall: Cu 
- Estat pletines: nues 
- nº platines per fase: 1 
- Separació entre platines, d(cm): 10 
- Separació entre suports, L(cm): 25 
- Temps de durada c.c. (s): 0.5 
 
Pletina adoptada 
 
- Secció (mm²): 150 
- Ample (mm): 30 

- Gruix (mm): 5 
- Wx, Ix, Wy, Iy (cm3,cm4): 0.75, 1.125, 0.125, 0.031 
- I. admissible de l'embarrat (A): 400 
 
 
a) Càlcul electrodinàmic  
 
smàx = Ipcc² · L² / ( 60 · d · Wx · n) =9.18² · 25² /(60 · 10 · 0.75 · 1) = 
117.13 <= 1200 kg/cm² Cu 
 
b) Càlcul tèrmic, per intensitat admissible  
 
Ical = 385.06 A  
Iadm = 400 A 
 
 
c) Comprovació per sol·licitació tèrmica en curtcircuit  
 
Ipcc = 9.18 kA  
Icccs = Kc · S / (1000 · Ötcc) = 164 · 150 · 1 / (1000 · Ö0.5) = 34.79 kA 
 
 
CÀLCUL DE L’EMBARRAT DEL QUADRE GENERAL DE 
COMANDAMENT I PROTECCIÓ 
 
Dades 
 
- Metall: Cu 
- Estat de les platines: els nostres 
- nº pletins per fase: 1 
- Separació entre pletins, d(cm): 10 
- Separació entre recolzaments, L(cm): 25 
- Temps de durada c.c. (s): 0.5 
 
Pletina adoptada 
 
- Secció (mm²): 150 
- Ample (mm): 30 
- Gruix (mm): 5 
- Wx, Ix, Wy, Iy (cm3,cm4): 0.75, 1.125, 0.125, 0.031 
- I. admissible de l’embarrat (A): 400 
 
a) Càlcul electrodinàmic 
 
smàx = Ipcc² · L² / ( 60 · d · Wx · n) =22.35² · 25² /(60 · 10 · 0.75 · 1) 
= 693.713 <= 1200 kg/cm² Cu 
 
 
b) Càlcul tèrmic, per intensitat admissible 
 
Ical = 399.95 A 
Iadm = 400 A 
 
 
c) Comprovació per sol·licitació tèrmica al curtcircuit 
 
Ipcc = 22.35 kA 
Icccs = Kc · S / (1000 · Ötcc) = 164 · 150 · 1 / (1000 · Ö0.5) = 34.79 kA 

 
 
Els resultats obtinguts es reflecteixen en les següents taules: 
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CÀLCUL DE LA POSADA A TERRA 
  

• La resistivitat del terreny és de 300 ohm·m. 
• L’elèctrode de la presa de terra de l’edifici es constitueix amb els 

següents elements: 
  

M. conductor de coure nu 35 mm²  500 m 
  M. conductor d’acer galvanitzat  95 mm² 
  Piques verticals de coure 14 mm 
  D’acer recobert de coure 14 mm 34 piques de 2 m 
  D’acer galvanitzat 25 mm 
 
Amb això s’obtindrà una resistència de terra de 0,94 ohms. 
 
Els conductors de protecció s’han calculat adequadament i d’acord amb 
la ITC-BT-18, en l’apartat corresponent al càlcul de circuits. 
 
Així mateix, cal assenyalar que la línia principal de terra no serà inferior a 
16 mm² en coure, i la línia d’enllaç amb terra no serà inferior a 25 mm² en 
coure 
 

1.1.4.3 CALCULS LUMINICS OMBRACLE 
 
Els càlculs lumínics de la zona d’ombracle i dels interiors dels edificis que 
engloben la fase 1 estan incorporats a l’Annex 12. 
 

1.1.4.4 INSTAL·LACIÓ SOLAR FOTOVOLTAICA 
 
Es disposa d’una instal·lació solar fotovoltaica al projecte, segons exigeix 
la normativa vigent del Codi Tècnic de l’Edificació. 
 
Justificació tècnica de la disminució de la instal·lació solar fotovoltaica. 
 

• 1.7.4.4.1. Introducció 
La present justificació té com a objectiu exposar els motius tècnics que 
permeten la reducció parcial de la superfície de captació solar fotovoltaica 
prevista inicialment, tot mantenint el compliment dels requisits establerts 
per la normativa vigent i assegurant la viabilitat energètica i ambiental de 
l’edifici. 
 
Tot i disposar d’una superfície de coberta suficient per complir amb la 
superfície mínima de captació indicada pel DB-HE5 del Codi Tècnic de 
l’Edificació, s’ha determinat que la instal·lació d’una potència fotovoltaica 
inferior a la teòricament exigida és justificable des del punt de vista 
energètic i econòmic, a causa de l’elevada eficiència global de l’edifici i la 
seva molt baixa demanda energètica. 
 

• 1.7.4.4.2. Qualitat de l’envolupant tèrmica 
L’edifici objecte del present projecte ha estat dissenyat seguint criteris 
d’eficiència energètica avançada. L’envolupant tèrmica presenta uns 
valors de transmitància tèrmica (U) molt inferiors als límits establerts per la 
normativa, així com una elevada estanquitat a l’aire i un control rigorós dels 
ponts tèrmics. 
 
Els materials emprats i la configuració constructiva permeten reduir 
substancialment les pèrdues i guanys no desitjats de calor, mantenint unes 

condicions interiors de confort amb un consum energètic molt reduït. A 
més, s’ha optat per solucions passives d’arquitectura bioclimàtica, com 
ara: 

• Orientació òptima de les obertures principals per maximitzar els 
guanys solars hivernals. 

• Proteccions solars fixes i mòbils que redueixen la càrrega tèrmica 
estival. 

• Alt nivell d’aïllament en façanes, cobertes i tancaments. 
• Control adequat de la ventilació natural i renovació d’aire. 

 
Aquests factors permeten reduir la demanda energètica total de calefacció 
i refrigeració fins a valors molt inferiors als habituals en edificis de tipologia 
similar. 
 

• 1.7.4.4.3. Avaluació energètica global de l’edifici 
Els resultats obtinguts de la certificació energètica de l’edifici mostren una 
reducció significativa en la demanda anual d’energia primària no renovable, 
situant-se en valors propers als establerts per a edificis de consum gairebé 
nul (NZEB). 
 
Aquesta situació implica que la necessitat de generació fotovoltaica per 
cobrir la fracció d’energia renovable exigida pel DB-HE0 i HE5 es redueix 
proporcionalment. Així, la potència fotovoltaica inicialment estimada 
segons criteris generals pot ajustar-se sense que això suposi cap 
incompliment normatiu, ja que la demanda energètica de partida és molt 
menor. 
 
D’altra banda, el factor de cobertura energètica renovable de l’edifici es 
manté dins dels valors òptims, atès que l’eficiència global del conjunt és 
molt elevada. 
 

• 1.7.4.4..4. Compliment normatiu i coherència amb els criteris 
NZEB 

El DB-HE estableix que els edificis han de dissenyar-se de manera que es 
redueixi al màxim la seva demanda energètica mitjançant estratègies 
passives abans de recórrer a sistemes de generació activa. En aquest 
sentit, la reducció de la instal·lació fotovoltaica no contradiu l’esperit del 
Codi Tècnic, sinó que el reforça, ja que la minimització de la demanda s’ha 
aconseguit principalment per mitjans constructius i de disseny eficient. 
 
Així mateix, la normativa permet justificar la disminució de la instal·lació 
solar sempre que l’edifici assoleixi una reducció energètica demostrable 
respecte als valors de referència, tal com s’acredita en aquest cas 
mitjançant els càlculs de demanda, energia primària i emissions de CO₂. 
El conjunt d’aquestes mesures situa l’edifici dins de la categoria d’edificis 
de consum gairebé nul (NZEB), complint amb els objectius europeus de 
sostenibilitat energètica i reducció d’emissions. 
 

• 1.7.4.4..5. Conclusió 
En vista dels resultats exposats, es pot concloure que la disminució de la 
superfície i potència de la instal·lació solar fotovoltaica és tècnicament, 
energèticament i normativament justificable. 
 
L’eficiència aconseguida gràcies a una envolupant tèrmica d’altes 
prestacions, l’ús d’estratègies passives i el control de la demanda 
energètica permeten assolir un comportament pròxim al d’un edifici NZEB, 
fet que redueix la necessitat de generació elèctrica renovable addicional. 
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Per tant, la solució adoptada assegura la coherència global del projecte, 
optimitzant els recursos econòmics i tècnics disponibles, i mantenint en tot 
moment el compliment dels requisits del Codi Tècnic de l’Edificació en 
matèria d’eficiència energètica. 
 
 

1.1.5 TELECOMUNICACIONS I DADES 
 

1. ANTECEDENTS I JUSTIFICACIÓ 
 

L’Ajuntament de Vila-seca i el municipi de Salou, en el marc de la seva 
aposta per la modernització de serveis i la digitalització de l’administració, 
promouen la implantació d’una nova infraestructura de telecomunicacions 
i xarxa de dades pels edificis del present projecte. 
 
Aquest projecte executiu es formula, doncs, per definir, dimensionar i 
justificar les instal·lacions necessàries per a la correcta execució de les 
obres, assegurant-ne el compliment normatiu i tècnic. 
 

2. OBJECTE DEL PROJECTE 
 

L’objecte del present projecte és establir la definició tècnica de les 
instal·lacions de telecomunicacions i dades basades en cablejat 
estructurat de coure Categoria 7 i troncals de fibra òptica multimode, 
amb els corresponents elements actius i passius necessaris per al seu 
funcionament. 
 
Es tracta de dotar als edificis d’una xarxa jeràrquica, segura i ordenada, 
estructurada en un repartidor principal situat a l’edifici 05-06, des d’on 
es distribueixen els serveis a la resta d’espais. 
 

3. ÀMBIT D’ACTUACIÓ 
 

El projecte s’aplica als diferents edificis. El centre de la instal·lació és el 
repartidor principal ubicat a l’edifici 05-06, que actua com a node central 
de comunicacions. 
 
Des d’aquest repartidor, mitjançant enllaços de fibra òptica multimode 
de 10 Gbps, es garanteix la connexió amb els diferents repartidors 
secundaris i punts de consum. La distribució horitzontal a cada edifici es 
realitza amb cablejat de coure Categoria 7, que assegura velocitats de 
fins a 10 Gbps en distàncies normals d’ús. 
 
Cada edifici compta amb racks de telecomunicacions on es concentren 
els panells de connexió, mòduls RJ45 i switches d’accés. 
 

4. NORMATIVA D’APLICACIÓ 
 
La instal·lació es regeix per la normativa vigent, entre la qual cal destacar: 
 

• REBT – Reglament Electrotècnic per a Baixa Tensió i les seves 
ITC-BT, aplicables a la part elèctrica i protecció d’equips. 

• ICT – Reglament d’Infraestructures Comunes de 
Telecomunicacions en edificis, que estableix condicions 
tècniques mínimes en matèria de telecomunicacions. 

• UNE-EN 50173: sistemes de cablejat estructurat. 

• ISO/IEC 11801: cablejat genèric per telecomunicacions dins 
d’edificis. 

• UNE-EN 50174: instal·lació i pràctiques segures de cablejat. 
• Normativa de seguretat contra incendis: ús de cables lliures 

d’halògens i ignífugs (LSZH). 
• Ordenances municipals i normativa autonòmica aplicables a 

obres en equipaments públics. 
• Llei 9/2017, de Contractes del Sector Públic (LCSP), en tant que 

norma de referència per a projectes executius d’obra pública. 
 

5. DESCRIPCIÓ TÈCNICA DE LES INSTAL·LACIONS 
 

5.1. Infraestructura passiva 
 

• Panells de fibra òptica: amb mòduls LC dúplex multimode 
instal·lats en safata 19’’ de 2U desplaçable. 

• Connexions de fibra troncals: mòduls cartrige 360G2 amb 
acobladors LC i cables òptics adequats. 

• Panells de coure: modulars de 24 ports RJ45 apantallats en 1U. 
• Mòduls RJ45 Categoria 6A: apantallats, alts rendiments i 

certificació per a velocitats fins a 10 Gbps. 
• Organització de cablejat: pasafils horitzontals i verticals per a 

l’ordenació. 
• Armari/bastidor de telecomunicacions: racks de 42U, 800x800 

mm, amb guies i accessoris. 
 

5.2. Infraestructura activa 
 

• Switches d’accés: Ethernet 24 ports 1G amb 4 ports SFP, que 
permeten interconnexió i uplinks. 

• Òptiques multimode 10G: mòduls SFP+ compatibles amb fibra 
òptica multimode. 

• Cables d’apilament de 25G: per augmentar capacitat i 
redundància entre equips. 
 

5.3. Esquema de xarxa 
 

La xarxa segueix una estructura jeràrquica en estrella: 
• Nivell backbone: fibra òptica multimode 10G. 
• Nivell distribució horitzontal: cablejat de coure Cat. 7. 
• Nivell usuari: preses RJ45 estratègicament distribuïdes. 

 
 

6. CRITERIS DE DISSENY I EXECUCIÓ 
 

• Compliment estricte de la normativa ICT i REBT. 
• Utilització de cables ignífugs i lliures d’halògens per seguretat. 
• Organització i etiquetatge de totes les preses i cables. 
• Reserva d’espai als racks i panells per a futures ampliacions. 
• Implementació de redundància i alta disponibilitat en els 

enllaços principals. 
• Accessibilitat i ventilació adequada a les sales tècniques. 

 
7. CRITERIS DE SEGURETAT I MANTENIMENT 

 
• Racks tancats amb clau i ventilació. 

• Sistemes de SAI (subministrament ininterromput) per a switches 
principals. 

• Planificació de manteniments preventius amb revisions 
periòdiques. 

• Documentació tècnica amb plànols, quadres de correspondència 
i etiquetatge normalitzat. 

8. LLISTA DE MATERIALS ESCOLLITS 
 
Segons el quadre de materials aportat, el projecte inclou: 

• Panells de fibra, coure i mòduls RJ45. 
• Racks de 42U. 
• Switches d’accés, òptiques multimode i cables d’apilament. 

 
Seguidament es recull el llistat i especificacions d’elements passius i 
actius de la xarxa, agrupada per repartidors (principal i secundaris), més 
capítols comuns (latiguillos, APs Wi-Fi i cables i connectors). 
 
1.1 Repartidor Principal – Edifici 05-06 (6 RJ45) 
Subapartats i partides 

• Panells per a troncal FO: 1 unitat 
• Connexions FO troncal (mòduls LC dúplex): 5 unitats 
• Panell distribució horitzontal RJ45 (24p): 1 unitat 
• RJ45 Cat 6A: 6 unitats 
• Passa fils horitzontal 1U: 5 unitats 
• Racks 42U 800×800 mm: 2 unitats 

 
1.2 Electrònica de Xarxa – Repartidor Principal 

• Switches d’accés 24 ports: 2 unitats 
• Òptiques multimode 10G SFP+: 5 unitats 
• Cable d’apilament 25G: 1 unitat 

 
1.3 Repartidor Secundari – Edifici 02-03 (70 RJ45) 

• Panell FO 1U: 1 unitat 
• Connexió FO (mòdul cartrige LC dúplex): 1 unitat 
• Panells RJ45 24p: 3 unitats 
• Preses RJ45 Cat 6A: 70 unitats 
• Passa fils horitzontal: 7 unitats 
• Rack 42U: 1 unitat 

 
1.4 Electrònica – Repartidor Secundari Edifici 02-03 

• Switch accés 48p no-PoE: 1 unitat 
• Switch accés 48p PoE+: 1 unitat 
• Òptica multimode 10G SFP+: 1 unitat 
• Cable apilament 25G: 1 unitat 

 
1.5 Repartidor Secundari – Edifici 04 (35 RJ45) 

• Panell FO 1U: 1 unitat 
• Connexió FO (mòdul cartrige LC dúplex): 1 unitat 
• Panells RJ45 24p: 2 unitats 
• Preses RJ45 Cat 6A: 35 unitats 
• Passa fils horitzontal: 5 unitats 
• Rack mural 15U: 1 unitat 

 
1.6 Electrònica – Repartidor Secundari Edifici 04 

• Switch accés 48p PoE+: 1 unitat 
• Òptica multimode 10G SFP+: 1 unitat 
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1.7 Repartidor Secundari – Edifici 01 (10 RJ45) 

• Panell FO 1U: 1 unitat 
• Connexió FO (mòdul cartrige LC dúplex): 1 unitat 
• Panell RJ45 24p: 1 unitat 
• Preses RJ45 Cat 6A: 10 unitats 
• Passa fils horitzontal: 5 unitats 
• Rack mural 15U: 1 unitat 

 
1.8 Repartidor Secundari – Edifici 07-08 (15 RJ45) 

• Panell FO 1U: 1 unitat 
• Connexió FO (mòdul cartrige LC dúplex): 1 unitat 
• Panell RJ45 24p: 1 unitat 
• Presses RJ45 Cat 6A: 15 unitats 
• Passa fils horitzontal: 5 unitats 
• Rack mural 15U: 1 unitat 

 
Electrònica – Repartidor Secundari Edifici 07-08 

• Switch accés 24p PoE+: 1 unitat 
• Òptica multimode 10G SFP+: 1 unitat 

 
1.9 Repartidor Secundari – Edifici 09 (7 RJ45) 

• Panell FO 1U: 1 unitat 
• Connexió FO (mòdul cartrige LC dúplex): 1 unitat 
• Panell RJ45 24p: 1 unitat 
• Presses RJ45 Cat 6A: 7 unitats 
• Passa fils horitzontal: 5 unitats 
• Rack mural 15U: 1 unitat 

 
Electrònica – Repartidor Secundari Edifici 09 

• Switch accés 24p PoE+: 1 unitat 
• Òptica multimode 10G SFP+: 1 unitat 

 
 
1.10 APs Wi-Fi i Sistema de Gestió 

• AP interior R550: 10 unitats 
• AP exterior T350: 4 unitats 

 
1.11 Cables i Connectors (característiques) 

• Cable horitzontal Cat 7 S/FTP 
• Presses RJ45 Cat 6A S/FTP 
• Cable FO interior 12 fibres OM5 

 
4) Observacions tècniques 

• Topologia en estrella jeràrquica. 
• Backbone en fibra multimode OM5. 
• Distribució horitzontal amb Cat 7. 
• Racks de 42U i murals 15U segons emplaçament. 
• APs Wi-Fi interiors i exteriors per cobertura global. 
• Materials LSZH i ignífugs. 
• No inclou determinats accessoris (faceplates, cordons MDF). 

 
El projecte defineix amb detall la infraestructura de telecomunicacions per 
als equipaments, garantint: 

• Compliment normatiu i legal. 
• Fiabilitat i seguretat en les comunicacions. 

• Escalabilitat per a necessitats futures. 
• Mantenibilitat i ordre gràcies a l’ús de cablejat estructurat i racks 

tècnics. 
 
Per tant, s’ha dissenyat una instal·lació moderna, robusta i preparada pel 
futur. 
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fase 2 URBANITZACIÓ 
  



                                 
                                                          
 
arquitectura i paisatge  CENTRE EXPERIENCIAL CAL·LÍPOLIS_VILA-SECA | PROJECTE BÀSIC I EXECUTIU 

 
 

 

Fase 2. URBANITZACIO 
 
Aquesta fase 2 d’urbanització es preveu executar posteriorment a la 
construcció de l’edifici i l’umbracle del centre experiencial Cal.lipolis. 
Un dels objectius clau de la nova urbanització de l’entorn és garantir la 
màxima permeabilitat del subsòl, crear una important zona arbrada que 
configurarà una nova pineda davant del mar, millorar la qualitat ambiental 
de l’entorn urbà, garantir l’accessibilitat a peu al centre Cal.lipolis i a tot 
l’entorn, establir una bona relació amb el Passeig Marítim i el Parc i 
incorporar aparcament per a vehicles, bicicletes i autobusos. 
 
Aquest projecte d’urbanització vetllarà per garantir al màxim els criteris 
fonamentals de: 
 .sostenibilitat 
 .bona gestió i aprofitament del cicle de l’aigua 
 .creació de refugis climàtics  
 .regeneració ambiental del territori 
 .creació de confort ambiental i entorns saludables 
 
MC2 0 TREBALLS PREVIS I ADEQUACIÓ DEL TERRENY  
 
Els treballs corresponents al projecte d’urbanització es preveuen 
executar un cop construït el Centre cultural Cal.lipolis. 
El solar està actualment  ocupat per un aparcament de cotxes.  
 
Com a treballs previs i adequació del terreny es preveuen les següents 
actuacions: 
 
.àmbit Pineda_fase 2 

.Retirada de 20 cm del tot-u existent. 

.Manteniment de la capa de graves existent de 40/60 cm. 

.Rebliment amb aproximadament 100 cm de terres sorrenques 
seleccionades. 
.Aplicació de 20 cm de sauló fins assolir la cota final. 
 

.àmbit entorn urbà 
 .Demolició de paviments, bases de paviments i elements urbans 
afectats per la nova actuació, en els carrers colaterals a l’àmbit:  c. 
Amadeus Vives, c. Plácido Domingo , c. Pep Ventura i c. Victoria dels 
Angels, (d’acord amb el plànol d’enderrocs i afectacions inclòs en 
projecte executiu- apartat fase 2: Urbanització) 
 
MC2 1 SECCIÓ I TRAÇAT GENERAL  
 
C. Amadeus Vives 
Es preveu mantenir l’actual traçat mantenint els límits de calçada existent. 
Es proposa l’ampliació de la vorera que limita amb el solar de l’equipament 
Cal.lipolis. 
La vorera es dissenya amb un límit de vorada prefabricada de 40cm, i 
rigola de 30cm per integrar les reixes d’embornal de 30x80cm model MER. 
Per millorar les condicions de l’arbrat existent en aquesta vorera 
s’incorpora un escocell corregut de terra vegetal que acollirà tots els arbres 
existents en aquesta alineació de carrer.  
A l’interior de la parcel.la que limita amb aquest carrer es preserva una 
olivera existent.  
El paviment de vorera serà un prefabricat amb junta drenant sobre bases 
de graves drenants amb gruix i granulometria adequada per garantir el 
correcta funcionament i estabilitat de les voreres.  

La vorera tindrà pendent transversal (inferior al 2%) cap al solar de 
l’equipamen, per aprofitar l’aportació de les aigües d’escorrentia cap a la 
nova Pineda, garantint així el màxim aprofitament del cicle de l’aigua i  
evitant la seva conducció directa cap al clavegueram. 
 
C. Pep Ventura 
 
Es preveu modificar l’actual traçat del c. Pep Ventura per adaptar-lo al 
planejament vigent. Aquest carrer tindrà un caràcter d’ús restringit a 
vehicles d’emergència, serveis, veïns i ususaris de l’aparcament del centre 
Cal.lipolis.  
 
El nou paviment  serà un prefabricat amb junta drenant sobre bases de 
graves drenants amb gruix i granulometria adequada per garantir les 
sobrecàrregues d’us de vehicles d’emergències. 
Les dimensions del carrer garanteixen en tot el seu traçat el pas i girs de 
vehicles d’emergència.    
L’amplada del carrer és de 4m i tindrà un bombeig mínim (inferior al 2%) 
per garantir l’escorrentia superficial cap al nou paviment drenant de la 
Pineda. 
 
C. Plàcido Domingo 
 
L’actual carrer de Plàcido Domingo disposa de voreres de paviment i 
vorada prefabricada, calçada d’asfalt i enllumenat públic.  Per tal de 
garantir la màxima integració d’aquest carrer entre el centre Cal.lipolis i el 
Parc es proposa un canvi de secció i de tractament de paviments.  
La nova secció és una plataforma única amb prioritat per a vianants, 
executada amb un prefabricat amb junta drenant sobre bases de graves 
drenants amb gruix i granulometria adequada per garantir les 
sobrecàrregues d’us de vehicles d’emergències. 
L’amplada del carrer és de 3.5m i tindrà un bombeig mínim (inferior al 2%) 
per garantir l’escorrentia superficial cap al nou paviment drenant a banda 
i banda. 
El nou paviment quedarà a cota del paviment de la pineda a banda i banda.  
L’accés a aquest carrer es preveu restringit a vehicles d’emergència per 
garantir el seu caràcter de passeig accessible per a vianants i bicicletes  
entre el parc, la nova pineda i el passeig marítim.  
 
C. Victòria dels Angels 
 
L’actual c. Victòria dels Àngels disposa de voreres amb paviment 
prefabricat i calçada d’asfalt amb aparcament a banda i banda, enllumenat 
públic i arbrat de port molt petit i de molt poca entitat.  
 
La nova proposta d’urbanització proposa mantenir la vorera, l’aparcament, 
l’enllumenat i l’arbrat del costat de les edificacions existents. Es modifica 
l’àmbit de vorera, arbrat, enllumenat  i aparcament del costat corresponent 
al solar de l’equipament.  
La nova secció manté la secció de la calçada de cotxes i el paviment 
d’asfalt,  que delimitarà ara amb el nou àmbit d’aparcament de cotxes i 
autobusos.  
Des de la cantonada Amadeus Vives i Victòria dels Àngels s’accedirà al 
nou aparcament de vehicles i autobusos. La sortida del parking es ferà pel 
mateix punt d’accés.  
 
El nou gual d’accés i l’entrada al nou aparcament tindran un tractament 
amb paviment prefabricat amb junta drenant sobre bases de graves 

drenants amb gruix i granulometria adequada per garantir les 
sobrecàrregues d’us de vehicles i autobusos. 
 
El tractament de l’accés a l’aparcament i de les places d’aparcament es 
farà amb la mateixa peça prefabricada amb diferent especejament. Els 
detalls d’especejament del paviment del parking estan  especificats en 
plànols de projecte d’urbanització.  
 
Aparcament de vehicles,  autobusos i bicicletes 
 
L’accés a l’aparcament té una dimensió de 6m d’amplada i permet el pas 
de vehicles en dues direccions ,d’entrada i sortida, així com també l’espai 
suficient per garantir les maniobres d’accés a les places d’aparcament de 
vehicles i autobusos.  
  
Es preveuen les següents places d’aparcament dins del solar:  :  
 
.aparcaments de cotxes:66 
.aparcament reservat a vehicles elèctrics: 3u 
.aparcaments de vehicles PMR: 3u 
.aparcament d’autobusos: 5u 
 
Al c. Victòria dels Angels disposa d’un total de 34 places d’aparcament 
costat edificació.  
En total es disposa de 106 places d’aparcament en tot l’àmbit. 
 
Es preveu també un aparcament per a 100 bicicletes ubicat a tocar del c. 
Pep Ventura i pròxim a la passera que condeix a l’edifici i al mar. 
 
MC2 3 PAVIMENTS MIXTES I DRENANTS  
 
La nova pavimentació urbana ha de garantir la màxima sostenibilitat del 
conjunt. Per això es proposa un tipus de paviment que sigui permeable, 
per garantir la màxima filtració d’aigua cap als aqüífers naturals, assegurar 
l’absorció màxima d’aigua de pluja en cas de grans avingudes d’aigua i 
tempestes i garantir la màxima irrigació del nou arbrat i vegetació.  
Per altra banda, s’ha procurat també l’ús de materials naturals ( com la 
terra vegetal, les graves i el sauló) i l’ús de materials prefabricats 
procedents d’àrids reciclats com el paviment prefabricat de formigó tipus 
TARGA. 
 
Per tal de garantir la màxima permeabilitat del subsòl es proposa un 
tractament de la nova urbanització amb dos tipus de paviments: 

 
.paviment natural drenant amb terra vegetal i sauló en tot l’àmbit 
de la pineda 
 
.paviment mixt amb junta drenant prefabricat de formigó tipus 
TARGA sobre bases drenants i explanada millorada 

 
.paviment natural drenant_àrea de la pineda 
 
Tot l’entorn de l’edifici es tractarà amb un paviment drenant amb aportació 
de  terra vegetal i sauló per conformar la nova pineda que vorejarà 
l’equipament en tot el seu conjunt.  
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.paviment mixt prefabricat amb junta drenant_vials i accessos 
 
A banda, es preveu un nou tractament dels nous  accessos i aparcament  
amb paviment amb junta drenant tipus TARGA,  prefabricat de formigó 
amb peces de 6x6x5 cm sobre base drenant. Aquest paviment, és 
accessible, permet la sobrecàrrega d’ús de vehicles d’emergència  i 
absorbeix l’aigua superficial donat que disposa de juntes drenants i està 
col·locat sobre bases drenants de gruixos i granulometries diferents que 
permeten la infiltració cap als aqüífers naturals. Veure plànol de paviments 
urbanització 
 
En els límits dels carres Amadeu Vives i Victòria dels Angels on s’ha 
d’actuar per acondicionar la calçada s’utilitzarà el mateix paviment 
d’asfalt existent. 
 
MC2 4 SECCIONS TIPUS / BASES I SUBBASES  
 
Secció tipus_ paviment natural drenant_la pineda 
 
Un cop realitzades les actuacions prèvies de retirada de 20 cm del tot-u 
existent (àmbit parking) es preveu la següent secció tipus en tot l’àmbit 
de la pineda: 
 

.manteniment de la capa de graves existent de 40/60 cm. 

.rebliment amb aproximadament 100 cm de terres sorrenques 
seleccionades.(variable segons l’àmbit) 
.aportació de 20 cm de sauló fins assolir la cota final de la nova 
pineda. 

 
Secció tipus_ paviment mixt prefabricat amb junta drenant_ voreres, 
accessos i aparcament 
 
La secció prevista de paviment prefabricat amb junta drenant és la 
següent: 
 

.paviment prefabricat de formigó color arena envellit_6x6x5cm  

.llit de sorra de 3-5cm 

.graves de granulometria 20-30mme. 20cm 

.graves de granulometria 30-50mm e. 25cm 

.esplanada millorada compacta al 95-98% del PM 
 
MC2 5 ELEMENTS URBANS  
 
Enllumenat pineda 
En tot l’àmbit de la pineda es preveu una llum mínima de balissament, a 
cota baixa. Per això es preveu la implantació de llums LED tipus Imon de 
Roura 
distribuïts segons plànols adjunts en projecte d’urbanització.  
L’obejctiu d’aquest enllumenat és generar una atmosfera càlida amb una 
il.luminació baixa que no provoqui excés de contaminació lumínica en 
l’àmbit de la pineda.   
 
Enllumenat públic carrers 
Es preveu garantir els nivells lumínics requerits en espai públic de vials i 
voreres incorporant els punts de llum necessaris en els carrers colaterals 

de l’àmbit de la Pineda. L’entorn del passeig marítim està suficientment 
garantint amb la il.luminació actual i la il.uminació prevista del futur passeig. 
Es preveu incorporar bàculs amb llumenera led d’alçada 8m al final del c.  
Plàcido  Domingo  a tocar de l’edificació existent i  al C. Victòria dels Angels, 
(costat edificacions existents) aprofitant els punts d’enllumenat existents i 
incorporant alguns bàcls entre els punts de llum peatonals existents.  
 
En el cas del c. Amadeu Vives es preveu mantenir el bàcul existent i canviar 
només el punt de llum existent per una nova llumenera de tecnologia LED.  
La disposició de l’enllumenat existent i proposta  es pot veure en els 
plànols d’elements urbans-enllumenat. 
 
Aparcament de bicicletes 
Es preveu la ubicació de 50u. d’aparcament de bicicletes amb capacitat 
per a 100 bicicletes, ubicats a tocar del c. Pepe Ventura en l’àmbit pròxim  
 
a la rampa d’accés costat mar. El disseny propi dels autors del projecte 
està definit en plànols de detall d’elements urbans.  
 
Punts de càrrega elèctrica  
En la zona d’aparcament es fa previsió i reserva de 3 punts de càrrega 
elèctrica per suministre  d’electricitat a vehicles elèctrics.  
 
.Jocs infantils 
Es preveu que pel costat Plàcido Domingo, on l’edifici fa un gest 
d’acolliment i que mira el parc dels Prats es pugui desenvolupar tota una 
àrea de jocs infantils per fomentar el concepte de ciutat jugable.  
En aquest àmbit es preveuen jocs actius i dinàmics que fomentin el 
moviment dels nens i el joc conjunt i no indivualitzat. 
Els jocs proposats són de fusta tractada i de llarga durabilitat. 
Els models proposats son les rodones saltarines de BDU i el serpentí de 
fusta dissenyat per l’equip autor del projecte.  
 
MC2 6 MOBILITAT/ ACCESSIBILITAT 
 
El nou projecte fomenta la mobilitat i accessibilitat a peu, en bicicleta i en 
transport públic, per això tots els recorreguts són accessibles per a totes 
les persones amb pendents mínimes donat que tot l’entorn té una 
topografia molt plana. 
En la majoria dels nous accessos es dona prioritat al vianant i es minimitza 
la presència del vehicle.  
La mobilitat i accessibilitat de tot l’àmbit queda definida en els plànols de 
projecte d’urbanització  
 
MC2 7 VEGETACIÓ I REG  
 
Introducció i criteris generals 
 
El projecte preveu la plantació de 285 exemplars de Pinus pinea amb tres 
estrats de port diferenciats, complementats amb un parterre corregut 
d’entapissats de Rosmarinus officinalis ‘Prostratus’ situat al costat del 
carrer Amadeu Vives. 
 
L’objectiu és generar una massa arbrada contínua, amb transicions 
d’escala que assegurin estabilitat ecològica, confort climàtic i valor 
ornamental, alhora que s’integra una franja vegetal de baix manteniment 

que contribueix a la cobertura del sòl, a la retenció hídrica i a l’aportació 
aromàtica i cromàtica. 
 
Pineda 
 
La primera fase del procés constructiu consisteix en l’adequació del 
terreny natural. Es retiraran terres degradades o compactades fins assolir 
un estrat adequat i es procedirà a l’esmena del sòl per franges. Aquesta 
tècnica consisteix en la barreja controlada del terreny existent amb substrat 
millorat, garantint que les zones de plantació tinguin condicions òptimes 
de profunditat, aeració i permeabilitat. Es realitzarà l’esmena en funció del 
resultat de les analítiques prèvies del sòl existent. Es preveu principalment 
esmena orgànica. Es realitzarà una mostra prèvia de l’esmena en la que 
s’analitzarà una mostra per conèixer els nivells de qualitat de sòl obtinguts 
abans d’aplicar-ho en tota la superfície.  
 
Les franges s’executaran amb retroexcavadora i perfilat manual, amb una 
profunditat mínima d’1,20 m en zones de pins petits i fins a 1,50 m en zones 
de pins grans. En paral·lel, es farà un alliberament lateral del terreny per 
garantir la permeabilitat i evitar efectes de confinament radicular. 
 
Cada exemplar es col·locarà en un clot de plantació individual, 
dimensionat en funció de la mida de 150x100 cm de profunditat i una 
amplada equivalent a 3 vegades el diàmetre del contenidor o pa de terra. 
Abans de la plantació es important verificar que els exemplars de pins 
subministrats en contenidor no tenen símptomes de espiralització de les 
seves arrels.   
Al fons del clot, si es creu necessari, es col·locarà una capa de 20–30 cm 
de sorra de riu rentada o grava fina, que actuarà com a capa de drenatge, 
evitant entollaments.  
 
Un cop preparat el drenatge, es procedirà al rebliment amb un substrat 
formulat amb la següent composició: 
 

• 50–60% terra vegetal estructurada de textura franca, amb capacitat 
de retenció i drenatge natural. 

• 20–30% sorra de riu rentada o grava fina, que incrementa la 
porositat i la infiltració. 

• 10–20% compost vegetal madur, que aporta nutrients i matèria 
orgànica estable. 

 
El substrat s’aportarà per tongades de 30–40 cm, amb compactació 
lleugera manual per evitar bosses d’aire i afavorir el contacte amb el pa 
radicular. 
 
L’arbre es col·locarà amb el coll radicular a nivell del terreny, mantenint la 
verticalitat amb l’ajuda de guies provisionals. El pa de terra s’introduirà 
complet sense trencar-lo, assegurant que quedi en contacte íntim amb el 
substrat.  
 
Els arbres es col·locaran amb grua, utilitzant eslingues protegides per 
evitar danys a la capçada.  
 
Després de la col·locació, es farà un reg abundant de suport, que permetrà 
la consolidació del substrat al voltant de les arrels i l’eliminació de 
possibles cavitats 
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Per assegurar l’estabilitat inicial, es disposarà un sistema triple de tutors 
per cada exemplar, format per tres pals de fusta tractada en autoclau 
classe IV de 10 cm de diàmetre i 3 m de llargada, clavats a terra fora del 
pa de plantació. Els tutors es fixaran al tronc mitjançant cintes de cautxú o 
corretges flexibles, evitant friccions i lesions a l’escorça. 
 
Aquest sistema es mantindrà fins a l’arrelament efectiu i es retirarà entre 
els 18 i 24 mesos, quan l’arbre ja presenti estabilitat pròpia.  
 
Parterre Carrer Amadeu Vives 
 
El parterre corregut situat al costat del carrer Amadeu Vives es plantarà 
amb Rosmarinus officinalis ‘Prostratus’ en galleda de 3 litres, a una densitat 
de 4 unitats/m². Els forats es faran manualment, de dimensions 40x40x30 
cm al pa de terra, assegurant un bon contacte amb el substrat. 
 
La superfície es cobrirà amb un encoixinat triturat de poda de 5-10 cm de 
gruix, que millorarà la retenció hídrica i reduirà l’aparició d’herbes 
adventícies. 
 
Reg urbanització 
 
El sistema de reg projectat per a la pineda i els parterre s’ha dissenyat sota 
criteris de sostenibilitat, eficiència i adaptabilitat, tenint en compte les 
necessitats específiques de les diferents tipologies vegetals. Els Pinus 
pinea requereixen un subministrament hídric puntual i profund, 
especialment durant la fase d’arrelament, mentre que els entapissats de 
Rosmarinus officinalis ‘Prostratus’ necessiten un reg més superficial i 
homogeni durant el primer any i posteriorment únicament aportacions 
moderades. 
 
Per respondre a aquestes necessitats diferenciades, s’han previst dos 
sistemes complementaris: 

• Reg per inundadors cilíndrics soterrables per a cada exemplar de 
pi pinyoner. 

• Reg per degoteig autocompensant en graella per al parterre 
d’entapissats. 

 
Ambdós sistemes es connecten a l’ecomesa municipal i a una de 
distribució sectoritzada i automatitzada, gestionada des d’un programador 
central amb sensors climàtics que regulen l’aportació d’aigua en funció de 
les condicions reals. 
Cada exemplar de Pinus pinea estarà dotat de dos cilindres d’inundació 
soterrables de 91 cm de longitud, instal·lats de manera vertical al sòl, a una 
distància d’entre 60 i 80 cm del tronc i en posicions oposades. Aquesta 
disposició assegura que l’aigua penetri de manera uniforme en el perfil del 
sòl, afavorint la formació d’un sistema radicular profund i robust. 
 
Els cilindres es fabricaran en polietilè d’alta densitat amb alta resistència 
mecànica i UV, i quedaran protegits a la part superior per una reixa plàstica 
enrasada i resgistrable amb el terreny, que impedeix l’entrada de sòlids i 
facilita les tasques de manteniment. 
 
El cabal individual de cada cilindre és de 54 litres/hora, proporcionant un 
total de 108 litres/hora per exemplar, suficient per assegurar una irrigació 
profunda i constant en la zona radicular. 
 

El procés d’instal·lació del sistema de reg de la pineda es desenvoluparà 
de la manera següent: 
 

• Excavació del clot de plantació fins a la profunditat requerida 
(entre 100 i 150 cm, segons el port de l’arbre). 

• Col·locació de la capa de drenatge si fos necessari.  
• Introducció dels cilindres d’inundació en posició vertical, a les 

distàncies establertes del tronc, garantint-ne la verticalitat. 
 
Connexió hidràulica dels cilindres a les derivacions secundàries de la xarxa, 
amb tubs de polietilè de 16 mm, vàlvules de pas i filtres de malla de 300 
micres per evitar obturacions. 
 
Rebliment amb substrat millorat per tongades de 30–40 cm amb 
compactació lleugera i reg abundant de suport per garantir el contacte del 
substrat amb el pa de terra. 
 
Verificació de funcionament amb prova de cabal i comprovació de 
pressions. 
 
Durant els primers dos anys, es programarà un reg setmanal de 150–200 
litres per exemplar, aportats en sessions de llarga durada per afavorir la 
infiltració profunda. A partir del tercer any, el reg es limitarà a aportacions 
de suport en períodes de sequera o altes temperatures. 
 
El parterre d’entapissats de Rosmarinus officinalis ‘Prostratus’ es regarà 
amb un sistema de degoteig autocompensant, configurat en graella 
regular que cobreix tota la superfície. 
 
Les línies de reg es disposaran en paral·lel, amb separacions de 40 cm 
entre línies, i cada tub de polietilè flexible de 16 mm incorporarà goters 
autocompensants de 2 l/h cada 50 cm. 
 
Les línies es fixaran al terreny amb piquetes metàl·liques galvanitzades 
cada 0,8–1 m i es protegiran amb una capa d’encoixinat vegetal de 3–5 cm 
d’escorça de pi, que ajuda a reduir evaporacions i estabilitza la 
temperatura del sòl. 
 
El procés de muntatge inclourà: 
 

• Preparació del terreny i anivellament de la superfície del parterre. 
• Traçat de la graella de reg amb separació regular de línies i goters. 
• Col·locació i fixació de les línies amb piquetes, garantint la seva 

estabilitat i evitant desplaçaments. 
• Connexió a la canonada secundaria amb derivacions protegides 

en arquetes registrables amb electrovàlvules. 
• Rentat de línies abans de la posada en servei per eliminar 

possibles impureses. 
• Cobertura final amb encoixinat vegetal. 

 
Durant el primer any, els entapissats requeriran un reg més freqüent per 
assegurar l’arrelament, programant sessions cada 2–3 dies a l’estiu i 
setmanals a la primavera i tardor. Un cop establerts, es reduirà a regs 
moderats i puntuals, ja que el Rosmarinus officinalis ‘Prostratus’ és una 
espècie rústica i tolerant a la sequera. 
 

Tots dos sistemes (inundadors i degoteig) quedaran connectats a la xarxa 
general i controlats per electrovàlvules allotjades en arquetes registrables 
de d’obra registrables.. Cada sector es podrà gestionar de manera 
independent, diferenciant pineda, parterre.  
 
El sistema de reg de la pineda i dels parterres s’articula a partir d’una xarxa 
de canonades principals i secundàries que garanteix la distribució 
homogènia i eficient de l’aigua a cada sector de vegetació. La seva 
execució s’ha previst amb criteris de durabilitat, seguretat i manteniment 
senzill, utilitzant materials de polietilè d’alta densitat, resistents a pressió i 
a l’exposició solar. 
 
La canonada principal constitueix l’eix de subministrament i connecta el 
punt d’alimentació amb els diferents sectors de reg. S’instal·la amb tubs 
de polietilè d’alta densitat (PEAD) de diàmetre 75 mm. El seu traçat segueix 
recorreguts perimetrals, evitant zones de pas intens i càrregues pesants. 
La col·locació es fa enterrada a una profunditat mínima de 60–70 cm, 
disposant un llit de sorra de 10 cm a la base i un rebliment superior també 
amb sorra per protegir la canonada abans de tancar amb el terreny natural.  
 
En els canvis de direcció superiors a 45º es disposen blocs d’ancoratge 
de formigó que absorbeixen la pressió de l’aigua i eviten desplaçaments.  
 
Cada 40–50 metres, així com a les derivacions importants, es preveuen 
arquetes registrables que allotgen electrovàlvules, filtres i vàlvules de tall. 
 
Des de la canonada principal es deriven les canonades secundàries de la 
pineda, executades amb tubs de polietilè flexible de 40 mm, enterrats a 
una profunditat de 40–50 cm. Aquestes línies segueixen els eixos de 
plantació i arriben fins a cada arbre, des d’on surten derivacions individuals 
de 16 mm que connecten amb els dos cilindres d’inundació soterrats de 
cada exemplar.  
 
Pel que fa als parterres d’entapissats, la canonada secundària de 
distribució es configura amb tubs de polietilè de 40 mm que alimenten una 
graella de línies de degoteig de 16 mm.  
 
La instal·lació queda complementada amb accessoris específics que en 
garanteixen el bon funcionament: filtres generals i de sector, vàlvules de 
tall manual per aïllar zones en cas d’avaria, punts de purga i drenatge 
situats als punts baixos, així com aixetes de servei estratègicament 
ubicades per facilitar regs manuals o tasques de manteniment. 
 
Un cop executada tota la xarxa, es duen a terme les proves de posada en 
servei, que consisteixen en el rentat de línies amb sortides obertes per 
eliminar restes de sòlids, la comprovació de pressions mitjançant 
manòmetres, la mesura de cabals reals en punts representatius i la 
verificació de la uniformitat de reg. Finalment, es realitza la programació 
inicial del sistema, establint calendaris diferenciats per a la pineda i els 
parterres, ajustats a les necessitats hídriques de cada tipus de vegetació i 
a les condicions climàtiques del lloc. 
 
El sistema quedarà governat per un programador automàtic amb capacitat 
per establir calendaris diferenciats. Aquest programador estarà connectat 
a una estació meteorològica en una coberta del edifici, a les elevtrovàlvules 
sectorials i cabalímetre.  
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Les connexions seran amb cablejat bipolar, de secció 2 x 1.5 mm2 recobert 
amb tub corrugat paral·lel a la canonada principal.  
 
Es preveu una xarxa de boques de reg com a element complementari i 
indispensable al sistema automàtic d’irrigació, amb la finalitat de permetre 
regs manuals puntuals, tasques de manteniment, neteges de línies i 
aportacions d’aigua extraordinàries en cas d’avaria del sistema principal o 
de situacions d’estrès hídric de la vegetació. 
 
Les boques de reg es distribueixen de manera estratègica i homogènia per 
tot l’àmbit de la pineda i els parterres, seguint els criteris següents: 
 
Una boca cada 50 m lineals de en una canonada de 63mm paral·lela a la 
xarxa principal, garantint la cobertura manual de totes les superfícies. 
 
El traçat de la xarxa aprofita la canonada principal de distribució, sobre la 
qual es realitzen derivacions puntuals mitjançant tees, col·locant cada 
boca amb la seva vàlvula d’esfera i aixeta de servei. 
 
Cada boca de reg està formada per un conjunt d’elements que en 
garanteixen la funcionalitat, durabilitat i seguretat: 
 

• Arqueta de protecció: prefabricada de polipropilè reforçat o 
formigó armat, amb dimensions mínimes de 30 × 30 × 30 cm, 
tapa practicable i identificació visible. La seva funció és protegir la 
instal·lació i permetre’n el registre. 

• Vàlvula de tall: col·locada a la derivació per permetre l’aïllament de 
cada boca independentment de la resta de la xarxa. 

• Aixeta de boques de reg: model tipus boca de reg amb vàlvula 
d’esfera de llautó, amb sortida roscada estàndard de 25 mm (1”) 
que permet la connexió de mànegues flexibles. 

• Tub de derivació: polietilè d’alta densitat de diàmetre mínim 25 mm, 
amb connexions de pressió adequades i anell d’estanquitat. 

 
El procés constructiu per a la instal·lació de cada boca de reg es realitzarà 
seguint les fases següents: 
 

• Excavació del pou de registre amb dimensions suficients per 
allotjar l’arqueta i els accessoris. 

• Col·locació del tub de derivació des de la canonada principal fins 
a la boca de reg. 

• Instal·lació de la vàlvula de tall i de l’aixeta, verificant l’estanquitat 
de les unions. 

• Ubicació de l’arqueta prefabricada, amb tapa superior enrasada 
amb el nivell de paviment o terreny natural. 

• Rebliment del perímetre amb formigó pobre o sorra compactada, 
segons el tipus de terreny. 

• Proves de funcionament, comprovant cabals i pressions a la 
sortida de cada boca. 

 
Les boques de reg estan dimensionades per funcionar a pressions de 2,5 
a 4 atm, suficients per alimentar mànegues manuals o equips de reg 
auxiliar. Cada boca pot proporcionar un cabal aproximat d’entre 1,5 i 2,5 
m³/h, segons la pressió disponible en la xarxa. 
 
 
 

MC2 8 SERVEIS AFECTATS  
 
La present memòria té per objecte descriure, analitzar i avaluar les xarxes 
i serveis existents a l’àmbit d’actuació del projecte d’edificació, així com 
determinar les possibles afectacions derivades de les obres previstes. 
Igualment, s’hi recullen les mesures preventives i correctores necessàries 
per garantir la continuïtat del servei, la seguretat dels treballadors i usuaris, 
i la integració definitiva dels serveis dins el nou projecte constructiu. 
Aquesta memòria servirà també com a document de coordinació amb les 
empreses gestores de serveis (aigua, sanejament, companyies elèctriques, 
operadors de telecomunicacions, etc.), així com amb l’administració local 
per a la validació dels treballs previstos. 
 

2. Fontaneria 
 

2.1. Serveis existents 
• Xarxa de subministrament d’aigua potable de PEHD de Ø125mm 

per alimentar la xarxa de reg de la pineda. L’escomesa de la part 
edificada ja està descrita en l’apartat 1.7.1. 

• Ramals particulars d’alimentació als edificis confrontants. 
• Comptadors i vàlvules de tall situades en vorera. 
• També existeixen els hidrants de protecció contra incendis dins 

l’àmbit de la zona afectada, havent 3 unitats. 

 
2.2. Afectacions previstes 

• Interferència amb rases i fonamentacions. 
• Possible desplaçament de comptadors i arquetes. 
• Afectació temporal del subministrament als immobles confrontants 

durant els treballs. 

 
 

2.3. Mesures proposades 
• Coordinació prèvia amb la companyia subministradora d’aigua. 
• Instal·lació de bypass provisionals per garantir el servei. 
• Recol·locació definitiva de canonades i comptadors segons 

normativa tècnica i urbanística. 
• Senyalització i protecció de punts sensibles, tals com hidrants, 

vàlvules de tall, distribució de recorreguts de la xarxa, etc. 
 

 
3. Sanejament 
 
3.1. Serveis existents 

• Col·lector principal de PVC SN8 per tràfic rodat, situat sota la 
calçada. Hi haurà 2 unitats de connexions amb la xarxa existent de 
clavegueram d’aigües pluvials. També hi haurà 2 connexions amb 
la xarxa de fecals, però per a la part edificada. 

• Connexions particulars per a la zona de la pineda. 
• Pous de registre amb tapa de fosa, cada 40 m aproximadament. 
• Xarxa separativa de pluvials i residuals (si escau). 

 

 
 

3.2. Afectacions previstes 
• Possible ocupació de pous de registre dins la zona d’obra. 
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• Interferència amb la nova urbanització i fonamentació de l’edifici. 
• Risc d’entrada de terres i runa dins la xarxa en fase d’obra. 

 
3.3. Mesures proposades 

• Execució de desviaments temporals o definitius de trams afectats. 
• Protecció dels pous i línies amb tancament i tapament provisional. 
• Neteja i inspecció amb càmera un cop finalitzades les obres. 
• Connexió final a la xarxa existent segons normativa municipal. 

 
4. Electricitat 
 
4.1. Serveis existents 

• Línia de baixa tensió soterrada de [secció i material], amb arquetes 
de connexió i caixes de registre. 

• Possibles línies aèries sobre pals de formigó o fusta. 
• Quadres de distribució i punts de subministrament públic. 

 

 

 

 
 

 

 
 
 
 
 

4.2. Afectacions previstes 
• Risc de tall accidental de línies soterrades durant excavacions. 
• Necessitat de trasllat de pals elèctrics o quadres de distribució. 
• Interrupció temporal de servei a habitatges i locals confrontants. 

 
4.3. Mesures proposades 

• Consulta de plànols de serveis subministrats per la companyia 
elèctrica. 

• Senyalització i protecció física dels punts de risc. 
• Coordinació amb la companyia per a possibles talls programats. 
• Recol·locació definitiva de línies i quadres d’acord amb la nova 

configuració de l’obra. 
 

 
5. Il·luminació pública 
 
5.1. Serveis existents 

• Xarxa de cablejat soterrat de distribució. 
• Columnes i fanals amb lluminàries LED de baix consum (si escau). 
• Caixes de connexió en vorera. 

 

 
 
 



                                 
                                                          
 
arquitectura i paisatge  CENTRE EXPERIENCIAL CAL·LÍPOLIS_VILA-SECA | PROJECTE BÀSIC I EXECUTIU 

 
 

 

 
 

5.2. Afectacions previstes 
• Necessitat de desplaçar columnes i punts de llum situats dins 

l’àmbit de l’obra. 
• Possible interferència amb nous accessos i alineacions de vorera. 
• Afectació de la uniformitat lumínica de la via durant les obres. 

 
5.3. Mesures proposades 

• Retirada i emmagatzematge temporal de lluminàries i columnes 
reutilitzables. 

• Instal·lació provisional d’enllumenat per garantir la seguretat viària. 
• Nou disseny de la xarxa d’il·luminació pública d’acord amb el 

projecte urbanístic i la normativa d’eficiència energètica. 
 

 
6. Xarxa de fibra òptica i telecomunicacions 
 
6.1. Serveis existents 

• Canalitzacions soterrades amb tubs de [material i diàmetre]. 
• Arquetes de connexió i distribució. 
• Possible presència de línies aèries en pals compartits amb 

electricitat. 
 

 
 
 

 
 
 

6.2. Afectacions previstes 
• Interferència amb rases i fonamentacions. 
• Risc de trencament accidental de cables de fibra amb la 

conseqüent pèrdua de servei a un ampli nombre d’usuaris. 
• Necessitat de trasllat d’arquetes i punts de connexió. 

 
6.3. Mesures proposades 

• Coordinació prèvia amb els operadors de telecomunicacions. 
• Localització precisa de serveis amb georadar o detecció abans de 

l’excavació. 
• Protecció física de les línies durant l’obra. 
• Reposició definitiva de la xarxa, amb registre fotogràfic i plànols 

actualitzats. 
 
 

 
7. Coordinació i seguretat 

• Tots els treballs que afectin serveis existents es realitzaran amb 
presència i supervisió de les empreses gestores. 

• Es programaran els talls de subministrament amb temps suficient 
i es comunicarà als usuaris afectats. 

• Es disposarà de senyalització i protecció física suficient per evitar 
accidents laborals o afectacions a vianants. 

• Es realitzarà un pla de treball de serveis afectats, amb 
cronograma específic i fases de reposició. 

 
 
8. Conclusions 

El projecte d’edificació afecta diferents serveis existents (aigua, 
sanejament, electricitat, il·luminació i telecomunicacions), per la qual cosa 
caldrà una coordinació intensa amb les empreses gestores i 
l’administració local. Les actuacions previstes de desviament, protecció i 
reposició garanteixen la seguretat i la continuïtat del servei, així com la 
integració adequada de les instal·lacions dins el nou entorn urbà. 
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MC2 9 INSTAL.LACIONS URBANES 
 
1. Introducció 
El projecte d’edificació plantejat requereix una adequada connexió amb 
les infraestructures urbanes de l’entorn, que garanteixin la viabilitat tècnica, 
la seguretat i la sostenibilitat. 
 
Aquesta memòria té com a finalitat descriure l’estat actual dels serveis 
urbans existents, establir les necessitats específiques de l’actuació i 
justificar les solucions proposades d’acord amb la normativa i criteris 
tècnics vigents. 
 
2. Objectius principals 

 Assegurar la continuïtat dels serveis bàsics (aigua, sanejament, 
electricitat, telecomunicacions, enllumenat públic). 

 Integrar el nou edifici dins la trama urbana amb criteris 
d’eficiència energètica i sostenibilitat. 

 Preveure les mesures de protecció i coordinació amb les 
empreses gestores de serveis. 

 Garantir la compatibilitat urbanística i la futura mantenibilitat de 
les xarxes. 

 
3. Àmbit d’actuació 
L’àmbit comprèn la parcel·la edificable i les zones adjacents de vorera i vial 
públic, afectades tant en fase d’obra com en la configuració definitiva de 
les xarxes. 
 

II. DIAGNOSI I ESTAT ACTUAL DELS SERVEIS 
 
4. Subministrament d’aigua 

 Xarxa existent: canonades de distribució municipal, amb 
diàmetres variables Ø mm, situades als carrers colindants. 
Presència d’hidrant de protecció contra incendis. 

 Observacions: bon estat general, pressió suficient segons dades 
de l’empresa subministradora. 

 
5. Sanejament i drenatge 

 Xarxa existent: col·lectors de residuals i pluvials de [material i 
diàmetre], pous de registre cada [XX] m. 

 Observacions: la cota de connexió és adequada per a l’evacuació 
gravitatòria de l’edifici. 

 
6. Xarxa elèctrica 

 Xarxa existent: línies soterrades de baixa tensió, amb arquetes i 
quadres de distribució. 

 Observacions: capacitat suficient per absorbir la nova demanda, 
però caldrà verificació de la companyia. 

 
7. Enllumenat públic 

 Xarxa existent: punts de llum tipus columna metàl·lica amb 
lluminària LED. 

 Observacions: la configuració actual pot veure’s alterada per 
l’accés principal del nou edifici. 

 
 
8. Telecomunicacions i fibra òptica 

 Xarxa existent: canalitzacions soterrades amb arquetes de 
connexió i presència de fibra òptica. 

 Observacions: cobertura suficient, però caldrà reposició de trams 
afectats per excavació. 

 
 III. PROPOSTES DE PROJECTE 

 
9. Subministrament d’aigua potable 

 Nova connexió al ramal existent de la xarxa municipal mitjançant 
vàlvula de tall i comptador centralitzat. 

 Disponibilitat d’hidrants existents a la zona, donant compliment 
normatiu en protecció contra incendis. 

 
10. Xarxa de sanejament 

 Execució de connexió de residuals amb pendent mínim del 2%. 
 Implantació de nova xarxa de pluvials amb embornals i reixetes 

lineals a zones d’accés. 
 Opció de dipòsit de laminació per retardar cabals punta en 

episodis de pluja intensa. 
 
11. Xarxa elèctrica 

 Escomesa des de la línia de baixa tensió existent fins al quadre 
general de protecció i mesura. 

 Canalitzacions soterrades amb tubs corrugats i arquetes de 
registre cada 30 m. 

 Preparació d’espais tècnics per a possible centre de transformació 
si la companyia ho requereix. 

 
12. Enllumenat públic 

 Trasllat i reubicació dels punts de llum afectats per la nova 
alineació. 

 Substitució per fanals LED d’alta eficiència amb regulació horària. 
 Connexió a la xarxa existent amb ampliació si és necessari. 

 
Els estudis lumínics de la zona d’urbanització estan incorporats a l’Annex 
13 
 
13. Xarxa de telecomunicacions 

 Instal·lació de canalitzacions dobles (reserva) amb tubs de [XX] 
mm de diàmetre. 

 Execució d’arqueta de connexió al límit de parcel·la. 
 Coordinació amb operadors per reposició de fibra afectada. 

 
14. Altres serveis 

 Previsió de connexió a xarxa de gas natural (si es confirma 
disponibilitat). 

 Reserva d’espai per a contenidors de recollida selectiva i sistemes 
intel·ligents de gestió de residus. 

 Adequació de voreres i passos de vianants a normativa 
d’accessibilitat universal. 

 
IV. JUSTIFICACIÓ I NORMATIVA 

 
15. Compliment normatiu 
Les actuacions proposades es regeixen per: 

 CTE (Codi Tècnic de l’Edificació), en especial DB-HS (salubritat) 
i DB-SI (seguretat en cas d’incendi). 

 REBT (Reglament Electrotècnic de Baixa Tensió). 
 Reglaments municipals d’abastament i clavegueram. 
 Normativa d’enllumenat públic i eficiència energètica (RD 

1890/2008). 
 Llei General de Telecomunicacions. 

 
16. Coordinació amb empreses gestores 
S’establirà un calendari d’actuacions i reposicions en coordinació amb: 

 Companyia d’aigües. 
 Empresa de clavegueram i sanejament. 
 Companyia elèctrica distribuïdora. 
 Operadors de telecomunicacions. 
 Ajuntament i serveis tècnics municipals. 

 
17. Sostenibilitat i manteniment 

 Promoció de solucions amb baix cost energètic i baix manteniment. 
 Ús de materials homologats i duradors. 
 Previsió de canals de reserva per facilitar futures ampliacions de 

serveis. 
 

 V. CONCLUSIONS 
L’actuació prevista garanteix la plena integració del nou edifici dins la 
trama urbana, assegurant: 

 La continuïtat del servei en totes les fases. 
 La seguretat i accessibilitat de l’espai públic. 
 La sostenibilitat i eficiència energètica de les noves 

instal·lacions. 
 La compatibilitat normativa i tècnica amb la infraestructura. 
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MEMÒRIA 

 
  

1. OBJECTE DE L'ESTUDI DE SEGURETAT I SALUT 
 

  
1.1. Identificació de les obres 
 

  
 

1.2. Objecte 
 

El present E.S.S. té com a objectiu establir les bases tècniques, per fixar els paràmetres de la prevenció 
de riscos professionals durant la realització dels treballs d’execució de les obres del Projecte objecte 
d’aquest estudi, així com complir amb les obligacions que es desprenen de la Llei 31 / 1995 i del RD 1627 
/ 1997, amb la finalitat de facilitar el control i el seguiment dels compromisos adquirits al respecte per part 
del/s Contractista/es. 
 
En el present Estudi de Seguretat i Salut s'ha dut a terme un estudi aprofundit dels riscos inherents a 
l'execució de l'obra i de les mesures preventives i cautelars consegüents per garantir la seguretat de les 
persones en l'execució de les obres en compliment del que determina la Llei 3/2007 del 4 de juliol de 
l’obra pública en el seu article 18.3.h). 
 
D’aquesta manera, s’integra en el Projecte Executiu/Constructiu, les premisses bàsiques per a les quals 
el/s Contractista/es constructor/s pugui/n preveure i planificar, els recursos tècnics i humans necessaris 
per a l’acompliment de les obligacions preventives en aquest centre de treball, de conformitat al seu Pla 
d’Acció Preventiva propi d’empresa, la seva organització funcional i els mitjans a utilitzar, havent de 

quedar tot allò recollit al Pla de Seguretat i Salut, que haurà/n de presentar-se al Coordinador de 
Seguretat i Salut en fase d’Execució, amb antelació a l’inici  de les obres, per a la seva aprovació i l’inici 
dels tràmits de Declaració d’Obertura davant l’Autoritat Laboral. 
 
En cas de què sigui necessari implementar mesures de seguretat no previstes en el present Estudi, a 
petició expressa del coordinador de seguretat i salut en fase d'execució de l'obra, el contractista elaborarà 
el corresponent annex al Pla de Seguretat i Salut de l'obra que desenvoluparà i determinarà les mesures 
de seguretat a dur a terme amb la memòria, plec de condicions, amidaments, preus i pressupost que li 
siguin d'aplicació si n'és el cas. 
 
 

  
2. PROMOTOR - PROPIETARI 
 

Promotor         : Ajuntament de Vila-Seca 
NIF            : P4317300D 
Adreça                 : Pl. de l'Església, 26 
Població              : 43480 Vila-Seca 

 
  

3. AUTOR/S DE L'ESTUDI DE SEGURETAT I SALUT 
 

Redactor E.S.S.   : Jesús Bassols Geli 
Titulació/ns  : Arquitecte Tècnic / Tècnic Superior PRL 
Col·legiat  núm.    : 502 / 1082 
Població Besalú 

 
  

4. DADES DEL PROJECTE 
 

  
4.1. Autor/s del projecte 
 Co-autors de Projecte 
 

Autor del projecte : RCR ARANDA PIGEM VILALTA, S. L. P. 
Rafael Aranda Quiles 

Titulació/-ons  : Arquitecte 
Col·legiat  núm.    : 16337/6 
Adreça                 : C. Fontanella, 26. 17800 Olot 
E-mail             : rcr@rcrarquitectes.com 

 

  
Autor del projecte : Lola Domènech i Oliva 
Titulació/ns  : Arquitecte 
Col·legiat  núm.    : COAC 25964/0  
Aderça : Rda. Aant Pere, núm 58 3 3A 
Població              : Barcelona, 08010 

 
 

4.2. Coordinador de Seguretat durant l'elaboració del projecte 
 

Coordinador de S & S 
designat pel promotor : 

Jesús Bassols Geli 

Titulació/-ons  : Arquitecte Tècnic / Tècnic Superior PRL 
Col·legiat  núm.    : 502 / 1082 
Població              : Besalú 
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4.3. Tipologia de l'obra 
 
El nou centre es dissenya com un conjunt de volums (que acullen les diferents funcions programàtiques), aixecats 
sobre una plataforma a 90 cm del sòl coberts per una envolupant perimetral i zenital que actua a manera 
d’umbracle vegetal.  
 
El conjunt genera una seqüència d’espais exteriors  i interiors direcció mar-muntanya als quals s’hi accedeix des 
de diferents punts (3 escales i dues rampes accessibles) que posen en relació el nou equipament amb el seu 
context urbà i paisatgístic: el front marítim, el Parc  dels Prats, el c. Amadeu vives i la nova Pineda. 
 
L’edifici acull una vegetació enfiladissa en tota la seva envolupant i vegetació entapissant en la coberta, en estret 
diàleg amb un entorn paisatgístic autòcton proposat (la nova pineda). 
 
La proposta de la nova edificació s’ubica dins de l’àmbit previst com a solar d’equipament definit en el Planejament 
vigent.  
 
L’edifici es desenvolupa en una sola planta en diferents volums de diferents alçades segons el programa funcional. 
En el volum de la sala immersiva de 8.80m d’alçada hi haurà una planta primera per acollir les instal·lacions 
generals del conjunt. 
 
Programa funcional 
 
El nou equipament té un enfoc holístic, amb diverses activitats  pensades per a tots els públics, tant  per un públic 
local com per un públic visitant. 
El programa serà  divers i canviant per tal d’esdevenir un centre actiu que ofereixi una renovació constant del seu 
contingut, amb l’objectiu de fer-lo interessant per un públic visitant però també pel públic local. 
El centre a part dels espais expositius i immersius podrà  acollir activitats paral·leles com concerts de música, 
xerrades,  petits congressos, rutes temàtiques...  
A més podrà acollir  activitats diverses de dia i de nit, amb la vocació de ser un espai obert, actiu i viu que 
generarà un nou model alternatiu d’entreteniment i lleure cultural.  
 
El Centre experiencial Cal·lípolis ocupa una superfície construïda d’aproximadament 1.176,83 m² construïts 
distribuïts en diferents espais :  
 
01. Recepció/botiga  
02. Exposició (pb) + instal·lacions generals (primera) 
03. Sala immersiva 
04. Sala de realitat virtual 
05. Serveis 
06. Magatzem 
07. Bar/ restaurant/ terrassa 
08. Cuina 
09. Mòdul empreses turístiques 
10. Plataforma principal 
11. Passera platja 
 
A més a més, es compta amb un àrea d'estacionament a l'exterior per cotxes, busos i bicis, dissenyada sota criteris 
de mobilitat sostenible, que inclourà zones de càrrega elèctrica per a vehicles i estacionament per a bicicletes. 
 
Espais exteriors 
 
Parking bus: 5 busos 
Parking cotxes: 99 places (30 places de cotxes carrer + 69 places en solar) 
Parquing bicicletes: (àmbit pineda) 
Jocs infantils ( àmbit front el parc dels Prats ) 
Pineda: nova plantació de pineda amb paviment drenant 
 
Els espais que contempla el projecte són:  

− 01_Recepeció/botiga: espai de benvinguda i acollida dels visitants. 
− La botiga oferirà productes, elements i llibres  relacionats amb les activitats del centre i amb la cultura local i 

mediambiental. Inclou espai d’instal·lacions i magatzem. 
− 02_Espai museogràfic d’enfocament analògic, dissenyat per preparar el visitant a la transició cap als espais 

digitals. Es concep com un laboratori d’exploració on, a través d’una varietat de recursos museogràfics 
analògics, es contextualitza la temàtica i es transmeten continguts informatius i interpretatius que enriqueixen 
l’experiència del visitant. Inclou espai d’instal·lacions tècniques digitals. Es preveu espai d’instal·lacions  
climàtiques generals del conjunt en planta 1.  

 
− 03_Espai dissenyat per oferir una experiència immersiva que transcendeix la visita museística convencional. 

En aquest entorn diàfan, el visitant es submergeix en un univers digital on la narrativa cobra vida a través 
d'efectes visuals i sonors que evoquen emocions i desperten la curiositat. Es tracta d’un gran espai 
polifuncional que podrà acollir diverses activitats, actes i esdeveniments en un espai ampli, diàfan i obert a un 
espai exterior.  

 
− 04_ Espai destinat a una experiència de realitat virtual (uns 130 m²) on el visitant es submergeix en un entorn 

immersiu que permet retrobar-se amb el passat. Aquesta plataforma interactiva revela històries i episodis clau 
de l'evolució històrica i cultural del lloc. 
 

− 05.Serveis accessibles i adaptats (homes-dones) 
 

− 06.Magatzem i espai d’instal·lacions Rac 
 

− 07 Espai gastronòmic. Amb l’objectiu de fomentar els valors culturals i locals el  centre oferirà un espai 
gastronòmic de qualitat de cuina saludable i ben elaborada amb productes de proximitat i de temporada, que 
vagi més enllà de donar servei al propi Centre. Espai directament vinculat a la terrassa exterior oberta amb 
vistes al mar i al parc. 

 
− 08. Cuina. Inclou espais d’instal·lacions, emmagatzematge, servei treballadors, espai de  residus i sortida 

directa d’emergència a l’exterior.  
 

− 09. Mòdul empreses turístiques, que precisarà un programa de senyalització informativa. Inclou espai 
d’instal·lacions i magatzem. Es preveu instal·lació de plaques fotovoltaiques en coberta. La seva ubicació 
afavoreix el caràcter de l’equipament que vol ser tant receptor com impulsor dels valors i elements atractius de 
Vila-seca. 
 

− 10. Plataforma principal que és la que permet ampliar la superfície de l’equipament per actes diversos, 
trobades, events,..... alhora que en permet reduir la superfície interior absorbint totes les circulacions, espais 
d’espera i terrasses. Tota aquesta plataforma exterior quedarà protegida per una envolupant vertical i zenital 
que actuarà com a umbracle de protecció ambiental i climàtica. La plataforma exterior esdevindrà un àmbit 
d’acollida de diverses activitats lúdiques a l’aire lliure fomentades pel centre o per l’Ajuntament.  
 

Àrea d’aparcament 
 
Amb l’objectiu de fomentar la mobilitat intel·ligent es desenvoluparà un espai d’aparcament-Smart Mobility parking, 
complementada amb aparcament per autobusos turístics i de transport públic. En aquest àmbit es preveu zones de 
càrrega elèctrica de vehicles i parking de bicicletes. Es tracta de fomentar un nou model d’aparcament sostenible.  
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4.4. Situació 
 

  
Adreça                 : C. Plácido Domingo 
Número               : 1 
Codi Postal         : 43480 
Població              : Vila-Seca, Tarragonès 

 
  

4.5. Subministrament i Serveis 
 

Aigua                   : Sí 
Gas           : No 
Electricitat           : Sí 
Sanejament         : No 

 
  

4.6. Pressupost d'execució material del projecte 
 

El Pressupost d’Execució Material (PEM) estimat de referència per aquest projecte, és de 7.654.948,62 € 
(set milions, sis-cents cinquanta-quatre mil nou-cents quaranta-vuit euros i seixanta-dos cèntims) 
 

4.7. Termini d'execució 
 

El termini estimat de duració dels treballs d’execució de l’obra és de 13 mesos. 
 

  
4.8. Mà d'obra prevista 
 

L’estimació de mà d’obra en punta d’execució és de 20 persones. 
  

4.9. Oficis que intervenen en el desenvolupament de l'obra 
 

Ajudant ferrallista 
Ajudant soldador 
Ajudant col·locador 
Ajudant fuster 
Ajudant estucador 
Ajudant pintor 
Ajudant manyà 
Ajudant calefactor 
Ajudant electricista 
Ajudant lampista 
Ajudant muntador 
Manobre 
Manobre guixaire 
Manobre especialista 
Oficial 1a 
Oficial 1a calefactor 
Oficial 1a col·locador 
Oficial 1a electricista 
Oficial 1a estucador 
Oficial 1a ferrallista 
Oficial 1a fuster 
Oficial 1a guixaire 
Oficial 1a lampista 
Oficial 1a manyà 
Oficial 1a muntador 

Oficial 1a d'obra pública 
Oficial 1a paleta 
Oficial 1a pintor 
Oficial 1a soldador 
Oficial 1a vidrier 

  
4.10. Tipologia dels materials a utilitzar a l'obra 
 

ACCESSORI PER A TUB DE COURE 
ACER EN BARRES CORRUGADES 
ACER EN BARRES CORRUGADES ELABORAT A L'OBRA 
ADAPTADOR ÒPTIC PER REPARTIDORS I MECANISMES 
ADHESIU D'APLICACIÓ A DUES CARES 
ADHESIU PER A RAJOLA CERÀMICA 
AIGUA 
AIXETA PER A APARELLS SANITARIS 
AIXETA PER A RADIADORS 
AIXETES PER A APARELLS SANITARIS 
ARGILA EXPANDIDA 
ASPIRADOR ESTÀTIC 
BANDA ACÚSTICA PER A TANCAMENTS DE GUIX LAMINAT 
BARANA D'ACER INOXIDABLE 
BASTIMENT DE BASE DE TUB D'ACER 
BLOC DE MORTER DE CIMENT 
BONERA 
CABLE DE COURE DE 0,6/1 KV 
CABLE ELÈCTRIC AMB CONNECTORS DE CONNEXIÓ RÀPIDA ALS EXTREMS 
CAIXA DE DERIVACIÓ QUADRADA 
CAIXA PER A QUADRE DE DISTRIBUCIÓ 
CALÇ 
CANTONERA PER A ARREBOSSATS I ENGUIXATS 
CARGOL 
CIMENT 
CINTA PER A JUNTS 
COL·LECTOR PER A ELECTROVÀLVULES (D) 
CONNECTOR PER A TRANSMISSIÓ DE VEU I DADES 
DETENTOR 
ELEMENTS ESPECIALS PER A INSTAL·LACIONS D'ALARMA I DETECCIÓ D'INCENDIS I GASOS (D) 
EMULSIÓ BITUMINOSA PER A IMPERMEABILITZACIÓ 
EQUIP MULTIFUNCIÓ REGULADOR-CARREGADOR-INVERSOR O REGULADOR-CARREGADOR 
PER A INSTAL·LACIONS FOTOVOLTAIQUES 
ESCALA VERTICAL FIXA DE SEGURETAT 
ESCALFADOR ACUMULADOR ELÈCTRIC 
ESCUMA DE POLIURETÀ PER A SEGELLATS 
ESMALT 
FELTRE DE LLANA MINERAL DE ROCA (MW) PER A AÏLLAMENTS 
FELTRES, PLAQUES I NÒDULS DE LLANA MINERAL DE ROCA 
FILFERRO 
FIXACIÓ PER A AÏLLAMENTS 
FORMIGÓ D'ÚS NO ESTRUCTURAL 
FORMIGÓ ESTRUCTURAL EN MASSA AMB CIMENT GRIS I GRANULAT NATURAL (CE) 
FORMIGÓ ESTRUCTURAL PER ARMAR AMB CIMENT GRIS I GRANULAT NATURAL (CE) 
FORMIGÓ LLEUGER 
FORMIGÓ SENSE ADDITIUS DESIGNAT PER DOSIFICACIÓ DE CIMENT 
FORMIGONS ESTRUCTURALS (CE) 
GEOTÈXTIL 
GRAVA DE PEDRERA 
GUIX 
IMPRIMACIÓ 
IMPRIMACIÓ PRÈVIA PER A SEGELLATS 
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INTERRUPTOR AUTOMÀTIC MAGNETOTÈRMIC 
INTERRUPTOR DIFERENCIAL 
LÀMINA DE BETUM MODIFICAT LBM 
LÀMINA DE DRENATGE 
LÀMINA D'ETILÈ PROPILÈ DIÈ (EPDM) 
MALLA ELECTROSOLDADA DE BARRES CORRUGADES D'ACER 
MALLA PER A ARMADURES D'ARREBOSSATS, ENGUIXATS I PINTATS 
MAÓ CALAT 
MAONS CERÀMICS 
MASSILLA PER A SEGELLAT DE PLAQUES DE GUIX LAMINAT 
MASSILLA PER A SEGELLATS, D'APLICACIÓ AMB PISTOLA 
MATERIALS AUXILIARS PER A AILLAMENTS TÈRMICS I ACÚSTICS 
MATERIALS AUXILIARS PER A COBERTES 
MATERIALS PER A AÏLLAMENTS AMORFS, LÍQUIDS I ESCUMES PROJECTADES I REBLERT DE 
CAMBRES 
MÒDUL FOTOVOLTAIC 
MORTER I FORMIGÓ AÏLLANT 
MORTER MONOCAPA DE CIMENT 
MORTER PER A AÏLLAMENTS 
MORTER PER A ARREBOSSAT I LLISCAT 
MORTER PER A RAM DE PALETA 
MORTER SENSE ADDITIUS 
PAL DE FUSTA 
PART PROPORCIONAL D'ACCESSORIS PER A APARELLS DE PROTECCIÓ 
PART PROPORCIONAL D'ACCESSORIS PER A CAIXES 
PART PROPORCIONAL D'ACCESSORIS PER A INSTAL·LACIÓ FOTOVOLTAICA 
PART PROPORCIONAL D'ACCESSORIS PER A SUPORT DE LÍNIES DE TENSIÓ BAIXA 
PART PROPORCIONAL D'ACCESSORIS PER A TUBS 
PART PROPORCIONAL D'ELEMENTS DE MUNTATGE PER A TUBS DE COURE 
PASSAMÀ PER A BARANES 
PASTA AUTOANIVELLANT 
PASTA PLÀSTICA DE PICAR 
PEÇA PER A JUNTS DE PAVIMENTS (D) 
PERFIL D'ACER PER A ESTRUCTURES 
PERFIL DE PLANXA D'ACER PER A TANCAMENTS I DIVISORIES DE GUIX LAMINAT 
PERFIL D'ESTANQUEITAT PER A PLAQUES DE FIBROCIMENT NT 
PERFILS DE PLANXA PER A APLACATS AMB PLAQUES DE GUIX LAMINAT 
PLACA DE GUIX LAMINAT 
PLACA DE LLANA MINERAL DE ROCA (MW) PER A AÏLLAMENTS 
PLANXA D'ALUMINI PER A REVESTIMENTS 
PLANXA DE POLIESTIRÈ EXPANDIT (EPS) 
PLANXES DE POLIESTIRÈ 
PLAQUES I PLANXES DE GUIX 
PLAQUES I PLANXES METÀL·LIQUES 
POLS DE QUARS PER A PAVIMENTS DE FORMIGÓ 
PORTA D'ALUMINI 
PORTES ACÚSTIQUES DE FULLES BATENTS 
PURGADOR PER A RADIADORS 
REIXA DE PERFILS D'ACER (D) 
REMAT DE PLANXA D'ACER PLEGADA 
SOFTWARE I PROGRAMACIÓ PER A INSTAL·LACIONS DOMÒTIQUES (D) 
SORRA 
SORRA DE MATERIAL RECICLAT 
SUPERMAÓ CERÀMIC 
SUPORT PER A MÒDUL FOTOVOLTAIC 
TAC DE MATERIAL PLÀSTIC 
TAC MECÀNIC METÀL·LIC 
TALLACIRCUIT AMB FUSIBLE CILÍNDRIC 
TAP PER A RADIADORS 
TAULER 

TAULERS 
TRANSFORMADOR ELÈCTRIC TRIFÀSIC DE DISTRIBCIÓ MT/BT 
TUB DE COURE RECUIT 
TUB DE COURE SEMIDUR 
TUB DE FORMIGÓ AMB VORERA INTERIOR I VOLTA PER A CLAVEGUERES I COL·LECTORS 
TUB DE PVC PER A DRENATGES 
TUB RÍGID PER A PROTECCIÓ DE CONDUCTORS ELÈCTRICS DE MATERIAL PLÀSTIC 
VEL DE POLIETILÈ 
VIDRE IMPRÈS 
VIDRE LAMINAR DE SEGURETAT 
VIS 
VIS D'ACER GALVANITZAT 

  
4.11. Maquinària prevista per a executar l'obra 
 

Minicarregadora elèctrica sobre pneumàtics de 2 a 5,9 t, amb barrina de 15 a 61 cm de 
Pala carregadora sobre pneumàtics de 8 a 14 t 
Retroexcavadora sobre pneumàtics de 8 a 10 t 
Camió cistella de 10 m d'alçària com a màxim 
Camió grua 
Dúmper de gasoil d'11 kW, d'1,5 t de càrrega útil, amb mecanisme hidràulic 
Camió amb bomba de formigonar 
Formigonera de 165 l 
Barrejadora-bombejadora per a morters i guixos projectats 
Equip i elements auxiliars per a soldadura elèctrica 
Regle vibratori 
Remolinador mecànic 
 
 

  
5. INSTAL·LACIONS PROVISIONALS 
 

  
5.1. Instal·lació elèctrica provisional d'obra 
 

És faran els tràmits adients, per tal que la companyia subministradora d’electricitat o una acreditada 
faci la connexió des de la línia subministradora fins els quadres on s’ha d’instal·lar la caixa general de 
protecció i els comptadors, des dels quals els Contractistes procediran a muntar la resta de la 
instal·lació elèctrica de subministrament provisional a l’obra, conforme al Reglament Electrotècnic de 
Baixa Tensió, segons el projecte d’un instal·lador autoritzat. 
 
Es realitzarà una distribució sectoritzada, que garanteixi l’adient subministrament a tots els talls i punts 
de consum de l’obra, amb conductor tipus V -750 de coure de seccions adequades canalitzades en tub 
de PVC, rígid blindat o flexible segons el seu recorregut, però sempre amb l’apantallament suficient 
per a resistir al pas de vehicles i trànsit normal d’una obra. 
 
La instal·lació elèctrica tindrà una xarxa de protecció de terra mitjançant cable de coure nu que estarà 
connectat a una javelina, plaques de connexió al terra, segons càlcul del projectista i comprovació de 
l’instal·lador. 
Les mesures generals de seguretat en la instal·lació elèctrica són les següents: 
 
• Connexió de servei 
 
− Es realitzarà d’acord amb la companyia de subministrament. 
− La seva secció vindrà determinada per la potència instal·lada. 
− Existirà un mòdul de protecció (fusibles i limitadors de potència). 
− Estarà situada sempre fora de l’abast de la maquinària d’elevació i les zones sense pas de 

vehicles. 
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• Quadre General 
 
− Disposarà de protecció vers als contactes indirectes mitjançant diferencial de sensibilitat 

mínima de 300 mA. Per a enllumenat i eines elèctriques de doble aïllament la seva sensibilitat 
caldrà que sigui de 30 mA. 

− Disposarà de protecció vers als contactes directes per tal que no hi existeixin parts en tensió al 
descobert (embornals, cargols de connexió, terminals automàtics, etc.). 

− Disposarà d’interruptors de tall magnetotèrmics per a cadascú dels circuits independents. Els 
dels aparells d’elevació hauran de ser de tall omnipolar (tallaran tots els conductors, inclòs el 
neutre). 

− Anirà connectat a terra (resistència màxima 78 Ω). A l’inici de l’obra es realitzarà una connexió 
al terra provisional que haurà d’estar connectada a l’anell de terres, tot seguit després de 
realitzats els fonaments. 

− Estarà protegida de la intempèrie. 
− És recomanable l'ús de clau especial per a la seva obertura. 
− Se senyalitzarà amb senyal normalitzada d’advertència de risc elèctric (R.D. 485/97). 
 
• Conductors 
 
− Disposaran d’un aïllament de 1000 v de tensió nominal, que es pot reconèixer per la seva 

impressió sobre el mateix aïllament. 
− Els conductors aniran soterrats, o grapats als paraments verticals o sostres allunyats de les 

zones de pas de vehicles i / o persones. 
− Les empiuladures hauran de ser realitzades mitjançant „jocs“ d’endolls, mai amb regletes de 

connexió, retorciments i embetats. 
 

• Quadres secundaris 
 
− Seguiran les mateixes especificacions establertes pel quadre general i hauran de ser de doble 

aïllament. 
− Cap punt de consum pot estar a més de 25 m d’un d’aquests quadres. 
− Encara que la seva composició variarà segons les necessitats, l’aparellatge més convencional 

dels equips secundaris per planta és el següent: 
· 1 Magnetotèrmic general de 4P   : 30 A. 
· 1 Diferencial de 30 A   : 30 mA. 
· 1  Magnetotèrmic 3P   : 20 mA. 
· 4 Magnetotèrmics 2P   : 16 A. 
· 1 Connexió de corrent 3P + T  : 25 A. 
· 1 Connexió de corrent 2P + T  : 16 A. 
· 2 Connexió de corrent 2P   : 16 A. 
· 1 Transformador de seguretat   : (220 v./ 24 v.). 
· 1 Connexió de corrent 2P   : 16 A. 

 

• Connexions de corrent 
 

− Aniran proveïdes d’embornals de connexió al terra, excepció feta per a la connexió d’equips de 
doble aïllament. 

− S’empararan mitjançant un magnetotèrmic que faciliti la seva desconnexió. 
− Es faran servir els següents colors: 

· Connexió de 24 v    : Violeta. 
· Connexió de 220 v    : Blau. 
· Connexió de 380 v    : Vermell 

− No s’empraran connexions tipus „lladre“. 
 

• Maquinària elèctrica 
 
− Disposarà de connexió a terra. 
− Els aparells d’elevació aniran proveïts d’interruptor de tall omnipolar. 
− Es connectaran a terra el guiament dels elevadors i els carrils de grua o d’altres aparells 

d’elevació fixos. 
− L’establiment de connexió a les bases de corrent, es farà sempre amb clavilla normalitzada. 
 
• Enllumenat provisional 
 
− El circuit disposarà de  protecció diferencial d’alta sensibilitat, de 30 mA. 
− Els portalàmpades haurà de ser de tipus aïllant. 
− Es connectarà la fase al punt central del portalàmpades i el neutre al lateral més pròxim a la 

virolla. 
− Els punts de llum a les zones de pas s’instal·laran als sostres per tal de garantir-ne la 

inaccessibilitat a les persones. 
 
• Enllumenat portàtil 
 
− La tensió de subministrament no ultrapassarà els 24 v o alternativament disposarà de doble 

aïllament, Classe II de protecció intrínseca en previsió de contactes indirectes. 
− Disposarà de mànec aïllant, carcassa de protecció de la bombeta amb capacitat anticops i 

suport de sustentació. 
  

5.2. Instal·lació d'aigua provisional d'obra 
 

Per part del Contractista Principal, es realitzaran les gestions adients davant de la companyia 
subministradora d’aigua, perquè instal·lin una derivació des de la canonada general al punt on s’ha de 
col·locar el corresponent comptador i puguin continuar la resta de la canalització provisional per 
l'interior de l’obra. 
 
La distribució interior d’obra podrà realitzar-se amb canonada de PVC flexible amb els ronsals de 
distribució i amb canya galvanitzada o coure, dimensionat segons el Codi Tècnic de l'Edificació 
relatives a fontaneria en els punts de consum, tot allò garantit en una total estanquitat i aïllament 
dialèctric en les zones necessàries. 

  
5.3. Instal·lació de sanejament 
 

Des del començament de l’obra, es connectaran a la xarxa de clavegueram públic, les instal·lacions 
provisionals d’obra que produeixin abocaments d’aigües brutes. 
 
Si es produís algun retard en l’obtenció del permís municipal de connexió, s’haurà de realitzar, a càrrec 
del contractista, una fossa sèptica o pou negre tractat amb bactericides. 

  
5.4. Altres instal·lacions. Prevenció i protecció contra incendis 
 

Per als treballs que comportin la introducció de flama o d’equip productor d’espurnes a zones amb risc 
d’incendi o d’explosió, caldrà tenir un permís de forma explícita, fet per una persona responsable, on al 
costat de les dates inicial i final, la naturalesa i la localització del treball, i l’equip a usar, s’indicaran les 
precaucions a adoptar respecte als combustibles presents (sòlids, líquids, gasos, vapors, pols), neteja 
prèvia de la zona i els mitjans addicionals d’extinció, vigilància i ventilació adequats. 
 
Les precaucions generals per la prevenció i la protecció contra incendis seran les següents 
− La instal·lació elèctrica haurà d’estar d’acord amb allò establert a la Instrucció M.I.B.T. 026 del 

vigent Reglament Electrotècnic de Baixa Tensió per a locals amb risc d’incendis o explosions. 
− Es limitarà la presència de productes inflamables en els llocs de treball a les quantitats 

estrictament necessàries perquè el procés productiu no s’aturi. La resta es guardarà en locals 
diferents al de treball, i en el cas que això no fos possible es farà en recintes aïllats i 
condicionats. En tot cas, els locals i els recintes aïllats compliran allò especificat a la Norma 
Tècnica „MIE-APQ-001 Almacenamiento de líquidos inflamables y combustibles“ del 
Reglament sobre Emmagatzematge de Productes Químics. 

− S’instal·laran recipients contenidors hermètics i incombustibles en què s’hauran de dipositar els 
residus inflamables, retalls, etc. 
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− Es col·locaran vàlvules antirretorn de flama al bufador o a les mànegues de l’equip de 
soldadura oxiacetilènica. 

− L’emmagatzematge i ús de gasos liquats compliran amb tot allò establert a la instrucció 
MIE-AP7 del vigent Reglament d’Aparells a pressió en la norma 9, apartats 3 i 4 en allò 
referent a l’emmagatzematge, la utilització, l’inici del servei i les condicions particulars de 
gasos inflamables. 

− Els camins d’evacuació estaran lliures d’obstacles. Existirà una senyalització indicant els llocs 
de prohibició de fumar, situació d’extintors, camins d’evacuació, etc. 

− Han de separar-se clarament els materials combustibles els uns dels altres, i tots ells han 
d’evitar qualsevol tipus de contacte amb equips i canalitzacions elèctriques. 

− La maquinària, tant fixa com mòbil, accionada per energia elèctrica, ha de tenir les connexions 
de corrent ben realitzades, i en els emplaçaments fixos, se l’haurà de proveir d’aïllament al 
terra. Tots els devessalls, ensegellats i deixalles que es produeixin pel treball han de ser 
retirats amb regularitat, deixant nets diàriament els voltants de les màquines. 

− Les operacions de transvasament de combustible han d’efectuar-se amb bona ventilació, fora 
de la influencia d’espurnes i fonts d’ignició. Han de preveure’s també les conseqüències de 
possibles vessaments durant l’operació, pel que caldrà tenir a mà, terra o sorra. 

− La prohibició de fumar o encendre qualsevol tipus de flama ha de formar part de la conducta a 
seguir en aquests treballs. 

− Quan es transvasin líquids combustibles o s’omplin dipòsits hauran de parar-se els motors 
accionats amb el combustible que s’està transvasant. 

− Quan es fan regates o forats per permetre el pas de canalitzacions, han d’obturar-se 
ràpidament per evitar el pas de fum o flama d’un recinte de l’edifici a un altre, evitant-se així la 
propagació de l’incendi. Si aquests forats s’han practicat en parets tallafocs o en sostres, la 
mencionada obturació haurà de realitzar-se de forma immediata i amb productes que 
assegurin l’estanquitat contra fum, calor i flames. 

− En les situacions descrites anteriorment (magatzems, maquinària fixa o mòbil, transvasament 
de combustible, muntatge d’instal·lacions energètiques) i en aquelles, altres en què es manipuli 
una font d’ignició, cal col·locar extintors, la càrrega i capacitat dels quals estigui en 
consonància amb la naturalesa del material combustible i amb el seu volum, així com sorra i 
terra a on es maneguin líquids inflamables, amb l’eina pròpia per estendre-la. En el cas de 
grans quantitats d’aplecs, emmagatzement o concentració d’embalatges o devessalls, han de 
completar-se els mitjans de protecció amb mànegues de rec que proporcionin aigua abundant. 

 
• Emplaçament i distribució dels extintors a l’obra 
 
Els principis bàsics per l’emplaçament dels extintors, són: 
− Els extintors manuals es col·locaran, senyalitzats, sobre suports fixats a paraments verticals o 

pilars, de forma que la part superior de l’extintor quedi com a màxim a 1,70 m del sòl. 
− En àrees amb possibilitats de focs „A“, la distància a recórrer horitzontalment, des de qualsevol 

punt de l’àrea protegida fins a aconseguir l’extintor adequat més pròxim, no excedirà de 25 m. 
− En àrees amb possibilitats de focs „B“, la distància a recórrer horitzontalment, des de qualsevol 

punt de l’àrea protegida fins a aconseguir l’extintor adequat més pròxim, no excedirà de 15 m. 
− Els extintors mòbils hauran de col·locar-se en aquells punts on s’estimi que existeix una major 

probabilitat d’originar-se un incendi, a ser possible, pròxims a les sortides i sempre en llocs de fàcil 
visibilitat i accés. En locals grans o quan existeixin obstacles que dificultin la seva localització, 
s’assenyalarà convenientment la seva ubicació. 

  
 
 

6. SERVEIS DE SALUBRITAT I CONFORT DEL PERSONAL 
 

Les instal·lacions provisionals d’obra s’adaptaran a les característiques especificades als articles 15 i 
ss del R.D. 1627/97, de 24 d’octubre, relatiu a les DISPOSICIONS MÍNIMES DE SEGURETAT I 
SALUT A LES OBRES DE CONSTRUCCIÓ. 
 
Per al servei de neteja d'aquestes instal·lacions higièniques, es responsabilitzarà a una persona o un 
equip, els quals podran alternar aquest treball amb altres propis de l’obra. 
En situació de risc sanitari caldrà preveure un increment de la desinfecció i neteja del espais destinats 

a quest serveis (1 neteja/desinfecció diària), d’acord amb les instruccions de les autoritats sanitàries. 
 
Per l’execució d’aquesta obra, es disposarà de les instal·lacions del personal que es defineixen i 
detallen tot seguit: 

  
6.1. Serveis higiènics 
 

• Lavabos 
 
Com a mínim un per a cada 10 persones. 
En situació de risc sanitari Covid-19 cal que estiguin dotats d’ampolles amb hidrogel desinfectant amb 
dosificadors automàtics, i tovalloles de paper, i un cubell específic per recollir el material de protecció 
d’un sol ús. 
 
 
• Cabines d’evacuació 
 
S’ha d’instal·lar una cabina d’1,5 m2 x 2,3 m d’altura, dotada de placa turca, com a mínim, per a cada 
25 persones 
 
• Local de dutxes 
 
Cada 10 treballadors, disposaran d’una cabina de dutxa de dimensions mínimes d’1,5 m2 x 2,3 m 
d’altura, dotada d’aigua freda-calenta,  amb terra antilliscant. 

  
6.2. Vestuaris 
 

Superfície aconsellable 2 m2 per treballador contractat.  
En situació de risc sanitari Covid-19 es recomana una superfície per treballador de 4 m2 per garantir 
les distàncies entre usuaris de 2 m. 

  
6.3. Menjador 
 

Diferent del local de vestuari. A efectes de càlcul haurà de considerar-se entre 1,5 i 2 m2 per 
treballador que mengi a l’obra. 
En situació de risc sanitari Covid-19 es recomana una superfície per treballador de 4 m2 per garantir 
les distàncies entre usuaris de 2 m. 
 
Equipat amb banc  allargat o cadires, proper a un punt de subministrament d’aigua (1 aixeta i pica 
rentaplats per a cada 10 comensals), mitjans per a escalfar menjars (1 microones per a cada 10 
comensals), i cubell hermètic (60 l de capacitat, amb tapa) per a dipositar les escombraries. 

  
6.4. Local de descans 
 

En aquelles obres que s’ocupen simultàniament més de 50 treballadors durant més de 3 mesos, és 
recomanable que s’estableixi un recinte destinat exclusivament al descans del personal, situat el més 
pròxim possible al menjador i serveis. 
 
A efectes de càlcul haurà de considerar-se 3 m2 per usuari habitual. 
En situació de risc sanitari Covid-19 es recomana una superfície per treballador de 6 m2 per garantir 
les distàncies entre usuaris de 2 m. 

  
6.5. Local d'assistència a accidentats 
 

En aquells centres de treball que ocupin simultàniament més de 50 treballadors durant més d’un mes, 
s’establirà un recinte destinat exclusivament a les cures del personal d’obra. Els locals de primers 
auxilis disposaran, com a mínim, de: 
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− una farmaciola, 
− una llitera, 
− una font d’aigua potable. 
 
El material i els locals de primers auxilis hauran d’estar senyalitzats clarament i situats a prop dels llocs 
de treball. 
 
El terra i les parets del local d’assistència a accidentats, han de ser impermeables, pintats 
preferiblement en colors clars. Lluminós, caldejat a l’estació freda, ventilat si fos necessari de manera 
forçada en cas de dependències subterrànies. Haurà de tenir a la vista el quadre d’adreces i telèfons 
dels centres assistencials més pròxims, ambulàncies i bombers. 
 
En obres a les quals el nivell d’ocupació simultani estigui entre els 25 i els 50 treballadors, el local 
d’assistència a accidentats podrà ser substituït per un armari farmaciola emplaçat a l’oficina d’obra. 
L’armari farmaciola, custodiat pel socorrista de l’obra, haurà d’estar dotat com a mínim de: alcohol, 
aigua oxigenada, pomada antisèptica, gases, benes sanitàries de diferents grandàries, benes 
elàstiques compressives autoadherents, esparadrap, tiretes, mercurocrom o antisèptic equivalent, 
analgèsics, bicarbonat, pomada per a picades d’insectes, pomada per a cremades, tisores, pinces, 
dutxa portàtil per a ulls, termòmetre clínic, caixa de guants esterilitzats i torniquet. 
 
Per a contractacions inferiors, podrà ser suficient disposar d’una farmaciola de butxaca o portàtil, 
custodiada per l’encarregat. 
 
El Servei de Prevenció de l’empresa contractista establirà els medis materials i humans addicionals per 
tal d’efectuar la Vigilància de la Salut d’acord al que estableix la llei 31/95. 
 
A més, es disposarà d’una farmaciola portàtil amb el contingut següent: 
 

− desinfectants i antisèptics autoritzats, 
− gases estèrils, 
− cotó hidròfil, 
− benes, 
− esparadrap, 
− apòsits adhesius, 
− estisores, 
− pinces, 
− guants d’un sol ús 
− en situació de risc sanitari Covid-19 termòmetre sense contacte 

 
El material de primers auxilis es revisarà periòdicament, i es reposarà de manera immediata el material 
utilitzat o caducat. 
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7. ÀREES AUXILIARS 
 

  
7.1. Centrals i plantes 
 

Estaran ubicades estratègicament en funció de les necessitats de l’obra. En el trànsit de vehicles als 
seus accessos es tindrà molta cura pel que fa a l’ordre, abalisament i senyalització, amb una amplada 
mínima de la zona de rodadura de 6 m i pòrtic de gàlib de limitació en altura,  mínima de 4 m. 
 
L’accés a la instal·lació resta restringida exclusivament al personal necessari per a la seva explotació, 
restant expressament abalisada, senyalitzada i prohibida la presència de tota persona en el radi de gir 
de la dragalina. Tots els accessos o passarel·les situats a altures superiors a 2 m sobre el sòl o 
plataforma de nivell inferior, disposarà de barana reglamentària d’1 m d’altura. 
 
Els elements mòbils i transmissions estaran apantallats a les zones de treball o de pas susceptibles de 
possibilitar atrapaments o en el seu defecte es trobaran degudament senyalitzats. Els buits horitzontals 
estaran condemnats i, si no fos possible com en el cas de la fossa del skip, es disposarà de baranes 
laterals reglamentàries d’1 m d’altura i topall per a rodadura de vehicles. 
 
La construcció de l’estacada destinada a la contenció i separació d’àrids, serà ferma i arriostrada en 
previsió de bolcades. 
 
Les sitges de ciment no seran hermètiques, per evitar l’efecte de la pressió. La boca de recepció de la 
sitja estarà condemnada amb un sòlid engraellat o relliga metàl·lica. La tapa disposarà de barana 
perimetral reglamentària d’1 m d’altura. L’accés mitjançant escala „de gat“ estarà protegida mitjançant 
argolles metàl·liques (Ø 0,80 m) a partir de 2 m de l’arrancada. 
 
La instal·lació elèctrica complirà amb les especificacions del Reglament Electrotècnic de Baixa Tensió. 
 
Les operacions de manteniment preventiu es realitzaran de conformitat a les instruccions del fabricant 
o importador. 

  
7.2. Tallers 
 

Estaran ubicats estratègicament en funció de les necessitats de l’obra.  
 
De forma general els locals destinats a tallers, tindran les següents dimensions mínimes (descomptats 
els espais ocupats per màquines, aparells, instal·lacions i/o materials): 3 m d’altura de pis a sostre, 2 
m2 de superfície i 10 m3 de volum per treballador. 
 
La circulació del personal i els materials estarà ordenada amb molta cura, abalisada i senyalitzada, 
amb una amplada mínima de la zona de pas de personal (sense càrrega) d’1,20 m2 per a passadissos 
principals (1 m en passadissos secundaris) independent de les vies de manutenció mecànica de 
materials. En zones de pas, la separació entre màquines i/o equips mai no serà inferior a 0,80 m 
(comptat des del punt més sortint del recorregut de l’òrgan mòbil més pròxim). Al voltant dels equips 
que generin calor radiant, es mantindrà un espai lliure no inferior a 1,50 m, estaran apantallats i 
disposaran de mitjans portàtils d’extinció adequats. Les instal·lacions provisionals suspeses sobre 
zones de pas estaran canalitzades a una altura mínima d’1,90 m sobre el nivell del paviment. 
 
La intensitat mínima d’il·luminació, en els llocs d’operació de les màquines i equips, serà de 200 lux. 
La il·luminació d’emergència serà capaç de mantenir, al menys durant una hora, una intensitat de 5 
lux, i la seva font d’energia serà independent del sistema normal d’il·luminació. 
 
L’accés, als diferents tallers provisionals d’obra, ha de restar restringit exclusivament al personal 
adscrit a cada un d’ells, restant expressament abalisada, senyalitzada i prohibida la presència de tota 
persona en el radi d’actuació de càrregues suspeses, així com en els de desplaçament i servituds de 
màquines i/o equips. Tots els accessos o passarel·les situades a altures superiors a 2 m sobre el sòl o 
plataforma de nivell inferior, disposarà de barana reglamentària d’1 m d’altura. 
 

Els elements mòbils i transmissions estaran apantallats a les zones de treball o de pas susceptibles de 
possibilitar atrapaments o en el seu defecte es trobaran degudament senyalitzats. Els buits horitzontals 
seran condemnats. 
 
La instal·lació elèctrica complirà amb les especificacions del Reglament Electrotècnic de Baixa Tensió. 
 
Les operacions de manteniment preventiu de la maquinària es realitzaran de conformitat a les 
instruccions del fabricant o importador. 
 
Les emanacions de pols, fibres, fums, gasos, vapors o boirines disposaran d’extracció localitzada, en 
la mesura del possible, evitant la seva difusió per l’atmosfera. En els tallers tancats, el subministrament 
d’aire fresc i net per hora i ocupant serà, al menys, de 30 a 50 m3, llevat que s’efectuï una renovació 
total d’aire diversos cops per hora (no inferior a 10 cops). 

  
7.3. Zones d'apilament. Magatzems 
 

Els materials emmagatzemats a l’obra, hauran de ser els compresos entre els valors „mínims-màxims“, 
segons una adequada planificació, que impedeixi estacionaments de materials i/o equips inactius que 
puguin ésser causa d’accident. 
 
Els Mitjans Auxiliars d’Utilitat Preventiva, necessaris per a complementar la manipulació manual o 
mecànica dels materials apilats, hauran estat previstos en la planificació dels treballs. 
 
Les zones d’apilament provisional estaran balisades, senyalitzades i il·luminades adequadament. 
 
De forma general el personal d’obra (tant propi com subcontractat) haurà rebut la formació adequada 
respecte als principis de manipulació manual de materials. De forma més singularitzada, els 
treballadors responsables de la realització de maniobres amb mitjans mecànics, tindran una formació 
qualificada de les seves comeses i responsabilitats durant les maniobres. 

  
8. TRACTAMENT DE RESIDUS 
 

El Contractista és responsable de gestionar els sobrants de l’obra de conformitat amb les directrius del 
Decret 89/2010 de 29 de juny pel que s'aprova el Programa de gestió de residus de la construcció de 
Catalunya (PROGROC), i del R.D. 105/2008, d'1 de febrer, regulador dels enderrocs i d’altres residus 
de construcció, a fi i efecte de minimitzar la producció de residus de construcció com a resultat de la 
previsió de determinats aspectes del procés, que cal considerar tant en la fase de projecte com en la 
d’execució material de l’obra i/o l’enderroc o desconstrucció. 
 
Al projecte s’ha avaluat el volum i les característiques dels residus que previsiblement s’originaran i les 
instal·lacions de reciclatge més properes per tal que el Contractista triï el lloc on portarà els seus 
residus de construcció. 
 
Els residus es lliuraran a un gestor autoritzat, finançant el contractista, els costos que això comporti. 
 
Si a les excavacions i buidats de terres apareixen antics dipòsits o canonades, no detectades 
prèviament, que continguin o hagin pogut contenir productes tòxics i contaminants, es buidaran 
prèviament i s’aïllaran els productes corresponents de l’excavació per ser evacuats independentment 
de la resta i es lliuraran a un gestor autoritzat. 
 
En situació de risc sanitari Covid-19, cal gestionar de forma separada de la resta, els residus dels 
cubells on es recullen els EPIs d’un sol ús, iles tovalloles de paper del rentat de mans i aparells. 

  
9. TRACTAMENT DE MATERIALS I/O SUBSTÀNCIES PERILLOSES 
 

El Contractista es responsable d’assegurar-se per mediació de l’Àrea d’Higiene Industrial del seu 
Servei de Prevenció, la gestió del control dels possibles efectes contaminants dels residus o materials 
emprats a l’obra, que puguin generar potencialment malalties o patologies professionals als 
treballadors i/o tercers exposats al seu contacte i/o manipulació. 
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L’assessoria d’Higiene Industrial comprendrà la identificació, quantificació, valoració i propostes de 
correcció dels factors ambientals, físics, químics i biològics, dels materials i/o substàncies perilloses, 
per a fer-los compatibles amb les possibilitats d’adaptació de la majoria (gairebé totalitat) dels 
treballadors i/o tercers aliens exposats. Als efectes d’aquest projecte, els paràmetres de mesura 
s’establirà mitjançant la fixació dels valors límit TLV (Threshold Limits Values) que fan referència als 
nivells de contaminació d’agents físics o químics, per sota dels quals els treballadors poden estar 
exposats sense perill per a la seva salut. El TLV s’expressa amb un nivell de contaminació mitjana en 
el temps, per a 8 h/dia i 40 h/setmana. 

  
9.1. Manipulació 
 

En funció de l’agent contaminant, del seu TLV, dels nivells d’exposició i de les possibles vies d’entrada 
a l‘organisme humà, el Contractista haurà de reflectir en el seu Pla de Seguretat i Salut les mesures 
correctores pertinents per a establir unes condicions de treball acceptables per als treballadors i el 
personal exposat, de forma singular a: 
− Amiant. 
− Plom. Crom, Mercuri, Níquel. 
− Sílice. 
− Vinil. 
− Urea formol. 
− Ciment. 
− Soroll. 
− Radiacions. 
− Productes tixotròpics (bentonita) 
− Pintures, dissolvents, hidrocarburs, coles, resines epoxi, greixos, olis. 
− Gasos liquats del petroli. 
− Baixos nivells d’oxigen respirable. 
− Animals. 
− Entorn de drogodependència habitual. 

  
9.2. Delimitació / condicionament de zones d'apilament 
 

Les substàncies i/o els preparats es rebran a l’obra etiquetats de forma clara, indeleble i com a mínim 
amb el text en idioma espanyol. 
 
L’etiqueta ha de contenir: 
a. Denominació de la substància d’acord amb la legislació vigent o en el seu defecte nomenclatura 

de la IUPAC. Si és un preparat, la denominació o nom comercial. 
b. Nom comú, si és el cas. 
c. Concentració de la substància, si és el cas. Si és tracta d’un preparat, el nom químic de les 

substàncies presents. 
d. Nom, direcció i telèfon del fabricant, importador o distribuïdor de la substància o preparat perillós. 
e. Pictogrames i indicadors de perill, d’acord amb la legislació vigent. 
f. Riscos específics, d’acord amb la legislació vigent. 
g. Consells de prudència, d’acord amb la legislació vigent. 
h. El número CEE, si en té. 
i. La quantitat nominal del contingut (per preparats). 
 
El fabricant, l’importador o el distribuïdor haurà de facilitar al Contractista destinatari, la fitxa de 
seguretat del material i/o la substància perillosa, abans o en el moment del primer lliurament. 
 
Les condicions bàsiques d’emmagatzematge, apilament i manipulació d’aquests materials i/o 
substàncies perilloses, estaran adequadament desenvolupades en el Pla de Seguretat del 
Contractista, partint de les següents premisses: 
 
• Explosius 
 
L’emmagatzematge es realitzarà en polvorins/minipolvorins que s’ajustin als requeriments de les 

normes legals i reglaments vigents. Estarà adequadament senyalitzada la presència d’explosius i la 
prohibició de fumar. 
 
 
• Comburents, extremadament inflamables i fàcilment inflamables 
 
Emmagatzematge en lloc ben ventilat. Estarà adequadament senyalitzada la presència de comburents 
i la prohibició de fumar. 
 
Estaran separats els productes inflamables dels comburents. 
 
El possible punt d’ignició més pròxim estarà suficientment allunyat de la zona d’apilament. 
 
• Tòxics, molt tòxics, nocius, carcinògens, mutagènics, tòxics per a la reproducció 
 
Estarà adequadament senyalitzada la seva presència i disposarà de ventilació eficaç. 
 
Es manipularà amb Equips de Protecció Individual adequats que assegurin l’estanquitat de l’usuari, en 
previsió de contactes amb la pell. 
 
• Corrosius, Irritants, sensibilitzants 
 
Estarà adequadament senyalitzada la seva presència. 
 
Es manipularan amb Equips de Protecció Individual adequats (especialment guants, ulleres i màscara 
de respiració) que assegurin l’estanquitat de l’usuari, en previsió de contactes amb la pell i les 
mucoses de les vies respiratòries. 

  
10. CONDICIONS DE L'ENTORN 
 

Ocupació del tancament de l’obra 
 
S’entén per àmbit d’ocupació el realment afectat, incloent tanques, elements de protecció, baranes, 
bastides, contenidors, casetes, etc. 
 
Cal tenir en compte que, en aquest tipus d’obres, l’àmbit pot ser permanent al llarg de tota l’obra o que 
pot ser necessari distingir entre l’àmbit de l’obra (el de projecte) i l’àmbit dels treballs en les seves 
diferents fases, a fi de permetre la circulació de vehicles i vianants o l’accés a edificis i guals. 
 
En el PLA DE SEGURETAT I SALUT EN EL TREBALL s’especificarà la delimitació de l’àmbit 
d’ocupació de l’obra i es diferenciarà clarament si aquest canvia en les diferents fases de l’obra. 
L’àmbit o els àmbits d’ocupació quedaran clarament dibuixats en plànols per fases i interrelacionats 
amb el procés constructiu. 
 
Situació de casetes i contenidors 
 
Es col·locaran, preferentment, a l’interior de l’àmbit delimitat pel tancament de l’obra. 
 
Si per les especials característiques de l’obra no és possible la ubicació de les casetes a l’interior de 
l’àmbit delimitat pel tancament de l’obra, ni és possible el seu trasllat dins d’aquest àmbit, ja sigui 
durant tota l’obra o durant alguna de les seves fases, s’indicaran  al PLA DE SEGURETAT I SALUT 
les àrees previstes per aquest fi. 
 
Les casetes, els contenidors, els tallers provisionals i l’aparcament de vehicles d’obra, es situaran 
segons s’indica en l’apartat “Àmbit d’ocupació de la via pública”. 

  
10.1. Serveis afectats 
 

Els Plànols i d’altra documentació que el Projecte incorpora relatius a l’existència i la situació de 
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serveis, cables, canonades, conduccions, arquetes, pous i en general, d’instal·lacions i estructures 
d’obra soterrades o aèries tenen un caràcter informatiu i no garanteixen l’exhaustivitat ni l’exactitud i 
per tant no seran objecte de reclamació per mancances i/o omissions. El Contractista ve obligat a la 
seva pròpia investigació per a la qual cosa sol·licitarà dels titulars d’obres i serveis, plànols de situació 
i localitzarà i descobrirà les conduccions i obres enterrades, per mitjà del detector de conduccions o 
per cales. Les adopcions de mesures de seguretat o la disminució dels rendiments es consideraran 
inclosos en els preus i, per tant, no seran objecte d’abonament independent. 

  
10.2. Servituds 
 

En la documentació del Projecte i en la facilitada pel Promotor, s’incorporen els aspectes relatius a 
l’existència de  possibles servituds en matèria d’aigües, de pas, de mitgera de llums i vistes, de 
desguàs dels edificis o de les distàncies i les obres intermèdies per a certes construccions i 
plantacions, tenen un caràcter informatiu i no asseguren l’exhaustivitat ni l’exactitud i per tant no 
podran ser objecte de reclamacions per carències i/o omissions. Com amb els indicats per als serveis 
afectats, el Contractista està obligat a consultar en el Registre de la Propietat els esmentats extrems. 
Les despeses generades, les mesures suplementàries de seguretat o la disminució dels rendiments es 
consideraran inclosos en els preus i, per tant, no seran objecte d’abonament independent. 

  
10.3. Característiques de l'entorn 
 
Característiques de l'entorn 
 
Actualment el solar es troba delimitat per 4 carrers (C. Amadeu vives, Plácido Domingo, c. Victoria dels Àngels, c. 
Pep Ventura), tots ells urbanitzats amb asfalt a la calçada, panot a les voreres, arbrat i enllumenat públic. 
 
Els carrers direcció mar-muntanya tenen doble direcció i acaben en cul de sac prop del passeig per permetre el gir 
dels vehicles.  
 
L’àmbit del solar, situat a les cotes 1.20/1.50 aprox., a 1m aproximadament per sota del carrer Amadeu Vives, és 
avui dia un aparcament en superfície amb un paviment drenant. 
 
Tot l’àmbit és actualment un descampat sense cap mena de tractament urbà. El solar és pràcticament pla i no 
presenta desnivells. 
 
El límit perimetral amb els carrers està resolt amb un petit talús de terra que salva el desnivell existent entre solar i 
voreres perimetrals. 

  
11. UNITATS CONSTRUCTIVES 
 

MOVIMENTS DE TERRES 
REBAIX DEL TERRENY 
EXCAVACIÓ DE RASES I POUS 
REBLERTS I TERRAPLENS 
CÀRREGA I TRANSPORT DE TERRES O RUNES 
SUBMINISTRAMENT DE TERRES D'APORTACIÓ 

FONAMENTS 
FONAMENTS SUPERFICIALS 
ESTREBADES I APUNTALAMENTS 
CAPES DE NETEJA I NIVELLAMENT 

ESTRUCTURES 
ESTRUCTURES AMB PARETS DE CÀRREGA 
ESTRUCTURES D'ACER 
ESTRUCTURES PORTICADES DE FORMIGÓ "IN SITU" 
ESTRUCTURES DE FORMIGÓ AMB SOSTRES D'ELEMENTS PREFABRICATS 
ESTRUCTURES PREFABRICADES DE FORMIGÓ 

COBERTES INCLINADES 
COBERTES INCLINADES DE TEULES 
COBERTES INCLINADES DE PLAQUES 

COBERTES INCLINADES DE PLANXA METÀL·LICA 
INSTAL.LACIÓ DE CLARABOIES, LLUERNARIS I ACABAMENTS DE 
COBERTES 

TANCAMENTS I DIVISÒRIES 
TANCAMENTS EXTERIORS ( OBRA ) 
DIVISÒRIES ( OBRA ) 
DIVISÒRIES ( PREFABRICATS, PLADUR, ALUMINI, FUSTA, ETC. ) 

IMPERMEABILITZACIONS - AÏLLAMENTS I JUNTES 
COBERTES PLANES 
IMPERMEABILITZACIÓ DE MURS DE CONTENCIÓ I ELEMENTS 
SOTERRATS 
AILLAMENTS AMORFS ( ELABORATS IN SITU ) 
AÏLLAMENTS AMB PLAQUES, MANTES, LÀMINES, ETC. 
JUNTS ( FORMACIÓ - REBLERTS - SEGELLATS ) 
TRACTAMENT D'HUMITATS PER CAPILARITAT 

REVESTIMENTS 
ENRAJOLATS I APLACATS DE PECES ( PEDRA, CERAMICA, MORTER 
CIMENT, ESCOPIDORS, ETC. ) 
CEL RASOS 
PINTATS I ENVERNISATS 
REVESTIMENTS DECORATIUS 

PAVIMENTS 
PAVIMENTS AMORFS ( FORMIGÓ, SUB-BASES, TERRA, SAULO ) 
PAVIMENTS METÀL·LICS 

TANCAMENTS I DIVISÒRIES PRACTICABLES, BARANES I PROTECCIONS FIXES 
TANCAMENTS PRACTICABLES I BARANES DE PVC, ALUMINI, ACER 
COL.LOCACIÓ DE BARANES I SENYALS AMB SUPORTS METÀL.LICS EN 
VIALS 

ENVIDRAMENTS 
COL·LOCACIÓ DE VIDRES 

INSTAL.LACIONS D'EVACUACIÓ 
ELEMENTS COL·LOCATS SUPERFICIALMENT ( CAIXES SIFÒNIQUES, 
DESGUASSOS BUNERES, ETC.) 
CONDUCTES VERTICALS O PENJATS ( BAIXANTS I COL·LECTORS 
SUSPESOS, FUMS ) 
ELEMENTS SOTERRATS ( CLAVEGUERONS, POUS, DRENATGES ) 

INSTAL.LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
INSTAL.LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ 
MECÀNICA 

CANONADES PER A GASOS I FLUIDS 
TUBS MUNTATS SUPERFICIALMENT 
TUBS MUNTATS SOTERRATS 

INSTAL.LACIONS ELÈCTRIQUES 
INSTAL.LACIONS ELÈCTRIQUES BAIXA TENSIÓ 
INSTAL.LACIONS DE TENSIÓ MITJANA O ALTA - MUNTATGE 
D'ESTACIONS I SUBESTACIONS TRANSFORMADORES 
INSTAL.LACIONS DE TENSIÓ MITJANA O ALTA - MUNTATGE DE LÍNIES 
SOTERRADES 

INSTAL.LACIONS D'ENLLUMENAT 
INSTAL.LACIONS D'ENLLUMENAT 

INSTAL.LACIONS DE LAMPISTERIA I APARELLS SANITARIS 
INSTAL.LACIONS DE LAMPISTERIA I APARELLS SANITARIS 

INSTAL.LACIONS CONTRA INCENDIS I DE SEGURETAT 
APARELLS 

INSTAL.LACIONS AUDIOVISUALS 
APARELLS 
APARELLS EN COBERTA ( ANTENES...) 
MUNTATS SUPERFICIALMENT 

EQUIPAMENTS 
MOBILIARI, APARELLS, ELECTRODOMESTICS 
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JARDINERIA 
MOVIMENTS DE TERRES I PLANTACIÓ 
PODA 
TRACTAMENT FITOSANITARI 

  
12. DETERMINACIÓ DEL PROCÉS CONSTRUCTIU 
 

El Contractista amb antelació suficient a l’inici de les activitats constructives n’haurà de perfilar l’anàlisi 
de cada una d’acord amb els „Principios de la Acción Preventiva“ (Art. 15 L. 31/1995 de 8 de 
novembre) i els „Principios Aplicables durante la Ejecución de las Obras“ (Art. 10 RD. 1627/1997 de 24 
d’octubre). 

  
12.1. Procediments d'execució 
 

Els aspectes a examinar per a configurar cadascun dels procediments d’execució, hauran de ser 
desenvolupats pel Contractista i descrits en el Pla de Seguretat i Salut de l’obra. 

  
12.2. Ordre d'execució dels treballs 
 

Complementant els plantejaments previs realitzats en el mateix sentit per l’autor del projecte, a partir 
dels suposats teòrics en fase de projecte, el Contractista haurà d’ajustar, durant l’execució de l’obra, 
l’organització i planificació dels treballs a les seves especials característiques de gestió empresarial, 
de forma que resti garantida l’execució de les obres amb criteris de qualitat i de seguretat per a 
cadascuna de les activitats constructives a realitzar, en funció del lloc, la successió, la persona o els 
mitjans a emprar. 

  
12.3. Determinació del temps efectiu de duració. Pla d'execució 
 

Per a la programació del temps material, necessari per al desenvolupament dels distints talls de l’obra, 
s’han tingut en compte els següents aspectes: 
 

LLISTA D’ACTIVITATS : Relació d’unitats d’obra. 
   
RELACIONS DE DEPENDÈNCIA : Relació temporal de realització 

material d’unes unitats respecte 
a altres. 

   
DURADA DE LES ACTIVITATS : Mitjançant la fixació de terminis 

temporals per a l’execució de 
cadascuna de les unitats d’obra. 

 
De les dades així obtingudes, s’ha establert, en fase de projecte, un programa general orientatiu, en el 
qual s’ha tingut en compte, en principi, tan sols les grans unitats (activitats significatives), i un cop 
encaixat el termini de durada, s’ha realitzat la programació previsible, reflectida en un cronograma de 
desenvolupament. 
  
El Contractista, en el seu Pla de Seguretat i Salut, hi haurà de reflectir les variacions introduïdes 
respecte al procés constructiu inicialment previst en el Projecte Executiu/Constructiu i en el present 
Estudi de Seguretat i Salut. 

  
13. SISTEMES I/O ELEMENTS DE SEGURETAT I SALUT INHERENTS O INCORPORATS 

AL MATEIX PROCÉS CONSTRUCTIU 
 

Tot projecte constructiu o disseny d’equip, mitjà auxiliar, màquina o ferramenta a utilitzar a l’obra, 
objecte del present Estudi de Seguretat i Salut, s’integrarà en el procés constructiu, sempre d’acord 
amb els “Principios de la Acción Preventiva” (Art. 15 L. 31/1995 de 8 de novembre), els “Principios 
Aplicables durante la Ejecución de las Obras” (Art. 10 RD. 1627/1997 de 24 d’octubre) i el Codi Tècnic 
de l'Edificació, entre altres reglaments connexos, i atenent les Normes Tecnològiques de l’Edificació, 

Instruccions Tècniques Complementàries i Normes UNE o Normes Europees, d’aplicació obligatòria i/o 
aconsellada.  

  
14. MEDIAMBIENT LABORAL 
 

  
14.1. Agents atmosfèrics 
 

Caldrà indicar quins són els possibles agents atmosfèrics que poden afectar a l’obra i quines 
condicions s’hauran de tenir en compte per prevenir els riscos que se’n derivin. 

  
14.2. Il·luminació 
 

Encara que la generalitat dels treballs de construcció es realitzen amb llum natural, hauran de tenir-se 
presents en el Pla de Seguretat i Salut algunes consideracions respecte a la utilització d’il·luminació 
artificial, necessària en talls, tallers, treballs nocturns o sota rasant. 
 
Es procurarà que la intensitat lluminosa en cada zona de treball sigui uniforme, evitant els reflexos i 
enlluernaments al treballador així com les variacions brusques d’intensitat. 
 
En els locals amb risc d’explosió pel gènere de les seves activitats, substàncies emmagatzemades o 
ambients perillosos, la il·luminació elèctrica serà antideflagrant. 
 
En els llocs de treball en els que una fallida de l’enllumenat normal suposi un risc per als treballadors, 
es disposarà d’un enllumenat d’emergència d’evacuació i de seguretat. 
 
Les intensitats mínimes d’il·luminació artificial, segons els distints treballs relacionats amb la 
construcció, seran els següents: 
 
25-50 lux : En patis de llums, galeries i altres llocs de pas en funció de 

l’ús ocasional - habitual. 
100 lux : Operacions en les quals la distinció de detalls no sigui 

essencial, tals com la manipulació de mercaderies a granel, 
l’apilament de materials o l’amassat i lligat de conglomerats 
hidràulics. Baixes exigències visuals. 

100 lux : Quan sigui necessària una petita distinció de detalls, com en 
sales de màquines i calderes, ascensors, magatzems i 
dipòsits, vestuaris i banys petits del personal. Baixes 
exigències visuals. 

200 lux : Si és essencial una distinció moderada de detalls com en els 
muntatges mitjans, en treballs senzills en bancs de taller, 
treballs en màquines, fratasat de paviments i tancament 
mecànic. Moderades exigències visuals. 

300 lux : Sempre que sigui essencial la distinció mitjana de detalls, com 
treballs mitjans en bancs de taller o en màquines i treballs 
d’oficina en general. 

500 lux : Operacions en les que sigui necessària una distinció mitja de 
detalls, tals com treballs d’ordre mitjà en bancs de taller o en 
màquines i treballs d’oficina en general. Altes exigències 
visuals. 

1000 lux : En treballs on sigui indispensable una fina distinció de detalls 
sota condicions de constant contrast, durant llargs períodes 
de temps, tals com muntatges delicats, treballs fins en banc 
de taller o màquina, màquines d’oficina i dibuix artístic lineal. 
Exigències visuals molt altes. 

Els serveis de prevenció seran els encarregats d’estimar la magnitud o nivells del risc, les situacions 
en les que aquest es produeix, així com controlar periòdicament les condicions, l’organització dels 
mètodes de treball i la salut dels treballadors amb la finalitat de prendre les decisions per a eliminar, 
controlar o reduir el risc mitjançant mesures de prevenció a l’origen, organitzatives, de prevenció 
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col·lectiva, de protecció individual, formatives i informatives. 
  

14.3. Soroll 
 

Per a facilitar el seu desenvolupament al Pla de Seguretat i Salut del contractista, es reprodueix un 
quadre sobre els nivells sonors generats habitualment en la indústria de la construcció: 
 

Compressor .................... 82-94 dB 
Equip de clavar pilots (a 15 m de 
distància) 

.................... 82 dB 

Formigonera petita < 500 lts. .................... 72 dB 
Formigonera mitjana > 500 lts. .................... 60 dB 
Martell pneumàtic (en recinte angost) .................... 103 dB 
Martell pneumàtic (a l’aire lliure) .................... 94 dB 
Esmeriladora de peu .................... 60-75 dB 
Camions i dumpers .................... 80 dB 
Excavadora .................... 95 dB 
Grua autoportant .................... 90 dB 
Martell perforador .................... 110 dB 
Mototrailla .................... 105 dB 
Tractor d’orugues .................... 100 dB 
Pala carregadora d’orugues .................... 95-100 dB 
Pala carregadora de pneumàtics .................... 84-90 dB 
Pistoles fixaclaus d’impacte .................... 150 dB 
Esmeriladora radial portàtil .................... 105 dB 
Tronçadora de taula per a fusta .................... 105 dB 

 
Les mesures a adoptar, que hauran de ser adequadament tractades al Pla de Seguretat i Salut pel 
contractista, per a la prevenció dels riscos produïts pel soroll seran, en ordre d’eficàcia: 
 
1er.- Supressió del risc en origen. 
2on.- Aïllament de la part sonora. 
3er.- Equip de Protecció Individual (EPI) mitjançant taps o orelleres. 
 
Els serveis de prevenció seran els encarregats d’estimar la magnitud o els nivells de risc, les situacions 
en les que aquest es produeix, així com controlar periòdicament les condicions, l’organització dels 
mètodes de treball i la salut dels treballadors amb la finalitat de prendre les decisions per a eliminar, 
controlar o reduir el risc mitjançant mesures de prevenció a l’origen, organitzatives, de prevenció 
col·lectiva, de protecció individual, formatives i informatives 

  
14.4. Pols 
 

La permanència d’operaris en ambients polserígens, pot donar lloc a les següents afeccions: 
 

− Rinitis 
− Asma bronquial 
− Bronquitis destructiva 
− Bronquitis crònica 
− Efisemes pulmonars 
− Neumoconiosis 
− Asbestosis (asbest – fibrociment - amiant) 
− Càncer de pulmó (asbest – fibrociment - amiant) 
− Mesotelioma (asbest – fibrociment - amiant) 

 
La patologia serà d’un o d’altre tipus, segons la naturalesa de la pols, la seva concentració i el temps 
d’exposició. 
 
En la construcció és freqüent l’existència de pols amb contingut de sílice lliure (Si O2) que és el 
component que ho fa especialment nociu, com a causant de la neumoconiosis. El problema de 

presència massiva de fibres d’amiant en suspensió, necessitarà d’un Pla específic de desamiantat que 
excedeix a les competències del present Estudi de Seguretat i Salut, i que haurà de ser realitzat per 
empreses especialitzades. 
 
La concentració de pols màxima admissible en un ambient al qual els operaris es trobin exposats 
durant 8 hores diàries, 5 dies a la setmana, és en funció del contingut de sílice en suspensió, el que ve 
donat per la fórmula: 
 
                        10 
   C = --------------------------    mg / m3 
                % Si O2 + 2 
 
Tenint en compte que la mostra recollida haurà de respondre a la denominada “fracció respirable”, que 
correspon a la pols realment inhalada, ja que, de l’existent en l’ambient, les partícules més grosses són 
retingudes per la pituïtària i les més fines són expeses amb l’aire respirat, sense haver-se fixat en els 
pulmons. 
 
Els treballs en els quals és habitual la producció de pols, són fonamentalment els següents: 
 

− Escombrat i neteja de locals 
− Manutenció de runes 
− Demolicions 
− Treballs de perforació 
− Manipulació de ciment 
− Raig de sorra 
− Tall de materials ceràmics i lítics amb serra mecànica 
− Pols i serradures per tronçat mecànic de fusta 
− Esmerilat de materials 
− Pols i fums amb partícules metàl·liques en suspensió, en treballs de soldadura 
− Plantes de matxuqueix i classificació 
− Moviments de terres 
− Circulació de vehicles 
− Polit de paraments 
− Plantes asfàltiques 

 
A més a més dels Equips de Protecció Individual necessaris, com màscares i ulleres contra la pols, 
convé adoptar les següents mesures preventives: 
 

ACTIVITAT MESURA PREVENTIVA 
Neteja de locals Ús d’aspiradora i regat previ 
Manutenció de runes Regat previ 
Demolicions Regat previ 
Treballs de perforació Captació localitzada en carros perforadors o 

injecció d’aigua 
Manipulació de ciment Filtres en sitges o instal·lacions 

confinades 
Raig de sorra o granalla Equips semiautònoms de respiració 
Tall o polit de materials 
ceràmics o lítics 

Addició d’aigua micronitzada sobre la zona 
de tall 

Treballs de la fusta, desbarbat i 
soldadura elèctrica 

Aspiració localitzada 

Circulació de vehicles Regat de pistes 
Plantes de matxuqueix i plantes 
asfàltiques 

Aspiració localitzada 

 
Els serveis de prevenció seran els encarregats d’estimar la magnitud o nivells del risc, les situacions 
en les que aquest es produeix, així com controlar periòdicament les condicions, l’organització dels 
mètodes de treball i la salut dels treballadors amb la finalitat de prendre les decisions per a eliminar, 
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controlar o reduir el risc mitjançant mesures de prevenció a l’origen, organitzatives, de prevenció 
col·lectiva, de protecció individual, formatives i informatives. 

  
14.5. Ordre i neteja 
 

El Pla de Seguretat i Salut del contractista haurà d’indicar com pensa fer front a les actuacions 
bàsiques d’ordre i neteja en la materialització d’aquest projecte, especialment pel que fa a: 
 
1er.- Retirada dels objectes i coses innecessàries. 
2on.- Emplaçament de les coses necessàries en el seu respectiu lloc d’apilament. 
3er.- Normalització interna d’obra dels tipus de recipients i plataformes de transport de materials a 

granel. Pla de manutenció intern d’obra. 
4art.- Ubicació dels baixants de runes i recipients per a apilament de residus i la seva utilització. Pla 

d’evacuació de residus. 
5è.- Neteja de claus i restes de material d’encofrat. 
6è.- Desallotjament de les zones de pas, de cables, mànegues, fleixos i restes de matèria. 

Il·luminació suficient. 
7è.- Retirada d’equips i ferramentes, descansant simplement sobre superfícies de suport 

provisionals. 
8è.- Drenatge de vessaments en forma de tolls de carburants o greixos. 
9è.- Senyalització dels riscos puntuals per falta d’ordre i neteja. 
10è.- Manteniment diari de les condicions d’ordre i neteja. Brigada de neteja. 
11è.- Informació i formació exigible als gremis o als diferents participants en els treballs directes i 

indirectes de cada partida inclosa en el projecte en el que és relatiu al manteniment de l’ordre i 
neteja inherents a l’operació realitzada. 

 
En situació de risc sanitari Covid-19, cal garantir una vegada al dia la neteja i desinfecció de les eines 
de treball, els vehicles utilitzats pels treballadors, els locals sanitaris, vestidors, menjadors i espais de 
descans. 
 
En els punts de radiacions el consultor hauria d’identificar els possibles treballs on es poden donar 
aquest tipus de radiacions i indicar les mesures protectores a prendre. 

  
14.6. Radiacions no ionitzants 
 

Són les radiacions amb la longitud d’ona compresa entre 10-6 cm i 10 cm, aproximadament. 
 
Normalment, no provoquen la separació dels electrons dels àtoms dels que formen part, però no per 
això deixen de ser perilloses. Comprenen: Radiació ultraviolada (UV), infraroja (IR), làser, microones, 
ultrasònica i de freqüència de ràdio. 
 
Les radiacions no ionitzants són aquelles regions de l’espectre electromagnètic on l’energia dels fotons 
emesos és insuficient. Es considera que el límit més baix de longitud d’ona per a aquestes radiacions 
no ionitzants és de 100 nm (nanòmetre) inclosos en aquesta categoria estan les regions comunament 
conegudes com bandes infraroja, visible i ultraviolada. 
 
Els treballadors més freqüents i intensament sotmesos a aquests riscos són els soldadors, 
especialment els de soldadura elèctrica. 
 
Radiacions infraroges 
 
Aquest tipus de radiació és ràpidament absorbida per els teixits superficials, produint un efecte 
d’escalfament. En el cas dels ulls, a l’absorbir-se la calor pel cristal·lí i no dispersar-se ràpidament, pot 
produir cataractes. Aquest tipus de lesió s’ha considerat la malaltia professional més probable en 
ferrers, bufadors de vidre i operaris de forns. 
 
Totes les fonts de radiació IR intensa hauran d’estar dotades de sistemes de protecció tant propers a 
la font com sigui possible, per aconseguir la màxima absorció de calor i prevenir que la radiació penetri 
als ulls dels operaris. En cas d’utilització d’ulleres normalitzades, haurà d’incrementar-se 
adequadament la il·luminació del recinte, de manera que s’eviti la dilatació de la pupil·la de l’ull. 

 
A les obres de construcció, els treballadors que estan més freqüentment exposats a aquestes 
radiacions són els soldadors, especialment quan realitzen soldadures elèctriques. Així mateix, s’ha de 
considerar l’entorn de l’obra, com a possible font de les radiacions. 
 
La resposta primària a aquestes absorcions d’energia és de tipus tèrmic, afectant principalment a la 
pell en forma de: cremades agudes, augment de la dilatació dels vasos capil·lars i un increment de la 
pigmentació que pot ser persistent. 
 
De forma general, tots aquells processos industrials realitzats en calent fins a l’extrem de desprendre 
llum, generen aquest tipus de radiació. 
 
Radiacions visibles 
 
L’òrgan afectat més important és l’ull, sent transmeses aquestes longituds d’ona, a través dels mitjans 
oculars sense apreciable absorció abans d’aconseguir la retina. 
 
Radiacions ultraviolades 
 
La radiació UV és aquella que té una longitud d’ona entre els 400 nm (nanometres) i els 10 nm. Queda 
inclosa dins de la radiació solar, i es genera artificialment per a molts propòsits en indústries, 
laboratoris i hospitals. Es divideix convencionalment en tres regions: 
 
UVA: 315 - 400 nm de longitud d’ona. 
UVB: 280 - 315 nm de longitud d’ona. 
UVC: 200 - 280 nm de longitud d’ona. 
 
La radiació a la regió UVA, la més propera a l’espectre UV, és emprada àmpliament a la indústria i 
representa poc risc, pel contrari les radiacions UVB i UVC, són més perilloses. La norma més completa 
és nord americana i està, acceptada per la WHO (World Health Organization). 
 
Les radiacions a les regions UVB i UVC tenen efectes biològics que varien marcadament amb la 
longitud d’ona, sent màxims entorn als 270 nm (la llàntia de quars amb vapor de mercuri a baixa 
pressió té una emissió a 254 nm aproximadament). També varien amb el temps d’exposició i amb la 
intensitat de la radiació. La exposició radiant d’ulls o pell no protegits, per a un període de vuit hores 
haurà d’estar limitada. 
 
La protecció contra la sobreexposició de fonts potents que poden constituir riscos, haurà de dur-se a 
terme mitjançant la combinació de mesures organitzatives, d’apantallaments o resguards i de protecció 
personal. Sense oblidar que s’ha d’intentar substituir el que és perillós pel que comporta poc o cap risc, 
d’acord a la llei de prevenció de riscos laborals. 
 
S’haurà de posar especial èmfasi en els apantallaments i en les mesures de substitució, per a 
minimitzar el tercer, que implica la necessitat de protecció personal. Tots els usuaris de l’equip 
generador de radiació UV han de conèixer perfectament la naturalesa dels riscos involucrats. En 
l’equip, o prop d’ell, s’han de disposar senyals d’advertència adequades al cas. La limitació d’accés a 
la instal·lació, la distància de l’usuari respecte a la font i la limitació del temps d’exposició, 
constitueixen mesures organitzatives a tenir en compte. 
 
No es poden emetre de forma indiscriminada radiacions UV en l’espai de treball, per exemple realitzant 
l’operació en un recinte confinat o en una àrea adequadament protegida. Dins de l’àrea de protecció, 
s’ha de reduir la intensitat de la radiació reflexada, emprant pintures de color negre mate. En el cas de 
fonts potents, on se sospiti que sigui possible una exposició per sobre del valor límit admissible, haurà 
de disposar-se de mitjans de protecció que dificultin i facin impossible el flux radiant lliure, directe i 
reflexat. Quant la naturalesa del treball requereixi que l’usuari operi junt a una font de radiació UV no 
protegida, haurà de fer-se ús dels mitjans de protecció personal. Els ulls estaran protegits amb ulleres 
o màscara de protecció facial, de manera que s’absorbeixin les radiacions que sobre ells incideixin. 
Anàlogament, hauran de protegir-se les mans, utilitzant guants de cotó, i la cara, emprant qualsevol 
tipus de protecció facial. 
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L’exposició dels ulls i pell no protegits a la radiació UV pot conduir a una inflamació dels teixits, 
temporal o prolongada, amb riscos variables. En el cas de la pell, pot donar lloc a un eritema similar a 
una cremada solar i, en el cas dels ulls, a una conjuntivitis i queratitis (o inflamació de la còrnia), de 
resultats imprevisibles. 
 
La font és bàsicament el sol però també es troben en les activitats industrials de la construcció: llums 
fluorescents, incandescents i de descàrrega gasosa, operacions de soldadura (TIG-MIG), bufador d’arc 
elèctric i làsers. 
 
Les mesures de control per a prevenir exposicions indegudes a les radiacions no ionitzants se centren 
en l’emprament de pantalles, blindatges i Equips de Protecció Individual (per exemple pantalla de 
soldadura amb visor de cèl·lula fotosensible), procurant mantenir distàncies adequades per a reduir, 
tenint en compte l’efecte de proporcionalitat inversa al quadrat de la distància, la intensitat de l’energia 
radiant emesa des de fonts que es propaguen en diferent longitud d’ona. 
 
Làser 
 
La missió d’un làser és la de produir un raig d’alta densitat i s’ha emprat en camps tan diversos com 
cirurgia, topografia o comunicació. Es construeixen unitats amb força polsant o continua de radiació, 
tant visible com invisible. Aquestes unitats, si són suficientment potents, poden danyar la pell i, en 
particular, els ulls si estan exposats a la radiació. La unitat polsant d’alta energia és particularment 
perillosa quan el polze curt de radiació impacte en el teixit causant una amplia lesió al voltant del 
mateix. Els làsers d’ona continua també poden causar danys en els ulls i la pell. Els de radiació IR i V 
presentaran perill per a la retina, en forma de cremades; els de radiació UV e IR poden suposar un risc 
per a la còrnia i el cristal·lí. D’una manera general, la pell és menys sensible a la radiació làser i en el 
cas d’unitats de radiació V i IR de grans potències, poden ocasionar cremades. 
 
Els làsers s’han classificat, d’acord amb els riscos associats al seu ús, en els dos grups i quatre 
classes següents: 
 
j) Grup A: unitats intrínsecament segures i aquelles que cauen dins de les classes I y II. 

• Classe I: els nivells d’exposició màxima permissible no poden ser excedits. 
• Classe II: de risc baix; emissió limitada a 1 mW en menys de 0,25 s, entre 400 nm i 700 nml; 

es preveuen els riscos per desviament de la radiació reflexada incloent la resposta de 
centelles. 

 
k) Grup B: tots els làsers presents o de ona continua amb potencia major d’1 mW, com es defineix a 

les classes IIIa, IIIb i IV respectivament. 
• Classe IIIa: risc baix; emissió limitada a 5 vegades la corresponent a la classe II; l’ús 

d’instruments òptics pot resultar perillós. 
• Classe IIIb: risc mitjà; major límit d’emissió; l’impacte sobre l’ull pot resultar perillós, però no 

respecte a la reflexió difusa. 
• Classe IV: risc alt; major límit d’emissió; l’impacte per reflexió difusa pot ser perillós; poden 

causar foc i cremar la pell. El grau de protecció necessari depèn de la longitud d’ona i de 
l’energia emesa per la radiació. Qualsevol equip base s’ha de dissenyar d’acord amb 
mesures de seguretat apropiades, com per exemple, encaixonament protector, obturador 
d’emissió, senyal automàtica de emissió, etc. 

 
Els làsers poden produir llum visible (400-700 nm), alguna radiació UV (200-400 nm), o comunament 
radiació IR (700 nm – 1 m). 
 
A continuació, es presenta una guia de riscos associats amb unitats concretes de raigs làser: 
 

a) Amb làsers de la classe IIIa (< 5 mW), s’ha de prevenir únicament la visió directa del raig. 
b) Amb els de la classe IIIb i potències compreses entre 5 mW y 500 mW, s’ha de prevenir 

l’impacte de la radiació directa i de reflexió especular, en els ulls no protegits, que pot resultar 
perillós. 

c) Amb làsers de la classe IV i potències majors de 500 mW, s’ha de prevenir l’impacte de la 
radiació directa, de les reflexions secundaries i de les reflexions difuses, que pot resultar 
perillós. 

A més dels riscos associats a aquest tipus de radiació, s’ha de tenir en compte els deguts a les 
unitats d’energia elèctrica emprats per a subministrar energia a l’equip làser. A continuació, es 
dóna un codi de pràctica que cobreix personal, àrea de treball, equip i operació, 
respectivament, en l’ús de làsers. 
Tots els usuaris s’han de sotmetre a un examen oftalmològic periòdicament, fent èmfasi 
especial en les condicions de la retina. Les persones que treballen amb la classe IIIb i IV, 
tindran al mateix temps un examen mèdic d’inspecció de danys a la pell. 

d) Amb prioritat a qualsevol autorització, el contractista s’assegurarà que els operaris autoritzats 
estan degudament entrenats tant en procediment de treball segur com en el coneixement dels 
riscos potencials associats amb la radiació i equip que la genera. 

e) Qualsevol exposició accidental que suposi impacte en els ulls, haurà de ser registrada i 
comunicada al departament mèdic. 

f) La pràctica amb làser del grup B requereix la mesura general de protecció ocular, però que 
mai serà utilitzada per visió directa del raig. 

 
- Àrea de treball: 
 

a) L’equip làser s’instal·larà en una àrea o recinte degudament controlats. La il·luminació del 
recinte haurà de ser tal manera que eviti la dilatació de la pupil·la de l’ull i així disminuir la 
possibilitat de lesió. 

b) Els raigs làser reflectits poden ser tant perillosos com els directes, i per tant, hauran 
d’eliminar-se les superfícies reflectants i polides. 

c) A l’àrea de treball s’haurà d’investigar periòdicament la presència de qualsevol gas tòxic que 
pugui generar-se durant el treball, per exemple, l’ozó. 

d) S’han de col·locar senyals lluminoses d’advertència en totes les zones d’entrada als recintes 
en els que els làsers funcionin. Quant la senyal estigui en acció, haurà de prohibir-se l’accés al 
mateix. L’equip de subministrament de potència al làser ha de disposar de protecció especial. 

e) Allà on sigui necessari, s’ha de prevenir la possibilitat de desviament del raig fora de l’àrea de 
control, mitjançant proteccions i blindatges. En el cas de radiació IR, ha d’emprar-se materials 
no inflamables per a proporcionar aquestes barreres físiques al voltant del làser. En aquests 
casos, s’ha d’evitar la proximitat de materials inflamables o explosius. 

 
- Equip: 
 

a) Qualsevol operació de manteniment haurà de dur-se solament si la força està desconnectada. 
b) Tots els làsers, hauran de disposar de rètols d’advertència que tindran en compte la classe de 

làser a que correspon i el tipus de radiació visible o invisible que genera l’aparell. 
c) Quan els aparells que pertanyen al grup B no s’utilitzin, s’hauran de treure les claus de control 

d’engegada, així com la de control de força, que quedaran custodiades per la persona 
responsable autoritzada per el treball amb làser en el laboratori. 

d) Les ulleres protectores normalitzats, hauran de comprovar-se regularment i han de 
seleccionar-se d’acord amb la longitud d’ona de la radiació emesa per el làser en ús. 

e) Qualsevol protector de pantalla que s’utilitzi, haurà de ser de material absorbent que previngui 
la reflexió especular. 

 
- Operació: 
 

a) Únicament el mínim nombre de persones requerides en l’operació es trobaran dins de l’àrea 
de control; no obstant, en el cas de làser de la classe IV, al menys dos persones estaran 
sempre presents durant l’operació. 

b) Únicament personal autoritzat tindrà permís per a muntar, ajustar i operar l’equip de làser. 
c) L’equip de làser haurà d’operar el temps mínim requerit per a la realització dels treballs, no es 

deixarà en funcionament sense estar vigilat. 
d) Com a procediment de protecció general, hauran d’utilitzar-se ulleres que previnguin el risc de 

dany ocular. 
e) L’equip de làser haurà de ser muntat a una alçada que mai superi la corresponent al pit de 

l’operador. 
f) S’ha de tenir especial cura en la radiació làser invisible, essent essencial la utilització d’un 

escut protector al llarg de tota la trajectòria. 
g) Donat que els làsers polsants presenten un risc incrementat per l’operador, com a guia 
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d’alineació del raig, han d’emprar-se làsers de baixa potència d’heli o neó que pertanyin a la 
classe II, i no conformar-se amb una indicació somera de la direcció que adoptarà el raig. En 
aquests casos, sempre s’ha d’utilitzar la protecció ocular. 
Els serveis de prevenció seran els encarregats d’estimar la magnitud o nivells del risc, les 
situacions en les que aquest es produeix, així com controlar periòdicament les condicions, 
l’organització dels mètodes de treball i la salut dels treballadors amb la finalitat de prendre les 
decisions per a eliminar, controlar o reduir el risc mitjançant mesures de prevenció en l’origen, 
organitzatives, de prevenció col·lectiva, de protecció individual, formatives i informatives. 
En construcció acostuma a emprar-se monogràficament en l’establiment d’alineacions i nivells 
topogràfics. 
Per la seva extrema perillositat, quan el làser estigui enfocat paral·lel al sòl, l’àrea de perill 
s’haurà d’acordonar. L’Equip de Protecció Individual contra el làser són les ulleres de protecció 
completa, amb el visor dotat del filtre adequat al tipus de làser que es tracti. 

  
14.7. Radiacions ionitzants 
 

Dins de l’àmbit de la construcció existeixen pocs treballs propis en els que es generen aquests tipus de 
riscos, malgrat que si existeixen situacions on es puguin donar aquest tipus de radiació, com són: 
 

− Detecció de defectes de soldadura o esquerdes en canonades, estructures i edificis. 
− Control de densitats “in situ” pel mètode nuclear. 
− Control d’irregularitats en el nivell d’omplenat de recipients o grans dipòsits. 
− Identificació de trajectòries, emprant traçadors en corrents hidràuliques, sediments, 

moviment de granels, etcètera. 
 
Serà obligació del contractista amb la col·laboració del seu servei de prevenció determinar un 
procediment de treball segur per a realitzar les esmentades operacions. 
 
També es pot considerar una possible generació de riscos en treballs realitzats dintre d’un entorn o en 
proximitat de determinades instal·lacions, com poden ser: 
 

− Les instal·lacions on es realitzin exàmens de maletes i embalums en els aeroports; detecció 
de cartes bomba. 

− Les instal·lacions mèdiques on es realitzin pràctiques de teràpia, mitjançant radiacions 
ionizants. 

− Les instal·lacions mèdiques on es realitzen pràctiques de diagnòstic amb raigs X amb 
equips amb un potencial d’operació per disseny, sigui major de 70 Kilovolts. 

− Les instal·lacions mèdiques on es manipula o es tracti material radioactiu, en forma de fonts 
no segellades, per a ús en teràpia o diagnòstic amb tècniques "in vivo". 

− Les instal·lacions d’ús industrial on es tracti o manipuli material radioactiu. 
− Els acceleradors de partícules o d’investigació o d’ús industrial. 
− Les instal·lacions i equips per a gammagrafía o radiografia industrial, sigui mitjançant l’ús 

de fonts radioactius o equips emissors de raig X. 
− Els dipòsits de residus radioactius, tant transitoris com definitius. 
− Les instal·lacions on es produeixin, fabriqui, repari o es faci manutenció de fonts o equips 

generadors de radiacions ionitzants. 
− Control d’irregularitats en l’espessor de blocs de paper, làmines de plàstic i fulles de metall 

o en el nivell d’omplenat de recipients o grans dipòsits. 
− Estimació de l’antiguitat de substàncies, emprant el carboni-14 o altres isòtops, com 

l’argó-40 o el fòsfor-32. 
− Il·luminació passiva de rellotges o de sortides d’emergència. 

 
Les funcions de protecció radiològica són responsabilitat del titular de la instal·lació, essent el Consell 
de Seguretat Nuclear el qui decidirà si han de ser encomanades a un Servei de Protecció Radiològica 
propi del titular o a una Unitat Tècnica de Protecció Radiològica contractada a l’efecte. 
 
La reacció d’un individu a l’exposició a les radiacions depèn de la dosi, del volum i del tipus dels teixits 
irradiats. 
 

Encara que poden ocórrer en combinació, correntment es fa una distinció entre dues classes 
fonamentals d’accidents per radiació, és dir: a) Irradiació externa accidental (per exemple en treballs 
de radiografiat de soldadura). b) Contaminació radioactiva accidental. 
 
Els nivells màxims de dosi permesa han estat fixats tenint en compte que el cos humà pot tolerar una 
certa quantitat de radiació sense perjudicar el funcionament del seu organisme en general. Aquests 
nivells són, per a persones que treballen en Zones Controlades (per exemple edifici de contenció de 
central nuclear) i tenint en compte l’efecte acumulatiu de les radiacions sobre l’organisme, 5 rems per 
any ó 300 milirems per setmana. Per a detectar i amidar els nivells de radiació, s’empren els 
comptadors Geiger. 
 
Per al control de la dosi rebuda, s’ha de tenir en compte tres factors: a) temps de treball. b) distància 
de la font de radiació. c) Apantallament. El temps de treball permès s’obté dividint la dosi màxima 
autoritzada per la dosi rebuda en un moment donat. La dosi rebuda és inversament proporcional al 
quadrat de la distància a la font de radiació. Els materials que s’empren habitualment com barreres 
d’apantallament són el formigó i el plom, encara que també se n’usen d’altres com l’acer, totxos 
massissos de fang, granit, calcària, etc., en general, l’espessor necessari està en funció inversa de la 
densitat del material. 
 
Per a verificar les dosis de radiació rebudes s’utilitzen dosímetres individuals, que poden consistir en 
una pel·lícula dosimètrica o un estildosímetre integrador de butxaca. Sempre que no s’especifiqui el 
contrari, el dosímetre individual es durà a la butxaca o davanter de la roba de treball, tenint especial 
cura en no col·locar els dosímetres sobre cap objecte que absorbeixi radiació (per exemple objectes 
metàl·lics). 
 
Haurà de dur-se un Llibre de registre, on figurarà les dosis rebudes per cadascun dels treballadors 
professionalment exposats a radiacions. 

  
15. MANIPULACIÓ DE MATERIALS 
 

Tota manutenció de material comporta un risc, per tant, des del punt de vista preventiu, s’ha de tendir 
a evitar tota manipulació que no sigui estrictament necessària, en virtut del conegut axioma de 
seguretat que diu que “el treball més segur és aquell que no es realitza”. 
 
Per a manipular materials és preceptiu prendre les següents precaucions elementals: 
 

− Començar per la càrrega o material que apareix més superficialment, és dir el primer i més 
accessible. 

− Lliurar el material, no tirar-lo. 
− Col·locar el material ordenat i en cas d’apilat estratificat, que aquest es realitzi en piles 

estables, lluny de passadissos o llocs on pugui rebre cops o desgastar-se. 
− Utilitzar guants de treball i calçat de seguretat amb puntera metàl·lica i embuatada en 

empenya i turmells. 
− En el manejament de càrregues llargues entre dues o més persones, la càrrega pot 

mantenir-se en la mà, amb el braç estirat al llarg del cos, o bé sobre l’espatlla. 
− S’utilitzaran les ferramentes i mitjans auxiliars adequats per al transport de cada tipus de 

material. 
− En les operacions de càrrega i descàrrega, es prohibirà col·locar-se entre la part posterior 

del camió i una plataforma, pal, pilar o estructura vertical fixa. 
− Si durant la descàrrega s’utilitzen ferramentes, com braços de palanca, ungles, potes de 

cabra o similar, disposar la maniobra de tal manera que es garanteixi el que no es vingui la 
càrrega damunt i que no rellisqui. 

 
En el relatiu a la manipulació de materials el contractista en l’elaboració del Pla de Seguretat i Salut 
haurà de tenir en comte les següents premisses: 
 
Intentar evitar la manipulació manual de càrregues mitjançant: 
 

− Automatització i mecanització dels processos. 



Centre experiencial Cal·lípolis. 
Ajuntament de Vila-Seca. 
 
 
 

 
 Pàgina:  17 
 

− Mesures organitzatives que eliminin o minimitzin el transport. 
 
Adoptar Mesures preventives quan no es pugui evitar la manipulació com: 
 

− Utilització d’ajudes mecàniques. 
− Reducció o redisseny de la càrrega. 
− Actuació sobre l‘organització del treball. 
− Millora de l’entorn de treball. 

 
Dotar als treballadors de la formació i informació en temes que incloguin: 
 

− Ús correcte de les ajudes mecàniques. 
− Ús correcte dels equips de protecció individual. 
− Tècniques segures per a la manipulació de càrregues. 
− Informació sobre el pes i centre de gravetat. 

 
Els principis bàsics de la manutenció de materials  
 

1er.- El temps dedicat a la manipulació de materials és directament proporcional a l’exposició al 
risc d’accident derivat de dita activitat. 

2on.-Procurar que els diferents materials, així com la plataforma de suport i de treball de 
l’operari, estiguin a la mateixa alçada en què s’ha de treballar amb ells. 

3er.- Evitar el dipositar els materials directament sobre el terra, fer-ho sempre sobre catúfols o 
contenidors que permetin el seu trasllat a dojo. 

4art.-Escurçar tant com sigui possible les distàncies a recórrer pel material manipulat, evitant 
estacionaments intermedis entre el lloc de partida del material manipulat evitant 
estacionaments intermedis entre el lloc de partida del material i l’emplaçament definitiu de 
la seva posada en obra. 

5è- Traginar sempre els materials a dojo, mitjançant palonniers, catúfols, contenidors o palets, 
en lloc de portar-los d’un en un. 

6è.- No tractar de reduir el nombre d’ajudants que recullin i traginin els materials, si això 
comporta ocupar els oficials o caps d’equip en operacions de manutenció, coincidint en 
franges de temps perfectament aprofitables per l’avanç de la producció. 

7è.- Mantenir esclarits, senyalitzats i enllumenats, els llocs de pas dels materials a manipular. 
 
Manejament de càrregues sense mitjans mecànics 
 
Per a l’hissat manual de càrregues la totalitat del personal d’obra haurà rebut la formació bàsica 
necessària, comprometent-se a seguir els següents passos: 
 
1er.- Apropar-se el més possible a la càrrega. 
2on.- Assentar els peus fermament. 
3er.- Ajupir-se doblegant els genolls. 
4art.- Mantenir l’esquena dreta. 
5è.- Subjectar l’objecte fermament. 
6è.-  L’esforç d’aixecar l’han de realitzar els músculs de les cames. 
7è.-    Durant el transport, la càrrega haurà de romandre el més a prop possible del cos. 
8è.- Per al manejament de peces llargues per una sola persona s’actuarà segons els següents 

criteris preventius: 
h) Durà la càrrega inclinada per un dels seus extrems, fins l’altura de l’espatlla. 
i) Avançarà desplaçant les mans al llarg de l’objecte, fins arribar al centre de gravetat de la 

càrrega. 
j) Es col·locarà la càrrega en equilibri sobre l’espatlla. 
k) Durant el transport, mantindrà la càrrega en posició inclinada, amb l’extrem davanter 

aixecat. 
9è.- És obligatòria la inspecció visual de l’objecte pesat a aixecar, per a eliminar arestes afilades. 
10è.- Està prohibit aixecar més de 50 kg de forma individual. El valor límit de 30 Kg per homes, pot 

superar-se puntualment a 50 Kg quan es tracti de descarregar un material per a col·locar-lo 
sobre un mitjà mecànic de manutenció. En el cas de tractar-se de dones, es redueixen aquests 
valors a 15 i 25 Kg respectivament. 

11è.- És obligatori la utilització d’un codi de senyals quan s’ha d’aixecar un objecte entre uns quants, 
per a suportar l’esforç al mateix temps. Pot ser qualsevol sistema a condició que sigui conegut o 
convingut per l’equip. 

  
16. MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA (MAUP) 
 

Als efectes del present Estudi de Seguretat i Salut, tindran la consideració de MAUP, tot Mitjà Auxiliar 
dotat de Protecció, Resguard, Dispositiu de Seguretat, Operació seqüencial, Seguretat positiva o Sistema 
de Protecció Col·lectiva, que originàriament ve integrat, de fàbrica, en l’equip, màquina o sistema, de 
forma solidària i indisociable, de tal manera que s’interposi, o apantalli els riscos d’abast o  simultaneïtat 
de l’energia fora de control, i els treballadors, personal aliè a l’obra i/o materials, màquines, equips o 
ferramentes pròximes a la seva àrea d’influència, anul·lant o reduint les conseqüències d’accident. La 
seva operativitat resta garantida pel fabricant o distribuïdor de cadascun dels components, en les 
condicions d’utilització i manteniment per ell prescrites. El contractista resta obligat a la seva adequada 
elecció, seguiment i control d’ús. 
 
Els MAUP més rellevants, previstos per a l’execució del present projecte són els indicats a continuació: 

 
  

Codi UA Descripció 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els requisits 

reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, tancaments, cobertes, i 
altres treballs en alçada 

HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 
HX11X005 u Escala modular d'estructura porticada, per accedir a cotes de diferent nivell, superiors a 7 m 

amb sistema de seguretat integrat 
HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 (HD-1000) 
HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els requisits 

reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de entramat de platines 
metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques reglamentàries, muntants de 2 m 
d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

HX11X022 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els requisits 
reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de entramat de platines 
metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques reglamentàries 

HX11X038 u Plataforma horitzontal per aplec de materials en cobertes inclinades 
HX11X052 u Pont volat semiprefabricat per treballs en ràfecs amb plataforma de treball i barana perimetral 

amb els requisits reglamentaris amb sistema de seguretat integrat 
  

17. SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA (SPC) 
 

Als efectes del present Estudi de Seguretat i Salut, tindran la consideració de Sistemes de Protecció 
Col·lectiva, el conjunt d’elements associats, incorporats al sistema constructiu, de forma provisional i 
adaptada a l’absència de protecció integrada de major eficàcia (MAUP), destinats a apantallar o condonar 
la possibilitat de coincidència temporal de qualsevol tipus d’energia fora de control, present en l’ambient 
laboral, amb els treballadors, personal aliè a l’obra i/o materials, màquines, equips o ferramentes 
pròximes a la seva àrea d’influència, anul·lant o reduint les conseqüències d’accident. La seva operativitat 
garanteix la integritat de les persones o objectes protegits, sense necessitat d’una participació per a 
assegurar la seva eficàcia. Aquest últim aspecte és el que estableix la seva diferència amb un Equip de 
Protecció Individual (EPI). 
 
En absència d’homologació o certificació d’eficàcia preventiva del conjunt d’aquests Sistemes instal·lats, 
el contractista fixarà en el seu Pla de Seguretat i Salut, referència i relació dels Protocols d’Assaig, 
Certificats o Homologacions adoptades i/o requerits als instal·ladors, fabricants i/o proveïdors, per al 
conjunt dels esmentats Sistemes de Protecció Col·lectiva. 
 
Els SPC més rellevants previstos per a l’execució del present projecte són els indicats en l’annex 
d’aquesta memòria que contindrà les fitxes amb RISC-AVALUACIÓ-MESURES 

  
18. CONDICIONS DELS EQUIPS DE PROTECCIÓ INDIVIDUAL (EPI) 
 

Als efectes del present Estudi de Seguretat i Salut, tindran la consideració d’Equips de Protecció 
Individual, aquelles peces de treball que actuen a mode de coberta o pantalla portàtil, individualitzada per 
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a cada usuari, destinats a reduir les conseqüències derivades del contacte de la zona del cos protegida, 
amb una energia fora de control, d’intensitat inferior a la previsible resistència física de l’EPI. 
 
La seva utilització haurà de quedar restringida a l’absència de garanties preventives adequades, per 
inexistència de MAUP, o en el seu defecte SPC d’eficàcia equivalent. 
 
Tots els equips de protecció individual estaran degudament certificats, segons normes harmonitzades 
CE. Sempre de conformitat als R.D. 1407/92, R.D.159/95 i R.D. 773/97. 
 
 El Contractista Principal portarà un control documental del seu lliurament individualitzat al 
personal (propi o subcontractat), amb el corresponent avís de recepció signat pel beneficiari. 
 
En els casos en què no existeixin normes d’homologació oficial, els equips de protecció individual 
seran normalitzats pel constructor, per al seu ús en aquesta obra, triats d’entre els que existeixin en el 
mercat i que reuneixin una qualitat adequada a les respectives prestacions. Per aquesta normalització 
interna s’haurà de comptar amb el vist-i-plau del tècnic que supervisa el compliment del Pla de 
Seguretat i Salut per part de la Direcció d’Obra o Direcció Facultativa/Direcció d’Execució. 
 
Al magatzem d’obra hi haurà permanentment una reserva d’aquests equips de protecció, de manera 
que pugui garantir el subministrament a tot el personal sense que se’n produeixi, raonablement, la 
seva carència. 
 
En aquesta previsió cal tenir en compte la rotació del personal, la vida útil dels equips i la data de 
caducitat, la necessitat de facilitar-los a les visites d’obra, etc. 
 
Els EPI més rellevants, previstos per a l’execució material del present projecte són els indicats en 
l’annex d’aquesta memòria que contindrà les fitxes amb RISC-AVALUACIÓ-MESURES 

  
19. RECURSOS PREVENTIUS 
 

La legislació que s’ha de complir respecte a la presència de recursos preventius a les obres de 
construcció està contemplada a la llei 54/2003. D’acord amb aquesta llei, la presència dels recursos 
preventius a les obres de construcció serà preceptiva en els següents casos: 
 

l) Quan els riscos es puguin veure agreujats o modificats en el desenvolupament del procés o 
l’activitat, per la concurrència d’operacions diverses que es desenvolupen successivament o 
simultàniament i que facin precís el control de la correcta aplicació dels mètodes de treball. La 
presència de recursos preventius de cada contractista serà necessari quan, durant l’obra, es 
desenvolupin treballs amb riscos especials, com es defineixen en el real decret 1627/97. 

m) Quan es realitzin activitats o processos que reglamentàriament es considerin perillosos o amb 
riscos especials. 

n) Quan la necessitat d’aquesta presència sigui requerida per la Inspecció de Treball i Seguretat 
Social, si les circumstàncies del cas ho exigissin degut a les condicions de treball detectades. 

 
Quan a les obres de construcció coexisteixen contractistes i subcontractistes que, de forma 
successiva o simultània, puguin constituir un risc especial per interferència d’activitats, la presència 
dels ''Recursos preventius'' és, en aquests casos, necessària. 
En situació de risc sanitari Covid-19 es recomana preveure un equip de neteja i desinfecció dels 
equips i eines de l’obra per tant es recomana incrementar les hores previstes de recurs preventiu.  
 
Els recursos preventius són necessaris quan es desenvolupin treballs amb riscos especials, definits a 
l’annex II del RD 1627/97:  

 
1. Treballs amb riscos especialment greus d’enterrament, enfonsament o caiguda d’altura, per les 

particulars característiques de l’activitat desenvolupada, els procediments aplicats, o l’entorn del 

lloc de treball. 

2. Treballs en els quals l’exposició a agents químics o biològics suposi un risc d’especial gravetat, 

o pels que la vigilància específica de la salut dels treballadors sigui legalment exigible. 

3. Treballs amb exposició a radiacions ionitzants pels que la normativa específica obliga a la 

delimitació de zones controlades o vigilades. 

4. Treballs a la proximitat de línies elèctriques d’alta tensió. 

5. Treballs que exposin a risc d’ofegament per immersió. 

6. Obres d’excavació de túnels, pous i altres treballs que suposin moviments de terra subterranis. 

7. Treballs realitzats en immersió amb equip subaquàtic. 

8. Treballs realitzats en caixons d’aire comprimit. 

9. Treballs que impliquin l’ús d’explosius. 
10. Treballs que requereixin muntar o desmuntar elements prefabricats pesats. 

 
A continuació es detallen, de forma orientativa, les activitats de l’obra del present estudi de seguretat i 
salut, en base a l’avaluació de riscos d’aquest, que requereixen la presència de recurs preventiu: 

  
MOVIMENTS DE TERRES 

EXCAVACIÓ DE RASES I POUS 
FONAMENTS 

ESTREBADES I APUNTALAMENTS 
ESTRUCTURES 

ESTRUCTURES AMB PARETS DE CÀRREGA 
ESTRUCTURES D'ACER 
ESTRUCTURES PORTICADES DE FORMIGÓ "IN SITU" 
ESTRUCTURES DE FORMIGÓ AMB SOSTRES D'ELEMENTS 
PREFABRICATS 
ESTRUCTURES PREFABRICADES DE FORMIGÓ 

COBERTES INCLINADES 
COBERTES INCLINADES DE TEULES 
COBERTES INCLINADES DE PLAQUES 
COBERTES INCLINADES DE PLANXA METÀL·LICA 
INSTAL.LACIÓ DE CLARABOIES, LLUERNARIS I 
ACABAMENTS DE COBERTES 

TANCAMENTS I DIVISÒRIES 
TANCAMENTS EXTERIORS ( OBRA ) 

IMPERMEABILITZACIONS - AÏLLAMENTS I JUNTES 
IMPERMEABILITZACIÓ DE MURS DE CONTENCIÓ I ELEMENTS 
SOTERRATS 
AILLAMENTS AMORFS ( ELABORATS IN SITU ) 
TRACTAMENT D'HUMITATS PER CAPILARITAT 

REVESTIMENTS 
ENRAJOLATS I APLACATS DE PECES ( PEDRA, CERAMICA, 
MORTER CIMENT, ESCOPIDORS, ETC. ) 
CEL RASOS 
PINTATS I ENVERNISATS 
REVESTIMENTS DECORATIUS 

ENVIDRAMENTS 
COL·LOCACIÓ DE VIDRES 

INSTAL.LACIONS D'EVACUACIÓ 
CONDUCTES VERTICALS O PENJATS ( BAIXANTS I 
COL·LECTORS SUSPESOS, FUMS ) 
ELEMENTS SOTERRATS ( CLAVEGUERONS, POUS, 
DRENATGES ) 

INSTAL.LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I 
VENTILACIÓ MECÀNICA 
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INSTAL.LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I 
VENTILACIÓ MECÀNICA 

CANONADES PER A GASOS I FLUIDS 
TUBS MUNTATS SUPERFICIALMENT 
TUBS MUNTATS SOTERRATS 

INSTAL.LACIONS ELÈCTRIQUES 
INSTAL.LACIONS ELÈCTRIQUES BAIXA TENSIÓ 
INSTAL.LACIONS DE TENSIÓ MITJANA O ALTA - MUNTATGE 
D'ESTACIONS I SUBESTACIONS TRANSFORMADORES 
INSTAL.LACIONS DE TENSIÓ MITJANA O ALTA - MUNTATGE 
DE LÍNIES SOTERRADES 

INSTAL.LACIONS D'ENLLUMENAT 
INSTAL.LACIONS D'ENLLUMENAT 

INSTAL.LACIONS AUDIOVISUALS 
APARELLS EN COBERTA ( ANTENES...) 

JARDINERIA 
PODA 

  
  

20. SENYALITZACIÓ I ABALISAMENT 
 

Quant a la senyalització de l’obra, és necessari distingir entre la que es refereix a la que demanda de 
l’atenció per part dels treballadors i aquella que correspon al tràfic exterior afectat per l’obra. En el 
primer cas són d’aplicació les prescripcions establertes per el Reial Decret 485/1997, de 14 d’abril. La 
senyalització i el abalisament de tràfic vénen regulats, entre altra normativa, per la Norma 8.3-I.C. de la 
Direcció General de Carreteres i no és objecte de l’Estudi de Seguretat i Salut. Aquesta distinció no 
exclou la possible complementació de la senyalització de tràfic durant l’obra quan aquesta mateixa es 
faci exigible per a la seguretat dels treballadors que treballin a la immediació d’aquest tràfic. 
 
S’ha de tenir en compte que la senyalització per si mateixa no elimina els riscos, malgrat això la seva 
observació quan és l’apropiada i està ben col·locada, fa que l’individu adopti conductes segures. No és 
suficient amb col·locar un plafó a les entrades de les obres, si després en la pròpia obra no se 
senyalitza l’obligatorietat d’utilitzar cinturó de seguretat al col·locar les mires per a realitzar el 
tancament de façana. La senyalització abundant no garanteix una bona senyalització, ja que el 
treballador acaba fent cas omís de qualsevol tipus de senyal. 
 
El R.D.485/97 estableix que la senyalització de seguretat i salut en el treball haurà d’utilitzar-se sempre 
que l’anàlisi dels riscos existents, les situacions d’emergència previsibles i les mesures preventives 
adoptades, posin de manifest la necessitat de: 
 

• Cridar l’atenció dels treballadors sobre l’existència de determinats riscos, prohibicions o 
obligacions. 

• Alertar als treballadors quan es produeixi una determinada situació d’emergència que requereixi 
mesures urgents de protecció o evacuació. 

• Facilitar als treballadors la localització i identificació de determinats mitjans o instal·lacions de 
protecció, evacuació, emergència o primers auxilis. 

• Orientar o guiar als treballadors que realitzin determinades maniobres perilloses. 
 
La senyalització no haurà de considerar-se una mesura substitutiva de les mesures tècniques i 
organitzatives de protecció col·lectiva i haurà d’utilitzar-se quan, mitjançant aquestes últimes, no hagi 
estat possible eliminar els riscos o reduir-los suficientment. 
 
Tampoc haurà de considerar-se una mesura substitutiva de la formació i informació dels treballadors 
en matèria de seguretat i salut en el treball. 
 
Així mateix, segons s’estableix en el R.D. 1627/97, s’haurà de complir que: 

 
11. Les vies i sortides específiques d’emergència hauran de senyalitzar-se conforme al R.D. 485/97, 

tenint en compte que aquesta senyalització haurà de fixar-se en els llocs adequats i tenir la 
resistència suficient. 

12. Els dispositius no automàtics de lluita contra incendis hauran d’estar senyalitzats conforme al 
R.D. 485/97, tenint en compte que aquesta senyalització haurà de fixar-se en els llocs adequats 
i tenir la resistència suficient. 

13. El color utilitzat per a la il·luminació artificial no podrà alterar o influir en la percepció de les 
senyals o panells de senyalització. 

14. Les portes transparents hauran de tenir una senyalització a l’altura de la vista. 
15. Quan existeixin línies d’estesa elèctrica àrees, en el cas que vehicles l’obra haguessin de 

circular sota l’estesa elèctrica s’utilitzarà una senyalització d’advertència. 
 
La implantació de la senyalització i balisament s’ha de definir en els plànols de l’Estudi de Seguretat i 
Salut i s’ha de tenir en compte en les fitxes d’activitats, al menys respecte els riscos que no s’hagin 
pogut eliminar. 

  
21. CONDICIONS D'ACCÉS I AFECTACIONS DE LA VIA PÚBLICA 
 

En el PLA DE SEGURETAT I SALUT el Contractista definirà les desviacions i passos provisionals per 
a vehicles i vianants, els circuits i trams de senyalització, la senyalització, les mesures de protecció i 
detecció, els paviments provisionals, les modificacions que comporti la implantació de l’obra i la seva 
execució, diferenciant, si és cas, les diferents fases d’execució. A aquests efectes, es tindrà en compte 
el que determina la Normativa per a la informació i senyalització d’obres al municipi i la Instrucció 
Municipal sobre la instal·lació d’elements urbans a l’espai públic de la ciutat que correspongui. 
 
Quan correspongui, d’acord amb les previsions d’execució de les obres, es diferenciarà amb claredat i 
per cadascuna de les distintes fases de l’obra, els àmbits de treball i els àmbits destinats a la circulació 
de vehicles i vianants, d’accés a edificis i guals, etc.., i es definiran les mesures de senyalització i 
protecció que corresponguin a cadascuna de les fases. 
 
És obligatori comunicar l’inici, l’extensió, la naturalesa dels treballs i les modificacions de la circulació 
de vehicles provocades per les obres, a la Guàrdia Municipal i als Bombers o a l’Autoritat que 
correspongui. 
 
Quan calgui prohibir l’estacionament en zones on habitualment és permès, es col·locarà el cartell de 
“SENYALITZACIÓ EXCEPCIONAL” (1050 X 600 mm), amb 10 dies d’antelació a l’inici dels treballs, tot 
comunicant-ho a la Guàrdia Municipal o l’Autoritat que correspongui. 
 
En la desviació o estrenyiment de passos per a vianants es col·locarà la senyalització corresponent. 
 
No es podrà començar l’execució de les obres sense haver procedit a la implantació dels elements de 
senyalització i protecció que corresponguin, definits al PLA DE SEGURETAT aprovat. 
 
El contractista de l’obra serà responsable del manteniment de la senyalització i elements de protecció 
implantats. 
 
Els accessos de vianants i vehicles, estaran clarament definits, senyalitzats i separats 

  
21.1. Normes de Policia 
 

• Control d’accessos 
 
Una vegada establerta la delimitació del perímetre de l’obra, conformats els tancaments i accessos per 
els vianants i de vehicles, el contractista amb la col·laboració del seu servei de prevenció definirà, dins 
del Pla de Seguretat i Salut, el procés per al control d’entrada i sortida de vehicles en general (inclosa 
la maquinària com grues mòbils, retroexcavadores) i de personal de manera que garanteixi l’accés 
únicament a persones autoritzades. 
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Quan la delimitació de l’obra no es pugui portar a terme, per les pròpies circumstàncies de l’obra, el 
contractista, al menys haurà de garantir, l’accés controlat a les instal·lacions d’ús comú de l’obra, i 
haurà d’assegurar que les entrades a l’obra estiguin senyalitzades, i que quedin tancades les zones 
que puguin presentar riscos 
 
• Coordinació d’interferències i seguretat a peu d’obra 
 
El contractista, quan sigui necessari, donat el volum d’obra, el valor dels materials emmagatzemats i 
altres circumstàncies que així ho aconsellin, definirà un procés per garantir l’accés controlat a les 
instal·lacions que suposin risc personal i/o comú per a l’obra i l’intrusisme a l’interior de l’obra en 
tallers, magatzems, vestuaris i d’altres instal·lacions d’ús comú o particular. 

  
21.2. Àmbit d'ocupació de la via pública 
 

• Ocupació del tancament de l’obra 
 

S’entén per àmbit d’ocupació el realment ocupat, incloent tanques, elements de protecció, baranes, 
bastides, contenidors, casetes, etc. 
 
En el PLA DE SEGURETAT I SALUT EN EL TREBALL s’especificarà la delimitació de l’àmbit 
d’ocupació de l’obra i es diferenciarà clarament si aquest canvia en les diferents fases de l’obra. 
L’àmbit o els àmbits d’ocupació quedaran clarament dibuixats en plànols per fases i interrelacionats 
amb el procés constructiu. 
 
L’amplada màxima a ocupar serà proporcional a l’amplada de la vorera. L’espai lliure per a pas de 
vianants no serà inferior a un terç (1/3) de l’amplada de la vorera existent. 
 
En cap cas es podrà ocupar una amplada superior a tres (3) metres mesurats des de la línia de 
façana, ni més de dos terços (2/3) de l’amplada de la vorera, si no queda al menys una franja 
d’amplada mínima d’un metre i quaranta centímetres (1,40 m) per a pas de vianants. 
 
Quan, per l’amplada de la vorera, no sigui possible deixar un pas per a vianants d’un metre i quaranta 
centímetres (1,40 m) es permetrà, durant l’execució dels treballs a planta baixa, la col·locació de 
tanques amb un sortint màxim de seixanta centímetres (60 cm) deixant un pas mínim per a vianants 
d’un metre (1 m). Per a l’enderrocament de les plantes superiors a la planta baixa, es col·locarà una 
tanca a la línia de façana i es farà una protecció volada per la retenció d’objectes despresos de les 
cotes superiors. Si la vorera és inferior a un metre seixanta centímetres (1,60 cm) durant els treballs a 
la planta baixa, el pas per a vianants d’un metre (1 m) d’amplada podrà ocupar part de la calçada en la 
mesura que calgui. En aquest cas, s’haurà de delimitar i protegir amb tanques l’àmbit del pas de 
vianants. 
 

• Situació de casetes i contenidors. 
 

S’indicaran en el PLA DE SEGURETAT I SALUT les àrees previstes per aquest fi. 
 
− Les casetes, contenidors, tallers provisionals i aparcament de vehicles d’obra, se situaran en 

una zona propera a l’obra que permeti aplicar els següents criteris: 
− Preferentment, a la vorera, deixant un pas mínim d’un metre i quaranta centímetres (1,40 

m) per a pas de vianants per la vorera. 
− A la vorera, deixant un pas mínim d’un metre i quaranta centímetres (1,40 m) per a pas 

de vianants per la zona d’aparcament de la calçada sense envair cap carril de circulació. 
− Si no hi ha prou espai a la vorera, es col·locaran a la zona d’aparcament de la calçada 

procurant no envair cap carril de circulació i deixant sempre com a mínim un metre (1m) 
per a pas de vianants a la vorera. 

 
- Es protegirà el pas de vianants i es col·locarà la senyalització corresponent. 
 
• Situació de grues-torre i muntacàrregues 

 

Només podran estar emplaçats a l’àmbit de l’obra. 
 
• Canvis de la Zona Ocupada 

 
Qualsevol canvi en la zona ocupada que afecti l’àmbit de domini públic es considerarà una modificació 
del PLA DE SEGURETAT I SALUT EN EL TREBALL i s’haurà de documentar i tramitar d’acord amb el 
R.D. 1627/97. 

  
21.3. Tancaments de l'obra que afecten l'àmbit públic 
 

• Tanques 
 

Situació Delimitaran el perímetre de l’àmbit de l’obra o, en 
ordenació entre mitgeres, tancaran el front de l’obra o 
solar i els laterals de la part de vorera ocupada. 
 

Tipus de tanques Es formaran amb xapa metàl·lica opaca o a base de 
plafons prefabricats o d’obra de fàbrica arrebossada i 
pintada. 
 
Les empreses promotores podran presentar a 
l’Ajuntament per a la seva homologació, si s’escau, el 
seu propi model de tanca per tal d’emprar-lo en totes 
les obres que facin. 
 
Les tanques metàl·liques de 200 x 100 cm només 
s’admeten per a proteccions provisionals en 
operacions de càrrega, desviacions momentànies de 
trànsit o similars. 
 
En cap cas s’admet com a tanca el simple abalisat 
amb cinta de PVC, malla electrosoldada de ferrallista, 
xarxa tipus tenis de polipropilè (habitualment de color 
taronja), o elements tradicionals de delimitacions 
provisionals de zones de risc. 
 

Complements Totes les tanques tindran balisament lluminós i 
elements reflectants en tot el seu perímetre. 
 

Manteniment El Contractista vetllarà pel correcte estat de la tanca, 
eliminant grafittis, publicitat il·legal i qualsevol altre 
element que deteriori el seu estat original. 

 
• Accés a l’obra 
 

Portes Les tanques estaran dotades de portes d’accés 
independent per a vehicles i per al personal de l’obra. 
 
No s’admet com a solució permanent d’accés la 
retirada parcial del tancament. 
 

  
21.4. Operacions que afecten l'àmbit públic 
 

• Entrades i sortides de vehicles i maquinària. 
 

Vigilància Personal responsable de l’obra s’encarregarà de dirigir les 
operacions d’entrada i sortida, avisant els vianants a fi 
d’evitar accidents. 
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Aparcament Fora de l’àmbit del tancament de l’obra no podran 

estacionar-se vehicles ni maquinària de l’obra, excepte a la 
reserva de càrrega i descàrrega de l’obra quan existeixi zona 
d’aparcament a la calçada. 
 

Camions en espera Si no hi ha espai suficient dins de l’àmbit del tancament de 
l’obra per acollir els camions en espera, caldrà preveure i 
habilitar un espai adequat a aquest fi fora de l’obra. 
 
El PLA DE SEGURETAT preveurà aquesta necessitat, 
d’acord amb la programació dels treballs i els mitjans de 
càrrega, descàrrega i transport interior de l’obra. 
 

 

• Càrrega i descàrrega 
 
Les operacions de càrrega i descàrrega s’executaran dintre l’àmbit del tancament de l’obra. Quan això 
no sigui possible, s’estacionarà el vehicle en el punt més proper a la tanca de l’obra, es desviaran els 
vianants fora de l’àmbit d’actuació, s’ampliarà el perímetre tancat de l’obra i es prendran les següents 
mesures: 
 
− S’habilitarà un pas per als vianants. Es deixarà un pas mínim d’un metre i quaranta centímetres 

(1,40 m) d’ample per a la vorera o per a la zona d’aparcament de la calçada, sense envair cap 
carril de circulació. Si no és suficient i/o si cal envair el carril de circulació que correspongui i 
contactar prèviament amb la Guàrdia Urbana. 

− Es protegirà el pas de vianants amb tanques metàl·liques de 200 x 100 cm, delimitant el camí 
pels dos costats i es col·locarà la senyalització que correspongui. 

− La separació entre les tanques metàl·liques i l’àmbit d’operacions o el vehicle, formarà una 
franja de protecció l’amplada de la qual dependrà del tipus de productes a carregar o 
descarregar i que establirà el Cap d’Obra prèvia consulta al Coordinador de Seguretat de l’obra. 

− Acabades les operacions de càrrega i descàrrega, es retiraran les tanques metàl·liques es 
netejarà el paviment. 

− Es controlarà la descàrrega dels camions formigonera a fi d’evitar abocaments sobre la calçada. 
 
• Descàrrega, apilament i evacuació de terres i runa 

 
Descàrrega La descàrrega de runa des dels diferents nivells de l’obra, 

aprofitant la força de la gravetat, serà per canonades (cotes 
superiors) o mecànicament (cotes sota rasant), fins els 
contenidors o tremuges, que hauran de ser cobertes amb 
lones o plàstics opacs a fi d’evitar pols. Les canonades o 
cintes d’elevació i transport de material es col·locaran sempre 
per l’interior del recinte de l’obra. 
 

Apilament. No es poden acumular terres, runa i deixalles en l’àmbit de 
domini públic, excepte si és per a un termini curt i si s’ha 
obtingut un permís especial de l’Ajuntament, i sempre s’ha de 
dipositar en tremuges o en contenidors homologats. 
 
Si no es disposa d’aquesta autorització ni d’espais adequats, 
les terres es carregaran directament sobre camions per a la 
seva evacuació immediata. 
 
A manca d’espai per a col·locar els contenidors en l’àmbit del 
tancament de l’obra, es col·locaran sobre la vorera en el punt 
més proper a la tanca, deixant un pas per als vianants d’un 
metre i quaranta centímetres (1,40 m) d’amplada com a mínim. 
 
S’evitarà que hi hagi productes que sobresurtin del contenidor. 

 
Es netejarà diàriament la zona afectada i després de retirat el 
contenidor. 
 
Els contenidors, quan no s’utilitzin, hauran de ser retirats. 
 

Evacuació Si la runa es carrega sobre camions, aquests hauran de portar 
la caixa tapada amb una lona o un plàstic opac a fi d’evitar la 
producció de pols, i el seu transport ho serà a un abocador 
autoritzat. El mateix es farà en els transports dels contenidors. 

 
• Proteccions per a evitar la caiguda d’objectes a la via pública 
 
Al PLA DE SEGURETAT s’especificaran, per cada fase d’obra, les mesures i proteccions previstes per 
a garantir la seguretat de vianants i vehicles i evitar la caiguda d’objectes a la via pública, tenint en 
compte les distàncies, en projecció vertical, entre els treballs en altura, el tancament de l’obra i la 
vorera o zona de pas de vianants o vehicles. 
 
Bastides Es col·locaran bastides perimetrals a tots els paraments exteriors a la construcció a 

realitzar. 
Les bastides seran metàl·liques i modulars. Tindran una protecció de la caiguda de 
materials i elements formant un entarimat horitzontal a 2,80 m d’alçada, preferentment 
de peces metàl·liques, fixat a l’estructura vertical i horitzontal de la bastida, així com una 
marquesina inclinada en voladís que sobresurti 1,50 m, com a mínim, del pla de la 
bastida. 

 
Les bastides seran tapades perimetralment i a tota l’alçada de l’obra, des de l’entarimat 
de visera, amb una xarxa o lones opaques que eviti la caiguda d’objectes i la propagació 
de pols. 

 
Xarxes Sempre que s’executin treballs que comportin perill per als vianants, pel risc de caiguda 

de materials o elements, es col·locaran xarxes de protecció entre les plantes, amb 
sistemes homologats, de forjat, perimetrals a totes les façanes. 

 
Grues torre En el PLA DE SEGURETAT s’indicarà l’àrea de funcionament del braç i les mesures 

que es prendran en el cas de superar els límits del solar o del tancament de l’obra. 
  

El carro del qual penja el ganxo de la grua no podrà sobrepassar aquests límits. Si 
calgués fer-ho, en algun moment, es prendran les mesures indicades per a càrregues i 
descàrregues. 

  
21.5. Neteja i incidència sobre l'ambient que afecten l'àmbit públic 
 

• Neteja 
 
Els contractistes netejaran i regaran diàriament l’espai públic afectat per l’activitat de l’obra i 
especialment després d’haver efectuat càrregues i descàrregues o operacions productores de pols o 
deixalles. 
 
Es vigilarà especialment l’emissió de partícules sòlides (pols, ciment, etc.). 
 
Caldrà prendre les mesures pertinents per evitar les roderes de fang sobre la xarxa viària a la sortida 
dels camions de l’obra. A tal fi, es disposarà, abans de la sortida del tancament de l’obra, una solera 
de formigó o planxes de „relliga“ de 2 x 1 m, com a mínim, sobre la qual s’aturaran els camions i es 
netejaran per reg amb mànega cada parella de rodes. 
 
Està prohibit efectuar la neteja de formigoneres al clavegueram públic. 
 
• Sorolls. Horari de treball 
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Les obres es realitzaran entre les 8,00 i les 20,00 hores dels dies feiners. 
 
Fora d’aquest horari, només es permet realitzar activitats que no produeixin sorolls més enllà d’allò 
que estableixen les OCAF. Les obres realitzades fora d’aquest horari hauran de ser específicament 
autoritzades per l’Ajuntament. 
 
Excepcionalment i amb l’objecte de minimitzar les molèsties que determinades operacions poden 
produir sobre l’àmbit públic i la circulació o per motius de seguretat, l’Ajuntament podrà obligar que 
alguns treballs s’executin en dies no feiners o en un horari específic. 
 
• Pols 
 
Es regaran les pistes de circulació de vehicles. 
 
Es regaran els elements a enderrocar, la runa i tots els materials que puguin produir pols. 
 
En el tall de peces amb disc s’hi afegirà aigua. 
 
Les sitges de ciment estaran dotades de filtre. 

  
21.6. Residus que afecten a l'àmbit públic 
 

El contractista, dins del Pla de Seguretat i Salut, definirà amb la col·laboració del seu servei de 
prevenció, els procediments de treball per a l’emmagatzematge i retirada de cadascun dels diferents 
tipus de residus que es puguin generar a l’obra. 
 
El contractista haurà de donar les oportunes instruccions als treballadors i subcontractistes, 
comprovant que ho comprenen i ho compleixen. 

  
21.7. Circulació de vehicles i vianants que afecten l'àmbit públic 
 

• Senyalització i protecció 
 
Si el pla d’implantació de l’obra comporta la desviació del trànsit rodat o la reducció de vials de 
circulació, s’aplicaran les mesures definides a la Norma de Senyalització d’Obres 8.3- 
 
Està prohibida la col·locació de senyals no autoritzades pels Serveis Municipals. 
 
• Dimensions mínimes d’itineraris i passos per a vianants 
 
Es respectaran les següents dimensions mínimes: 
 
− En cas de restricció de la vorera, l’amplada de pas per a vianants no serà inferior a un terç (1/3) 

de l’amplada de la vorera existent. 
− L’amplada mínima d’itineraris o de passos per a vianants serà d’un metre i quaranta centímetres 

(1,40 m). 
 
• Elements de protecció 
 

Pas vianants Tots els passos de vianants que s’hagin d’habilitar es protegiran, 
pels dos costats, amb tanques o baranes resistents, ancorades 
o enganxades a terra, d’una alçada mínima d’un metre (1 m) 
amb travesser intermedi i entornpeus de vint centímetres (0,20 
m) a la base. L’alçada de la passarel·la no sobrepassarà els 
quinze centímetres (0,15 m). 
 
Els elements que formin les tanques o baranes seran 
preferentment continus. Si són calats, les separacions mínimes 
no podran ser superiors a quinze centímetres (015 m). 

 
Forats i rases Si els vianants han de passar per sobre els forats o les rases, es 

col·locaran xapes metàl·liques fixades, de resistència suficient, 
totalment planes i sense ressalts. 
 
Si els forats o les rases han de ser evitats, les baranes o 
tanques de protecció del pas es col·locaran a 45º en el sentit de 
la marxa. 
 

  
• Enllumenat i abalisament lluminós 
 
Els senyals i els elements d’abalisament aniran degudament il·luminats encara que hi hagi enllumenat 
públic. 
 
S’utilitzarà pintura i material reflectant o fotoluminiscent, tant per a la senyalització vertical i horitzontal, 
com per als elements d’abalisament. 
 
Els itineraris i passos de vianants estaran convenientment il·luminats al llarg de tot el tram (intensitat 
mínima 20 lux). 
 
Les bastides de paraments verticals que ocupin vorera o calçada tindran abalisament lluminós i 
elements reflectants a totes les potes en tot el seu perímetre exterior. 
 
La delimitació d’itineraris o passos per a vianants formada amb tanques metàl·liques de 200 x 100 cm, 
tindran abalisament lluminós en tot el seu perímetre. 
 
• Abalisament i defensa 
 
Els elements d’abalisament i defensa a emprar per passos per a vehicles seran els designats com 
tipus TB, TL i TD a la Norma de carreteres 8.3 – IC. amb el següent criteri d’ubicació d’elements 
d’abalisament i defensa:  
o) En la delimitació de la vora del carril de circulació de vehicles contigu al tancament de l’obra. 
p) En la delimitació de vores de passos provisionals de circulació de vehicles contigus a passos 

provisionals per a vianants. 
q) Per impedir la circulació de vehicles per una part d’un carril, per tot un carril o per diversos carrils, 

en estrenyiments de pas i/o disminució del número de carrils. 
r) En la delimitació de vores en la desviació de carrils en el sentit de circulació, per salvar l’obstacle 

de les obres. 
s) En la delimitació de vores de nous carrils de circulació per a passos provisionals o per a establir 

una nova ordenació de la circulació, diferent de la que hi havia abans de les obres. 
 
Es col·locaran elements de defensa TD – 1 quan, en vies d’alta densitat de circulació, en vies ràpides, 
en corbes pronunciades, etc.., la possible desviació d’un vehicle de l’itinerari assenyalat pugui produir 
accidents a vianants o a treballadors (desplaçament o enderroc del tancament de l’obra o de baranes 
de protecció de pas de vianants, xoc contra objectes rígids, bolcar el vehicle per l’existència de 
desnivells, etc..,). 
 
Quan l’espai disponible sigui mínim, s’admetrà la col·locació d’elements de defensa TD – 2. 
 
 
• Paviments provisionals 
 
El paviment serà dur, no lliscant i sense regruixos diferents dels propis del gravat de les peces. Si és 
de terres, tindrà una compactació del 90% PM (Pròctor Modificat). 
 
Si cal ampliar la vorera per a pas de vianants per la calçada, es col·locarà un entarimat sobre la part 
ocupada de la calçada formant un pla horitzontal amb la vorera i una barana fixa de protecció. 
 
• Accessibilitat de persones amb mobilitat reduïda 
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Si la via o vies de l’entorn de l’obra estan adaptades d’acord amb el que disposa el Decret 135/1995 
de 24 de març, i no hi ha itinerari alternatiu, els passos o itineraris provisionals compliran les següents 
condicions mínimes: 
 
− Alçada lliure d’obstacles de 2,10 m. 
− En els canvis de direcció, l’amplada mínima de pas haurà de permetre inscriure un cercle d’1,5 

m de diàmetre. 
− No podran haver-hi escales ni graons aïllats. 
− El pendent longitudinal serà com a màxim del 8% i el pendent transversal del 2%. 
− El paviment serà dur, no lliscant i sense regruixos diferents als propis del gravat de peces. Si és 

de terres tindrà una compactació del 90% PM (Pròctor Modificat). 
− Els guals tindran una amplada mínima d’un metre i vint centímetres (1,20 m) i un pendent màxim 

del 12%. 
 
Si hi ha itinerari alternatiu, s’indicarà, en els punts de desviació cap a l’itinerari alternatiu, col·locant un 
senyal tipus D amb el símbol internacional d’accessibilitat I una fletxa de senyalització. 
 
• Manteniment 
 
La senyalització i els elements d’abalisament es fixaran de tal manera que impedeixi el seu 
desplaçament i dificulti la seva subtracció. 
 
La senyalització, l’abalisament, els paviments, l’enllumenat i totes les proteccions dels itineraris, 
desviacions i passos per a vehicles i vianants es conservaran en perfecte estat durant la seva 
vigència, evitant la pèrdua de condicions perceptives o de seguretat. 
 
Els passos i itineraris es mantindran nets. 
 
• Retirada de senyalització i abalisament 
 
Acabada l’obra es retiraran tots els senyals, elements, dispositius i abalisament implantats. 
 
El termini màxim per a l’execució d’aquestes operacions serà d’una setmana, un cop acabada l’obra o 
la part d’obra que exigís la seva implantació. 

  
21.8. Protecció i trasllat d'elements emplaçats a la via pública 
 

• Arbres i jardins 
 
Al PLA DE SEGURETAT s’assenyalaran tots els elements vegetals i l’arbrat existent a la via pública 
que estiguin a la zona de les obres i al seu llindar. L’Entitat Municipal responsable de Parcs i Jardins 
emetrà un informe previ preceptiu. 
 
Mentre durin les obres es protegirà l’arbrat, els jardins i les espècies vegetals que puguin quedar 
afectades, deixant al seu voltant una franja d’un (1) metre de zona no ocupada. El contractista vetllarà, 
perquè els escossells i les zones ajardinades estiguin sempre lliures d’elements estranys, deixalles, 
escombraries i runa. S’hauran de regar periòdicament, sempre que això no es pugui fer normalment 
des de l’exterior de la zona d’obres. 
 
Els escossells que quedin inclosos dins l’àmbit d'estrenyiment de pas per a vianants s’hauran de tapar 
de manera que la superfície sigui contínua i sense ressalts. 
 
• Parades d’autobús, quioscos, bústies 
 
A causa de la implantació del tancament de l’obra, ja sigui, perquè queden al seu interior o per quedar 
en zona de pas restringit, caldrà preveure el trasllat provisional de parades d’autobús, quioscos, 
bústies de Correus o elements similars emplaçats a l’espai públic. 
 

En aquest cas, caldrà indicar-ho en el PLA DE SEGURETAT, preveure el seu emplaçament durant el 
temps que durin les obres i contactar amb els serveis corresponents per tal de coordinar les 
operacions. 

  
22. RISCOS DE DANYS A TERCERS I MESURES DE PROTECCIÓ 
 

  
22.1. Riscos de danys a tercers 
 

Els riscs que durant les successives fases d'execució de l'obra podrien afectar persones o objectes 
annexos que en depenguin són els següents: 
− Caiguda al mateix nivell. 
− Atropellaments. 
− Col·lisions amb obstacles a la vorera. 
− Caiguda d'objectes. 

  
22.2. Mesures de protecció a tercers 
 

Es consideraran les següents mesures de protecció per a cobrir el risc de les persones que transiten 
pels voltants de l'obra: 
 
16. Muntatge de tanca metàl·lica a base d'elements prefabricats de 2 m. d'alçada, separant el 

perímetre de l'obra, de les zones de trànsit exterior. 
17. Per a la protecció de persones i vehicles que transitin pels carrers limítrofs, s’instal·larà un 

passadís d’estructura consistent en l’assenyalament, que haurà de ser òptic i lluminós a la nit, per 
a indicar el gàlib de les proteccions al tràfic rodat. Ocasionalment es podrà instal·lar en el 
perímetre de la façana una marquesina en voladís de material resistent. 

18. Si fos necessari ocupar la vorera durant l’aplec de materials a l’obra, mentre duri la maniobra de 
descàrrega, es canalitzarà el trànsit de vianants per l’interior del passadís de vianants i el de 
vehicles fora de les zones d’afectació de la maniobra, amb protecció a base de reixes metàl·liques 
de separació d’àrees i es col·locaran llums de gàlib nocturns i senyals de trànsic que avisin als 
vehicles de la situació de perill. 

19. En funció del nivell d’intromissió de tercers a l’obra, es pot considerar la conveniència de 
contractar un servei de control d’accessos a l'obra, a càrrec d’un Servei de Vigilància patrimonial, 
expressament per a aquesta funció. 

 
  

23. PREVENCIÓ DE RISCOS CATASTRÒFICS 
 

Els principals riscos catastròfics considerats com remotament previsibles per aquesta obra són: 
− Incendi, explosió i/o deflagració. 
− Inundació. 
− Col·lapse estructural per maniobres fallides. 
− Atemptat patrimonial contra la Propietat i/o contractistes. 
− Enfosament de càrregues o aparells d’elevació. 
 
Per a cobrir las eventualitats pertinents, el Contractista redactarà i inclourà com annex al seu Pla de 
Seguretat i Salut un „Pla d’Emergència Interior“, cobrin les següents mesures mínimes: 
1.- Ordre i neteja general. 
2.- Accessos i vies de circulació interna de l'obra. 
3.- Ubicació d'extintors i d’altres agents extintors. 
4.- Nomenament i formació de la Brigada de Primera Intervenció. 
5.- Punts de trobada. 
6.- Assistència Primers Auxilis. 

  
24. PREVISIONS DE SEGURETAT PELS TREBALLS POSTERIORS 
 

Previsions i informacions útils per efectuar al seu dia, en les degudes condicions de seguretat i salut, 
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els previsibles treballs posteriors (manteniment) segons art. 5.6 RD.1627/97 
  

25. ANNEX: FITXES D'ACTIVITATS-RISC-AVALUACIÓ-MESURES 
 
 
E02 MOVIMENTS DE TERRES 
E02.E01 REBAIX DEL TERRENY 
EXCAVACIÓ PER A REBAIX DEL TERRENY DE FINS A 3 METRES DE FONDÀRIA,  AMB MITJANS MECÀNICS 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ACCÉS FONS EXCAVACIÓ 
PERÍMETRE EXCAVACIÓ 

 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
SUPERFÍCIE DE PAS, IRREGULAR 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

3 CAIGUDA D'OBJECTES PER DESPLOM, ESFONDRAMENT O ENSORRAMENT 2 2 3 
 Situació: A L'INTERIOR D'EXCAVACIÓ  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 1 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 1 2 2 
 Situació: MANTENIR AL PERSONAL ALLUNYAT DE LES MÀQUINES  
12 ATRAPAMENT PER BOLCADA DE MÀQUINES, TRACTORS O VEHICLES 1 3 3 
 Situació: RECORREGUTS SOBRE TERRENYS IRREGULARS  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL 

CANVI COMPLEMENTS MÀQUINES 
 

14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 1 2 
 Situació: TERRES POLSOSSES  
25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA SOBRE TERRENYS IRREGULARS  
26 EXPOSICIÓ A SOROLLS 2 1 2 
 Situació: MAQUINÀRIA PER A REBAIXOS  
27 EXPOSICIÓ A VIBRACIONS 2 1 2 
 Situació: CABINES MÀQUINES  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /3 /6 /10 /12 
/14 /25 /26 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

14 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 26 
H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 

homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 
14 /26 

H14462N4 u Semimàscara filtrant de protecció contra partícules d'eficacia mitja, tipus FFP, 
classe 2, (FFP2), no reutilitzable (NR), segons norma UNE-EN 149, sense vàlvula 

17 

H144D205 u Filtre contra partícules, identificat amb banda de color blanc, homologat segons 
UNE-EN 143 i UNE-EN 12083/AC 

17 

H1457520 u Parella de guants aïllants del fred i absorbents de les vibracions, de PVC sobre 
suport d'escuma de poliuretà, folrats interiorment amb teixit hidròfug reversible, amb 
maniguets fins a mig avantbraç, homologats segons UNE-EN 511 i UNE-EN 420 

14 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /3 /6 /12 

H1461110 u Parella de botes d'aigua de PVC de canya alta, amb sola antilliscant i folrades de 
niló rentable, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

14 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 

1 /2 /3 /6 /10 /12 
/25 

plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

H1474600 u Cinturó antivibració, ajustable i de teixit transpirable 27 
H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 

secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 /12 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /3 /6 /10 /12 
/14 /17 /25 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

3 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

2 

HX11X022 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries 

1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1511212 m2 Protecció de talús amb malla metàl·lica i làmina de polietilè ancorada amb barres 

d'acer amb cables, amb una malla de triple torsió, de 80 mm de pas de malla i 2,4 
mm de diàmetre i làmina de polietilè d'alta densitat de 2 mm de gruix 

3 

H1522111 m Barana de protecció en el perímetre de la coronació d'excavacions, d'alçària 1 m, 
amb travesser superior, travesser intermedi i muntants de tub metàl·lic de 2,3'', 
sòcol de post de fusta, ancorada al terreny clavant els muntants i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H1529013 m Pantalla de protecció contra despreniments de la capa superficial del mantell 
vegetal, per mitja vessant, d'alçària 2 m amb xarxa de seguretat normalitzada 
UNE-EN 1263-1, posts de perfils IPN 140 encastats a terra i subjecció amb cables 
d'acer de diàmetre 3 mm i amb el desmuntatge inclòs 

3 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152R013 m Estacada de protecció contra despreniments del terreny, per mitja vessant, d'alçària 
3 m, amb malla galvanitzada de torsió triple i malla electrosoldada de barres 
corrugades d'acer sobre pals de perfils d'acer IPN 140 encastats a terra i 
subjectada amb cables d'acer de diàmetre 10 mm i amb el desmuntatge inclòs 

3 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 /10 /12 /25 

H152V017 m3 Barrera de seguretat contra esllavissades en coronacions de rases i excavacions 
amb les terres deixades a la vora i amb el desmuntatge inclòs 

3 

H153A9F1 u Topall per a descàrrega de camions en excavacions, de 4 m d'amplada amb tauló 
de fusta i perfils IPN 100 clavat al terreny i amb el desmuntatge inclòs 

12 /25 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /6 /10 /12 
/13 /14 /17 /25 
/26 /27 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /6 /10 /12 
/13 /14 /17 /25 
/26 /27 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /6 /10 /12 
/13 /14 /17 /25 
/26 /27 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
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I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000023 Solicitar dades de les característiques físiques de les terres 3 
I0000024 Execució de treballs a l'interior de rases per equips 3 
I0000045 Formació 10 /12 /13 
I0000051 Adequació dels recorreguts de la maquinària 12 
I0000053 Procediment d'utilització de la maquinària 12 
I0000054 Ús de recolzaments hidràulics 12 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 /26 /27 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000074 Reg de les zones de treball 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000103 Planificació de les àrees de treball 25 
I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000108 Eliminar el soroll en origen 26 
I0000110 Eliminar vibracions en origen 27 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /25 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000157 Control del nivell sonor amb sonómetre portàtil 26 

 
  

E02.E02 EXCAVACIÓ DE RASES I POUS 
EXCAVACIÓ DE RASES I POUS DE FINS A 2,5 METRES DE FONDARIA,  APLEGANT LES TERRES PROP DE LA 
EXCAVACIÓ 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ACCÉS A RASES I POUS 
TREBALLS EN VORES D'EXCAVACIÓ 

 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 2 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
SUPERFÍCIES DE PAS IRREGULARS 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

3 CAIGUDA D'OBJECTES PER DESPLOM, ESFONDRAMENT O ENSORRAMENT 2 3 4 
 Situació: ENFONSAMENT DE PARETS EN EXCAVACIÓ  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 1 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 1 2 2 
 Situació: MANTENIR AL PERSONAL ALLUNYAT DE LES MÀQUINES  
12 ATRAPAMENT PER BOLCADA DE MÀQUINES, TRACTORS O VEHICLES 1 3 3 
 Situació: RECORREGUTS SOBRE TERRENYS IRREGULARS  
13 SOBREESFORÇOS 1 2 2 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL 

CANVI COMPLEMENTS MÀQUINES 
 

14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 1 2 
 Situació: TERRES POLSOSSES  
25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS SOBRE TERRENYS IRREGULARS  
26 EXPOSICIÓ A SOROLLS 1 2 2 
 Situació: MÀQUINES EXCAVACIÓ  
27 EXPOSICIÓ A VIBRACIONS 2 1 2 
 Situació: MARTELL PNEUMÀTIC EXCAVACIÓ  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 

 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /3 /6 /10 /12 
/14 /17 /25 /26 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 26 
H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 

homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 
14 /26 

H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 
H144D205 u Filtre contra partícules, identificat amb banda de color blanc, homologat segons 

UNE-EN 143 i UNE-EN 12083/AC 
17 

H1457520 u Parella de guants aïllants del fred i absorbents de les vibracions, de PVC sobre 
suport d'escuma de poliuretà, folrats interiorment amb teixit hidròfug reversible, amb 
maniguets fins a mig avantbraç, homologats segons UNE-EN 511 i UNE-EN 420 

14 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

14 

H1461110 u Parella de botes d'aigua de PVC de canya alta, amb sola antilliscant i folrades de 
niló rentable, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

14 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /3 /6 /10 /12 
/14 /25 

H1474600 u Cinturó antivibració, ajustable i de teixit transpirable 27 
H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 

secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

3 /6 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /3 /6 /10 /12 
/14 /17 /25 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

12 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X022 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries 

1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1511212 m2 Protecció de talús amb malla metàl·lica i làmina de polietilè ancorada amb barres 

d'acer amb cables, amb una malla de triple torsió, de 80 mm de pas de malla i 2,4 
mm de diàmetre i làmina de polietilè d'alta densitat de 2 mm de gruix 

3 

H1522111 m Barana de protecció en el perímetre de la coronació d'excavacions, d'alçària 1 m, 
amb travesser superior, travesser intermedi i muntants de tub metàl·lic de 2,3'', 
sòcol de post de fusta, ancorada al terreny clavant els muntants i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H1529013 m Pantalla de protecció contra despreniments de la capa superficial del mantell 
vegetal, per mitja vessant, d'alçària 2 m amb xarxa de seguretat normalitzada 
UNE-EN 1263-1, posts de perfils IPN 140 encastats a terra i subjecció amb cables 
d'acer de diàmetre 3 mm i amb el desmuntatge inclòs 

3 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152R013 m Estacada de protecció contra despreniments del terreny, per mitja vessant, d'alçària 
3 m, amb malla galvanitzada de torsió triple i malla electrosoldada de barres 
corrugades d'acer sobre pals de perfils d'acer IPN 140 encastats a terra i 
subjectada amb cables d'acer de diàmetre 10 mm i amb el desmuntatge inclòs 

3 
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H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 /10 /12 /25 

H153A9F1 u Topall per a descàrrega de camions en excavacions, de 4 m d'amplada amb tauló 
de fusta i perfils IPN 100 clavat al terreny i amb el desmuntatge inclòs 

25 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /6 /10 /12 
/13 /14 /17 /25 
/26 /27 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /6 /10 /12 
/13 /14 /17 /25 
/26 /27 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /6 /10 /12 
/13 /14 /17 /25 
/26 /27 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 /17 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000023 Solicitar dades de les característiques físiques de les terres 3 
I0000024 Execució de treballs a l'interior de rases per equips 3 
I0000045 Formació 10 /12 /13 
I0000051 Adequació dels recorreguts de la maquinària 12 
I0000053 Procediment d'utilització de la maquinària 12 
I0000054 Ús de recolzaments hidràulics 12 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 /26 /27 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000074 Reg de les zones de treball 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000103 Planificació de les àrees de treball 25 
I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000108 Eliminar el soroll en origen 26 
I0000110 Eliminar vibracions en origen 27 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /25 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000157 Control del nivell sonor amb sonómetre portàtil 26 

 
  

E02.E04 REBLERTS I TERRAPLENS 
REBLERT, TERRAPLENAT I COMPACTACIÓ DE TERRES, AMB MITJANTS MECÀNICS 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ACCÉS A FONS PER A REBLIMENTS 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
SUPERFÍCIE IRREGULAR 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

3 CAIGUDA D'OBJECTES PER DESPLOM, ESFONDRAMENT O ENSORRAMENT 1 2 2 
 Situació: A L'INTERIOR DE L'EXCAVACIÓ A REBLIR  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 1 2 

 Situació: MANTENIR AL PERSONAL ALLUNYAT DE LES MÀQUINES  
12 ATRAPAMENT PER BOLCADA DE MÀQUINES, TRACTORS O VEHICLES 1 2 2 
 Situació: RECORREGUT SOBRE TERRENYS IRREGULARS  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL COMPLEMENTS MÀQUINES  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 1 2 
 Situació: TERRES POLSOSSES  
25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS SOBRE TERRENYS IRREGULARS  
26 EXPOSICIÓ A SOROLLS 2 1 2 
 Situació: MÀQUINES D'EXCAVACIÓ  
27 EXPOSICIÓ A VIBRACIONS 2 1 2 
 Situació: MARTELL PNEUMÀTIC  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /3 /10 /12 
/14 /16 /17 /25 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 26 
H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 

homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 
14 

H144D205 u Filtre contra partícules, identificat amb banda de color blanc, homologat segons 
UNE-EN 143 i UNE-EN 12083/AC 

17 

H1457520 u Parella de guants aïllants del fred i absorbents de les vibracions, de PVC sobre 
suport d'escuma de poliuretà, folrats interiorment amb teixit hidròfug reversible, amb 
maniguets fins a mig avantbraç, homologats segons UNE-EN 511 i UNE-EN 420 

14 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

3 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /3 /10 /12 
/14 /16 /17 /25 

H1474600 u Cinturó antivibració, ajustable i de teixit transpirable 27 
H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /3 /10 /12 
/14 /16 /17 /25 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

12 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

2 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H152R013 m Estacada de protecció contra despreniments del terreny, per mitja vessant, d'alçària 

3 m, amb malla galvanitzada de torsió triple i malla electrosoldada de barres 
corrugades d'acer sobre pals de perfils d'acer IPN 140 encastats a terra i 
subjectada amb cables d'acer de diàmetre 10 mm i amb el desmuntatge inclòs 

3 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 /10 /12 /25 

H153A9F1 u Topall per a descàrrega de camions en excavacions, de 4 m d'amplada amb tauló 12 /25 
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de fusta i perfils IPN 100 clavat al terreny i amb el desmuntatge inclòs 
H1542013 u Protecció solar de la zona de treball de 4x8 m i 3 m d'alçària, a base de perfils 

metàl·lics ancorats a terra, corda de fibra vegetal tensada, vela de polietilè 
perforada amb traus perimetrals nuada a les cordes i amb el desmuntatge inclòs 

14 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /10 /12 
/13 /14 /16 /17 
/25 /26 /27 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /10 /12 
/13 /14 /16 /17 
/25 /26 /27 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /10 /12 
/13 /14 /16 /17 
/25 /26 /27 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000009 Realitzar el reblert de l´extradós del mur quan aquest estigui en condicions d'entrar en 

servei 
1 

I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000023 Solicitar dades de les característiques físiques de les terres 3 
I0000024 Execució de treballs a l'interior de rases per equips 3 
I0000045 Formació 10 /12 /13 
I0000051 Adequació dels recorreguts de la maquinària 12 
I0000053 Procediment d'utilització de la maquinària 12 
I0000054 Ús de recolzaments hidràulics 12 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 /26 /27 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000074 Reg de les zones de treball 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000103 Planificació de les àrees de treball 25 
I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000108 Eliminar el soroll en origen 26 
I0000110 Eliminar vibracions en origen 27 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 1 /2 /25 
I0000157 Control del nivell sonor amb sonómetre portàtil 14 /26 

 
  

E02.E05 CÀRREGA I TRANSPORT DE TERRES O RUNES 
CÀRREGA MECÀNICA SOBRE CAMIÓ DE TERRES O RUNES PROCEDENTS D'EXCAVACIÓ I TRANSPORT A 
ABOCADOR 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  
2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

MANCA D'IL.LUMINACIÓ 
 

6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 2 3 
 Situació: MANTENIR AL PERSONAL ALLUNYAT DE LA MAQUINÀRIA  
12 ATRAPAMENT PER BOLCADA DE MÀQUINES, TRACTORS O VEHICLES 1 3 3 

 Situació: RECORREGUTS SOBRE TERRENYS IRREGULARS  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 1 2 
 Situació: TERRES POLSOSSES  
25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA SOBRE TERRENYS IRREGULARS  
26 EXPOSICIÓ A SOROLLS 2 1 2 
 Situació: MAQUINÀRIA DE CÀRREGA I TRANSPORT  
27 EXPOSICIÓ A VIBRACIONS 2 1 2 
 Situació: MARTELL PNEUMÀTIC  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /6 /10 /12 
/14 /25 /26 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 26 
H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 

homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 
14 /26 

H144D205 u Filtre contra partícules, identificat amb banda de color blanc, homologat segons 
UNE-EN 143 i UNE-EN 12083/AC 

17 

H1457520 u Parella de guants aïllants del fred i absorbents de les vibracions, de PVC sobre 
suport d'escuma de poliuretà, folrats interiorment amb teixit hidròfug reversible, amb 
maniguets fins a mig avantbraç, homologats segons UNE-EN 511 i UNE-EN 420 

14 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /6 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /6 /10 /12 
/14 /17 /25 

H1474600 u Cinturó antivibració, ajustable i de teixit transpirable 27 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /6 /10 /12 
/14 /17 /25 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

12 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

2 

HX11X022 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries 

1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1522111 m Barana de protecció en el perímetre de la coronació d'excavacions, d'alçària 1 m, 

amb travesser superior, travesser intermedi i muntants de tub metàl·lic de 2,3'', 
sòcol de post de fusta, ancorada al terreny clavant els muntants i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 /10 /12 /14 
/25 

H153A9F1 u Topall per a descàrrega de camions en excavacions, de 4 m d'amplada amb tauló 
de fusta i perfils IPN 100 clavat al terreny i amb el desmuntatge inclòs 

12 /25 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 

1 /2 /6 /10 /12 
/14 /17 /25 /26 
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45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

/27 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /6 /10 /12 
/14 /17 /25 /26 
/27 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /6 /10 /12 
/14 /17 /25 /26 
/27 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000045 Formació 10 /12 
I0000051 Adequació dels recorreguts de la maquinària 12 
I0000053 Procediment d'utilització de la maquinària 12 
I0000054 Ús de recolzaments hidràulics 12 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 /27 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000074 Reg de les zones de treball 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000103 Planificació de les àrees de treball 25 
I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000108 Eliminar el soroll en origen 26 
I0000110 Eliminar vibracions en origen 27 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /25 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000157 Control del nivell sonor amb sonómetre portàtil 26 

 
  

E02.E06 SUBMINISTRAMENT DE TERRES D'APORTACIÓ 
SUBMINISTRAMENT DE TERRES DE L'EXTERIOR DE L'OBRA PER A REBLERTS I TERRAPLENS, AMB MITJANS 
MECÀNICS 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS D'OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
SUPERFÍCIES IRREGULARS 
MANCA D'IL.LUMINCACIÓ 

 

3 CAIGUDA D'OBJECTES PER DESPLOM, ESFONDRAMENT O ENSORRAMENT 1 2 2 
 Situació: ZONES D'APLECS DE TERRES  
12 ATRAPAMENT PER BOLCADA DE MÀQUINES, TRACTORS O VEHICLES 1 2 2 
 Situació: RECORREGUTS SOBRE TERRENYS IRREGULARS  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MAQUINÀRIA (COMPLEMENTS) 

MANIPULACIÓ MANUAL 
 

14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS EN EXTERIORS  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 1 2 
 Situació: TERRES POLSOSSES  
25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS D'OBRA  
26 EXPOSICIÓ A SOROLLS 2 1 2 
 Situació: MAQUINÀRIA  
27 EXPOSICIÓ A VIBRACIONS 2 1 2 
 Situació: MAQUINÀRIA  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 

 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
2 /3 /12 /14 /17 
/25 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

14 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 26 
H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 

homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 
14 

H144D205 u Filtre contra partícules, identificat amb banda de color blanc, homologat segons 
UNE-EN 143 i UNE-EN 12083/AC 

17 

H1457520 u Parella de guants aïllants del fred i absorbents de les vibracions, de PVC sobre 
suport d'escuma de poliuretà, folrats interiorment amb teixit hidròfug reversible, amb 
maniguets fins a mig avantbraç, homologats segons UNE-EN 511 i UNE-EN 420 

14 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

3 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

2 /3 /12 /14 /17 
/25 

H1474600 u Cinturó antivibració, ajustable i de teixit transpirable 27 
H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
2 /3 /12 /14 /17 
/25 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

12 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

2 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H152R013 m Estacada de protecció contra despreniments del terreny, per mitja vessant, d'alçària 

3 m, amb malla galvanitzada de torsió triple i malla electrosoldada de barres 
corrugades d'acer sobre pals de perfils d'acer IPN 140 encastats a terra i 
subjectada amb cables d'acer de diàmetre 10 mm i amb el desmuntatge inclòs 

3 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

2 /12 /25 

H153A9F1 u Topall per a descàrrega de camions en excavacions, de 4 m d'amplada amb tauló 
de fusta i perfils IPN 100 clavat al terreny i amb el desmuntatge inclòs 

12 /25 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

2 /3 /12 /13 /14 
/17 /25 /26 /27 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

2 /3 /12 /13 /14 
/17 /25 /26 /27 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

2 /3 /12 /13 /14 
/17 /25 /26 /27 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000013 Ordre i neteja 2 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000023 Solicitar dades de les característiques físiques de les terres 3 
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I0000024 Execució de treballs a l'interior de rases per equips 3 
I0000045 Formació 12 /13 
I0000051 Adequació dels recorreguts de la maquinària 12 
I0000053 Procediment d'utilització de la maquinària 12 
I0000054 Ús de recolzaments hidràulics 12 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 /26 /27 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000074 Reg de les zones de treball 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000103 Planificació de les àrees de treball 25 
I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000108 Eliminar el soroll en origen 26 
I0000110 Eliminar vibracions en origen 27 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /25 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000157 Control del nivell sonor amb sonómetre portàtil 26 

 
  

 
E03 FONAMENTS 
E03.E01 FONAMENTS SUPERFICIALS 
FONAMENTS SUPERFICIALS REALIZATS AMB FORMIGÓ EN MASA O ARMAT, CONSIDERANT PER A LA SEVA 
EXECUCIÓ, ENCOFRAT (FUSTA, PLAFONS PREFABRICATS), ABOCAMENT DE FORMIGÓ DES DE CAMIÓ, AMB 
CUBILOT O BOMBA, I MUNTATGE D'ARMADURES 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 1 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

CAIGUDES A POUS O RASES 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 1 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ D'APLECS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 1 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREES DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 2 3 
 Situació: EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ DE MATERIALS  
11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 1 2 2 
 Situació: ATRAPAMENT PER ENCOFRATS 

PLAFONS DE MALLA ELECTROSOLDADA 
ELEMENTS FERRALLATS 

 

13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 

AL·LERGÈNIQUES) 
2 1 2 

 Situació: CONTACTE AMB AGLOMERANTS  
25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS SOBRE TERRENYS IRREGULARS 

CIRCULACIÓ A LA VORA DE RASES I POUS 
 

P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 
 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 

H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 
400 g, homologat segons UNE-EN 812 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /16 /18 
/25 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 /18 

H1457520 u Parella de guants aïllants del fred i absorbents de les vibracions, de PVC sobre 
suport d'escuma de poliuretà, folrats interiorment amb teixit hidròfug reversible, amb 
maniguets fins a mig avantbraç, homologats segons UNE-EN 511 i UNE-EN 420 

14 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

9 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

18 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /16 /18 
/25 

H146J364 u Parella de plantilles anticlaus de fleix d'acer de 0,4 mm de gruix, de 120 kg de 
resistència a la perforació, pintades amb pintures epoxi i folrades, homologades 
segons UNE-EN ISO 20344 i UNE-EN 12568 

6 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /16 /18 
/25 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

14 /25 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X022 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries 

1 /11 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1522111 m Barana de protecció en el perímetre de la coronació d'excavacions, d'alçària 1 m, 

amb travesser superior, travesser intermedi i muntants de tub metàl·lic de 2,3'', 
sòcol de post de fusta, ancorada al terreny clavant els muntants i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 /4 /10 /25 

H1534001 u Peça de plàstic en forma de bolet, de color vermell, per a protecció dels extrems de 
les armadures per a qualsevol diàmetre, amb desmuntatge inclòs 

1 /2 /6 

H153A9F1 u Topall per a descàrrega de camions en excavacions, de 4 m d'amplada amb tauló 
de fusta i perfils IPN 100 clavat al terreny i amb el desmuntatge inclòs 

4 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /6 /9 /10 /11 
/16 /25 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /6 /9 /10 /11 
/16 /25 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /6 /9 /10 /11 
/16 /25 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
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I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000041 Substituir la fabricació a obra per la prefabricació a taller 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 /18 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 18 
I0000103 Planificació de les àrees de treball 25 
I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 1 /2 /6 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000158 Accessoris dielectrics (escala, banqueta, bastida, perxa de terra) si hi ha risc contacte 

elèctric 
16 

 
  

E03.E04 ESTREBADES I APUNTALAMENTS 
REALITZACIÓ D'ELEMENTS PORTANTS TEMPORALS PER AL SOSTENIMENT DE TERRES O D'ELEMENTS 
CONTRUCTIUS VERTICALS O HORITZONTALS 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS D'OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
PROCÉS DE COLOCACIÓ D'ESTREBS 

 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS D'OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 2 3 4 
 Situació: COL.LOCACIÓ, MANIPULACIÓ I AJUST DE PECES  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS D'OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
ELEMENTS PUNXANTS 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 1 2 

 Situació: ÚS D'EINES MANUALS I/O MECÀNIQUES AMB ELEMENTS ESTRUCTURALS  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 2 3 
 Situació: PROCESSOS D'AJUSTAMENT DE PECES 

ÚS DEL MARTELL PNEUMÀTIC 
 

11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 2 3 4 
 Situació: AMB ELEMENTS ESTRUCTURALS  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL D'EINES I MATERIAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 2 3 4 
 Situació: INTERFERÈNCIA ÀREA DE TREBALL 

PROCESSOS DE MANUTENCIÓ, GUIAT DE MATERIALS 
 

P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 
 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /25 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

14 

H142CD70 u Pantalla facial per a protecció de riscs mecànics, amb visor de malla de reixeta 
metàl·lica, per acoblar al casc amb arnès abatible, homologada segons UNE-EN 
1731 

10 

H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 
homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 

13 

H1457520 u Parella de guants aïllants del fred i absorbents de les vibracions, de PVC sobre 
suport d'escuma de poliuretà, folrats interiorment amb teixit hidròfug reversible, amb 
maniguets fins a mig avantbraç, homologats segons UNE-EN 511 i UNE-EN 420 

14 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

2 /4 /6 /9 /10 /11 
/25 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /9 /10 /14 
/25 

H1465376 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a soldador, resistents a la 
humitat, de pell rectificada adobada al crom, amb turmellera encoixinada, amb 
llengüeta de manxa de despreniment ràpid, puntera metàl·lica, sola antilliscant, 
falca amortidora d'impactes al taló i sense plantilla metàl·lica, homologades segons 
UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 
20347 

11 

H146J364 u Parella de plantilles anticlaus de fleix d'acer de 0,4 mm de gruix, de 120 kg de 
resistència a la perforació, pintades amb pintures epoxi i folrades, homologades 
segons UNE-EN ISO 20344 i UNE-EN 12568 

6 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147M007 u Arnès de seient solidari a equip de protecció individual per a prevenció de caigudes 
d'alçada, homologat segons UNE-EN 813 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481442 u Granota de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 

(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques interiors, homologada 
segons UNE-EN 340 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /25 

H1482422 u Camisa de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, soldadors i/o treballadors 
de tubs, de polièster i cotó (65%-35%), color blavenc amb butxaques interiors, 
trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 /11 /25 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
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Codi UA Descripció Riscos 
HX11X005 u Escala modular d'estructura porticada, per accedir a cotes de diferent nivell, 

superiors a 7 m amb sistema de seguretat integrat 
1 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

1 /2 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 

desmuntatge inclòs 
1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

2 /4 /6 /9 /11 /25 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /25 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /25 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /25 

HBBZA0A1 u Bastidor d'acer galvanitzat, per a suport de senyalització vertical, mòbil i amb el 
desmuntatge inclòs 

25 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 /11 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000010 Executar les escales a la vegada que el sostre de la planta a la que doni accés 1 
I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 4 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000041 Substituir la fabricació a obra per la prefabricació a taller 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
I0000103 Planificació de les àrees de treball 25 
I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 

I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /9 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000159 Per manipular càrregues llargues amb grua, utilitzar biga de repartiment 4 /11 

 
  

E03.E05 CAPES DE NETEJA I NIVELLAMENT 
REALITZACIÓ DE BASES DE FORMIGÓ PER A ANIVELLAMENT DEL TERRENY O COM A CAPA DE NETEJA DE 
BASES PER A FONAMENTS 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 1 2 
 Situació: CAIGUDES EN POUS O RASES  
2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 1 2 
 Situació: ITINERARIS D'OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ DE FORMIGÓ  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 1 2 
 Situació: ÀREA DE TREBALL 

MANCA D'IL.LUMINACIÓ 
ITINERARIS D'OBRA 

 

10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ DE MATERIALS  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS EN EXTERIORS  
18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 

AL·LERGÈNIQUES) 
2 1 2 

 Situació: CONTACTE AMB FORMIGÓ (CIMENT)  
25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS D'OBRA SOBRE TERRENYS IRREGULARS 

CIRCULACIÓ PROPERA A RASES I POUS 
 

P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 
 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /10 /14 
/18 /25 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

14 /18 

H1457520 u Parella de guants aïllants del fred i absorbents de les vibracions, de PVC sobre 
suport d'escuma de poliuretà, folrats interiorment amb teixit hidròfug reversible, amb 
maniguets fins a mig avantbraç, homologats segons UNE-EN 511 i UNE-EN 420 

14 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

18 

H145K397 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 1, logotip color 
blanc, tensió màxima 7500 V, homologats segons UNE-EN 420 

25 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /10 /14 
/18 /25 

H146J364 u Parella de plantilles anticlaus de fleix d'acer de 0,4 mm de gruix, de 120 kg de 
resistència a la perforació, pintades amb pintures epoxi i folrades, homologades 
segons UNE-EN ISO 20344 i UNE-EN 12568 

6 

H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 
trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 

1 /2 /4 /6 /10 /14 
/18 /25 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

14 /25 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 
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MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X022 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries 

1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1522111 m Barana de protecció en el perímetre de la coronació d'excavacions, d'alçària 1 m, 

amb travesser superior, travesser intermedi i muntants de tub metàl·lic de 2,3'', 
sòcol de post de fusta, ancorada al terreny clavant els muntants i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 /4 /10 /25 

H153A9F1 u Topall per a descàrrega de camions en excavacions, de 4 m d'amplada amb tauló 
de fusta i perfils IPN 100 clavat al terreny i amb el desmuntatge inclòs 

4 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /10 /25 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /10 /25 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /10 /25 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000045 Formació 10 /18 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 10 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 18 
I0000103 Planificació de les àrees de treball 25 
I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 

 
  

 
E04 ESTRUCTURES 
E04.E01 ESTRUCTURES AMB PARETS DE CÀRREGA 
ESTRUCTURES REALITZADES AMB PARETS DE CÀRREGA COMPOSADES PER PEÇES (CERÀMIQUES, DE 
FORMIGÓ, ETC.), INCLOENT-HI ENCOFRATS (FUSTA, PLAFONS PREFABRICATS), MANIPULACIÓ I COL.LOCACIÓ 

D'ARMADURA, SOSTRE D'ELEMENTS PREFABRICATS I ABOCAMENT DE FORMIGÓ AMB CUBILOT O BOMBA 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 1 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

3 CAIGUDA D'OBJECTES PER DESPLOM, ESFONDRAMENT O ENSORRAMENT 1 3 3 
 Situació: ERRADES D'ENCOFRATS I APUNTALAMENTS  
4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 2 3 4 
 Situació: MANIPULACIÓ D'APLECS, EINES I MITJANS AUXILIARS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 3 1 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 2 3 
 Situació: EINES 

SERRA DE FORADAR  FUSTES 
 

10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 2 3 
 Situació: SERRA DE FORADAR FUSTES 

MANIPULACIÓ MATERIALS 
 

11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: AMB FORMIGONERES 

ELEMENTS INDUSTRIALITZATS RESISTENTS 
 

13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 

AL·LERGÈNIQUES) 
2 1 2 

 Situació: AGLOMERANTS  
25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA SOBRE TERRENYS IRREGULARS  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /3 /4 /6 /9 
/10 /11 /14 /16 
/18 /25 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 /18 

H142CD70 u Pantalla facial per a protecció de riscs mecànics, amb visor de malla de reixeta 
metàl·lica, per acoblar al casc amb arnès abatible, homologada segons UNE-EN 
1731 

10 

H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 
homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 

14 

H1457520 u Parella de guants aïllants del fred i absorbents de les vibracions, de PVC sobre 
suport d'escuma de poliuretà, folrats interiorment amb teixit hidròfug reversible, amb 
maniguets fins a mig avantbraç, homologats segons UNE-EN 511 i UNE-EN 420 

14 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /3 /4 /6 /9 
/10 /11 /25 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

18 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /3 /4 /6 /9 
/10 /11 /14 /16 
/18 /25 

H1465277 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a encofrador, resistents a la 
humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, amb puntera metàl·lica, 
sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i amb plantilla metàl·lica, 
homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, UNE-EN ISO 

6 
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20346 i UNE-EN ISO 20347 
H146J364 u Parella de plantilles anticlaus de fleix d'acer de 0,4 mm de gruix, de 120 kg de 

resistència a la perforació, pintades amb pintures epoxi i folrades, homologades 
segons UNE-EN ISO 20344 i UNE-EN 12568 

6 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /3 /4 /6 /9 
/10 /11 /14 /16 
/18 /25 

H1482222 u Camisa de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix amb 
butxaques interiors, trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

25 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

H148D900 u Arnès per a senyalista, amb tires reflectants a la cintura, al pit, a l'esquena i als 
tirants, homologat segons UNE-EN 340 i UNE-EN 471 

4 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X005 u Escala modular d'estructura porticada, per accedir a cotes de diferent nivell, 

superiors a 7 m amb sistema de seguretat integrat 
1 

HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

2 /4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512005 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastides tubulars i/o muntacàrregues amb malla de 

polipropilè tupida tipus mosquitera, traus perimetrals amb reforç i corda de diàmetre 
6 mm i amb el desmuntatge inclòs 

4 

H1512007 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre de les façanes contra caigudes de 
persones u objectes, amb suport metàl·lic tipus mènsula, de llargària 2,5 m, barra 
porta xarxes horitzontal, serjant d'ancoratge al sostre, xarxa de seguretat horitzontal 
i amb el desmuntatge inclòs 

1 /4 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H1512212 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre del sostre amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, d'alçària 5 m, amb ancoratges 
d'emborsament inferior, fixada al sostre cada 0.5 amb ganxos embeguts en el 
formigó, cordes d'hissat i subjecció de 12 mm de diàmetre, pescant metàl·lic de 
forca fixats al sostre cada 4,5 m amb ganxos embeguts en el formigó, en 1a 
col·locació i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AEL1 m2 Protecció horitzontal d'obertures amb malla electrosoldada de barres corrugades 
d'acer 10x 10 cm i de 3 - 3 mm de diàmetre embegut en el formigó i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152M671 m Barana de protecció prefabricada per a forats d'ascensor, d'alçària 1 m, fixada amb 
cargols d'ataconat als brancals de fàbrica i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152N681 m Barana de protecció sobre sostre o llosa, d'alçària 1 m, enjovada en cèrcol 
perimetral de formigó cada 2,5 m i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152PB21 m Marquesina de protecció en voladiu de 3 m amb perfils d'acer IPN 140 fixats al 
sostre o llosa amb cargols passants i taulons de fusta, inclinació en l'extrem de 30 
°, desmuntatge inclòs 

4 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 /3 /4 /6 /9 
/25 

H1531114 u Plataforma en voladís, abatible per a càrrega i descàrrega de materials, de 1.4x1,7 
m de planxa d'acer gofrada i perfils portants d'acer UPN 160, amb baranes laterals 
metàl·liques i cadena d'accés, fixada amb puntals i amb el desmuntatge inclòs 

1 /4 

H1534001 u Peça de plàstic en forma de bolet, de color vermell, per a protecció dels extrems de 
les armadures per a qualsevol diàmetre, amb desmuntatge inclòs 

1 /2 /6 

H15A2021 u Torreta per al formigonat de pilars 1 
HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 

forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /16 
/25 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /16 
/25 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /16 
/25 

HDS11411 m Baixant de runes de tub de PVC, de 40 cm de diàmetre, amb boques de 
descàrrega, brides i acoblament, col·locat i amb el desmuntatge inclòs 

10 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 3 /4 
I0000022 Condena de la planta inferior en que s'ha de formigonar 3 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 /11 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000041 Substituir la fabricació a obra per la prefabricació a taller 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 /18 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000048 No treballar al costat de paraments acabats de fer ( < 48 h ) 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
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I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 18 
I0000103 Planificació de les àrees de treball 25 
I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 1 /2 /6 /9 /25 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000160 Traslladar materials amb la grua dins d'una caixa o sarcòfeg 4 /11 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E04.E03 ESTRUCTURES D'ACER 
ESTRUCTURES D'ELEMENTS D'ACER ENSAMBLATS MITJANÇANT CARGOLS O SOLDADURA 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL AMB MANCA D'IL.LUMINACIÓ 
 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 2 3 4 
 Situació: MANIPULACIÓ D'APLECS, EINES I MITJANS AUXILIARS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS A OBRA, ÀREA DE TREBALL  

ELEMENTS PUNTXANTS 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 1 2 
 Situació: EINES 

AMB ELEMENTS ESTRUCTURALS 
 

10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 2 3 
 Situació: TROSSEJAT D'ESCÒRIA 

TREBALLS AMB RADIAL 
TALL-SOLDADURA OXIACETILÈ 

 

11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 2 3 4 
 Situació: AMB ELEMENTS ESTRUCTURALS  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
15 CONTACTES TÈRMICS 1 2 2 
 Situació: TALL-SOLDADURA OXIACETILÈ 

SOLDADURA ELÈCTRICA 
 

16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 1 2 2 
 Situació: GASOS DE SOLDADURES  
19 EXPOSICIÓ A RADIACIONS , IONITZANTS O NO I TÈRMIQUES 3 2 4 
 Situació: SOLDADURA ELÈCTRICA  
20 EXPLOSIONS 1 3 3 
 Situació: BOMBONES OXIACETILÈ 

MATERIAS INFLAMABLES 
 

21 INCENDIS 1 3 3 
 Situació: SOLDADURES  
25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA EN TERRENYS IRREGULARS  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /15 

/16 /20 /21 /25 
H1423230 u Ulleres de seguretat per a tall oxiacetilènic, amb muntura universal de barnilla 

d'acer recoberta de PVC, amb visors circulars de 50 mm de D foscos de color DIN 
5, homologades segons UNE-EN 175 i UNE-EN 169 

10 

H1424340 u Ulleres de seguretat hermètiques per a esmerillar, amb muntura de cassoleta de 
policarbonat amb respiradors i recolzament nasal, adaptables amb cinta elàstica, 
amb visors circulars de 50 mm de D roscats a la muntura, homologades segons 
UNE-EN 167 i UNE-EN 168 

10 

H142AC60 u Pantalla facial per a soldadura elèctrica, amb marc abatible de mà i suport de 
polièster reforçat amb fibra de vidre vulcanitzada d'1,35 mm de gruix, amb visor 
inactínic semifosc amb protecció DIN 12, homologada segons UNE-EN 175 

10 /19 

H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 
homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 

13 

H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 
H14462N4 u Semimàscara filtrant de protecció contra partícules d'eficacia mitja, tipus FFP, 

classe 2, (FFP2), no reutilitzable (NR), segons norma UNE-EN 149, sense vàlvula 
17 

H144E406 u Filtre mixte contra gasos i partícules, homologat segons UNE-EN 14387 i UNE-EN 
12083/AC 

17 

H1459630 u Parella de guants per a soldador, amb palmell de pell, folre interior de cotó, i 
màniga llarga de serratge folrada de dril fort, homologats segons UNE-EN 407 i 
UNE-EN 420 

15 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

2 /4 /6 /9 /10 /11 
/14 /20 /21 /25 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /9 /10 /11 
/14 /20 /21 /25 

H1465376 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a soldador, resistents a la 
humitat, de pell rectificada adobada al crom, amb turmellera encoixinada, amb 
llengüeta de manxa de despreniment ràpid, puntera metàl·lica, sola antilliscant, 
falca amortidora d'impactes al taló i sense plantilla metàl·lica, homologades segons 
UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 
20347 

10 /15 

H146J364 u Parella de plantilles anticlaus de fleix d'acer de 0,4 mm de gruix, de 120 kg de 
resistència a la perforació, pintades amb pintures epoxi i folrades, homologades 
segons UNE-EN ISO 20344 i UNE-EN 12568 

6 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147M007 u Arnès de seient solidari a equip de protecció individual per a prevenció de caigudes 
d'alçada, homologat segons UNE-EN 813 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481442 u Granota de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 

(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques interiors, homologada 
segons UNE-EN 340 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /20 
/21 /25 

H1481654 u Granota de treball per a soldadors i/o treballadors de tubs, de cotó sanforitzat 
(100%), color blau vergara, trama 320, amb butxaques interiors dotades de 
cremalleres metàl·liques, homologada segons UNE-EN 340, UNE-EN 470-1/A1 i 
UNE-EN 348 

16 

H1482422 u Camisa de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, soldadors i/o treballadors 
de tubs, de polièster i cotó (65%-35%), color blavenc amb butxaques interiors, 
trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 /11 /25 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

H1488580 u Davantal per a soldador, de serratge, homologat segons UNE-EN 340, UNE-EN 
470-1/A1 i UNE-EN 348 

10 

H1489580 u Jaqueta per a soldador, de serratge, homologada segons UNE-EN 340, UNE-EN 
470-1/A1 i UNE-EN 348 

19 
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MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X005 u Escala modular d'estructura porticada, per accedir a cotes de diferent nivell, 
superiors a 7 m amb sistema de seguretat integrat 

1 

HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

1 /2 /4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512007 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre de les façanes contra caigudes de 

persones u objectes, amb suport metàl·lic tipus mènsula, de llargària 2,5 m, barra 
porta xarxes horitzontal, serjant d'ancoratge al sostre, xarxa de seguretat horitzontal 
i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1512010 m2 Protecció de projecció de partícules incandescents amb manta ignífuga, xarxa de 
seguretat normalitzada (UNE-EN 1263-1) poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, nuada amb corda perimetral de poliamida i corda de cosit de 12 mm de 
diàmetre i amb el desmuntatge inclòs 

10 /15 /20 /21 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H1512212 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre del sostre amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, d'alçària 5 m, amb ancoratges 
d'emborsament inferior, fixada al sostre cada 0.5 amb ganxos embeguts en el 
formigó, cordes d'hissat i subjecció de 12 mm de diàmetre, pescant metàl·lic de 
forca fixats al sostre cada 4,5 m amb ganxos embeguts en el formigó, en 1a 
col·locació i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152N681 m Barana de protecció sobre sostre o llosa, d'alçària 1 m, enjovada en cèrcol 
perimetral de formigó cada 2,5 m i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152PB21 m Marquesina de protecció en voladiu de 3 m amb perfils d'acer IPN 140 fixats al 
sostre o llosa amb cargols passants i taulons de fusta, inclinació en l'extrem de 30 
°, desmuntatge inclòs 

4 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

2 /4 /6 /9 /11 /25 

H1531114 u Plataforma en voladís, abatible per a càrrega i descàrrega de materials, de 1.4x1,7 
m de planxa d'acer gofrada i perfils portants d'acer UPN 160, amb baranes laterals 
metàl·liques i cadena d'accés, fixada amb puntals i amb el desmuntatge inclòs 

1 /4 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /15 
/16 /17 /19 /20 
/21 /25 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /15 
/16 /17 /19 /20 
/21 /25 

HBBAC005 u Senyal indicativa de la ubicació d'equips d'extinció d'incendis, normalitzada amb 
pictograma blanc sobre fons vermell, de forma rectangular o quadrada, costat major 
29 cm, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

21 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 16 

elèctric, adherit 
HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 

forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /15 
/16 /17 /19 /20 
/21 /25 

HM31161J u Extintor de pols seca, de 6 kg de càrrega, amb pressió incorporada, pintat, amb 
suport a la paret i amb el desmuntatge inclòs 

21 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 /11 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000010 Executar les escales a la vegada que el sostre de la planta a la que doni accés 1 
I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 4 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000041 Substituir la fabricació a obra per la prefabricació a taller 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 /21 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
I0000065 Evitar procés de soldadura a l'obra 15 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000078 Evitar processos de divissió de material en sec 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000080 Elecció dels materials al disseny del projecte 17 
I0000082 Aïllament del procés 17 
I0000085 Ventilació de les zones de treball 17 
I0000091 No soldar sobre contenidors de materials inflamables o explosius (pintures, dissolvents, 

etc) 
20 

I0000093 Evitar unions de mangueres amb filferros 20 
I0000094 Revisió periòdica dels equips de treball 19 /20 
I0000095 Impedir el contacte de l'acetilè amb el coure 20 
I0000096 No fumar 20 
I0000097 Substituir l'inflamable per no infamable 21 
I0000099 Establir una zona de protecció de radi 10 m, en treballs de soldadura i tall amb serra 

radial 
19 /20 /21 

I0000103 Planificació de les àrees de treball 25 
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I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /9 /25 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000158 Accessoris dielectrics (escala, banqueta, bastida, perxa de terra) si hi ha risc contacte 

elèctric 
16 

I0000159 Per manipular càrregues llargues amb grua, utilitzar biga de repartiment 4 /11 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 
I0000163 Realitzar treballs de soldadura en alçada des de gàbia o plataforma protegida 1 

 
  

E04.E04 ESTRUCTURES PORTICADES DE FORMIGÓ "IN SITU" 
ESTRUCTURES PORTICADES DE FORMIGÓ ARMAT, INCLOENT-HI ENCOFRATS (FUSTA, PLAFONS 
PREFABRICATS), COL.LOCACIÓ D'ALLEUGERIDORS DE SOSTRES, MANIPULACIÓ I COL.LOCACIÓ D'ARMADURA, I 
ABOCAMENT DE FORMIGÓ AMB CUBILOT O BOMBA 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 1 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  

ÀREES DE TREBALL AMB BAIXA IL.LUMINACIÓ 
 

3 CAIGUDA D'OBJECTES PER DESPLOM, ESFONDRAMENT O ENSORRAMENT 1 3 3 
 Situació: ERRADA ENCOFRATS I APUNTALAMENTS  
4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 2 3 4 
 Situació: MANIPULACIÓ D'APLECS, EINES I MITJANS AUXILIARS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 3 1 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL AMB ELEMENTS PUNXANTS 
FORMIGÓ FRESC 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 2 3 
 Situació: EINES 

SERRA DE FORADAR FUSTA 
 

10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 2 3 
 Situació: SERRA DE FORADAR FUSTA 

TALL AMB RADIAL  
ABOCAMENT DE FORMIGÓ 

 

11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: PER ELEMENTS ESTRUCTURALS 

MANIPULACIÓ I MANTENIMENT DE MATERIALS I ENCOFRATS 
 

13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 

AL·LERGÈNIQUES) 
2 1 2 

 Situació: AGLOMERANTS  
25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA SOBRE TERRENYS IRREGULARS  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /3 /4 /6 /9 
/10 /11 /13 /14 
/16 /18 /25 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 /18 

H142CD70 u Pantalla facial per a protecció de riscs mecànics, amb visor de malla de reixeta 
metàl·lica, per acoblar al casc amb arnès abatible, homologada segons UNE-EN 
1731 

10 

H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 
homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 

13 /14 

H1455710 u Parella de guants d'alta resistència al tall i a l'abrassió per a ferrallista, amb dits i 
palmell de cautxú rugós sobre suport de cotó, i subjecció elàstica al canell, 
homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

9 /11 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /3 /4 /6 /9 
/10 /11 /14 /25 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

18 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1461164 u Parella de botes d'aigua de PVC de canya alta, per posada en obra del formigó, 
amb plantilla metàl·lica, amb sola antilliscant i folrades de niló rentable, 
homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, UNE-EN ISO 
20346 i UNE-EN ISO 20347 

6 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /3 /4 /6 /9 
/10 /11 /14 /18 
/25 

H1465277 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a encofrador, resistents a la 
humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, amb puntera metàl·lica, 
sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i amb plantilla metàl·lica, 
homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, UNE-EN ISO 
20346 i UNE-EN ISO 20347 

6 

H146J364 u Parella de plantilles anticlaus de fleix d'acer de 0,4 mm de gruix, de 120 kg de 
resistència a la perforació, pintades amb pintures epoxi i folrades, homologades 
segons UNE-EN ISO 20344 i UNE-EN 12568 

6 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /3 /4 /6 /9 
/10 /11 /14 /16 
/18 /25 

H1482222 u Camisa de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix amb 
butxaques interiors, trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

25 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

H148D900 u Arnès per a senyalista, amb tires reflectants a la cintura, al pit, a l'esquena i als 
tirants, homologat segons UNE-EN 340 i UNE-EN 471 

4 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X005 u Escala modular d'estructura porticada, per accedir a cotes de diferent nivell, 
superiors a 7 m amb sistema de seguretat integrat 

1 

HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

2 /4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512005 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastides tubulars i/o muntacàrregues amb malla de 4 



Centre experiencial Cal·lípolis. 
Ajuntament de Vila-Seca. 
 
 
 

 
 Pàgina:  37 
 

polipropilè tupida tipus mosquitera, traus perimetrals amb reforç i corda de diàmetre 
6 mm i amb el desmuntatge inclòs 

H1512007 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre de les façanes contra caigudes de 
persones u objectes, amb suport metàl·lic tipus mènsula, de llargària 2,5 m, barra 
porta xarxes horitzontal, serjant d'ancoratge al sostre, xarxa de seguretat horitzontal 
i amb el desmuntatge inclòs 

1 /4 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H1512212 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre del sostre amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, d'alçària 5 m, amb ancoratges 
d'emborsament inferior, fixada al sostre cada 0.5 amb ganxos embeguts en el 
formigó, cordes d'hissat i subjecció de 12 mm de diàmetre, pescant metàl·lic de 
forca fixats al sostre cada 4,5 m amb ganxos embeguts en el formigó, en 1a 
col·locació i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AEL1 m2 Protecció horitzontal d'obertures amb malla electrosoldada de barres corrugades 
d'acer 10x 10 cm i de 3 - 3 mm de diàmetre embegut en el formigó i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152M671 m Barana de protecció prefabricada per a forats d'ascensor, d'alçària 1 m, fixada amb 
cargols d'ataconat als brancals de fàbrica i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152N681 m Barana de protecció sobre sostre o llosa, d'alçària 1 m, enjovada en cèrcol 
perimetral de formigó cada 2,5 m i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152PB21 m Marquesina de protecció en voladiu de 3 m amb perfils d'acer IPN 140 fixats al 
sostre o llosa amb cargols passants i taulons de fusta, inclinació en l'extrem de 30 
°, desmuntatge inclòs 

4 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 /3 /4 /6 /9 
/25 

H1531114 u Plataforma en voladís, abatible per a càrrega i descàrrega de materials, de 1.4x1,7 
m de planxa d'acer gofrada i perfils portants d'acer UPN 160, amb baranes laterals 
metàl·liques i cadena d'accés, fixada amb puntals i amb el desmuntatge inclòs 

1 /4 

H1534001 u Peça de plàstic en forma de bolet, de color vermell, per a protecció dels extrems de 
les armadures per a qualsevol diàmetre, amb desmuntatge inclòs 

1 /2 /6 

H15A2021 u Torreta per al formigonat de pilars 1 
HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 

forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /16 
/25 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /16 
/25 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /16 
/25 

HDS11411 m Baixant de runes de tub de PVC, de 40 cm de diàmetre, amb boques de 
descàrrega, brides i acoblament, col·locat i amb el desmuntatge inclòs 

10 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000010 Executar les escales a la vegada que el sostre de la planta a la que doni accés 1 
I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 

I0000016 Organitzar el pas sobre taulers col.locats a sobre dels armats dels sostres 2 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 3 /4 
I0000022 Condena de la planta inferior en que s'ha de formigonar 3 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 /11 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000041 Substituir la fabricació a obra per la prefabricació a taller 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 /18 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 18 
I0000103 Planificació de les àrees de treball 25 
I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000149 Realitzar treballs formigonament pilars amb plataforma amb proteccions reglamentaries 1 
I0000150 No utilitzar escales de ma per formigonar pilars. Utilitzar plataformes de treball estables. 1 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 1 /2 /6 /9 /25 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000160 Traslladar materials amb la grua dins d'una caixa o sarcòfeg 4 /11 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E04.E05 ESTRUCTURES DE FORMIGÓ AMB SOSTRES D'ELEMENTS PREFABRICATS 
ESTRUCTURES DE FORMIGÓ ARMAT, INCLOENT-HI ENCOFRATS (FUSTA, PLAFONS PREFABRICATS), 
MANIPULACIÓ I COL.LOCACIÓ D'ARMADURA, SOSTRES D'ELEMENTS PREFABRICATS I ABOCAMENT DE FORMIGÓ 
AMB CUBILOT O BOMBA 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 1 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  

ÀREES DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

3 CAIGUDA D'OBJECTES PER DESPLOM, ESFONDRAMENT O ENSORRAMENT 1 3 3 
 Situació: ERRADES D'ENCOFRATS I APUNTALAMENTS  
4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 2 3 4 
 Situació: MANIPULACIÓ D'APLECS, EINES I MITJANS AUXILIARS  
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6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 3 1 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA ÀREES DE TREBALL  

OBJETOS PUNTXANTS 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 2 3 
 Situació: EINES 

SERRA DE FORADAR FUSTA 
 

10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 2 3 
 Situació: SERRA DE FORADAR FUSTA 

MANIPULACIÓ MATERIALS 
ÚS DE RADIAL 

 

11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: FORMIGONERA 

ELEMENTS INDUSTRIALITZATS RESISTENTS 
 

13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 

AL·LERGÈNIQUES) 
2 1 2 

 Situació: AGLOMERANTS  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /3 /4 /6 /9 
/10 /11 /14 /16 
/18 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 /18 

H142CD70 u Pantalla facial per a protecció de riscs mecànics, amb visor de malla de reixeta 
metàl·lica, per acoblar al casc amb arnès abatible, homologada segons UNE-EN 
1731 

10 

H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 
homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 

14 

H1455710 u Parella de guants d'alta resistència al tall i a l'abrassió per a ferrallista, amb dits i 
palmell de cautxú rugós sobre suport de cotó, i subjecció elàstica al canell, 
homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

9 /11 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /3 /4 /6 /9 
/10 /11 /14 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

18 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1461164 u Parella de botes d'aigua de PVC de canya alta, per posada en obra del formigó, 
amb plantilla metàl·lica, amb sola antilliscant i folrades de niló rentable, 
homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, UNE-EN ISO 
20346 i UNE-EN ISO 20347 

6 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /3 /4 /6 /9 
/10 /11 /14 /18 

H1465277 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a encofrador, resistents a la 
humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, amb puntera metàl·lica, 
sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i amb plantilla metàl·lica, 
homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, UNE-EN ISO 
20346 i UNE-EN ISO 20347 

6 

H146J364 u Parella de plantilles anticlaus de fleix d'acer de 0,4 mm de gruix, de 120 kg de 
resistència a la perforació, pintades amb pintures epoxi i folrades, homologades 
segons UNE-EN ISO 20344 i UNE-EN 12568 

6 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 

1 

d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /3 /4 /6 /9 
/10 /11 /14 /16 
/18 

H1482222 u Camisa de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix amb 
butxaques interiors, trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

H148D900 u Arnès per a senyalista, amb tires reflectants a la cintura, al pit, a l'esquena i als 
tirants, homologat segons UNE-EN 340 i UNE-EN 471 

4 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X005 u Escala modular d'estructura porticada, per accedir a cotes de diferent nivell, 
superiors a 7 m amb sistema de seguretat integrat 

1 

HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

2 /4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1510001 m2 Protecció horitzontal sota l'encofrat de sostres amb xarxa de fil trenat de poliamida 

no regenerada, de tenacitat alta, de 4 mm de diàmetre i 80x80 mm de pas de malla, 
amb corda perimetral de poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, unida a 
l'estructura de sotaponts de l'encofrat mitjançant ganxos metàl·lics cada metre, amb 
el desmuntatge inclòs 

1 

H1512005 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastides tubulars i/o muntacàrregues amb malla de 
polipropilè tupida tipus mosquitera, traus perimetrals amb reforç i corda de diàmetre 
6 mm i amb el desmuntatge inclòs 

4 

H1512007 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre de les façanes contra caigudes de 
persones u objectes, amb suport metàl·lic tipus mènsula, de llargària 2,5 m, barra 
porta xarxes horitzontal, serjant d'ancoratge al sostre, xarxa de seguretat horitzontal 
i amb el desmuntatge inclòs 

1 /4 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H1512212 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre del sostre amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, d'alçària 5 m, amb ancoratges 
d'emborsament inferior, fixada al sostre cada 0.5 amb ganxos embeguts en el 
formigó, cordes d'hissat i subjecció de 12 mm de diàmetre, pescant metàl·lic de 
forca fixats al sostre cada 4,5 m amb ganxos embeguts en el formigó, en 1a 
col·locació i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AEL1 m2 Protecció horitzontal d'obertures amb malla electrosoldada de barres corrugades 
d'acer 10x 10 cm i de 3 - 3 mm de diàmetre embegut en el formigó i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152M671 m Barana de protecció prefabricada per a forats d'ascensor, d'alçària 1 m, fixada amb 
cargols d'ataconat als brancals de fàbrica i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152N681 m Barana de protecció sobre sostre o llosa, d'alçària 1 m, enjovada en cèrcol 
perimetral de formigó cada 2,5 m i amb el desmuntatge inclòs 

1 
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H152PB21 m Marquesina de protecció en voladiu de 3 m amb perfils d'acer IPN 140 fixats al 
sostre o llosa amb cargols passants i taulons de fusta, inclinació en l'extrem de 30 
°, desmuntatge inclòs 

4 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 /3 /4 /6 /9 

H1531114 u Plataforma en voladís, abatible per a càrrega i descàrrega de materials, de 1.4x1,7 
m de planxa d'acer gofrada i perfils portants d'acer UPN 160, amb baranes laterals 
metàl·liques i cadena d'accés, fixada amb puntals i amb el desmuntatge inclòs 

1 /4 

H1534001 u Peça de plàstic en forma de bolet, de color vermell, per a protecció dels extrems de 
les armadures per a qualsevol diàmetre, amb desmuntatge inclòs 

1 /2 /6 

H15A2021 u Torreta per al formigonat de pilars 1 
HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 

forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /16 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /16 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /16 

HDS11411 m Baixant de runes de tub de PVC, de 40 cm de diàmetre, amb boques de 
descàrrega, brides i acoblament, col·locat i amb el desmuntatge inclòs 

10 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000010 Executar les escales a la vegada que el sostre de la planta a la que doni accés 1 
I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000016 Organitzar el pas sobre taulers col.locats a sobre dels armats dels sostres 2 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 3 /4 
I0000022 Condena de la planta inferior en que s'ha de formigonar 3 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 /11 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000041 Substituir la fabricació a obra per la prefabricació a taller 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 /18 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 

I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 18 
I0000149 Realitzar treballs formigonament pilars amb plataforma amb proteccions reglamentaries 1 
I0000150 No utilitzar escales de ma per formigonar pilars. Utilitzar plataformes de treball estables. 1 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
4 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 1 /2 /6 /9 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000159 Per manipular càrregues llargues amb grua, utilitzar biga de repartiment 4 
I0000160 Traslladar materials amb la grua dins d'una caixa o sarcòfeg 4 /11 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E04.E06 ESTRUCTURES PREFABRICADES DE FORMIGÓ 
MUNTATGE D'ELEMENTS ESTRUCTURALS DE FORMIGÓ PREFABRICAT 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  

TREBALLS EN ALÇADA 
D'ELEMENTS EN MUNTATGE 

 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREES DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 2 3 4 
 Situació: MANIPULACIÓ D'ELEMENTS PESANTS 

MANIPULACIÓ D'APLECS, EINES I MITJANS AUXILIARS 
 

6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

MANCA D'IL.LUMINACIÓ 
 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 1 2 
 Situació: EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 1 2 2 
 Situació: EN ADAPTACIÓ I ENCAIXOS DE PREFABRICATS  
11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: EN OPERACIONS DE MUNTATGE  
12 ATRAPAMENT PER BOLCADA DE MÀQUINES, TRACTORS O VEHICLES 2 3 4 
 Situació: EN OPERACIONS DE MUNTATGE  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA SOBRE TERRENYS IRREGULARS  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /12 /14 /25 

H1411115 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 
400 g, amb tires reflectants, homologat segons UNE-EN 812 

25 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 

H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 
homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 

14 

H14462N4 u Semimàscara filtrant de protecció contra partícules d'eficacia mitja, tipus FFP, 
classe 2, (FFP2), no reutilitzable (NR), segons norma UNE-EN 149, sense vàlvula 

10 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

2 /4 /6 /9 /10 /11 
/14 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /25 
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amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

H146J364 u Parella de plantilles anticlaus de fleix d'acer de 0,4 mm de gruix, de 120 kg de 
resistència a la perforació, pintades amb pintures epoxi i folrades, homologades 
segons UNE-EN ISO 20344 i UNE-EN 12568 

6 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147K602 u Sistema de subjecció en posició de treball i prevenció de pèrdua d'equilibri, 
compost d'una banda de cintura, sivella, recolzament dorsal, elements 
d'enganxament, connector, element d'amarrament del sistema d'ajust de longitud, 
homologat segons UNE-EN 358, UNE-EN 362, UNE-EN 354 i UNE-EN 364/AC 

6 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147M007 u Arnès de seient solidari a equip de protecció individual per a prevenció de caigudes 
d'alçada, homologat segons UNE-EN 813 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /9 /10 /11 
/12 /14 /25 

H1482222 u Camisa de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix amb 
butxaques interiors, trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 /12 /25 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X005 u Escala modular d'estructura porticada, per accedir a cotes de diferent nivell, 
superiors a 7 m amb sistema de seguretat integrat 

1 

HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512007 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre de les façanes contra caigudes de 

persones u objectes, amb suport metàl·lic tipus mènsula, de llargària 2,5 m, barra 
porta xarxes horitzontal, serjant d'ancoratge al sostre, xarxa de seguretat horitzontal 
i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H1512212 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre del sostre amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, d'alçària 5 m, amb ancoratges 
d'emborsament inferior, fixada al sostre cada 0.5 amb ganxos embeguts en el 
formigó, cordes d'hissat i subjecció de 12 mm de diàmetre, pescant metàl·lic de 
forca fixats al sostre cada 4,5 m amb ganxos embeguts en el formigó, en 1a 
col·locació i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152N681 m Barana de protecció sobre sostre o llosa, d'alçària 1 m, enjovada en cèrcol 
perimetral de formigó cada 2,5 m i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152PB21 m Marquesina de protecció en voladiu de 3 m amb perfils d'acer IPN 140 fixats al 
sostre o llosa amb cargols passants i taulons de fusta, inclinació en l'extrem de 30 
°, desmuntatge inclòs 

4 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

2 /4 /6 /25 

H153A9F1 u Topall per a descàrrega de camions en excavacions, de 4 m d'amplada amb tauló 
de fusta i perfils IPN 100 clavat al terreny i amb el desmuntatge inclòs 

12 /25 

H15A2021 u Torreta per al formigonat de pilars 1 
HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 

forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /12 /13 /14 
/25 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /12 /13 /14 
/25 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /12 /13 /14 
/25 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000010 Executar les escales a la vegada que el sostre de la planta a la que doni accés 1 
I0000011 Incorporar al projecte mesures de protecció per al muntatge i manteniment de la 

instal.lació 
1 

I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 4 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 /11 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 /11 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 /11 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 /11 

I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 /11 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /12 /13 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000051 Adequació dels recorreguts de la maquinària 12 
I0000053 Procediment d'utilització de la maquinària 12 
I0000054 Ús de recolzaments hidràulics 12 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
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I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
I0000103 Planificació de les àrees de treball 25 
I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000150 No utilitzar escales de ma per formigonar pilars. Utilitzar plataformes de treball estables. 1 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 1 /2 /6 /9 /25 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000159 Per manipular càrregues llargues amb grua, utilitzar biga de repartiment 4 /11 

 
  

 
E05 COBERTES INCLINADES 
E05.E01 COBERTES INCLINADES DE TEULES 
COL.LOCACIÓ DE TEULES SOBRE COBERTA INCLINADA PRESSES AMB MORTER SOBRE FALDÓ 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 2 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREES DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 
SUPERFÍCIE INCLINADA I IRREGULAR 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 2 3 4 
 Situació: MANIPULACIÓ I MANTENIMENT D'APLECS, EINES I MITJANS AUXILIARS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 3 2 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREES DE TREBALL 
SUPERFÍCIES INCLINADES I IRREGULARS 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 1 2 
 Situació: MATERIALS I EINES  
11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: EN APLECS DE MATERIALS  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 2 2 3 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES ELÈCTRICS  
18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 

AL·LERGÈNIQUES) 
2 1 2 

 Situació: AGLOMERANTS  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /11 
/14 /18 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

14 /18 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 

3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 
2 /4 /6 /9 /11 /14 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

18 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 

1 /2 /4 /6 /9 /11 
/14 /18 

amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

H147D501 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus absorbent d'energia, 
homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i 
UNE-EN 355 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /6 /9 /11 
/14 /16 /18 

H1482222 u Camisa de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix amb 
butxaques interiors, trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X038 u Plataforma horitzontal per aplec de materials en cobertes inclinades 4 
HX11X052 u Pont volat semiprefabricat per treballs en ràfecs amb plataforma de treball i barana 

perimetral amb els requisits reglamentaris amb sistema de seguretat integrat 
1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512005 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastides tubulars i/o muntacàrregues amb malla de 

polipropilè tupida tipus mosquitera, traus perimetrals amb reforç i corda de diàmetre 
6 mm i amb el desmuntatge inclòs 

4 

H1512007 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre de les façanes contra caigudes de 
persones u objectes, amb suport metàl·lic tipus mènsula, de llargària 2,5 m, barra 
porta xarxes horitzontal, serjant d'ancoratge al sostre, xarxa de seguretat horitzontal 
i amb el desmuntatge inclòs 

4 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152PA11 m Marquesina de protecció de 2,5 m amb estructura metàl·lica tubular i plataforma de 
fusta, desmuntatge inclòs 

4 

H152PB21 m Marquesina de protecció en voladiu de 3 m amb perfils d'acer IPN 140 fixats al 
sostre o llosa amb cargols passants i taulons de fusta, inclinació en l'extrem de 30 
°, desmuntatge inclòs 

4 

H153B050 u Anellat per a escales de mà, amb platines d'acer de 50x5 mm col·locades 
horitzontalment cada 40 cm i unides amb 5 tires verticals de la mateixa platina 

1 

H15A2024 u Catifa portàtil de neoprè per a treball en plans inclinats 2 
HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 

forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /9 /16 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /9 /16 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /9 /16 

 
MESURES PREVENTIVES 
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Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 4 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 /11 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000045 Formació 13 /18 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 18 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E05.E02 COBERTES INCLINADES DE PLAQUES 
INSTAL.LACIÓ DE PLAQUES DE FIBROCIMENT, POLIÈSTER O DEL TIPUS SANDWICH, SOBRE CORRETGES EN 
COBERTES INCLINADES 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 2 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA ÀREES DE TREBALL 

MANCA D'IL.LUMINACIÓ 
 

3 CAIGUDA D'OBJECTES PER DESPLOM, ESFONDRAMENT O ENSORRAMENT 2 3 4 
 Situació: PER TRENCAMENT D'ELEMENTS DE COBERTA  
4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 2 3 4 
 Situació: MANIPULACIÓ I MANTENIMENT D'APLECS, EINES I MITJANS AUXILIARS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 1 2 
 Situació: SUPERFÍCIES IRREGULARS 

ITINERARIS A OBRA 
 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ DE MATERIALS I EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 2 3 
 Situació: TALL I AJUST DE MATERIAL  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 2 3 4 

 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 1 2 2 
 Situació: MANIPULACIÓ FIBROCIMENT  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /3 /4 /6 /9 
/10 /14 /17 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

14 /17 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 
H144D205 u Filtre contra partícules, identificat amb banda de color blanc, homologat segons 

UNE-EN 143 i UNE-EN 12083/AC 
17 

H144KB10 u Equip autònom de respiració de circuit obert d'aire comprimit, homologat segons 
UNE-EN 137 

17 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

2 /3 /4 /6 /9 /10 
/14 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /3 /4 /6 /9 
/10 /14 /17 

H147D501 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus absorbent d'energia, 
homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i 
UNE-EN 355 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /3 /4 /6 /9 
/10 /14 /16 /17 

H1482222 u Camisa de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix amb 
butxaques interiors, trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

3 

HX11X038 u Plataforma horitzontal per aplec de materials en cobertes inclinades 4 
HX11X052 u Pont volat semiprefabricat per treballs en ràfecs amb plataforma de treball i barana 

perimetral amb els requisits reglamentaris amb sistema de seguretat integrat 
1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512005 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastides tubulars i/o muntacàrregues amb malla de 

polipropilè tupida tipus mosquitera, traus perimetrals amb reforç i corda de diàmetre 
6 mm i amb el desmuntatge inclòs 

4 

H1512007 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre de les façanes contra caigudes de 4 
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persones u objectes, amb suport metàl·lic tipus mènsula, de llargària 2,5 m, barra 
porta xarxes horitzontal, serjant d'ancoratge al sostre, xarxa de seguretat horitzontal 
i amb el desmuntatge inclòs 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 /3 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152PA11 m Marquesina de protecció de 2,5 m amb estructura metàl·lica tubular i plataforma de 
fusta, desmuntatge inclòs 

3 /4 

H152PB21 m Marquesina de protecció en voladiu de 3 m amb perfils d'acer IPN 140 fixats al 
sostre o llosa amb cargols passants i taulons de fusta, inclinació en l'extrem de 30 
°, desmuntatge inclòs 

4 

H153B050 u Anellat per a escales de mà, amb platines d'acer de 50x5 mm col·locades 
horitzontalment cada 40 cm i unides amb 5 tires verticals de la mateixa platina 

1 

H15A2024 u Catifa portàtil de neoprè per a treball en plans inclinats 2 
H16C0003 d Detector de gasos portàtil, per a espais confinats, amb detector de gas 

combustible, O2, CO i H2S 
17 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /4 /9 /10 
/16 /17 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /4 /9 /10 
/16 /17 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /4 /9 /10 
/16 /17 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000011 Incorporar al projecte mesures de protecció per al muntatge i manteniment de la 

instal.lació 
1 

I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 3 /4 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 

I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000078 Evitar processos de divissió de material en sec 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000080 Elecció dels materials al disseny del projecte 17 
I0000082 Aïllament del procés 17 
I0000085 Ventilació de les zones de treball 17 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 17 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E05.E03 COBERTES INCLINADES DE PLANXA METÀL·LICA 
INSTAL.LACIÓ DE PEÇES METÀL.LIQUES DE ZINC, COURE O ACER SOBRE CORRETGES EN COBERTES 
INCLINADES 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 2 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

MANCA D'IL.LUMINACIÓ 
ÀREES DE TREBALL 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 2 3 4 
 Situació: MANIPULACIÓ I MANTENIMENT D'APLECS, EINES I MITJANS AUXILIARS  
9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 2 3 
 Situació: EINES I MATERIALS  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 2 3 
 Situació: TALL I AJUST DE PLANXES  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 2 2 3 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
15 CONTACTES TÈRMICS 1 1 1 
 Situació: SOLDADURES  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /9 /10 /14 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

14 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H1459630 u Parella de guants per a soldador, amb palmell de pell, folre interior de cotó, i 

màniga llarga de serratge folrada de dril fort, homologats segons UNE-EN 407 i 
UNE-EN 420 

15 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

2 /4 /9 /10 /14 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 

1 /2 /4 /9 /10 /14 
/15 
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amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

H147D501 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus absorbent d'energia, 
homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i 
UNE-EN 355 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /9 /10 /14 
/15 /16 

H1482222 u Camisa de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix amb 
butxaques interiors, trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X038 u Plataforma horitzontal per aplec de materials en cobertes inclinades 4 
HX11X052 u Pont volat semiprefabricat per treballs en ràfecs amb plataforma de treball i barana 

perimetral amb els requisits reglamentaris amb sistema de seguretat integrat 
1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512005 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastides tubulars i/o muntacàrregues amb malla de 

polipropilè tupida tipus mosquitera, traus perimetrals amb reforç i corda de diàmetre 
6 mm i amb el desmuntatge inclòs 

4 

H1512007 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre de les façanes contra caigudes de 
persones u objectes, amb suport metàl·lic tipus mènsula, de llargària 2,5 m, barra 
porta xarxes horitzontal, serjant d'ancoratge al sostre, xarxa de seguretat horitzontal 
i amb el desmuntatge inclòs 

4 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152PA11 m Marquesina de protecció de 2,5 m amb estructura metàl·lica tubular i plataforma de 
fusta, desmuntatge inclòs 

4 

H152PB21 m Marquesina de protecció en voladiu de 3 m amb perfils d'acer IPN 140 fixats al 
sostre o llosa amb cargols passants i taulons de fusta, inclinació en l'extrem de 30 
°, desmuntatge inclòs 

4 

H15A2024 u Catifa portàtil de neoprè per a treball en plans inclinats 2 
HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 

forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /9 /10 /16 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /9 /10 /16 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /9 /10 /16 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 

I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000011 Incorporar al projecte mesures de protecció per al muntatge i manteniment de la 

instal.lació 
1 

I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 4 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
I0000065 Evitar procés de soldadura a l'obra 15 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 

 
  

E05.E04 INSTAL.LACIÓ DE CLARABOIES, LLUERNARIS I ACABAMENTS DE COBERTES 
INSTAL.LACIÓ DE PEÇES ESPECIALS, CLARABOIES, LLUERNARIS I REMATS PER A LA CONFECCIÓ DE COBERTES 
INCLINADES (SENSE CONFIRMAR) 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS EN OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 2 3 
 Situació: ITINERARIS EN OBRA 

ÀREES DE TREBALL 
 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 2 3 4 
 Situació: MANIPULACIÓ I MANUTENCIÓ DE PECES  
9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 2 3 
 Situació: EINES I MATERIALS  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 2 3 
 Situació: TALLS I AJUSTAMENT DE PECES  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 2 2 3 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
15 CONTACTES TÈRMICS 1 1 1 
 Situació: SOLDADURES  
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16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES INDIRECTES  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
2 /4 /9 /10 

H1426160 u Ulleres de seguretat per a protecció de riscs mecànics, amb muntura universal, 
amb visor de malla de reixeta metàl·lica, homologades segons UNE-EN 1731 

10 

H1459630 u Parella de guants per a soldador, amb palmell de pell, folre interior de cotó, i 
màniga llarga de serratge folrada de dril fort, homologats segons UNE-EN 407 i 
UNE-EN 420 

15 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

2 /4 /9 /10 /14 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /9 /14 /15 

H1465376 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a soldador, resistents a la 
humitat, de pell rectificada adobada al crom, amb turmellera encoixinada, amb 
llengüeta de manxa de despreniment ràpid, puntera metàl·lica, sola antilliscant, 
falca amortidora d'impactes al taló i sense plantilla metàl·lica, homologades segons 
UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 
20347 

10 

H147D102 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un element d'amarrament composat per un terminal 
manufacturat, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, 
UNE-EN 365 i UNE-EN 354 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
9 /10 /14 /15 

H1482222 u Camisa de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix amb 
butxaques interiors, trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X038 u Plataforma horitzontal per aplec de materials en cobertes inclinades 4 
 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512005 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastides tubulars i/o muntacàrregues amb malla de 

polipropilè tupida tipus mosquitera, traus perimetrals amb reforç i corda de diàmetre 
6 mm i amb el desmuntatge inclòs 

4 

H1512007 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre de les façanes contra caigudes de 
persones u objectes, amb suport metàl·lic tipus mènsula, de llargària 2,5 m, barra 
porta xarxes horitzontal, serjant d'ancoratge al sostre, xarxa de seguretat horitzontal 
i amb el desmuntatge inclòs 

4 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H15A2024 u Catifa portàtil de neoprè per a treball en plans inclinats 2 
 
MESURES PREVENTIVES 
 

Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000011 Incorporar al projecte mesures de protecció per al muntatge i manteniment de la 

instal.lació 
1 

I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 4 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
I0000065 Evitar procés de soldadura a l'obra 15 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 14 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

 
E06 TANCAMENTS I DIVISÒRIES 
E06.E01 TANCAMENTS EXTERIORS ( OBRA ) 
PARET EN TANCAMENT EXTERIOR FINS A 30 CM DE GRUIX AMB PEÇES DE DIMENSIONS MÀXIMES DE 60x40x20 
CM COL.LOCADES AMB MORTER ELABORAT A L'OBRA 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TANCAMENTS EN PERÍMETROS I  VORES DE FORATS 
TANCAMENTS EN  ALÇADA 

 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: ÀREA DE TREBALL 

CERRAMIENTO A > 1,20M 
ITINERARIS A OBRA 
MANCA D'IL·LUMINACIÓ 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANIPULACIÓ D'APLECS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL AMB BAIXA IL.LUMINACIÓ 
 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 2 3 
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 Situació: EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 1 2 
 Situació: TALLS EN SEC 

MANIPULACIÓ MATERIALS 
RETIRADA DE RUNA 

 

11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 1 3 3 
 Situació: PER MATERIALS 

PER FORMIGONERA 
 

13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 2 2 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 1 2 
 Situació: TALLS DE MATERIALS EN SEC 

RETIRADA DE RUNA 
 

18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 
AL·LERGÈNIQUES) 

1 2 2 

 Situació: AGLOMERANTS I ADDITIUS  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /16 /17 
/18 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 /18 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 

3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 
9 /10 /11 /14 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

18 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /17 /18 

H147D102 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un element d'amarrament composat per un terminal 
manufacturat, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, 
UNE-EN 365 i UNE-EN 354 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /16 /17 
/18 

H1482422 u Camisa de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, soldadors i/o treballadors 
de tubs, de polièster i cotó (65%-35%), color blavenc amb butxaques interiors, 
trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 1 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 

amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512007 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre de les façanes contra caigudes de 

persones u objectes, amb suport metàl·lic tipus mènsula, de llargària 2,5 m, barra 
porta xarxes horitzontal, serjant d'ancoratge al sostre, xarxa de seguretat horitzontal 
i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H1512212 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre del sostre amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, d'alçària 5 m, amb ancoratges 
d'emborsament inferior, fixada al sostre cada 0.5 amb ganxos embeguts en el 
formigó, cordes d'hissat i subjecció de 12 mm de diàmetre, pescant metàl·lic de 
forca fixats al sostre cada 4,5 m amb ganxos embeguts en el formigó, en 1a 
col·locació i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AEL1 m2 Protecció horitzontal d'obertures amb malla electrosoldada de barres corrugades 
d'acer 10x 10 cm i de 3 - 3 mm de diàmetre embegut en el formigó i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 /6 

H1531114 u Plataforma en voladís, abatible per a càrrega i descàrrega de materials, de 1.4x1,7 
m de planxa d'acer gofrada i perfils portants d'acer UPN 160, amb baranes laterals 
metàl·liques i cadena d'accés, fixada amb puntals i amb el desmuntatge inclòs 

1 /4 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 /17 
/18 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 /17 
/18 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 /17 
/18 

HDS11411 m Baixant de runes de tub de PVC, de 40 cm de diàmetre, amb boques de 
descàrrega, brides i acoblament, col·locat i amb el desmuntatge inclòs 

4 /10 /17 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 /17 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
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I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /11 /13 /18 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000078 Evitar processos de divissió de material en sec 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000084 Talls amb serra de trepar per via humida, amb proteccións integrades 10 /17 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 18 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 13 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
13 

I0000153 Utilitzar pinça manual ergonómica per manipular blocs o maons 13 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000159 Per manipular càrregues llargues amb grua, utilitzar biga de repartiment 4 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E06.E04 DIVISÒRIES ( OBRA ) 
PARET DIVISÒRIA INTERIOR FINS A 30 CM DE GRUIX AMB PEÇES DE DIMENSIONS MÀXIMES DE 60x40x20 CM 
COL.LOCADES AMB MORTER ELABORAT A L'OBRA 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANIPULACIÓ D'APLECS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREADE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 2 3 
 Situació: EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 1 2 
 Situació: MANIPULACIÓ I AJUST DE MATERIALS 

RETIRADA DE RUNA 
 

11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 1 3 3 
 Situació: PELS MATERIALS 

PER LA FORMIGONERA 
 

13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 2 2 

 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 1 2 
 Situació: TALL I AJUSTOS EN SEC 

RETIRADA DE RUNA 
 

18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 
AL·LERGÈNIQUES) 

1 2 2 

 Situació: CONTACTES AMB AGLOMERANTS I ADHESIUS  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /16 /17 
/18 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 /18 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 

3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 
9 /10 /11 /14 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

18 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /16 /17 
/18 

H147D102 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un element d'amarrament composat per un terminal 
manufacturat, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, 
UNE-EN 365 i UNE-EN 354 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /6 /9 /11 
/14 /16 /17 /18 

H1482422 u Camisa de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, soldadors i/o treballadors 
de tubs, de polièster i cotó (65%-35%), color blavenc amb butxaques interiors, 
trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512007 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre de les façanes contra caigudes de 

persones u objectes, amb suport metàl·lic tipus mènsula, de llargària 2,5 m, barra 
porta xarxes horitzontal, serjant d'ancoratge al sostre, xarxa de seguretat horitzontal 
i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H1512212 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre del sostre amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, d'alçària 5 m, amb ancoratges 
d'emborsament inferior, fixada al sostre cada 0.5 amb ganxos embeguts en el 

1 
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formigó, cordes d'hissat i subjecció de 12 mm de diàmetre, pescant metàl·lic de 
forca fixats al sostre cada 4,5 m amb ganxos embeguts en el formigó, en 1a 
col·locació i amb el desmuntatge inclòs 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AEL1 m2 Protecció horitzontal d'obertures amb malla electrosoldada de barres corrugades 
d'acer 10x 10 cm i de 3 - 3 mm de diàmetre embegut en el formigó i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 /6 

H1531114 u Plataforma en voladís, abatible per a càrrega i descàrrega de materials, de 1.4x1,7 
m de planxa d'acer gofrada i perfils portants d'acer UPN 160, amb baranes laterals 
metàl·liques i cadena d'accés, fixada amb puntals i amb el desmuntatge inclòs 

1 /4 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 /17 
/18 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 /17 
/18 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 /17 
/18 

HDS11411 m Baixant de runes de tub de PVC, de 40 cm de diàmetre, amb boques de 
descàrrega, brides i acoblament, col·locat i amb el desmuntatge inclòs 

6 /10 /17 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 /17 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 /11 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 /18 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 

I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000074 Reg de les zones de treball 17 
I0000078 Evitar processos de divissió de material en sec 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000084 Talls amb serra de trepar per via humida, amb proteccións integrades 10 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 18 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 13 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
13 

I0000153 Utilitzar pinça manual ergonómica per manipular blocs o maons 13 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /9 /14 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E06.E05 DIVISÒRIES ( PREFABRICATS, PLADUR, ALUMINI, FUSTA, ETC. ) 
PARET DIVISÒRIA INTERIOR FINS A 30 CM DE GRUIX A BASE DE PLAFONS PREFABRICATS ANCORATS ENTRE SI 
O A ELEMENTS FIXOS I ESTRUCTURALS 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANIPULACIÓ D'APLECS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 3 2 4 
 Situació: EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 1 2 
 Situació: TALL, MANIPULACIÓ MATERIALS 

RETIRADA DE RUNA 
 

11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 1 2 2 
 Situació: EN MANS I PEUS AL MANIPULAR MATERIALS  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 2 2 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 1 2 
 Situació: POLS DE TALL DE MATERIALS 

RETIRADA DE RUNA 
 

18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 
AL·LERGÈNIQUES) 

1 2 2 

 Situació: AGLOMERANTS I COLES 
PIGMENTSI MÀSTICS 

 

P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 
 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /16 /17 /18 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /18 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

9 /10 /11 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

18 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 1 /2 /4 /6 /9 /10 
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general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

/11 /17 /18 

H147D102 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un element d'amarrament composat per un terminal 
manufacturat, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, 
UNE-EN 365 i UNE-EN 354 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /6 /9 /11 
/16 /17 /18 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 

amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512007 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre de les façanes contra caigudes de 

persones u objectes, amb suport metàl·lic tipus mènsula, de llargària 2,5 m, barra 
porta xarxes horitzontal, serjant d'ancoratge al sostre, xarxa de seguretat horitzontal 
i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AEL1 m2 Protecció horitzontal d'obertures amb malla electrosoldada de barres corrugades 
d'acer 10x 10 cm i de 3 - 3 mm de diàmetre embegut en el formigó i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 /6 

H1531114 u Plataforma en voladís, abatible per a càrrega i descàrrega de materials, de 1.4x1,7 
m de planxa d'acer gofrada i perfils portants d'acer UPN 160, amb baranes laterals 
metàl·liques i cadena d'accés, fixada amb puntals i amb el desmuntatge inclòs 

1 /4 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 /17 
/18 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 /17 
/18 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 /17 
/18 

HDS11411 m Baixant de runes de tub de PVC, de 40 cm de diàmetre, amb boques de 
descàrrega, brides i acoblament, col·locat i amb el desmuntatge inclòs 

10 /17 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 /17 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 /18 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 17 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000078 Evitar processos de divissió de material en sec 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000084 Talls amb serra de trepar per via humida, amb proteccións integrades 10 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 18 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 13 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /9 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

 
E07 IMPERMEABILITZACIONS - AÏLLAMENTS I JUNTES 
E07.E01 COBERTES PLANES 
FORMACIÓ DE COBERTA PLANA SOBRE FORJAT O PARAMENT HORITZONTAL INCLOENT FORMACIÓ DE 
PENDENTS DE DESGUÀS, COL.LOCACIÓ I PROTECCIÓ DE MEMBRANA IMPERMEABILITZANT 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL·LUMINACIÓ 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANIPULACIÓ D'APLECS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 
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9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 2 3 
 Situació: EINES  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 2 2 3 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
15 CONTACTES TÈRMICS 1 2 2 
 Situació: SOLDADURA DE MEMBRANA PER FUSIÓ  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 2 2 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 1 2 2 
 Situació: DISSOLVENTS I COLES  
18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 

AL·LERGÈNIQUES) 
1 2 2 

 Situació: DISSOLVENTS I COLES  
21 INCENDIS 1 2 2 
 Situació: DISSOLVENTS I COLES  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /14 
/15 /18 /21 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

14 /18 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 

homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 
14 

H1459630 u Parella de guants per a soldador, amb palmell de pell, folre interior de cotó, i 
màniga llarga de serratge folrada de dril fort, homologats segons UNE-EN 407 i 
UNE-EN 420 

15 /21 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

6 /9 /14 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

18 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /9 /14 /15 
/18 /21 

H147D102 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un element d'amarrament composat per un terminal 
manufacturat, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, 
UNE-EN 365 i UNE-EN 354 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /6 /9 /14 
/15 /16 /18 /21 

H1482222 u Camisa de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix amb 
butxaques interiors, trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
1 

tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 
HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 

amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512007 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre de les façanes contra caigudes de 

persones u objectes, amb suport metàl·lic tipus mènsula, de llargària 2,5 m, barra 
porta xarxes horitzontal, serjant d'ancoratge al sostre, xarxa de seguretat horitzontal 
i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1512010 m2 Protecció de projecció de partícules incandescents amb manta ignífuga, xarxa de 
seguretat normalitzada (UNE-EN 1263-1) poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, nuada amb corda perimetral de poliamida i corda de cosit de 12 mm de 
diàmetre i amb el desmuntatge inclòs 

21 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H1512212 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre del sostre amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, d'alçària 5 m, amb ancoratges 
d'emborsament inferior, fixada al sostre cada 0.5 amb ganxos embeguts en el 
formigó, cordes d'hissat i subjecció de 12 mm de diàmetre, pescant metàl·lic de 
forca fixats al sostre cada 4,5 m amb ganxos embeguts en el formigó, en 1a 
col·locació i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AEL1 m2 Protecció horitzontal d'obertures amb malla electrosoldada de barres corrugades 
d'acer 10x 10 cm i de 3 - 3 mm de diàmetre embegut en el formigó i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /13 
/15 /16 /17 /18 
/21 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /13 
/15 /16 /17 /18 
/21 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /13 
/15 /16 /17 /18 
/21 

HM31161J u Extintor de pols seca, de 6 kg de càrrega, amb pressió incorporada, pintat, amb 
suport a la paret i amb el desmuntatge inclòs 

21 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
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I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000041 Substituir la fabricació a obra per la prefabricació a taller 9 
I0000045 Formació 13 /21 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000065 Evitar procés de soldadura a l'obra 15 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000080 Elecció dels materials al disseny del projecte 17 
I0000081 Canvi o modificació del procés de treball 17 
I0000082 Aïllament del procés 17 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 18 
I0000097 Substituir l'inflamable per no infamable 21 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
4 /13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /9 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E07.E02 IMPERMEABILITZACIÓ DE MURS DE CONTENCIÓ I ELEMENTS SOTERRATS 
IMPERMEABILITZACIÓ DE MURS DE CONTENCIÓ I ELEMENTS SOTERRATS DE FORMIGÓ ARMAT MITJANÇANT 
L'APLICACIÓ D'EMULSIONS, PINTURES I MEMBRANES 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 2 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANIPULACIÓ D'APLECS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 2 3 
 Situació: EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 1 2 
 Situació: NETEJA DEL SUPORT  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 2 2 3 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 2 2 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 1 2 2 
 Situació: DISSOLVENTS, COLES, MÀSTICS  

18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 
AL·LERGÈNIQUES) 

1 2 2 

 Situació: DISSOLVENTS, COLES, MÀSTICS  
21 INCENDIS 1 2 2 
 Situació: DISSOLVENTS, COLES, MÀSTICS, INFLAMABLES  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
2 /4 /6 /9 /10 /14 
/18 /21 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 /18 

H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 
homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 

14 

H1459630 u Parella de guants per a soldador, amb palmell de pell, folre interior de cotó, i 
màniga llarga de serratge folrada de dril fort, homologats segons UNE-EN 407 i 
UNE-EN 420 

21 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

9 /10 /14 /18 /21 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

2 /4 /6 /9 /10 /14 
/18 /21 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
2 /4 /6 /9 /10 /14 
/16 /18 /21 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 

amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512010 m2 Protecció de projecció de partícules incandescents amb manta ignífuga, xarxa de 

seguretat normalitzada (UNE-EN 1263-1) poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, nuada amb corda perimetral de poliamida i corda de cosit de 12 mm de 
diàmetre i amb el desmuntatge inclòs 

21 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

2 

H1542013 u Protecció solar de la zona de treball de 4x8 m i 3 m d'alçària, a base de perfils 
metàl·lics ancorats a terra, corda de fibra vegetal tensada, vela de polietilè 
perforada amb traus perimetrals nuada a les cordes i amb el desmuntatge inclòs 

14 

H1549002 m Pantalla de protecció per a treballs exposats al vent, d'alçària 2,5 m de planxa 
nervada d'acer galvanitzat, tornapuntes de perfils d'acer clavats al terreny i amb el 
desmuntatge inclòs 

14 

H154M029 u Mampara plegable de protecció contra projecció de partícules de tauler de fusta 
amb acabat estratificat, d'alçària 2 m i amplària 3 m, i amb el desmuntatge inclòs 

21 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

2 /4 /6 /9 /10 /13 
/16 /17 /18 /21 
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HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

2 /4 /6 /9 /10 /13 
/16 /17 /18 /21 

HBBAC005 u Senyal indicativa de la ubicació d'equips d'extinció d'incendis, normalitzada amb 
pictograma blanc sobre fons vermell, de forma rectangular o quadrada, costat major 
29 cm, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

21 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

2 /4 /6 /9 /10 /13 
/16 /17 /18 /21 

HM31161J u Extintor de pols seca, de 6 kg de càrrega, amb pressió incorporada, pintat, amb 
suport a la paret i amb el desmuntatge inclòs 

21 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000041 Substituir la fabricació a obra per la prefabricació a taller 9 
I0000045 Formació 10 /13 /21 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000080 Elecció dels materials al disseny del projecte 17 
I0000081 Canvi o modificació del procés de treball 17 
I0000082 Aïllament del procés 17 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 18 
I0000097 Substituir l'inflamable per no infamable 21 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 13 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
4 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /9 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E07.E03 AILLAMENTS AMORFS ( ELABORATS IN SITU ) 
AÏLLAMENT DE SOLERES I PARAMENTS MITJANÇANT LA COL.LOCACIÓ DE MATERIALS ELABORATS EN OBRA A 
BASE DE MORTERS, ESPUMES I GRANULATS 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  

TREBALLS EN ALÇADA 
2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 2 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL AMB BAIXA IL.LUMINACIÓ 
 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANIPULACIÓ D'APLECS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 2 3 
 Situació: EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 1 2 
 Situació: AL MANIPULAR MATERIALS  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 2 2 3 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 2 2 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 2 3 
 Situació: PASTES, ESCUMES, MORTERS  
18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 

AL·LERGÈNIQUES) 
2 2 3 

 Situació: PASTES, ESCUMES, MORTERS  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 /18 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 /18 

H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 
homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 

14 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /4 /9 /10 /14 
/18 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 /18 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/16 /18 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
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HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512007 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre de les façanes contra caigudes de 

persones u objectes, amb suport metàl·lic tipus mènsula, de llargària 2,5 m, barra 
porta xarxes horitzontal, serjant d'ancoratge al sostre, xarxa de seguretat horitzontal 
i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H1512212 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre del sostre amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, d'alçària 5 m, amb ancoratges 
d'emborsament inferior, fixada al sostre cada 0.5 amb ganxos embeguts en el 
formigó, cordes d'hissat i subjecció de 12 mm de diàmetre, pescant metàl·lic de 
forca fixats al sostre cada 4,5 m amb ganxos embeguts en el formigó, en 1a 
col·locació i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AEL1 m2 Protecció horitzontal d'obertures amb malla electrosoldada de barres corrugades 
d'acer 10x 10 cm i de 3 - 3 mm de diàmetre embegut en el formigó i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 

H1531114 u Plataforma en voladís, abatible per a càrrega i descàrrega de materials, de 1.4x1,7 
m de planxa d'acer gofrada i perfils portants d'acer UPN 160, amb baranes laterals 
metàl·liques i cadena d'accés, fixada amb puntals i amb el desmuntatge inclòs 

1 /4 

H153A9F1 u Topall per a descàrrega de camions en excavacions, de 4 m d'amplada amb tauló 
de fusta i perfils IPN 100 clavat al terreny i amb el desmuntatge inclòs 

10 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 /17 /18 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 /17 /18 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 /17 /18 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 

I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000045 Formació 10 /13 /18 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000080 Elecció dels materials al disseny del projecte 17 
I0000081 Canvi o modificació del procés de treball 17 
I0000082 Aïllament del procés 17 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 18 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E07.E04 AÏLLAMENTS AMB PLAQUES, MANTES, LÀMINES, ETC. 
AÏLLAMENT DE PARAMENTS HORITZONTALS, VERTICALS O INCLINATS MITJANÇANT LA COL.LOCACIÓ DE 
PLAQUES, MANTES, LÀMINES, ETC. 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANIPULACIÓ D'APLECS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 2 3 
 Situació: EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MATERIALS 

RETIRADA DE RUNA 
 

13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: EINES  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 2 2 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 2 3 
 Situació: POLS DE FIBRES  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 1 /2 /4 /6 /9 /10 
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400 g, homologat segons UNE-EN 812 /14 
H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 

transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 

3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 
9 /10 /14 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 

H147D102 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un element d'amarrament composat per un terminal 
manufacturat, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, 
UNE-EN 365 i UNE-EN 354 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 /16 

H1482222 u Camisa de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix amb 
butxaques interiors, trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 

amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512007 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre de les façanes contra caigudes de 

persones u objectes, amb suport metàl·lic tipus mènsula, de llargària 2,5 m, barra 
porta xarxes horitzontal, serjant d'ancoratge al sostre, xarxa de seguretat horitzontal 
i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H1512212 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre del sostre amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, d'alçària 5 m, amb ancoratges 
d'emborsament inferior, fixada al sostre cada 0.5 amb ganxos embeguts en el 
formigó, cordes d'hissat i subjecció de 12 mm de diàmetre, pescant metàl·lic de 
forca fixats al sostre cada 4,5 m amb ganxos embeguts en el formigó, en 1a 
col·locació i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AEL1 m2 Protecció horitzontal d'obertures amb malla electrosoldada de barres corrugades 
d'acer 10x 10 cm i de 3 - 3 mm de diàmetre embegut en el formigó i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 /6 

H1531114 u Plataforma en voladís, abatible per a càrrega i descàrrega de materials, de 1.4x1,7 
m de planxa d'acer gofrada i perfils portants d'acer UPN 160, amb baranes laterals 
metàl·liques i cadena d'accés, fixada amb puntals i amb el desmuntatge inclòs 

1 /4 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 /17 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 /17 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 /17 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000041 Substituir la fabricació a obra per la prefabricació a taller 9 
I0000045 Formació 10 /13 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000078 Evitar processos de divissió de material en sec 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000080 Elecció dels materials al disseny del projecte 17 
I0000081 Canvi o modificació del procés de treball 17 
I0000082 Aïllament del procés 17 
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I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 13 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /9 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E07.E05 JUNTS ( FORMACIÓ - REBLERTS - SEGELLATS ) 
FORMACIÓ, REBLERT I SEGELLAT DE JUNTS DE DILATACIÓ I ENTRE MATERIALS D'OBRA AMB PERFILS, 
CORDONS I MÀSTICS 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 1 1 1 
 Situació: EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 1 1 1 
 Situació: AL NETEJAR EL SUPORT O JUNTA  
13 SOBREESFORÇOS 1 2 2 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 2 2 3 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 1 2 2 
 Situació: DISSOLVENTS, COLES 

POLS NETEJA DEL SUPORT O JUNTA 
 

18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 
AL·LERGÈNIQUES) 

1 2 2 

 Situació: DISSOLVENTS, COLES I MÀSTICS  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /6 /9 /10 /14 
/18 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 /18 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 

3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 
9 /10 /14 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

18 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /6 /9 /10 /14 
/18 

H147D102 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un element d'amarrament composat per un terminal 
manufacturat, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, 
UNE-EN 365 i UNE-EN 354 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /6 /9 /10 /14 
/18 

H1482222 u Camisa de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix amb 
butxaques interiors, trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512007 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre de les façanes contra caigudes de 

persones u objectes, amb suport metàl·lic tipus mènsula, de llargària 2,5 m, barra 
porta xarxes horitzontal, serjant d'ancoratge al sostre, xarxa de seguretat horitzontal 
i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H1512212 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre del sostre amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, d'alçària 5 m, amb ancoratges 
d'emborsament inferior, fixada al sostre cada 0.5 amb ganxos embeguts en el 
formigó, cordes d'hissat i subjecció de 12 mm de diàmetre, pescant metàl·lic de 
forca fixats al sostre cada 4,5 m amb ganxos embeguts en el formigó, en 1a 
col·locació i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 /6 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /6 /9 /10 /13 
/17 /18 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /6 /9 /10 /13 
/17 /18 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /6 /9 /10 /13 
/17 /18 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000045 Formació 10 /13 /18 
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I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000080 Elecció dels materials al disseny del projecte 17 
I0000081 Canvi o modificació del procés de treball 17 
I0000082 Aïllament del procés 17 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 18 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 /13 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /9 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 

 
  

E07.E06 TRACTAMENT D'HUMITATS PER CAPILARITAT 
APLICACIÓ DE MORTERS ESPECIALS I ALTRES PRODUCTES I UTILITZACIÓ D'APARELLS D'ELECTORÒSMOSI PER 
ELIMINACIÓ D'HUMITATS DE CAPILARITAT 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA EN PERÍMETRE I VORES DE FORATS  
2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

SUPERFÍCIES IRREGULARS 
MATERIALS MAL APLEGATS 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANIPULACIÓ D'APLECS, EINES  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREES DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 1 2 
 Situació: EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 2 3 
 Situació: CONFECCIÓ, MANIPULACIÓ I PROJECCIÓ DE MATERIALS  
11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: EN TREBALLS A LLOCS DE PETITES DIMENSIONS, MANIPULANT MATERIALS  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS EN ZONES HUMIDES IPOC VENTILADES  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES AMB APARELLS I EINES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 1 2 
 Situació: AMBIENTS POLSOSSOS EN FR PERFORACIONS  
18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 

AL·LERGÈNIQUES) 
2 1 2 

 Situació: AGLOMERANTS  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 /18 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 /18 
H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 

3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

18 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 

H147D501 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus absorbent d'energia, 
homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i 
UNE-EN 355 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481542 u Granota de treball per a guixaires i/o pintors, de polièster i cotó (65%-35%), color 

blanc, trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 

H1484110 u Samarreta de treball, de cotó 14 
H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 

segons UNE-EN 471 
4 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X005 u Escala modular d'estructura porticada, per accedir a cotes de diferent nivell, 

superiors a 7 m amb sistema de seguretat integrat 
1 

HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

HX11X052 u Pont volat semiprefabricat per treballs en ràfecs amb plataforma de treball i barana 
perimetral amb els requisits reglamentaris amb sistema de seguretat integrat 

1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512005 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastides tubulars i/o muntacàrregues amb malla de 

polipropilè tupida tipus mosquitera, traus perimetrals amb reforç i corda de diàmetre 
6 mm i amb el desmuntatge inclòs 

4 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H15151A1 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastida tubular amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, corda de subjecció de 6 mm de 
diàmetre i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AEL1 m2 Protecció horitzontal d'obertures amb malla electrosoldada de barres corrugades 
d'acer 10x 10 cm i de 3 - 3 mm de diàmetre embegut en el formigó i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1521431 m Barana de protecció per a escales, d'alçària 1 m, amb travesser de tauló de fusta 
fixada amb suports de muntant metàl·lic amb mordassa per al sostre i amb el 

1 
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desmuntatge inclòs 
H152M671 m Barana de protecció prefabricada per a forats d'ascensor, d'alçària 1 m, fixada amb 

cargols d'ataconat als brancals de fàbrica i amb el desmuntatge inclòs 
1 

H152PA11 m Marquesina de protecció de 2,5 m amb estructura metàl·lica tubular i plataforma de 
fusta, desmuntatge inclòs 

4 

H152PB21 m Marquesina de protecció en voladiu de 3 m amb perfils d'acer IPN 140 fixats al 
sostre o llosa amb cargols passants i taulons de fusta, inclinació en l'extrem de 30 
°, desmuntatge inclòs 

4 

H1531114 u Plataforma en voladís, abatible per a càrrega i descàrrega de materials, de 1.4x1,7 
m de planxa d'acer gofrada i perfils portants d'acer UPN 160, amb baranes laterals 
metàl·liques i cadena d'accés, fixada amb puntals i amb el desmuntatge inclòs 

4 

H15A2017 u Extractor localitzat de gasos contaminants en treballs de soldadura amb velocitat 
de captura de 0.5 a 1 m/s, col·locat 

17 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 /17 
/18 

HDS11411 m Baixant de runes de tub de PVC, de 40 cm de diàmetre, amb boques de 
descàrrega, brides i acoblament, col·locat i amb el desmuntatge inclòs 

4 /17 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 /17 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 4 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 /11 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000041 Substituir la fabricació a obra per la prefabricació a taller 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000045 Formació 10 /13 /18 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 

I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000074 Reg de les zones de treball 17 
I0000080 Elecció dels materials al disseny del projecte 17 
I0000081 Canvi o modificació del procés de treball 17 
I0000082 Aïllament del procés 17 
I0000085 Ventilació de les zones de treball 17 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 18 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 /13 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

 
E08 REVESTIMENTS 
E08.E02 ENRAJOLATS I APLACATS DE PECES ( PEDRA, CERAMICA, MORTER CIMENT, 

ESCOPIDORS, ETC. ) 
REVESTIMENTS SOBRE ELEMENTS VERTICALS I HORITZONTALS  CONSTITUITS PER ENRAJOLATS I APLACATS 
DE PEÇES (PEDRES, CERÀMIQUES, MORTERS, ETC.) 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  

ÀREES DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ  
SUPERFÍCIES IRREGULARS 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANIPULACIÓ I MANTENIMENT D'APLECS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREES DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 1 2 
 Situació: SERRA DE FORADAR D'AIGUA 

EINES 
 

10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 2 3 
 Situació: RADIAL 

SERRA DE FORADAR D'AIGUA 
MANIPULACIÓ DE MATERIALS 

 

11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: FORMIGONERA 

AMB ELEMENTS PESATS D'APLACAT 
 

13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 1 2 
 Situació: AMBIENTS POLSOSSOS 

TALLS EN SEC 
 

18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 
AL·LERGÈNIQUES) 

2 1 2 

 Situació: AGLOMERANTS  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /18 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 /18 
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H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 
H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 

3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

18 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /18 

H147D501 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus absorbent d'energia, 
homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i 
UNE-EN 355 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /18 

H1482222 u Camisa de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix amb 
butxaques interiors, trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X005 u Escala modular d'estructura porticada, per accedir a cotes de diferent nivell, 

superiors a 7 m amb sistema de seguretat integrat 
1 

HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

HX11X052 u Pont volat semiprefabricat per treballs en ràfecs amb plataforma de treball i barana 
perimetral amb els requisits reglamentaris amb sistema de seguretat integrat 

1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512005 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastides tubulars i/o muntacàrregues amb malla de 

polipropilè tupida tipus mosquitera, traus perimetrals amb reforç i corda de diàmetre 
6 mm i amb el desmuntatge inclòs 

4 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H15151A1 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastida tubular amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, corda de subjecció de 6 mm de 
diàmetre i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 

1 

mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

H151AEL1 m2 Protecció horitzontal d'obertures amb malla electrosoldada de barres corrugades 
d'acer 10x 10 cm i de 3 - 3 mm de diàmetre embegut en el formigó i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1521431 m Barana de protecció per a escales, d'alçària 1 m, amb travesser de tauló de fusta 
fixada amb suports de muntant metàl·lic amb mordassa per al sostre i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152M671 m Barana de protecció prefabricada per a forats d'ascensor, d'alçària 1 m, fixada amb 
cargols d'ataconat als brancals de fàbrica i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152PA11 m Marquesina de protecció de 2,5 m amb estructura metàl·lica tubular i plataforma de 
fusta, desmuntatge inclòs 

4 

H152PB21 m Marquesina de protecció en voladiu de 3 m amb perfils d'acer IPN 140 fixats al 
sostre o llosa amb cargols passants i taulons de fusta, inclinació en l'extrem de 30 
°, desmuntatge inclòs 

4 

H1531114 u Plataforma en voladís, abatible per a càrrega i descàrrega de materials, de 1.4x1,7 
m de planxa d'acer gofrada i perfils portants d'acer UPN 160, amb baranes laterals 
metàl·liques i cadena d'accés, fixada amb puntals i amb el desmuntatge inclòs 

4 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /16 /17 /18 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /16 /17 /18 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /16 /17 /18 

HDS11411 m Baixant de runes de tub de PVC, de 40 cm de diàmetre, amb boques de 
descàrrega, brides i acoblament, col·locat i amb el desmuntatge inclòs 

4 /17 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 /17 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 /16 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 4 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 /11 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 /18 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
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I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000078 Evitar processos de divissió de material en sec 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000082 Aïllament del procés 17 
I0000084 Talls amb serra de trepar per via humida, amb proteccións integrades 17 
I0000085 Ventilació de les zones de treball 17 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 18 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
4 /13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E08.E03 CEL RASOS 
REVESTIMENT D'ELEMENTS HORITZONTALS CONSTITUITS PER PLAQUES, LAMES, CONFIGURANT-HI CEL RASOS 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

MANCA D'IL.LUMINACIÓ 
ÀREES DE TREBALL 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANIPULACIÓ I MANTENIMENT D'APLECS, EINES I MITJANS AUXILIARS  
9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 1 2 
 Situació: MANIPULACIÓ EINES I MATERIALS  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MATERIALS 

FIXACIÓ D'ELEMENTS PENJATS 
 

13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /9 /10 /14 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 

3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 
1 /2 /4 /9 /10 /14 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 

1 /2 /4 /9 /10 /14 

plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

H147D501 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus absorbent d'energia, 
homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i 
UNE-EN 355 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481542 u Granota de treball per a guixaires i/o pintors, de polièster i cotó (65%-35%), color 

blanc, trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /9 /10 /14 

H1484110 u Samarreta de treball, de cotó 14 
H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 

segons UNE-EN 471 
4 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X005 u Escala modular d'estructura porticada, per accedir a cotes de diferent nivell, 

superiors a 7 m amb sistema de seguretat integrat 
1 

HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512005 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastides tubulars i/o muntacàrregues amb malla de 

polipropilè tupida tipus mosquitera, traus perimetrals amb reforç i corda de diàmetre 
6 mm i amb el desmuntatge inclòs 

4 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H15151A1 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastida tubular amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, corda de subjecció de 6 mm de 
diàmetre i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AEL1 m2 Protecció horitzontal d'obertures amb malla electrosoldada de barres corrugades 
d'acer 10x 10 cm i de 3 - 3 mm de diàmetre embegut en el formigó i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1521431 m Barana de protecció per a escales, d'alçària 1 m, amb travesser de tauló de fusta 
fixada amb suports de muntant metàl·lic amb mordassa per al sostre i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152M671 m Barana de protecció prefabricada per a forats d'ascensor, d'alçària 1 m, fixada amb 
cargols d'ataconat als brancals de fàbrica i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152PA11 m Marquesina de protecció de 2,5 m amb estructura metàl·lica tubular i plataforma de 
fusta, desmuntatge inclòs 

4 

H152PB21 m Marquesina de protecció en voladiu de 3 m amb perfils d'acer IPN 140 fixats al 
sostre o llosa amb cargols passants i taulons de fusta, inclinació en l'extrem de 30 
°, desmuntatge inclòs 

4 

H1531114 u Plataforma en voladís, abatible per a càrrega i descàrrega de materials, de 1.4x1,7 
m de planxa d'acer gofrada i perfils portants d'acer UPN 160, amb baranes laterals 
metàl·liques i cadena d'accés, fixada amb puntals i amb el desmuntatge inclòs 

4 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 

1 /2 /4 /9 /10 /13 
/16 
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45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /9 /10 /13 
/16 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /9 /10 /13 
/16 

HDS11411 m Baixant de runes de tub de PVC, de 40 cm de diàmetre, amb boques de 
descàrrega, brides i acoblament, col·locat i amb el desmuntatge inclòs 

4 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 4 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
4 /13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /9 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E08.E04 PINTATS I ENVERNISATS 
PINTAT D'ESTRUCTURES, PARAMENTS, ELEMENTS DE TANCAMENT, PROTECCIÓ, CALEFACCIÓ, TUBS I 
ENVERNISSATS 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  

MANCA ILUMINACIÓ 
ÀREA DE TREBALL 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANIPULACIÓ I MANTENIMENT D'APLECS, EINES I MITJANS AUXILIARS  
9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 1 2 
 Situació: EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 3 1 3 
 Situació: MANIPULACIÓ I PROJECCIÓ DE MATERIALS  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 3 2 4 
 Situació: PREPARACIÓ SUPORT EN AMBIENT POLSÓS 

DISSOLVENTS 
 

18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 
AL·LERGÈNIQUES) 

2 2 3 

 Situació: DISSOLVENTS 
COMPONENTES QUÍMICS DELS MATERIALS 

 

P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 
 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /9 /10 /14 
/16 /18 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 /18 

H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 
homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 

14 

H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 
H14462N4 u Semimàscara filtrant de protecció contra partícules d'eficacia mitja, tipus FFP, 

classe 2, (FFP2), no reutilitzable (NR), segons norma UNE-EN 149, sense vàlvula 
17 

H145B002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics per manipulació de paqueteria 
i/o materials sense arestes vives, nivell 2, homologats segons UNE-EN 388 i 
UNE-EN 420 

1 /2 /4 /9 /10 /14 
/18 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /9 /10 /14 
/18 

H147D501 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus absorbent d'energia, 
homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i 
UNE-EN 355 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481542 u Granota de treball per a guixaires i/o pintors, de polièster i cotó (65%-35%), color 

blanc, trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /9 /10 /14 
/16 /18 

H1484110 u Samarreta de treball, de cotó 14 
H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 

segons UNE-EN 471 
4 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 
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HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X005 u Escala modular d'estructura porticada, per accedir a cotes de diferent nivell, 

superiors a 7 m amb sistema de seguretat integrat 
1 

HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X052 u Pont volat semiprefabricat per treballs en ràfecs amb plataforma de treball i barana 
perimetral amb els requisits reglamentaris amb sistema de seguretat integrat 

1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512005 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastides tubulars i/o muntacàrregues amb malla de 

polipropilè tupida tipus mosquitera, traus perimetrals amb reforç i corda de diàmetre 
6 mm i amb el desmuntatge inclòs 

4 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H15151A1 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastida tubular amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, corda de subjecció de 6 mm de 
diàmetre i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AEL1 m2 Protecció horitzontal d'obertures amb malla electrosoldada de barres corrugades 
d'acer 10x 10 cm i de 3 - 3 mm de diàmetre embegut en el formigó i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1521431 m Barana de protecció per a escales, d'alçària 1 m, amb travesser de tauló de fusta 
fixada amb suports de muntant metàl·lic amb mordassa per al sostre i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152M671 m Barana de protecció prefabricada per a forats d'ascensor, d'alçària 1 m, fixada amb 
cargols d'ataconat als brancals de fàbrica i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152PA11 m Marquesina de protecció de 2,5 m amb estructura metàl·lica tubular i plataforma de 
fusta, desmuntatge inclòs 

4 

H152PB21 m Marquesina de protecció en voladiu de 3 m amb perfils d'acer IPN 140 fixats al 
sostre o llosa amb cargols passants i taulons de fusta, inclinació en l'extrem de 30 
°, desmuntatge inclòs 

4 

H154M029 u Mampara plegable de protecció contra projecció de partícules de tauler de fusta 
amb acabat estratificat, d'alçària 2 m i amplària 3 m, i amb el desmuntatge inclòs 

17 /18 

H15A2017 u Extractor localitzat de gasos contaminants en treballs de soldadura amb velocitat 
de captura de 0.5 a 1 m/s, col·locat 

17 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /9 /10 /13 
/16 /17 /18 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /9 /10 /13 
/16 /17 /18 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /9 /10 /13 
/16 /17 /18 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 

I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 4 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000045 Formació 10 /13 /18 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000082 Aïllament del procés 17 
I0000085 Ventilació de les zones de treball 17 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 17 /18 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
4 /13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /9 /14 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E08.E05 REVESTIMENTS DECORATIUS 
REVESTIMENT D'ELEMENTS HORITZONTALS I VERTICALS, DE DIFERENTS MATERIALS I APLICACIONS, AMB UN 
ACABAT INDIVIDUALITZAT 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS D'OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA, PERÍMETRE DE SOSTRES I VORES DE FORATS 
D'ESCALA 
BASTIDES 

 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS D'OBRA 

EXECUCIÓ D'ESCALES 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 
SUPERFÍCIES IRREGULARS 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANIPULACIÓ DE MATERIALS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS D'OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 1 2 
 Situació: ÚS D'EINES MANUALS I/O MECÀNIQUES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 2 3 
 Situació: ÚS D'EINES DE TALL 

MANIPULACIÓ DE MATERIALS 
PROCESSOS D'AJUST I COL.LOCACIÓ 

 

11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: MAQUINÀRIA OBRA 

MATERIALS 
 

13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL D'EINES I/O MATERIALS  
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14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 1 2 
 Situació: COLES, MÀSTICS 

AMBIENTS POLSSOSOS 
TALLS D'ELEMENTS EN SEC 

 

18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 
AL·LERGÈNIQUES) 

2 1 2 

 Situació: CONTACTE AMB AGLOMERATS, COLES, DISSOLVENTS  
21 INCENDIS 1 2 2 
 Situació: TREBALLS AMB MATERIALS COMBUSTIBLES  
25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 1 3 3 
 Situació: VEHICLES DE MANUTENCIÓ, COL.LOCACIÓ DE MATERIALS EN OBRA I ALÇADA 

MANCA D'IL.LUMINACIÓ 
ITINERARIS D'OBRA 

 

26 EXPOSICIÓ A SOROLLS 1 2 2 
 Situació: MAQUINÀRIA  
27 EXPOSICIÓ A VIBRACIONS 1 2 2 
 Situació: MAQUINÀRIA  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /18 /21 
/25 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

14 /18 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 /26 
H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 
H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 

3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /18 /21 
/25 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /18 /21 
/25 

H1474600 u Cinturó antivibració, ajustable i de teixit transpirable 27 
H147D501 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 

secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus absorbent d'energia, 
homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i 
UNE-EN 355 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /16 /18 
/21 /25 

H1484110 u Samarreta de treball, de cotó 14 
H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 

segons UNE-EN 471 
4 /25 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X005 u Escala modular d'estructura porticada, per accedir a cotes de diferent nivell, 

superiors a 7 m amb sistema de seguretat integrat 
1 

HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

HX11X052 u Pont volat semiprefabricat per treballs en ràfecs amb plataforma de treball i barana 
perimetral amb els requisits reglamentaris amb sistema de seguretat integrat 

1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512005 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastides tubulars i/o muntacàrregues amb malla de 

polipropilè tupida tipus mosquitera, traus perimetrals amb reforç i corda de diàmetre 
6 mm i amb el desmuntatge inclòs 

4 

H1512010 m2 Protecció de projecció de partícules incandescents amb manta ignífuga, xarxa de 
seguretat normalitzada (UNE-EN 1263-1) poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, nuada amb corda perimetral de poliamida i corda de cosit de 12 mm de 
diàmetre i amb el desmuntatge inclòs 

21 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H15151A1 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastida tubular amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, corda de subjecció de 6 mm de 
diàmetre i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AEL1 m2 Protecció horitzontal d'obertures amb malla electrosoldada de barres corrugades 
d'acer 10x 10 cm i de 3 - 3 mm de diàmetre embegut en el formigó i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1521431 m Barana de protecció per a escales, d'alçària 1 m, amb travesser de tauló de fusta 
fixada amb suports de muntant metàl·lic amb mordassa per al sostre i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152M671 m Barana de protecció prefabricada per a forats d'ascensor, d'alçària 1 m, fixada amb 
cargols d'ataconat als brancals de fàbrica i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152PA11 m Marquesina de protecció de 2,5 m amb estructura metàl·lica tubular i plataforma de 
fusta, desmuntatge inclòs 

4 

H152PB21 m Marquesina de protecció en voladiu de 3 m amb perfils d'acer IPN 140 fixats al 
sostre o llosa amb cargols passants i taulons de fusta, inclinació en l'extrem de 30 
°, desmuntatge inclòs 

4 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

2 /9 /25 

H1531114 u Plataforma en voladís, abatible per a càrrega i descàrrega de materials, de 1.4x1,7 
m de planxa d'acer gofrada i perfils portants d'acer UPN 160, amb baranes laterals 
metàl·liques i cadena d'accés, fixada amb puntals i amb el desmuntatge inclòs 

4 

H153A9F1 u Topall per a descàrrega de camions en excavacions, de 4 m d'amplada amb tauló 
de fusta i perfils IPN 100 clavat al terreny i amb el desmuntatge inclòs 

17 /25 

H15A2017 u Extractor localitzat de gasos contaminants en treballs de soldadura amb velocitat 
de captura de 0.5 a 1 m/s, col·locat 

17 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 /17 
/18 /21 /25 /26 
/27 

HBBAA007 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 10 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 3 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /4 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 /17 
/18 /21 /25 /26 
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/27 
HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 

forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 /17 
/18 /21 /25 /26 
/27 

HM31161J u Extintor de pols seca, de 6 kg de càrrega, amb pressió incorporada, pintat, amb 
suport a la paret i amb el desmuntatge inclòs 

21 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 /17 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 4 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 /11 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000041 Substituir la fabricació a obra per la prefabricació a taller 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 /18 /21 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 /26 /27 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 /26 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000078 Evitar processos de divissió de material en sec 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000082 Aïllament del procés 17 
I0000084 Talls amb serra de trepar per via humida, amb proteccións integrades 17 
I0000085 Ventilació de les zones de treball 17 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 18 
I0000097 Substituir l'inflamable per no infamable 21 
I0000103 Planificació de les àrees de treball 25 
I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000108 Eliminar el soroll en origen 26 
I0000110 Eliminar vibracions en origen 27 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 /13 

I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 
càrregues 

13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /25 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000157 Control del nivell sonor amb sonómetre portàtil 26 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

 
E09 PAVIMENTS 
E09.E01 PAVIMENTS AMORFS ( FORMIGÓ, SUB-BASES, TERRA, SAULO ) 
PAVIMENTS AMORFS A BASE DE TERRES, SORRES, SUBBASE GRANULAR I DE FORMIGÓ, SUBMINISTRATS, 
EXTESSOS I COMPACTATS MECÁNICAMENT 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

PERÍMETRE I VORES DE FORATS 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 2 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA ÀREA DE TREBALL AMB BAIXA IL.LUMINACIÓ  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 1 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL AMB BAIXA IL.LUMINACIÓ 
 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 1 2 2 
 Situació: EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 1 2 
 Situació: DESCÀRREGA, EXTESA DE MATERIALS  
11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 1 2 2 
 Situació: COMPORTES DE CAMIONS DE SUBMINISTRAMENT 

CANVI COMPLEMENTS MÀQUINES 
 

12 ATRAPAMENT PER BOLCADA DE MÀQUINES, TRACTORS O VEHICLES 1 3 3 
 Situació: DESNIVELLS ALS ITINERARIS D'OBRA  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 2 2 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 1 2 
 Situació: MANIPULACIÓ MATERIALS POLSOSSOS 

ADITIUS PER A FORMIGONS 
 

25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA PER SUPERFÍCIES IRREGULARS  
27 EXPOSICIÓ A VIBRACIONS 1 2 2 
 Situació: CABINES MAQUINÀRIA  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /6 /9 /10 /11 
/12 /14 /16 /25 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 

H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 
homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 

14 

H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 
H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 

3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 
1 /2 /6 /9 /10 /11 
/14 /25 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /6 /9 /10 /11 
/12 /14 /25 
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H1474600 u Cinturó antivibració, ajustable i de teixit transpirable 27 
H147D102 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 

secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un element d'amarrament composat per un terminal 
manufacturat, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, 
UNE-EN 365 i UNE-EN 354 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /6 /9 /10 /11 
/12 /16 /25 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

12 /25 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

2 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 

amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H1512212 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre del sostre amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, d'alçària 5 m, amb ancoratges 
d'emborsament inferior, fixada al sostre cada 0.5 amb ganxos embeguts en el 
formigó, cordes d'hissat i subjecció de 12 mm de diàmetre, pescant metàl·lic de 
forca fixats al sostre cada 4,5 m amb ganxos embeguts en el formigó, en 1a 
col·locació i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AEL1 m2 Protecció horitzontal d'obertures amb malla electrosoldada de barres corrugades 
d'acer 10x 10 cm i de 3 - 3 mm de diàmetre embegut en el formigó i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152N681 m Barana de protecció sobre sostre o llosa, d'alçària 1 m, enjovada en cèrcol 
perimetral de formigó cada 2,5 m i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 /6 /9 /11 /25 

H1531114 u Plataforma en voladís, abatible per a càrrega i descàrrega de materials, de 1.4x1,7 
m de planxa d'acer gofrada i perfils portants d'acer UPN 160, amb baranes laterals 
metàl·liques i cadena d'accés, fixada amb puntals i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H153A9F1 u Topall per a descàrrega de camions en excavacions, de 4 m d'amplada amb tauló 
de fusta i perfils IPN 100 clavat al terreny i amb el desmuntatge inclòs 

12 /25 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /6 /9 /10 /11 
/12 /13 /14 /16 
/17 /25 /27 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 

1 /2 /6 /9 /10 /11 
/12 /13 /14 /16 

rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs /17 /25 /27 
HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 

forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /6 /9 /10 /11 
/12 /13 /14 /16 
/17 /25 /27 

HDS11411 m Baixant de runes de tub de PVC, de 40 cm de diàmetre, amb boques de 
descàrrega, brides i acoblament, col·locat i amb el desmuntatge inclòs 

17 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000045 Formació 10 /12 /13 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000048 No treballar al costat de paraments acabats de fer ( < 48 h ) 11 
I0000051 Adequació dels recorreguts de la maquinària 12 
I0000053 Procediment d'utilització de la maquinària 12 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 /27 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000074 Reg de les zones de treball 17 
I0000084 Talls amb serra de trepar per via humida, amb proteccións integrades 13 
I0000103 Planificació de les àrees de treball 25 
I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000110 Eliminar vibracions en origen 27 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /9 /25 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E09.E07 PAVIMENTS METÀL·LICS 
COL.LOCACIÓ DE PAVIMENT METÀL.LIC, AMB O SENSE ENTARIMAT 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 3 3 
 Situació: PERÍMETRE I VORES DE FORATS  
2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS D'OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
PROCÉS DE CONSTRUCCIÓ 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANIPULACIÓ DE MATERIALS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS D'OBRA 

ÀREES DE TREBALL 
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9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 1 2 2 
 Situació: ÚS D'EINES MANUALS I/O MECÀNIQUES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 1 1 1 
 Situació: MANIPULACIÓ DE MATERIALS 

PROCESSOS D'AJUST DE MATERIALS 
 

13 SOBREESFORÇOS 1 2 2 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL DE MATERIALS  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 1 1 1 
 Situació: POLS RUNES 

PROCESSOS DE TALL 
 

25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA PER SUPERFÍCIES IRREGULARS  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/25 

H1424340 u Ulleres de seguretat hermètiques per a esmerillar, amb muntura de cassoleta de 
policarbonat amb respiradors i recolzament nasal, adaptables amb cinta elàstica, 
amb visors circulars de 50 mm de D roscats a la muntura, homologades segons 
UNE-EN 167 i UNE-EN 168 

10 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

9 /25 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/25 

H147D102 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un element d'amarrament composat per un terminal 
manufacturat, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, 
UNE-EN 365 i UNE-EN 354 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/16 /25 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 /25 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 

amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 

amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
1 

tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 /25 

H153A9F1 u Topall per a descàrrega de camions en excavacions, de 4 m d'amplada amb tauló 
de fusta i perfils IPN 100 clavat al terreny i amb el desmuntatge inclòs 

25 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 /17 /25 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 /17 /25 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 /17 /25 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 /17 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000078 Evitar processos de divissió de material en sec 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000103 Planificació de les àrees de treball 25 
I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /25 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

 
E10 TANCAMENTS I DIVISÒRIES PRACTICABLES, BARANES I PROTECCIONS FIXES 
E10.E03 TANCAMENTS PRACTICABLES I BARANES DE PVC, ALUMINI, ACER 
COL.LOCACIÓ DE FINESTRES, BALCONERES, PORTES I BARANES DE PVC, ALUMINI I ACER 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
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1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

PERÍMETRE I VORES FORADADES 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANIPULACIÓ DE MATERIAL  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREES DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 1 2 2 
 Situació: EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 1 1 1 
 Situació: MANIPULAR MATERIALS 

AJUSTOS 
 

13 SOBREESFORÇOS 1 2 2 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 1 1 1 
 Situació: POLS, COLES, DISSOLVENTS 

RETIRAR RUNES 
 

P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 
 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 

H1424340 u Ulleres de seguretat hermètiques per a esmerillar, amb muntura de cassoleta de 
policarbonat amb respiradors i recolzament nasal, adaptables amb cinta elàstica, 
amb visors circulars de 50 mm de D roscats a la muntura, homologades segons 
UNE-EN 167 i UNE-EN 168 

10 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

9 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 

H147D102 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un element d'amarrament composat per un terminal 
manufacturat, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, 
UNE-EN 365 i UNE-EN 354 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/16 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 4 

requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512007 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre de les façanes contra caigudes de 

persones u objectes, amb suport metàl·lic tipus mènsula, de llargària 2,5 m, barra 
porta xarxes horitzontal, serjant d'ancoratge al sostre, xarxa de seguretat horitzontal 
i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H1512212 m Protecció col·lectiva vertical del perímetre del sostre amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, d'alçària 5 m, amb ancoratges 
d'emborsament inferior, fixada al sostre cada 0.5 amb ganxos embeguts en el 
formigó, cordes d'hissat i subjecció de 12 mm de diàmetre, pescant metàl·lic de 
forca fixats al sostre cada 4,5 m amb ganxos embeguts en el formigó, en 1a 
col·locació i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 /17 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 /17 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 /17 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 /17 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
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I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000078 Evitar processos de divissió de material en sec 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
4 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E10.E04 COL.LOCACIÓ DE BARANES I SENYALS AMB SUPORTS METÀL.LICS EN VIALS 
COL.LOCACIÓ D'ELEMENTS DE PROTECCIÓ I SENYALITZACIÓ  AMB SUPORTS METÀL.LICS EN VIES DE 
CIRCULACIÓ RODADA O PEATONAL 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 3 3 
 Situació: TREBALLS DE COL·LOCACIÓ D'ELEMENTS PROPERS A DESNIVELLS  
2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 1 2 
 Situació: ITINERARIS D'OBRA 

IRREGULARITAT DE LA SUPERFÍCIE DE TREBALL 
 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: TRANSPORT I MANIPULACIÓ DE MATERIALS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 2 2 
 Situació: SUPERFÍCIE DE TREBALL 

APLECS DE MATERIAL 
 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 2 3 
 Situació: ÚS D'EINES MANUALS 

COL·LOCACIÓ D'ELEMENTS 
 

13 SOBREESFORÇOS 2 1 2 
 Situació: CARRETEIG DE MATERIALS PESATS  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES O INDIRECTES 

CONTACTES EN SOLDADURA ELÈCTRICA 
 

17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 1 2 2 
 Situació: POLS Y PARTICULES GENERADES EN TALLS  
25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 1 3 3 
 Situació: VEHICLES PROPIS D'OBRA I ALIENS  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /14 
/16 /25 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 
H1455710 u Parella de guants d'alta resistència al tall i a l'abrassió per a ferrallista, amb dits i 

palmell de cautxú rugós sobre suport de cotó, i subjecció elàstica al canell, 
homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

9 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /4 /6 /14 /25 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /14 
/25 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 

1 

subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481343 u Granota de treball per a construcció d'obres lineals en servei, de polièster i cotó 

(65%-35%), color groc, trama 240, amb butxaques interiors i tires reflectants, 
homologada segons UNE-EN 340 

1 /2 /4 /6 /9 /14 
/16 /25 

H1482320 u Camisa de treball per a construcció d'obres lineals en servei, de polièster i cotó 
(65%-35%), color groc, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 /25 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 

fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 /6 /9 

H153A9F1 u Topall per a descàrrega de camions en excavacions, de 4 m d'amplada amb tauló 
de fusta i perfils IPN 100 clavat al terreny i amb el desmuntatge inclòs 

25 

H1542013 u Protecció solar de la zona de treball de 4x8 m i 3 m d'alçària, a base de perfils 
metàl·lics ancorats a terra, corda de fibra vegetal tensada, vela de polietilè 
perforada amb traus perimetrals nuada a les cordes i amb el desmuntatge inclòs 

14 

H1549002 m Pantalla de protecció per a treballs exposats al vent, d'alçària 2,5 m de planxa 
nervada d'acer galvanitzat, tornapuntes de perfils d'acer clavats al terreny i amb el 
desmuntatge inclòs 

14 

H15B0007 u Pantalla aïllant per a treballs en zones d'influència de línies elèctriques en tensió 16 
HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 

forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /13 
/14 /16 /17 /25 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /13 
/14 /16 /17 /25 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /13 
/14 /16 /17 /25 

HBBJ0002 u Semàfor de policarbonat, amb sistema òptic de diàmetre 210 mm amb una cara i 
un focus, òptica normal i lent de color ambre normal de vehicles 11/200, instal·lat i 
amb el desmuntatge inclòs 

25 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 /13 
I0000041 Substituir la fabricació a obra per la prefabricació a taller 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
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I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000078 Evitar processos de divissió de material en sec 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 17 
I0000103 Planificació de les àrees de treball 25 
I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
4 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 1 /2 /6 /9 /25 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000156 Detecció xarxes instal·lacions encastades o soterrades 16 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

 
E11 ENVIDRAMENTS 
E11.E01 COL·LOCACIÓ DE VIDRES 
COL.LOCACIÓ DE VIDRES EN OBERTURES D'INTERIORS, EXTERIORS, MIRALLS I PULIT DE CANTELLS 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 3 3 
 Situació: EN INSTAL.LACIONS A L'EXTERIOR  
2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  
4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 3 2 4 
 Situació: A LA MANIPULACIÓ 

AL MANTENIMENT 
 

6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  
9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 3 2 4 
 Situació: A LA MANIPULACIÓ 

A L'EXTRACCIÓ DE MATERIAL TRENCAT 
 

10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 2 3 
 Situació: PER PULIT DE CANTELLS 

PER TRENCAMENT DEL MATERIAL 
 

13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: CARRETEIG I MUNTATGE MANUAL  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 1 2 2 
 Situació: A L'OPERACIÓ DE PULIT A L'OBRA  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 

H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 
H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 

3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 
1 /2 /4 /6 /9 /10 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 1 /2 /4 /6 /9 /10 

general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

H147D501 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus absorbent d'energia, 
homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i 
UNE-EN 355 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481442 u Granota de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 

(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques interiors, homologada 
segons UNE-EN 340 

1 /2 /4 /6 /9 /10 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 

amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H1521431 m Barana de protecció per a escales, d'alçària 1 m, amb travesser de tauló de fusta 
fixada amb suports de muntant metàl·lic amb mordassa per al sostre i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152L561 m Barana de protecció, confeccionada amb puntals metàl·lics horitzontals, d'alçària 1 
m, fixada per pressió contra els paraments laterals verticals i un tauler amb 
aglomerat de fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152M671 m Barana de protecció prefabricada per a forats d'ascensor, d'alçària 1 m, fixada amb 
cargols d'ataconat als brancals de fàbrica i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152PB21 m Marquesina de protecció en voladiu de 3 m amb perfils d'acer IPN 140 fixats al 
sostre o llosa amb cargols passants i taulons de fusta, inclinació en l'extrem de 30 
°, desmuntatge inclòs 

4 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /2 /6 /9 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 /17 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 /17 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 /17 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
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I0000011 Incorporar al projecte mesures de protecció per al muntatge i manteniment de la 
instal.lació 

1 

I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 /17 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000045 Formació 10 /13 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000078 Evitar processos de divissió de material en sec 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000082 Aïllament del procés 17 
I0000085 Ventilació de les zones de treball 17 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /9 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 
I0000164 Manipular els vidres amb ventoses de seguretat 4 /9 /13 

 
  

 
E12 INSTAL.LACIONS D'EVACUACIÓ 
E12.E01 ELEMENTS COL·LOCATS SUPERFICIALMENT ( CAIXES SIFÒNIQUES, DESGUASSOS 

BUNERES, ETC.) 
XARXA HORITZONTAL D'EVACUACIÓ ENTERRADA SUPERFICIALMENT, COMPOSADA D´ARQUETES, ARQUETES 
SINFÒNIQUES I DESGUASSOS, EN MATERIAL PREFABRICAT 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 1 2 
 Situació: CAIGUDES EN RASES OBERTES  
2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 1 2 
 Situació: TERRENY IRREGULAR 

MATERIAL MAL APLEGAT 
 

3 CAIGUDA D'OBJECTES PER DESPLOM, ESFONDRAMENT O ENSORRAMENT 1 3 3 
 Situació: ENFONSAMENT DE TERRES  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 1 2 
 Situació: SOBRE MATERIAL  
9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 2 3 
 Situació: COPS AMB MATERIALS 

TALLS EN LA MANIPULACIÓ 
 

10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 1 2 2 
 Situació: A LA MANIPULACIÓ DELS MATERIALS 

AL  REJUNTAR  I REBLIR DE MATERIAL 
 

11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: PER MATERIALS PESATS COM PERICONS 

MANIPULACIÓ FORMIGONERA 
 

13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 2 2 3 
 Situació: TREBALL A L'EXTERIOR  
15 CONTACTES TÈRMICS 1 2 2 
 Situació: MANIPULACIÓ DE BUFADOR  

17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 1 2 2 
 Situació: POLS D'EXCAVACIÓ 

DISSOLVENTS DE COLES 
GASOS I SUBSTÀNCIES TÒXIQUES EN CLAVEGUERES EXITENTS 

 

18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 
AL·LERGÈNIQUES) 

1 2 2 

 Situació: COLES I RESINES 
CIMENT 

 

24 ACCIDENTS CAUSATS PER ÉSSERS VIUS 1 2 2 
 Situació: EN CONNEXIONS AMB CLAVEGUERES EXISTENTS  
25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 2 3 4 
 Situació:   
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /3 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /18 
/24 /25 

H141211D u Casc de seguretat per a senyalista, de polietilè, amb un pes màxim de 400 g, de 
material fotoluminiscent, homologat segons UNE-EN 812 

25 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 

H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 
homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 

14 

H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 
H1457520 u Parella de guants aïllants del fred i absorbents de les vibracions, de PVC sobre 

suport d'escuma de poliuretà, folrats interiorment amb teixit hidròfug reversible, amb 
maniguets fins a mig avantbraç, homologats segons UNE-EN 511 i UNE-EN 420 

14 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /3 /9 /10 /15 
/24 /25 

H145D002 u Parella de guants de protecció contra riscos mecànics molt agressius nivell 5, 
homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

11 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

18 

H145F004 u Parella de guants d'alta visibilitat pigmentats en color fosforescent per a estibadors 
de càrregues amb grua i/o senyalistes, homologats segons UNE-EN 471 i UNE-EN 
420 

25 

H1461110 u Parella de botes d'aigua de PVC de canya alta, amb sola antilliscant i folrades de 
niló rentable, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

24 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /3 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /18 
/24 /25 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /3 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /18 
/24 /25 

H1482222 u Camisa de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix amb 
butxaques interiors, trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

11 /25 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1486242 u Casaca 3/4, tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors i tires reflectants a la cintura, al pit, a l'esquena i als tirants, per a 
senyalista de protecció en treballs a la intempèrie, homologada segons UNE-EN 
340 i UNE-EN 471 

25 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

2 

HX11X022 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 1 
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requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1511212 m2 Protecció de talús amb malla metàl·lica i làmina de polietilè ancorada amb barres 

d'acer amb cables, amb una malla de triple torsió, de 80 mm de pas de malla i 2,4 
mm de diàmetre i làmina de polietilè d'alta densitat de 2 mm de gruix 

3 

H1522111 m Barana de protecció en el perímetre de la coronació d'excavacions, d'alçària 1 m, 
amb travesser superior, travesser intermedi i muntants de tub metàl·lic de 2,3'', 
sòcol de post de fusta, ancorada al terreny clavant els muntants i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H1529013 m Pantalla de protecció contra despreniments de la capa superficial del mantell 
vegetal, per mitja vessant, d'alçària 2 m amb xarxa de seguretat normalitzada 
UNE-EN 1263-1, posts de perfils IPN 140 encastats a terra i subjecció amb cables 
d'acer de diàmetre 3 mm i amb el desmuntatge inclòs 

3 

H152R013 m Estacada de protecció contra despreniments del terreny, per mitja vessant, d'alçària 
3 m, amb malla galvanitzada de torsió triple i malla electrosoldada de barres 
corrugades d'acer sobre pals de perfils d'acer IPN 140 encastats a terra i 
subjectada amb cables d'acer de diàmetre 10 mm i amb el desmuntatge inclòs 

3 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /9 /11 

H152V017 m3 Barrera de seguretat contra esllavissades en coronacions de rases i excavacions 
amb les terres deixades a la vora i amb el desmuntatge inclòs 

3 

H153A9F1 u Topall per a descàrrega de camions en excavacions, de 4 m d'amplada amb tauló 
de fusta i perfils IPN 100 clavat al terreny i amb el desmuntatge inclòs 

25 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /15 
/17 /18 /24 /25 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /15 
/17 /18 /24 /25 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /15 
/17 /18 /24 /25 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000011 Incorporar al projecte mesures de protecció per al muntatge i manteniment de la 

instal.lació 
1 

I0000013 Ordre i neteja 2 /6 /17 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000023 Solicitar dades de les característiques físiques de les terres 3 
I0000024 Execució de treballs a l'interior de rases per equips 3 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 3 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 /11 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 /18 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000066 Utilitzar peces especials d'unió de PVC per tal d'evitar de dilatar les peces amb calor 15 
I0000080 Elecció dels materials al disseny del projecte 17 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 17 /18 

I0000101 Actuacions prèvies de desparasitació i desratització 24 
I0000102 Procediment previ de treball 24 
I0000103 Planificació de les àrees de treball 25 
I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
11 /13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 1 /2 /6 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 

 
  

E12.E02 CONDUCTES VERTICALS O PENJATS ( BAIXANTS I COL·LECTORS SUSPESOS, FUMS ) 
XARXA DE DESGUÀS VERTICAL I PENJADA, I EVACUACIÓ DE FUMS EN MATERIAL PREFABRICAT 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: TREBALLS EN ALÇADA 

DES DE BASTIDES DE BORRIQUETES 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 1 2 
 Situació: EN ITINERARIS A OBRA  
4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 2 3 4 
 Situació: MANIPULACIÓ I MANTENIMENT DE EINES  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 1 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  
9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 1 2 
 Situació: MANIPULACIÓ MATERIALS 

PROCÉS DE ANCORATGES 
 

10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 1 2 2 
 Situació: MANIPULACIÓ MATERIALS 

PROCÉS DE ANCORATGES 
TALL MATERIAL CERAMICO 

 

13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 2 2 3 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
15 CONTACTES TÈRMICS 1 2 2 
 Situació: BUFADOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 1 2 2 
 Situació: POLS 

COLES 
TALL DE MATERIAL 

 

18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 
AL·LERGÈNIQUES) 

1 2 2 

 Situació: COLES 
CIMENTS 

 

24 ACCIDENTS CAUSATS PER ÉSSERS VIUS 1 2 2 
 Situació: CONNEXIONS A CLAVEGUERES EXISTENTS  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 /15 /16 /24 

H1411112 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 
400 g, dotat d'il·luminació autònoma, homologat segons UNE-EN 812 

14 

H1414119 u Casc de seguretat, de polietilè, amb un pes màxim de 400 g, amb pantalla facial 
amb visor de malla de reixeta metàl·lica, acoblada amb arnès abatible, homologat 
segons UNE-EN 812/A1 i UNE-EN 1731 

10 /18 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 
H14462N4 u Semimàscara filtrant de protecció contra partícules d'eficacia mitja, tipus FFP, 

classe 2, (FFP2), no reutilitzable (NR), segons norma UNE-EN 149, sense vàlvula 
17 

H144D205 u Filtre contra partícules, identificat amb banda de color blanc, homologat segons 17 



Centre experiencial Cal·lípolis. 
Ajuntament de Vila-Seca. 
 
 
 

 
 Pàgina:  71 
 

UNE-EN 143 i UNE-EN 12083/AC 
H144E406 u Filtre mixte contra gasos i partícules, homologat segons UNE-EN 14387 i UNE-EN 

12083/AC 
17 

H1457520 u Parella de guants aïllants del fred i absorbents de les vibracions, de PVC sobre 
suport d'escuma de poliuretà, folrats interiorment amb teixit hidròfug reversible, amb 
maniguets fins a mig avantbraç, homologats segons UNE-EN 511 i UNE-EN 420 

14 

H1459630 u Parella de guants per a soldador, amb palmell de pell, folre interior de cotó, i 
màniga llarga de serratge folrada de dril fort, homologats segons UNE-EN 407 i 
UNE-EN 420 

15 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/24 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

18 

H145F004 u Parella de guants d'alta visibilitat pigmentats en color fosforescent per a estibadors 
de càrregues amb grua i/o senyalistes, homologats segons UNE-EN 471 i UNE-EN 
420 

4 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1461110 u Parella de botes d'aigua de PVC de canya alta, amb sola antilliscant i folrades de 
niló rentable, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

14 /24 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 /15 /18 /24 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 /15 /16 /18 
/24 

H1482222 u Camisa de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix amb 
butxaques interiors, trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 

amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 

1 

mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1521431 m Barana de protecció per a escales, d'alçària 1 m, amb travesser de tauló de fusta 
fixada amb suports de muntant metàl·lic amb mordassa per al sostre i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152M671 m Barana de protecció prefabricada per a forats d'ascensor, d'alçària 1 m, fixada amb 
cargols d'ataconat als brancals de fàbrica i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152N681 m Barana de protecció sobre sostre o llosa, d'alçària 1 m, enjovada en cèrcol 
perimetral de formigó cada 2,5 m i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

2 /6 

H1542013 u Protecció solar de la zona de treball de 4x8 m i 3 m d'alçària, a base de perfils 
metàl·lics ancorats a terra, corda de fibra vegetal tensada, vela de polietilè 
perforada amb traus perimetrals nuada a les cordes i amb el desmuntatge inclòs 

14 

H1549002 m Pantalla de protecció per a treballs exposats al vent, d'alçària 2,5 m de planxa 
nervada d'acer galvanitzat, tornapuntes de perfils d'acer clavats al terreny i amb el 
desmuntatge inclòs 

14 

H154M029 u Mampara plegable de protecció contra projecció de partícules de tauler de fusta 
amb acabat estratificat, d'alçària 2 m i amplària 3 m, i amb el desmuntatge inclòs 

10 

H16C0003 d Detector de gasos portàtil, per a espais confinats, amb detector de gas 
combustible, O2, CO i H2S 

17 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /14 /15 /16 
/17 /18 /24 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /14 /15 /16 
/17 /18 /24 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /14 /15 /16 
/17 /18 /24 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 /17 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 4 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 /18 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000066 Utilitzar peces especials d'unió de PVC per tal d'evitar de dilatar les peces amb calor 15 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 



Centre experiencial Cal·lípolis. 
Ajuntament de Vila-Seca. 
 
 
 

 
 Pàgina:  72 
 

I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000074 Reg de les zones de treball 17 
I0000078 Evitar processos de divissió de material en sec 17 
I0000084 Talls amb serra de trepar per via humida, amb proteccións integrades 10 /17 
I0000085 Ventilació de les zones de treball 17 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 17 /18 
I0000101 Actuacions prèvies de desparasitació i desratització 24 
I0000102 Procediment previ de treball 24 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
4 /13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /9 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E12.E03 ELEMENTS SOTERRATS ( CLAVEGUERONS, POUS, DRENATGES ) 
XARXA HORITZONTAL D'EVACUACIÓ ENTERRADA, COMPOSADA DE POUS DE REGISTRE, DRENATGES I 
DESGUÀS, EN MATERIAL PREFABRICAT 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: CAIGUDES DINS RASES OBERTES I POUS  
2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 1 2 
 Situació: TERRENY IRREGULAR 

MATERIALS MAL APLEGATS 
 

3 CAIGUDA D'OBJECTES PER DESPLOM, ESFONDRAMENT O ENSORRAMENT 2 3 4 
 Situació: CAIGUDES DE TERRES EN POUS I RASES 

ENFONSAMENT DE TALUSSOS. 
 

6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  
9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ DE MATERIALS I EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 1 2 2 
 Situació: MANIPULACIÓ D'ELEMENTS 

REJUNTATS I FARCITS DE MATERIAL 
 

11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ DE MATERIALS PESANTS 

MANTENIMENT DE MATERIALS 
 

13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 2 2 3 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
15 CONTACTES TÈRMICS 1 2 2 
 Situació: BUFADOR  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 1 2 2 
 Situació: COLES 

POLS 
GASOS 

 

18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 
AL·LERGÈNIQUES) 

1 2 2 

 Situació: COLA 
CIMENT 

 

24 ACCIDENTS CAUSATS PER ÉSSERS VIUS 1 2 2 
 Situació: EN CONNEXIÓ A LA XARXA EXISTENT  
25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 2 3 4 
 Situació:   
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /3 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /24 
/25 

H1411112 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 
400 g, dotat d'il·luminació autònoma, homologat segons UNE-EN 812 

14 

H1414119 u Casc de seguretat, de polietilè, amb un pes màxim de 400 g, amb pantalla facial 
amb visor de malla de reixeta metàl·lica, acoblada amb arnès abatible, homologat 
segons UNE-EN 812/A1 i UNE-EN 1731 

10 /18 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 

homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 
14 

H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 
H14462N4 u Semimàscara filtrant de protecció contra partícules d'eficacia mitja, tipus FFP, 

classe 2, (FFP2), no reutilitzable (NR), segons norma UNE-EN 149, sense vàlvula 
17 

H144D205 u Filtre contra partícules, identificat amb banda de color blanc, homologat segons 
UNE-EN 143 i UNE-EN 12083/AC 

17 

H144E406 u Filtre mixte contra gasos i partícules, homologat segons UNE-EN 14387 i UNE-EN 
12083/AC 

17 

H1457520 u Parella de guants aïllants del fred i absorbents de les vibracions, de PVC sobre 
suport d'escuma de poliuretà, folrats interiorment amb teixit hidròfug reversible, amb 
maniguets fins a mig avantbraç, homologats segons UNE-EN 511 i UNE-EN 420 

14 

H1459630 u Parella de guants per a soldador, amb palmell de pell, folre interior de cotó, i 
màniga llarga de serratge folrada de dril fort, homologats segons UNE-EN 407 i 
UNE-EN 420 

15 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /3 /9 /10 /11 
/24 /25 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

18 

H145F004 u Parella de guants d'alta visibilitat pigmentats en color fosforescent per a estibadors 
de càrregues amb grua i/o senyalistes, homologats segons UNE-EN 471 i UNE-EN 
420 

11 /25 

H1461110 u Parella de botes d'aigua de PVC de canya alta, amb sola antilliscant i folrades de 
niló rentable, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

14 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /3 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /18 
/24 /25 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /3 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /18 
/24 /25 

H1482222 u Camisa de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix amb 
butxaques interiors, trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

11 /25 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X022 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries 

1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1511212 m2 Protecció de talús amb malla metàl·lica i làmina de polietilè ancorada amb barres 

d'acer amb cables, amb una malla de triple torsió, de 80 mm de pas de malla i 2,4 
mm de diàmetre i làmina de polietilè d'alta densitat de 2 mm de gruix 

3 

H1522111 m Barana de protecció en el perímetre de la coronació d'excavacions, d'alçària 1 m, 
amb travesser superior, travesser intermedi i muntants de tub metàl·lic de 2,3'', 
sòcol de post de fusta, ancorada al terreny clavant els muntants i amb el 

1 
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desmuntatge inclòs 
H1529013 m Pantalla de protecció contra despreniments de la capa superficial del mantell 

vegetal, per mitja vessant, d'alçària 2 m amb xarxa de seguretat normalitzada 
UNE-EN 1263-1, posts de perfils IPN 140 encastats a terra i subjecció amb cables 
d'acer de diàmetre 3 mm i amb el desmuntatge inclòs 

3 /25 

H152R013 m Estacada de protecció contra despreniments del terreny, per mitja vessant, d'alçària 
3 m, amb malla galvanitzada de torsió triple i malla electrosoldada de barres 
corrugades d'acer sobre pals de perfils d'acer IPN 140 encastats a terra i 
subjectada amb cables d'acer de diàmetre 10 mm i amb el desmuntatge inclòs 

3 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /25 

H152V017 m3 Barrera de seguretat contra esllavissades en coronacions de rases i excavacions 
amb les terres deixades a la vora i amb el desmuntatge inclòs 

3 

H1542013 u Protecció solar de la zona de treball de 4x8 m i 3 m d'alçària, a base de perfils 
metàl·lics ancorats a terra, corda de fibra vegetal tensada, vela de polietilè 
perforada amb traus perimetrals nuada a les cordes i amb el desmuntatge inclòs 

14 

H1549002 m Pantalla de protecció per a treballs exposats al vent, d'alçària 2,5 m de planxa 
nervada d'acer galvanitzat, tornapuntes de perfils d'acer clavats al terreny i amb el 
desmuntatge inclòs 

14 

H154M029 u Mampara plegable de protecció contra projecció de partícules de tauler de fusta 
amb acabat estratificat, d'alçària 2 m i amplària 3 m, i amb el desmuntatge inclòs 

10 

H16C0003 d Detector de gasos portàtil, per a espais confinats, amb detector de gas 
combustible, O2, CO i H2S 

17 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /17 
/24 /25 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /17 
/24 /25 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /17 
/24 /25 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 /17 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 3 
I0000023 Solicitar dades de les característiques físiques de les terres 3 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 3 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 /11 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 /18 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000066 Utilitzar peces especials d'unió de PVC per tal d'evitar de dilatar les peces amb calor 15 
I0000074 Reg de les zones de treball 17 
I0000078 Evitar processos de divissió de material en sec 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000082 Aïllament del procés 17 
I0000084 Talls amb serra de trepar per via humida, amb proteccións integrades 17 
I0000085 Ventilació de les zones de treball 17 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 17 /18 
I0000101 Actuacions prèvies de desparasitació i desratització 24 
I0000102 Procediment previ de treball 24 

I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 
càrregues 

3 /11 /13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 1 /2 /6 /9 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 

 
  

 
E13 INSTAL.LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
E13.E01 INSTAL.LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I VENTILACIÓ MECÀNICA 
OPERACIONS DE MUNTATGE, MOVIMENT D'EQUIPS, CONNEXIONS DE CANONADES, CONNEXIÓ ELÈCTRICA, 
PROVES DE PRESSIÓ I POSTA EN FUNCIONAMENT D'INSTAL.LACIONS DE CLIMATITZACIÓ, CALEFACCIÓ I 
VENTILACIÓ MECÀNICA 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: EN MUNTATGE D'EQUIPS EN ALÇADA 

DES D'ESCALES MANUALS 
DES DE BASTIDES DE BORRIQUETES O PLATAFORMES 

 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  
4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANTENIMENT I MANIPULACIÓ D'EQUIPS PESANTS 

EINES 
 

6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 1 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

MATERIALS I EINES ACOPIATS 
 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 3 1 3 
 Situació: MANIPULACIÓ DE MATERIALS 

MANIPULACIÓ D'EINES 
DESEMBALATGE D'EQUIPS 

 

10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 3 2 4 
 Situació: ÚS DE RADIAL 

EXPLOSIÓ EN PROVES DE PRESSIÓ 
SOLDADURA ELÈCTRICA 
TALL OXIACETILÈ 
PERFORADORES EN PARETS 

 

11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ D'EQUIPS PESANTS AMB ELEMENTS ROTATIUS DE L'EQUIP EN 

LA SEVA POSTA EN FUNCIONAMENT 
 

13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 2 2 3 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR 

TREBALLS EN LLOCS TANCATS 
 

15 CONTACTES TÈRMICS 2 2 3 
 Situació: PROJECCIÓ DE FLUIDS 

SUPERFÍCIES CALENTES DELS PROCESSOS CALENTS I DE SOLDADURA 
 

16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 1 3 3 
 Situació: GASOS SOLDADURA 

REFRIGERANTS (SEGONS I TERCERS) 
GASOS DE COMBUSTIÓ EN LLOCS TANCATS 

 

20 EXPLOSIONS 1 3 3 
 Situació: FUITES DE GAS 

BOMBONES DE OXIACETILÈ 
PROVES DE CÀRREGA 

 

21 INCENDIS 1 2 2 
 Situació: PER REFRIGERANTS (TERCERS) 

PER ÚS DE RADIAL O 
PER OXIACETILÈ 

 

P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 
 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /21 

H1411112 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 
400 g, dotat d'il·luminació autònoma, homologat segons UNE-EN 812 

14 

H1414119 u Casc de seguretat, de polietilè, amb un pes màxim de 400 g, amb pantalla facial 20 
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amb visor de malla de reixeta metàl·lica, acoblada amb arnès abatible, homologat 
segons UNE-EN 812/A1 i UNE-EN 1731 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 

H1423230 u Ulleres de seguretat per a tall oxiacetilènic, amb muntura universal de barnilla 
d'acer recoberta de PVC, amb visors circulars de 50 mm de D foscos de color DIN 
5, homologades segons UNE-EN 175 i UNE-EN 169 

10 

H142AC60 u Pantalla facial per a soldadura elèctrica, amb marc abatible de mà i suport de 
polièster reforçat amb fibra de vidre vulcanitzada d'1,35 mm de gruix, amb visor 
inactínic semifosc amb protecció DIN 12, homologada segons UNE-EN 175 

10 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 
H14462N4 u Semimàscara filtrant de protecció contra partícules d'eficacia mitja, tipus FFP, 

classe 2, (FFP2), no reutilitzable (NR), segons norma UNE-EN 149, sense vàlvula 
17 

H144E406 u Filtre mixte contra gasos i partícules, homologat segons UNE-EN 14387 i UNE-EN 
12083/AC 

17 

H144JA20 u Equip autònom de respiració amb mascareta amb visor panoràmic per a ambients 
amb un nivell d'oxigen inferior al 16% d'alta toxicitat, regulador de pressió positiva, 
avisador acústic a 50 bar i botella de 7 l a 200 bar, amb autonomia de 45 minuts, 
vàlvula d'exhalació 

21 

H1457520 u Parella de guants aïllants del fred i absorbents de les vibracions, de PVC sobre 
suport d'escuma de poliuretà, folrats interiorment amb teixit hidròfug reversible, amb 
maniguets fins a mig avantbraç, homologats segons UNE-EN 511 i UNE-EN 420 

14 /15 

H1459630 u Parella de guants per a soldador, amb palmell de pell, folre interior de cotó, i 
màniga llarga de serratge folrada de dril fort, homologats segons UNE-EN 407 i 
UNE-EN 420 

10 /15 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /4 /9 /10 /11 
/20 /21 

H145F004 u Parella de guants d'alta visibilitat pigmentats en color fosforescent per a estibadors 
de càrregues amb grua i/o senyalistes, homologats segons UNE-EN 471 i UNE-EN 
420 

4 /11 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H145K397 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 1, logotip color 
blanc, tensió màxima 7500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1461110 u Parella de botes d'aigua de PVC de canya alta, amb sola antilliscant i folrades de 
niló rentable, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

14 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /20 
/21 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147K602 u Sistema de subjecció en posició de treball i prevenció de pèrdua d'equilibri, 
compost d'una banda de cintura, sivella, recolzament dorsal, elements 
d'enganxament, connector, element d'amarrament del sistema d'ajust de longitud, 
homologat segons UNE-EN 358, UNE-EN 362, UNE-EN 354 i UNE-EN 364/AC 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
6 

H1481442 u Granota de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 
(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques interiors, homologada 
segons UNE-EN 340 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /20 
/21 

H1482422 u Camisa de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, soldadors i/o treballadors 
de tubs, de polièster i cotó (65%-35%), color blavenc amb butxaques interiors, 
trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 /11 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

H1488580 u Davantal per a soldador, de serratge, homologat segons UNE-EN 340, UNE-EN 
470-1/A1 i UNE-EN 348 

10 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 

Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 

amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512010 m2 Protecció de projecció de partícules incandescents amb manta ignífuga, xarxa de 

seguretat normalitzada (UNE-EN 1263-1) poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, nuada amb corda perimetral de poliamida i corda de cosit de 12 mm de 
diàmetre i amb el desmuntatge inclòs 

10 /15 /21 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1521431 m Barana de protecció per a escales, d'alçària 1 m, amb travesser de tauló de fusta 
fixada amb suports de muntant metàl·lic amb mordassa per al sostre i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152M671 m Barana de protecció prefabricada per a forats d'ascensor, d'alçària 1 m, fixada amb 
cargols d'ataconat als brancals de fàbrica i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152N681 m Barana de protecció sobre sostre o llosa, d'alçària 1 m, enjovada en cèrcol 
perimetral de formigó cada 2,5 m i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

2 /6 /11 /15 

H1542013 u Protecció solar de la zona de treball de 4x8 m i 3 m d'alçària, a base de perfils 
metàl·lics ancorats a terra, corda de fibra vegetal tensada, vela de polietilè 
perforada amb traus perimetrals nuada a les cordes i amb el desmuntatge inclòs 

14 

H1549002 m Pantalla de protecció per a treballs exposats al vent, d'alçària 2,5 m de planxa 
nervada d'acer galvanitzat, tornapuntes de perfils d'acer clavats al terreny i amb el 
desmuntatge inclòs 

14 

H154M029 u Mampara plegable de protecció contra projecció de partícules de tauler de fusta 
amb acabat estratificat, d'alçària 2 m i amplària 3 m, i amb el desmuntatge inclòs 

10 /15 /20 /21 

H15A2017 u Extractor localitzat de gasos contaminants en treballs de soldadura amb velocitat 
de captura de 0.5 a 1 m/s, col·locat 

17 

H15B0007 u Pantalla aïllant per a treballs en zones d'influència de línies elèctriques en tensió 16 
H15B6006 u Aïllant de cautxú per a conductor de línia elèctrica en tensió, de llargària 3 m 16 
H16C0003 d Detector de gasos portàtil, per a espais confinats, amb detector de gas 

combustible, O2, CO i H2S 
17 /20 /21 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /15 
/16 /17 /20 /21 

HBBAA007 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 10 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 3 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

16 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /15 
/16 /17 /20 /21 

HBBAC005 u Senyal indicativa de la ubicació d'equips d'extinció d'incendis, normalitzada amb 
pictograma blanc sobre fons vermell, de forma rectangular o quadrada, costat major 
29 cm, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

20 /21 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /14 /15 
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rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs /16 /17 /20 /21 
HM31161J u Extintor de pols seca, de 6 kg de càrrega, amb pressió incorporada, pintat, amb 

suport a la paret i amb el desmuntatge inclòs 
10 /20 /21 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000011 Incorporar al projecte mesures de protecció per al muntatge i manteniment de la 

instal.lació 
1 

I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 /17 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 4 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 /11 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 /21 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000065 Evitar procés de soldadura a l'obra 15 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000078 Evitar processos de divissió de material en sec 17 
I0000080 Elecció dels materials al disseny del projecte 17 
I0000082 Aïllament del procés 17 
I0000085 Ventilació de les zones de treball 17 
I0000091 No soldar sobre contenidors de materials inflamables o explosius (pintures, dissolvents, 

etc) 
20 

I0000092 Utilitzar aigua sabonosa per a detectar fuites de gas 20 
I0000093 Evitar unions de mangueres amb filferros 20 
I0000094 Revisió periòdica dels equips de treball 20 
I0000095 Impedir el contacte de l'acetilè amb el coure 20 
I0000096 No fumar 20 
I0000097 Substituir l'inflamable per no infamable 21 
I0000099 Establir una zona de protecció de radi 10 m, en treballs de soldadura i tall amb serra 

radial 
20 /21 

I0000123 Assegurar l'absència de tensió 16 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
1 /4 /13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /9 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000156 Detecció xarxes instal·lacions encastades o soterrades 16 /17 /21 
I0000158 Accessoris dielectrics (escala, banqueta, bastida, perxa de terra) si hi ha risc contacte 

elèctric 
16 

I0000159 Per manipular càrregues llargues amb grua, utilitzar biga de repartiment 4 /11 
I0000160 Traslladar materials amb la grua dins d'una caixa o sarcòfeg 4 /11 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 
I0000165 En manipular sistemes elèctrics, connexions, etc, verificar que les linies no estan en 

tensió 
16 /21 

 
  

 
E14 CANONADES PER A GASOS I FLUIDS 
E14.E01 TUBS MUNTATS SUPERFICIALMENT 
TUBS MUNTATS SUPERFICIALMENT 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: TREBALLS EN ALÇADA PER AL MUNTATGE D'EQUIPS (DIPÒSITS, 

VÀLVULES,ETC.) 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  
4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: EN MANIPULACIÓ D'EINES I EQUIPS 

EN MANTENIMENT DE MATERIAL 
 

6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 1 2 
 Situació: EN ITINERARIS A OBRA  
9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 3 1 3 
 Situació: AMB EQUIPS, EINES 

EN PROCÉS DE DESEMBALATGE D'EQUIPS 
 

10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 3 2 4 
 Situació: PER ÚS DE RADIAL 

EN PROVES DE CÀRREGA 
FIXACIÓ DE SUPORTS 
SOLDADURA ELÈCTRICA 

 

11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: EN LA COL.LOCACIÓ D'ELEMENTS PESANTS (DIPÒSITS)  
12 ATRAPAMENT PER BOLCADA DE MÀQUINES, TRACTORS O VEHICLES 1 3 3 
 Situació: EN LA COL.LOCACIÓ D'ELEMENTS PESANTS (DIPÒSITS)  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 2 2 3 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR I LLOCS TANCATS  
15 CONTACTES TÈRMICS 2 2 3 
 Situació: SOLDADURES 

PER FLUIDS CALENTS 
 

16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 3 4 
 Situació: GASOS SOLDADURA ELÈCTRICA 

FUITES DE GAS 
GASOS DE COMBUSTIÓ EN LLOCS TANCATS 
ÚS DE RADIAL 

 

18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 
AL·LERGÈNIQUES) 

1 2 2 

 Situació: COLES 
LIQUATS DEL PETROLI 

 

20 EXPLOSIONS 1 3 3 
 Situació: OXIACETILÈ 

PROVES DE CÀRREGA 
RECIPIENTS A PRESSIÓ 

 

21 INCENDIS 1 3 3 
 Situació: PER ESPURNES EN PROCÉS DE PURGATGE 

PER FUITES DE COMBUSTIBLE 
PER TREBALLS DE SOLDADURA 

 

P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 
 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /16 
/20 /21 

H1411112 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 
400 g, dotat d'il·luminació autònoma, homologat segons UNE-EN 812 

14 
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H1411115 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 
400 g, amb tires reflectants, homologat segons UNE-EN 812 

12 

H1414119 u Casc de seguretat, de polietilè, amb un pes màxim de 400 g, amb pantalla facial 
amb visor de malla de reixeta metàl·lica, acoblada amb arnès abatible, homologat 
segons UNE-EN 812/A1 i UNE-EN 1731 

10 /18 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 /18 

H1423230 u Ulleres de seguretat per a tall oxiacetilènic, amb muntura universal de barnilla 
d'acer recoberta de PVC, amb visors circulars de 50 mm de D foscos de color DIN 
5, homologades segons UNE-EN 175 i UNE-EN 169 

10 

H142AC60 u Pantalla facial per a soldadura elèctrica, amb marc abatible de mà i suport de 
polièster reforçat amb fibra de vidre vulcanitzada d'1,35 mm de gruix, amb visor 
inactínic semifosc amb protecció DIN 12, homologada segons UNE-EN 175 

10 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 
H14462N4 u Semimàscara filtrant de protecció contra partícules d'eficacia mitja, tipus FFP, 

classe 2, (FFP2), no reutilitzable (NR), segons norma UNE-EN 149, sense vàlvula 
17 

H144E406 u Filtre mixte contra gasos i partícules, homologat segons UNE-EN 14387 i UNE-EN 
12083/AC 

17 

H1457520 u Parella de guants aïllants del fred i absorbents de les vibracions, de PVC sobre 
suport d'escuma de poliuretà, folrats interiorment amb teixit hidròfug reversible, amb 
maniguets fins a mig avantbraç, homologats segons UNE-EN 511 i UNE-EN 420 

14 /15 

H1459630 u Parella de guants per a soldador, amb palmell de pell, folre interior de cotó, i 
màniga llarga de serratge folrada de dril fort, homologats segons UNE-EN 407 i 
UNE-EN 420 

10 /15 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /20 /21 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

18 

H145F004 u Parella de guants d'alta visibilitat pigmentats en color fosforescent per a estibadors 
de càrregues amb grua i/o senyalistes, homologats segons UNE-EN 471 i UNE-EN 
420 

4 /11 /12 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1461110 u Parella de botes d'aigua de PVC de canya alta, amb sola antilliscant i folrades de 
niló rentable, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

14 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /18 
/20 /21 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147K602 u Sistema de subjecció en posició de treball i prevenció de pèrdua d'equilibri, 
compost d'una banda de cintura, sivella, recolzament dorsal, elements 
d'enganxament, connector, element d'amarrament del sistema d'ajust de longitud, 
homologat segons UNE-EN 358, UNE-EN 362, UNE-EN 354 i UNE-EN 364/AC 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481442 u Granota de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 

(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques interiors, homologada 
segons UNE-EN 340 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /18 
/20 /21 

H1481654 u Granota de treball per a soldadors i/o treballadors de tubs, de cotó sanforitzat 
(100%), color blau vergara, trama 320, amb butxaques interiors dotades de 
cremalleres metàl·liques, homologada segons UNE-EN 340, UNE-EN 470-1/A1 i 
UNE-EN 348 

10 

H1482422 u Camisa de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, soldadors i/o treballadors 
de tubs, de polièster i cotó (65%-35%), color blavenc amb butxaques interiors, 
trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 /11 /12 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

H1488580 u Davantal per a soldador, de serratge, homologat segons UNE-EN 340, UNE-EN 
470-1/A1 i UNE-EN 348 

10 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 

amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512010 m2 Protecció de projecció de partícules incandescents amb manta ignífuga, xarxa de 

seguretat normalitzada (UNE-EN 1263-1) poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, nuada amb corda perimetral de poliamida i corda de cosit de 12 mm de 
diàmetre i amb el desmuntatge inclòs 

10 /15 /21 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AEL1 m2 Protecció horitzontal d'obertures amb malla electrosoldada de barres corrugades 
d'acer 10x 10 cm i de 3 - 3 mm de diàmetre embegut en el formigó i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1521431 m Barana de protecció per a escales, d'alçària 1 m, amb travesser de tauló de fusta 
fixada amb suports de muntant metàl·lic amb mordassa per al sostre i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152M671 m Barana de protecció prefabricada per a forats d'ascensor, d'alçària 1 m, fixada amb 
cargols d'ataconat als brancals de fàbrica i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152N681 m Barana de protecció sobre sostre o llosa, d'alçària 1 m, enjovada en cèrcol 
perimetral de formigó cada 2,5 m i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

18 

H153A9F1 u Topall per a descàrrega de camions en excavacions, de 4 m d'amplada amb tauló 
de fusta i perfils IPN 100 clavat al terreny i amb el desmuntatge inclòs 

12 

H1542013 u Protecció solar de la zona de treball de 4x8 m i 3 m d'alçària, a base de perfils 
metàl·lics ancorats a terra, corda de fibra vegetal tensada, vela de polietilè 
perforada amb traus perimetrals nuada a les cordes i amb el desmuntatge inclòs 

14 

H1549002 m Pantalla de protecció per a treballs exposats al vent, d'alçària 2,5 m de planxa 
nervada d'acer galvanitzat, tornapuntes de perfils d'acer clavats al terreny i amb el 
desmuntatge inclòs 

14 

H154M029 u Mampara plegable de protecció contra projecció de partícules de tauler de fusta 
amb acabat estratificat, d'alçària 2 m i amplària 3 m, i amb el desmuntatge inclòs 

10 /15 /17 /21 

H15A2017 u Extractor localitzat de gasos contaminants en treballs de soldadura amb velocitat 
de captura de 0.5 a 1 m/s, col·locat 

17 

H15B0007 u Pantalla aïllant per a treballs en zones d'influència de línies elèctriques en tensió 16 
H15B6006 u Aïllant de cautxú per a conductor de línia elèctrica en tensió, de llargària 3 m 16 
H16C0003 d Detector de gasos portàtil, per a espais confinats, amb detector de gas 

combustible, O2, CO i H2S 
17 /20 /21 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /12 /13 /14 
/15 /16 /17 /18 
/20 /21 

HBBAA007 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 10 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 

1 
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vista fins 3 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 
HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 

circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /12 /13 /14 
/15 /16 /17 /18 
/20 /21 

HBBAC005 u Senyal indicativa de la ubicació d'equips d'extinció d'incendis, normalitzada amb 
pictograma blanc sobre fons vermell, de forma rectangular o quadrada, costat major 
29 cm, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

20 /21 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /12 /13 /14 
/15 /16 /17 /18 
/20 /21 

HM31161J u Extintor de pols seca, de 6 kg de càrrega, amb pressió incorporada, pintat, amb 
suport a la paret i amb el desmuntatge inclòs 

10 /20 /21 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 /17 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 4 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 /11 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 /11 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /12 /13 /18 

/21 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000051 Adequació dels recorreguts de la maquinària 12 
I0000053 Procediment d'utilització de la maquinària 12 
I0000054 Ús de recolzaments hidràulics 12 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000065 Evitar procés de soldadura a l'obra 15 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000078 Evitar processos de divissió de material en sec 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000080 Elecció dels materials al disseny del projecte 17 
I0000082 Aïllament del procés 17 
I0000083 Dispositius d'alarma 17 
I0000085 Ventilació de les zones de treball 17 

I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 17 /18 
I0000091 No soldar sobre contenidors de materials inflamables o explosius (pintures, dissolvents, 

etc) 
20 

I0000092 Utilitzar aigua sabonosa per a detectar fuites de gas 20 
I0000093 Evitar unions de mangueres amb filferros 20 
I0000094 Revisió periòdica dels equips de treball 20 
I0000095 Impedir el contacte de l'acetilè amb el coure 20 
I0000096 No fumar 20 
I0000099 Establir una zona de protecció de radi 10 m, en treballs de soldadura i tall amb serra 

radial 
20 /21 

I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
1 /13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /9 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000156 Detecció xarxes instal·lacions encastades o soterrades 21 
I0000158 Accessoris dielectrics (escala, banqueta, bastida, perxa de terra) si hi ha risc contacte 

elèctric 
16 

I0000159 Per manipular càrregues llargues amb grua, utilitzar biga de repartiment 4 /11 
I0000160 Traslladar materials amb la grua dins d'una caixa o sarcòfeg 4 /11 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E14.E02 TUBS MUNTATS SOTERRATS 
TUBS MUNTATS SOTERRATS 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: TREBALLS EN ALÇADA PER AL MUNTATGE D'EQUIPS (DIPÒSITS, 

VÀLVULES,ETC.) 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  
4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: EN MANIPULACIÓ D'EINES I EQUIPS 

EN MANTENIMENT DE MATERIAL 
 

6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 1 2 
 Situació: EN ITINERARIS A OBRA  
9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 3 1 3 
 Situació: AMB EQUIPS, EINES 

EN PROCÉS DE DESEMBALATGE D'EQUIPS 
 

10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 3 2 4 
 Situació: PER ÚS DE RADIAL 

EN PROVES DE CÀRREGA 
FIXACIÓ DE SUPORTS 
SOLDADURA ELÈCTRICA 

 

11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: EN LA COL.LOCACIÓ D'ELEMENTS PESANTS (DIPÒSITS)  
12 ATRAPAMENT PER BOLCADA DE MÀQUINES, TRACTORS O VEHICLES 1 3 3 
 Situació: EN LA COL.LOCACIÓ D'ELEMENTS PESANTS (DIPÒSITS)  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 2 2 3 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR I LLOCS TANCATS  
15 CONTACTES TÈRMICS 2 2 3 
 Situació: SOLDADURES 

PER FLUIDS CALENTS 
 

16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 3 4 
 Situació: GASOS SOLDADURA ELÈCTRICA 

FUITES DE GAS 
GASOS DE COMBUSTIÓ EN LLOCS TANCATS 
ÚS DE RADIAL 

 

18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 
AL·LERGÈNIQUES) 

1 2 2 

 Situació: COLES 
LIQUATS DEL PETROLI 

 

20 EXPLOSIONS 1 3 3 
 Situació: OXIACETILÈ 

PROVES DE CÀRREGA 
RECIPIENTS A PRESSIÓ 

 

21 INCENDIS 1 3 3 
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 Situació: PER ESPURNES EN PROCÉS DE PURGATGE 
PER FUITES DE COMBUSTIBLE 
PER TREBALLS DE SOLDADURA 

 

P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 
 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /16 
/20 /21 

H1411112 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 
400 g, dotat d'il·luminació autònoma, homologat segons UNE-EN 812 

14 

H1411115 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 
400 g, amb tires reflectants, homologat segons UNE-EN 812 

12 

H1414119 u Casc de seguretat, de polietilè, amb un pes màxim de 400 g, amb pantalla facial 
amb visor de malla de reixeta metàl·lica, acoblada amb arnès abatible, homologat 
segons UNE-EN 812/A1 i UNE-EN 1731 

10 /18 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 /18 

H1423230 u Ulleres de seguretat per a tall oxiacetilènic, amb muntura universal de barnilla 
d'acer recoberta de PVC, amb visors circulars de 50 mm de D foscos de color DIN 
5, homologades segons UNE-EN 175 i UNE-EN 169 

10 

H142AC60 u Pantalla facial per a soldadura elèctrica, amb marc abatible de mà i suport de 
polièster reforçat amb fibra de vidre vulcanitzada d'1,35 mm de gruix, amb visor 
inactínic semifosc amb protecció DIN 12, homologada segons UNE-EN 175 

10 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 
H14462N4 u Semimàscara filtrant de protecció contra partícules d'eficacia mitja, tipus FFP, 

classe 2, (FFP2), no reutilitzable (NR), segons norma UNE-EN 149, sense vàlvula 
17 

H144E406 u Filtre mixte contra gasos i partícules, homologat segons UNE-EN 14387 i UNE-EN 
12083/AC 

17 

H1457520 u Parella de guants aïllants del fred i absorbents de les vibracions, de PVC sobre 
suport d'escuma de poliuretà, folrats interiorment amb teixit hidròfug reversible, amb 
maniguets fins a mig avantbraç, homologats segons UNE-EN 511 i UNE-EN 420 

14 /15 

H1459630 u Parella de guants per a soldador, amb palmell de pell, folre interior de cotó, i 
màniga llarga de serratge folrada de dril fort, homologats segons UNE-EN 407 i 
UNE-EN 420 

10 /15 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /20 /21 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

18 

H145F004 u Parella de guants d'alta visibilitat pigmentats en color fosforescent per a estibadors 
de càrregues amb grua i/o senyalistes, homologats segons UNE-EN 471 i UNE-EN 
420 

4 /11 /12 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1461110 u Parella de botes d'aigua de PVC de canya alta, amb sola antilliscant i folrades de 
niló rentable, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

14 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /18 
/20 /21 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147K602 u Sistema de subjecció en posició de treball i prevenció de pèrdua d'equilibri, 
compost d'una banda de cintura, sivella, recolzament dorsal, elements 
d'enganxament, connector, element d'amarrament del sistema d'ajust de longitud, 
homologat segons UNE-EN 358, UNE-EN 362, UNE-EN 354 i UNE-EN 364/AC 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481442 u Granota de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 

(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques interiors, homologada 
segons UNE-EN 340 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /14 /15 /18 
/20 /21 

H1481654 u Granota de treball per a soldadors i/o treballadors de tubs, de cotó sanforitzat 
(100%), color blau vergara, trama 320, amb butxaques interiors dotades de 
cremalleres metàl·liques, homologada segons UNE-EN 340, UNE-EN 470-1/A1 i 
UNE-EN 348 

10 

H1482422 u Camisa de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, soldadors i/o treballadors 
de tubs, de polièster i cotó (65%-35%), color blavenc amb butxaques interiors, 
trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 /11 /12 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

H1488580 u Davantal per a soldador, de serratge, homologat segons UNE-EN 340, UNE-EN 
470-1/A1 i UNE-EN 348 

10 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512010 m2 Protecció de projecció de partícules incandescents amb manta ignífuga, xarxa de 

seguretat normalitzada (UNE-EN 1263-1) poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, nuada amb corda perimetral de poliamida i corda de cosit de 12 mm de 
diàmetre i amb el desmuntatge inclòs 

10 /15 /21 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1521431 m Barana de protecció per a escales, d'alçària 1 m, amb travesser de tauló de fusta 
fixada amb suports de muntant metàl·lic amb mordassa per al sostre i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152M671 m Barana de protecció prefabricada per a forats d'ascensor, d'alçària 1 m, fixada amb 
cargols d'ataconat als brancals de fàbrica i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152N681 m Barana de protecció sobre sostre o llosa, d'alçària 1 m, enjovada en cèrcol 
perimetral de formigó cada 2,5 m i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

18 

H153A9F1 u Topall per a descàrrega de camions en excavacions, de 4 m d'amplada amb tauló 
de fusta i perfils IPN 100 clavat al terreny i amb el desmuntatge inclòs 

12 

H1542013 u Protecció solar de la zona de treball de 4x8 m i 3 m d'alçària, a base de perfils 
metàl·lics ancorats a terra, corda de fibra vegetal tensada, vela de polietilè 
perforada amb traus perimetrals nuada a les cordes i amb el desmuntatge inclòs 

14 

H1549002 m Pantalla de protecció per a treballs exposats al vent, d'alçària 2,5 m de planxa 
nervada d'acer galvanitzat, tornapuntes de perfils d'acer clavats al terreny i amb el 
desmuntatge inclòs 

14 

H154M029 u Mampara plegable de protecció contra projecció de partícules de tauler de fusta 
amb acabat estratificat, d'alçària 2 m i amplària 3 m, i amb el desmuntatge inclòs 

10 /15 /17 /21 

H15A2017 u Extractor localitzat de gasos contaminants en treballs de soldadura amb velocitat 
de captura de 0.5 a 1 m/s, col·locat 

17 

H15B0007 u Pantalla aïllant per a treballs en zones d'influència de línies elèctriques en tensió 16 
H15B6006 u Aïllant de cautxú per a conductor de línia elèctrica en tensió, de llargària 3 m 16 
H16C0003 d Detector de gasos portàtil, per a espais confinats, amb detector de gas 

combustible, O2, CO i H2S 
17 /20 /21 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /12 /13 /14 
/15 /16 /17 /18 
/20 /21 

HBBAA007 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 10 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 3 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /12 /13 /14 
/15 /16 /17 /18 
/20 /21 

HBBAC005 u Senyal indicativa de la ubicació d'equips d'extinció d'incendis, normalitzada amb 20 /21 
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pictograma blanc sobre fons vermell, de forma rectangular o quadrada, costat major 
29 cm, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /12 /13 /14 
/15 /16 /17 /18 
/20 /21 

HM31161J u Extintor de pols seca, de 6 kg de càrrega, amb pressió incorporada, pintat, amb 
suport a la paret i amb el desmuntatge inclòs 

10 /20 /21 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 /17 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 4 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000033 Solicitar habilitació professional del personal encarregat del manteniment de l'obra 4 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 /11 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /12 /13 /18 

/21 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000051 Adequació dels recorreguts de la maquinària 12 
I0000053 Procediment d'utilització de la maquinària 12 
I0000054 Ús de recolzaments hidràulics 12 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000065 Evitar procés de soldadura a l'obra 15 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000078 Evitar processos de divissió de material en sec 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000080 Elecció dels materials al disseny del projecte 17 
I0000082 Aïllament del procés 17 
I0000083 Dispositius d'alarma 17 
I0000085 Ventilació de les zones de treball 17 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 17 /18 
I0000091 No soldar sobre contenidors de materials inflamables o explosius (pintures, dissolvents, 

etc) 
20 

I0000092 Utilitzar aigua sabonosa per a detectar fuites de gas 20 
I0000093 Evitar unions de mangueres amb filferros 20 
I0000094 Revisió periòdica dels equips de treball 20 

I0000095 Impedir el contacte de l'acetilè amb el coure 20 
I0000096 No fumar 20 
I0000099 Establir una zona de protecció de radi 10 m, en treballs de soldadura i tall amb serra 

radial 
20 /21 

I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 
càrregues 

11 /13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /9 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000156 Detecció xarxes instal·lacions encastades o soterrades 16 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

 
E15 INSTAL.LACIONS ELÈCTRIQUES 
E15.E01 INSTAL.LACIONS ELÈCTRIQUES BAIXA TENSIÓ 
INSTAL.LACIONS ELÈCTRIQUES EN EDIFICACIÓ DE BAIXA TENSIÓ 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

MUNTATGE DE SAFATES 
TREBALLS EN ALÇADA 

 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANIPULACIÓ D'APLECS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 1 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA ÀREA DE TREBALL 

MANCA D'IL.LUMINACIÓ 
 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 1 2 
 Situació: EINES 

PELAT DE CABLES 
COPS AMB EQUIPS 

 

10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 1 2 
 Situació: AJUST I MANIPULACIÓ DE MATERIALS  
11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 1 3 3 
 Situació: INSTAL.LACIÓ MÒDULS CONTADORS 

INSTAL.LACIÓ ARMARIS CONNEXIONS 
 

13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 2 2 3 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 2 3 4 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /6 /9 /10 /11 
/14 

H1411112 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 
400 g, dotat d'il·luminació autònoma, homologat segons UNE-EN 812 

14 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 

H142BA00 u Pantalla facial per a protegir contra la projecció de partícules i a l'encebament 
d'arcs elèctrics, de policarbonat transparent, per a acoblar al casc amb arnès 
dielèctric 

10 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H1457520 u Parella de guants aïllants del fred i absorbents de les vibracions, de PVC sobre 

suport d'escuma de poliuretà, folrats interiorment amb teixit hidròfug reversible, amb 
maniguets fins a mig avantbraç, homologats segons UNE-EN 511 i UNE-EN 420 

14 

H1459630 u Parella de guants per a soldador, amb palmell de pell, folre interior de cotó, i 
màniga llarga de serratge folrada de dril fort, homologats segons UNE-EN 407 i 
UNE-EN 420 

10 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /6 /9 /10 /11 

H145F004 u Parella de guants d'alta visibilitat pigmentats en color fosforescent per a estibadors 11 



Centre experiencial Cal·lípolis. 
Ajuntament de Vila-Seca. 
 
 
 

 
 Pàgina:  80 
 

de càrregues amb grua i/o senyalistes, homologats segons UNE-EN 471 i UNE-EN 
420 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1461110 u Parella de botes d'aigua de PVC de canya alta, amb sola antilliscant i folrades de 
niló rentable, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

14 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /6 /9 /10 /11 
/14 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147K602 u Sistema de subjecció en posició de treball i prevenció de pèrdua d'equilibri, 
compost d'una banda de cintura, sivella, recolzament dorsal, elements 
d'enganxament, connector, element d'amarrament del sistema d'ajust de longitud, 
homologat segons UNE-EN 358, UNE-EN 362, UNE-EN 354 i UNE-EN 364/AC 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481442 u Granota de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 

(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques interiors, homologada 
segons UNE-EN 340 

1 /2 /6 /9 /10 /11 
/14 

H1482422 u Camisa de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, soldadors i/o treballadors 
de tubs, de polièster i cotó (65%-35%), color blavenc amb butxaques interiors, 
trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

11 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 

amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 

amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AEL1 m2 Protecció horitzontal d'obertures amb malla electrosoldada de barres corrugades 
d'acer 10x 10 cm i de 3 - 3 mm de diàmetre embegut en el formigó i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1521431 m Barana de protecció per a escales, d'alçària 1 m, amb travesser de tauló de fusta 
fixada amb suports de muntant metàl·lic amb mordassa per al sostre i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152M671 m Barana de protecció prefabricada per a forats d'ascensor, d'alçària 1 m, fixada amb 
cargols d'ataconat als brancals de fàbrica i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152N681 m Barana de protecció sobre sostre o llosa, d'alçària 1 m, enjovada en cèrcol 
perimetral de formigó cada 2,5 m i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1542013 u Protecció solar de la zona de treball de 4x8 m i 3 m d'alçària, a base de perfils 
metàl·lics ancorats a terra, corda de fibra vegetal tensada, vela de polietilè 
perforada amb traus perimetrals nuada a les cordes i amb el desmuntatge inclòs 

14 

H1549002 m Pantalla de protecció per a treballs exposats al vent, d'alçària 2,5 m de planxa 
nervada d'acer galvanitzat, tornapuntes de perfils d'acer clavats al terreny i amb el 
desmuntatge inclòs 

14 

H15B0007 u Pantalla aïllant per a treballs en zones d'influència de línies elèctriques en tensió 16 
H15B6006 u Aïllant de cautxú per a conductor de línia elèctrica en tensió, de llargària 3 m 16 
HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 

forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000011 Incorporar al projecte mesures de protecció per al muntatge i manteniment de la 

instal.lació 
1 

I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 /11 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000045 Formació 10 /13 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
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I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000123 Assegurar l'absència de tensió 16 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
11 /13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000158 Accessoris dielectrics (escala, banqueta, bastida, perxa de terra) si hi ha risc contacte 

elèctric 
16 

I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 
I0000165 En manipular sistemes elèctrics, connexions, etc, verificar que les linies no estan en 

tensió 
16 

 
  

E15.E02 INSTAL.LACIONS DE TENSIÓ MITJANA O ALTA - MUNTATGE D'ESTACIONS I 
SUBESTACIONS TRANSFORMADORES 

DESCÀRREGA I DISTRIBUCIÓ A L'OBRA D'ELEMENTS, MUNTATGE D'ESTRUCTURES METÀL·LIQUES, UNIONS, 
ACABAMENTS I CONNEXIÓ 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 2 3 
 Situació: Muntatge d'equips en alçada amb bastides o plataformes  

 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 1 2 
 Situació: Àrea de treball 

 
 

5 CAIGUDA D'OBJECTES DESPRESSOS 2 2 3 
 Situació: Muntatge d'equips en alçada 

 
 

6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 1 2 
 Situació: Itineraris a obra 

Àrea de treball  
 

 

8 COPS AMB OBJECTES MÒBILS 2 1 2 
 Situació: Descàrrega i distribució d'elements a l'obra  

 
 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 3 1 3 
 Situació: Manipulació d'eines i equips  

 
 

10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 3 1 3 
 Situació: Manipulació i projecció de materials 

 
 

11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: Descàrrega i distribució d'elements a l'obra  

 
 

12 ATRAPAMENT PER BOLCADA DE MÀQUINES, TRACTORS O VEHICLES 1 3 3 
 Situació: Transport i descàrrega d'elements  

 
 

13 SOBREESFORÇOS 3 2 4 
 Situació: Manipulació i transport manual d'elements pesants  

 
 

14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: Treballs a l'exterior  

 
 

15 CONTACTES TÈRMICS 2 2 3 
 Situació: Operacions de soldadura elèctrica o oxiacetilènica  

 
 

16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 2 3 4 
 Situació: Proves i connexió 

Operacions de soldadura elèctrica o oxiacetilènica  
 

 

17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 2 3 
 Situació: Gasos de soldadura  

 
 

19 EXPOSICIÓ A RADIACIONS , IONITZANTS O NO I TÈRMIQUES 1 3 3 
 Situació: Arc elèctric 

Operacions de soldadura elèctrica o oxiacetilènica  
 

 
20 EXPLOSIONS 2 3 4 
 Situació: Operació de soldadura oxiacetilènica  

 
 

21 INCENDIS 2 3 4 
 Situació: Operació de soldadura elèctrica o oxiacetilènica  

 
 

25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 2 2 3 
 Situació: Transport d'elements  

 
 

P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 
 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /5 /8 /10 /11 
/12 /20 /21 /25 

H141511E u Casc de seguretat dielèctric per a baixa tensió polietilè, homologat segons UNE-EN 
50365 

1 /2 /5 /8 /10 /11 
/12 /16 /20 /21 
/25 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 

H1423230 u Ulleres de seguretat per a tall oxiacetilènic, amb muntura universal de barnilla 
d'acer recoberta de PVC, amb visors circulars de 50 mm de D foscos de color DIN 
5, homologades segons UNE-EN 175 i UNE-EN 169 

10 /19 

H142AC60 u Pantalla facial per a soldadura elèctrica, amb marc abatible de mà i suport de 
polièster reforçat amb fibra de vidre vulcanitzada d'1,35 mm de gruix, amb visor 
inactínic semifosc amb protecció DIN 12, homologada segons UNE-EN 175 

19 

H142BB00 u Pantalla facial per a protegir contra la projecció de partícules i a l'encebament 
d'arcs elèctrics, de policarbonat transparent, abatible i per a acoblar al casc amb 
arnès dielèctric 

10 /19 

H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 
H1459630 u Parella de guants per a soldador, amb palmell de pell, folre interior de cotó, i 

màniga llarga de serratge folrada de dril fort, homologats segons UNE-EN 407 i 
UNE-EN 420 

15 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

9 

H145K4B9 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 2, logotip color 
groc, tensió màxima 17000 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

5 /6 /14 /16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

2 /5 /6 /8 /9 /10 
/11 /12 /14 /20 
/25 

H1465376 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a soldador, resistents a la 
humitat, de pell rectificada adobada al crom, amb turmellera encoixinada, amb 
llengüeta de manxa de despreniment ràpid, puntera metàl·lica, sola antilliscant, 
falca amortidora d'impactes al taló i sense plantilla metàl·lica, homologades segons 
UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 
20347 

5 /6 /14 /15 

H147D102 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un element d'amarrament composat per un terminal 
manufacturat, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 362, UNE-EN 364/AC, 
UNE-EN 365 i UNE-EN 354 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481442 u Granota de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 

(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques interiors, homologada 
segons UNE-EN 340 

1 /2 /5 /8 /10 /11 
/12 /14 /15 /20 
/21 /25 

H1481654 u Granota de treball per a soldadors i/o treballadors de tubs, de cotó sanforitzat 
(100%), color blau vergara, trama 320, amb butxaques interiors dotades de 
cremalleres metàl·liques, homologada segons UNE-EN 340, UNE-EN 470-1/A1 i 
UNE-EN 348 

15 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

25 

H1488580 u Davantal per a soldador, de serratge, homologat segons UNE-EN 340, UNE-EN 15 
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470-1/A1 i UNE-EN 348 
H148B580 u Parell de maniguets amb protecció per a espatlla, per a soldador, elaborat amb 

serratge, homologats segons UNE-EN 340, UNE-EN 470-1/A1 i UNE-EN 348 
15 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H15B6006 u Aïllant de cautxú per a conductor de línia elèctrica en tensió, de llargària 3 m 16 
HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 

forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /5 /6 /8 /9 
/10 /11 /12 /13 
/14 /15 /16 /17 
/19 /20 /21 /25 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /5 /6 /8 /9 
/10 /11 /12 /13 
/14 /15 /16 /17 
/19 /20 /21 /25 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /5 /6 /8 /9 
/10 /11 /12 /13 
/14 /15 /16 /17 
/19 /20 /21 /25 

HM31161J u Extintor de pols seca, de 6 kg de càrrega, amb pressió incorporada, pintat, amb 
suport a la paret i amb el desmuntatge inclòs 

20 /21 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 25 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000011 Incorporar al projecte mesures de protecció per al muntatge i manteniment de la 

instal.lació 
1 

I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 11 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
11 

I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000051 Adequació dels recorreguts de la maquinària 12 
I0000053 Procediment d'utilització de la maquinària 12 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 14 
I0000085 Ventilació de les zones de treball 17 
I0000089 En cada cas, s'ha de calcular el nombre de "cristal inactini", en base a la intensitat de la 

soldadura 
19 

I0000091 No soldar sobre contenidors de materials inflamables o explosius (pintures, dissolvents, 
etc) 

20 /21 

I0000095 Impedir el contacte de l'acetilè amb el coure 20 
I0000099 Establir una zona de protecció de radi 10 m, en treballs de soldadura i tall amb serra 

radial 
10 /20 /21 

I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 

I0000117 No sobrepassar el pes màxim de 17 kg. en condicions ideals de manipulació 13 
I0000118 Circum. espec., treballadors formats en proced. estab. manipular càrregues fins 

40kg.,cond. segures 
13 

I0000119 Comprovar l'estat dels aïllaments 16 
I0000120 Utilitzar eines de doble aïllament 16 
I0000121 Comprovar que l'interruptor diferencial no estigui pontejat 16 
I0000122 Enclavaments als interruptors per evitar posades en tensió inadvertides 16 
I0000123 Assegurar l'absència de tensió 16 
I0000124 Obrir amb tall visible totes les fonts de tensió 16 
I0000125 Comprovar l'estat dels enclavaments elèctrics i mecànics en fase de proves  16 
I0000126 Posada a terra i en curcircuit de totes les fonts de tensió  16 
I0000127 Instal·lar l'interruptor principal prop del lloc de soldadura per tallar el corrent en cas 

necesari  
16 

I0000128 Comprovar l'aïllament dels cables de soldadura  16 
I0000129 No canviar els electrodes amb les mans desprotegides  15 
I0000141 Emmagatzemar les ampolles d'oxígen i d'acetilè per separat  20 /21 
I0000142 Evitar que guspires produides pel bufador caiguin sobre ampolles, mànigues o productes 

combustibles 
20 /21 

I0000143 No realitzar treballs de soldadura en llocs on s'emmagatzemin materials inflamables o 
combustibles  

20 /21 

I0000146 Mantenir el lloc de treball lliure de materials combustibles  21 
I0000147 Mantenir aixetes i manorreductors d'ampolles d'oxigen netes de greixos, olis o productes 

combustible 
21 

I0000148 Revisar periòd. estat mànigues, bufador, vàlvules i manorreductors, per comprovar 
inexist. fuites 

21 

I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /25 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000158 Accessoris dielectrics (escala, banqueta, bastida, perxa de terra) si hi ha risc contacte 

elèctric 
16 

I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 
I0000165 En manipular sistemes elèctrics, connexions, etc, verificar que les linies no estan en 

tensió 
16 

 
  

E15.E03 INSTAL.LACIONS DE TENSIÓ MITJANA O ALTA - MUNTATGE DE LÍNIES SOTERRADES 
EXCAVACIÓ DE RASES, DESCÀRREGA A L'OBRA DE BOBINES, ESTESA DE CABLES, UNIONS, ACABAMENTS I 
CONNEXIONS 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 2 2 
 Situació: Caiguda dins de rases o pous  

 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 1 2 
 Situació: Àrea de treball  

 
 

3 CAIGUDA D'OBJECTES PER DESPLOM, ESFONDRAMENT O ENSORRAMENT 1 3 3 
 Situació: Esllavissades de terres de la rasa  
4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 2 2 3 
 Situació: Descàrrega a l'obra de materials  

 
 

5 CAIGUDA D'OBJECTES DESPRESSOS 1 2 2 
 Situació: Treballs simultanis a diferents nivells  

 
 

6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 1 2 
 Situació: Itineraris a obra 

Àrea de treball  
 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 3 2 4 
 Situació: Manipulació d'eines i tall de materials 

 
 

10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 3 2 4 
 Situació: Manipulació i projecció de materials  

 
 

11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 2 3 4 
 Situació: Descàrrega de materials  

 
 

12 ATRAPAMENT PER BOLCADA DE MÀQUINES, TRACTORS O VEHICLES 1 3 3 
 Situació: Transport i descàrrega d'elements   
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13 SOBREESFORÇOS 3 2 4 
 Situació: Manipulació manual i transport d'elements pesants  

 
 

14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: Treballs a l'exterior  

 
 

15 CONTACTES TÈRMICS 3 2 4 
 Situació: Operació de soldadura  

 
 

16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 2 3 4 
 Situació: Connexió 

Soldadura  
 

 

17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 3 4 
 Situació: Pols a l'àrea de treball 

Gasos de soldadura  
 

 

19 EXPOSICIÓ A RADIACIONS , IONITZANTS O NO I TÈRMIQUES 2 3 4 
 Situació: Arc elèctric 

Soldadura  
 

 

20 EXPLOSIONS 2 3 4 
 Situació: Soldadura oxiacetilènica 

 
 

21 INCENDIS 2 3 4 
 Situació: Operació de soldadura 

Existència d'instal·lacions de gas soterrades  
 

 

23 INUNDACIONS 1 3 3 
 Situació: Existència d'instal·lacions de distribució d'aigua soterrades  

 
 

25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 2 2 3 
 Situació: Àrea de treball  

 
 

26 EXPOSICIÓ A SOROLLS 1 2 2 
 Situació: Maquinària d'excavació  

 
 

27 EXPOSICIÓ A VIBRACIONS 2 1 2 
 Situació: Maquinària d'excavació  

 
 

P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 
 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /3 /4 /5 /10 
/11 /12 /20 /21 
/25 

H1411117 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 
400 g, amb protectors auditius, homologat segons UNE-EN 812/A1 i UNE-EN 352-3 

1 /2 /3 /4 /5 /10 
/11 /12 /21 /25 
/26 

H141511E u Casc de seguretat dielèctric per a baixa tensió polietilè, homologat segons UNE-EN 
50365 

1 /2 /3 /4 /5 /10 
/11 /12 /16 /20 
/21 /25 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 

H142AC60 u Pantalla facial per a soldadura elèctrica, amb marc abatible de mà i suport de 
polièster reforçat amb fibra de vidre vulcanitzada d'1,35 mm de gruix, amb visor 
inactínic semifosc amb protecció DIN 12, homologada segons UNE-EN 175 

19 

H142BB00 u Pantalla facial per a protegir contra la projecció de partícules i a l'encebament 
d'arcs elèctrics, de policarbonat transparent, abatible i per a acoblar al casc amb 
arnès dielèctric 

10 /19 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 26 
H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 

homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 
26 

H14462N4 u Semimàscara filtrant de protecció contra partícules d'eficacia mitja, tipus FFP, 
classe 2, (FFP2), no reutilitzable (NR), segons norma UNE-EN 149, sense vàlvula 

17 

H144D205 u Filtre contra partícules, identificat amb banda de color blanc, homologat segons 
UNE-EN 143 i UNE-EN 12083/AC 

17 

H1459630 u Parella de guants per a soldador, amb palmell de pell, folre interior de cotó, i 
màniga llarga de serratge folrada de dril fort, homologats segons UNE-EN 407 i 
UNE-EN 420 

15 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

9 

H145K4B9 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 2, logotip color 
groc, tensió màxima 17000 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

3 /4 /5 /6 /14 /16 
/23 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

2 /3 /4 /5 /6 /9 
/10 /11 /12 /14 
/20 /25 

H1465376 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a soldador, resistents a la 
humitat, de pell rectificada adobada al crom, amb turmellera encoixinada, amb 
llengüeta de manxa de despreniment ràpid, puntera metàl·lica, sola antilliscant, 
falca amortidora d'impactes al taló i sense plantilla metàl·lica, homologades segons 
UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 
20347 

3 /4 /5 /6 /14 /15 

H1474600 u Cinturó antivibració, ajustable i de teixit transpirable 27 
H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481442 u Granota de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 

(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques interiors, homologada 
segons UNE-EN 340 

1 /2 /3 /4 /5 /10 
/11 /12 /14 /15 
/20 /21 /23 /25 

H1481654 u Granota de treball per a soldadors i/o treballadors de tubs, de cotó sanforitzat 
(100%), color blau vergara, trama 320, amb butxaques interiors dotades de 
cremalleres metàl·liques, homologada segons UNE-EN 340, UNE-EN 470-1/A1 i 
UNE-EN 348 

15 

H1482422 u Camisa de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, soldadors i/o treballadors 
de tubs, de polièster i cotó (65%-35%), color blavenc amb butxaques interiors, 
trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

15 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

25 

H1488580 u Davantal per a soldador, de serratge, homologat segons UNE-EN 340, UNE-EN 
470-1/A1 i UNE-EN 348 

15 

H148B580 u Parell de maniguets amb protecció per a espatlla, per a soldador, elaborat amb 
serratge, homologats segons UNE-EN 340, UNE-EN 470-1/A1 i UNE-EN 348 

15 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X022 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries 

1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1522111 m Barana de protecció en el perímetre de la coronació d'excavacions, d'alçària 1 m, 

amb travesser superior, travesser intermedi i muntants de tub metàl·lic de 2,3'', 
sòcol de post de fusta, ancorada al terreny clavant els muntants i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

25 

H152V017 m3 Barrera de seguretat contra esllavissades en coronacions de rases i excavacions 
amb les terres deixades a la vora i amb el desmuntatge inclòs 

3 

H153A9F1 u Topall per a descàrrega de camions en excavacions, de 4 m d'amplada amb tauló 
de fusta i perfils IPN 100 clavat al terreny i amb el desmuntatge inclòs 

4 /12 /25 

H1542013 u Protecció solar de la zona de treball de 4x8 m i 3 m d'alçària, a base de perfils 
metàl·lics ancorats a terra, corda de fibra vegetal tensada, vela de polietilè 
perforada amb traus perimetrals nuada a les cordes i amb el desmuntatge inclòs 

14 

H15B6006 u Aïllant de cautxú per a conductor de línia elèctrica en tensió, de llargària 3 m 16 
HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 

forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /4 /5 /6 /9 
/10 /11 /12 /13 
/14 /15 /16 /17 
/19 /20 /21 /23 
/25 /26 /27 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /4 /5 /6 /9 
/10 /11 /12 /13 
/14 /15 /16 /17 
/19 /20 /21 /23 
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/25 /26 /27 
HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 

elèctric, adherit 
16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /3 /4 /5 /6 /9 
/10 /11 /12 /13 
/14 /15 /16 /17 
/19 /20 /21 /23 
/25 /26 /27 

HM31161J u Extintor de pols seca, de 6 kg de càrrega, amb pressió incorporada, pintat, amb 
suport a la paret i amb el desmuntatge inclòs 

20 /21 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 25 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000024 Execució de treballs a l'interior de rases per equips 3 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 /11 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000051 Adequació dels recorreguts de la maquinària 12 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 14 
I0000091 No soldar sobre contenidors de materials inflamables o explosius (pintures, dissolvents, 

etc) 
20 /21 

I0000096 No fumar 20 /21 
I0000099 Establir una zona de protecció de radi 10 m, en treballs de soldadura i tall amb serra 

radial 
10 /20 /21 

I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000108 Eliminar el soroll en origen 26 
I0000110 Eliminar vibracions en origen 27 
I0000111 Revisar entibacions en començar jornada treball. Precaució per interrupcions >1día, 

pluges o gelada 
3 

I0000112 No apilar terres a la vora de la rasa (d=h rasa terrenys sorrencs; d=1/2h altres terrenys) 3 
I0000117 No sobrepassar el pes màxim de 17 kg. en condicions ideals de manipulació 13 
I0000119 Comprovar l'estat dels aïllaments 16 
I0000120 Utilitzar eines de doble aïllament 16 
I0000121 Comprovar que l'interruptor diferencial no estigui pontejat 16 
I0000122 Enclavaments als interruptors per evitar posades en tensió inadvertides 16 
I0000123 Assegurar l'absència de tensió 16 
I0000124 Obrir amb tall visible totes les fonts de tensió 16 
I0000125 Comprovar l'estat dels enclavaments elèctrics i mecànics en fase de proves  16 
I0000126 Posada a terra i en curcircuit de totes les fonts de tensió  16 
I0000127 Instal·lar l'interruptor principal prop del lloc de soldadura per tallar el corrent en cas 

necesari  
16 

I0000128 Comprovar l'aïllament dels cables de soldadura  16 
I0000129 No canviar els electrodes amb les mans desprotegides  15 
I0000142 Evitar que guspires produides pel bufador caiguin sobre ampolles, mànigues o productes 

combustibles 
21 

I0000143 No realitzar treballs de soldadura en llocs on s'emmagatzemin materials inflamables o 
combustibles  

20 /21 

I0000146 Mantenir el lloc de treball lliure de materials combustibles  21 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 
I0000156 Detecció xarxes instal·lacions encastades o soterrades 20 /21 /23 
I0000158 Accessoris dielectrics (escala, banqueta, bastida, perxa de terra) si hi ha risc contacte 

elèctric 
16 

I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 
I0000165 En manipular sistemes elèctrics, connexions, etc, verificar que les linies no estan en 

tensió 
16 

 
  

 
E16 INSTAL.LACIONS D'ENLLUMENAT 
E16.E01 INSTAL.LACIONS D'ENLLUMENAT 
INSTAL.LACIONS D'ENLLUMENAT EXTERIOR I INTERIOR EN EDIFICACIÓ 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS A OBRA TREBALLS EN ALÇADA  
2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 2 2 
 Situació: MANIPULACIÓ D'APLECS  
9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 1 2 
 Situació: EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 1 2 
 Situació: AJUST I MANIPULACIÓ DE MATERIALS  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 2 2 3 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 2 3 4 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /9 /10 /14 

H1411112 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 
400 g, dotat d'il·luminació autònoma, homologat segons UNE-EN 812 

14 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 /14 

H142BA00 u Pantalla facial per a protegir contra la projecció de partícules i a l'encebament 
d'arcs elèctrics, de policarbonat transparent, per a acoblar al casc amb arnès 
dielèctric 

10 

H1431101 u Protector auditiu de tap d'escuma, homologat segons UNE-EN 352-2 i UNE-EN 458 14 
H1457520 u Parella de guants aïllants del fred i absorbents de les vibracions, de PVC sobre 

suport d'escuma de poliuretà, folrats interiorment amb teixit hidròfug reversible, amb 
maniguets fins a mig avantbraç, homologats segons UNE-EN 511 i UNE-EN 420 

14 

H1459630 u Parella de guants per a soldador, amb palmell de pell, folre interior de cotó, i 
màniga llarga de serratge folrada de dril fort, homologats segons UNE-EN 407 i 
UNE-EN 420 

10 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /4 /9 /10 

H145F004 u Parella de guants d'alta visibilitat pigmentats en color fosforescent per a estibadors 
de càrregues amb grua i/o senyalistes, homologats segons UNE-EN 471 i UNE-EN 
420 

4 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1461110 u Parella de botes d'aigua de PVC de canya alta, amb sola antilliscant i folrades de 
niló rentable, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

14 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /9 /10 /14 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 1 
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secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

H147K602 u Sistema de subjecció en posició de treball i prevenció de pèrdua d'equilibri, 
compost d'una banda de cintura, sivella, recolzament dorsal, elements 
d'enganxament, connector, element d'amarrament del sistema d'ajust de longitud, 
homologat segons UNE-EN 358, UNE-EN 362, UNE-EN 354 i UNE-EN 364/AC 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481442 u Granota de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 

(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques interiors, homologada 
segons UNE-EN 340 

1 /2 /4 /9 /10 /14 

H1482422 u Camisa de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, soldadors i/o treballadors 
de tubs, de polièster i cotó (65%-35%), color blavenc amb butxaques interiors, 
trama 240, homologada segons UNE-EN 340 

14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 

amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1521431 m Barana de protecció per a escales, d'alçària 1 m, amb travesser de tauló de fusta 
fixada amb suports de muntant metàl·lic amb mordassa per al sostre i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152M671 m Barana de protecció prefabricada per a forats d'ascensor, d'alçària 1 m, fixada amb 
cargols d'ataconat als brancals de fàbrica i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152N681 m Barana de protecció sobre sostre o llosa, d'alçària 1 m, enjovada en cèrcol 
perimetral de formigó cada 2,5 m i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1542013 u Protecció solar de la zona de treball de 4x8 m i 3 m d'alçària, a base de perfils 
metàl·lics ancorats a terra, corda de fibra vegetal tensada, vela de polietilè 
perforada amb traus perimetrals nuada a les cordes i amb el desmuntatge inclòs 

14 

H1549002 m Pantalla de protecció per a treballs exposats al vent, d'alçària 2,5 m de planxa 
nervada d'acer galvanitzat, tornapuntes de perfils d'acer clavats al terreny i amb el 
desmuntatge inclòs 

14 

H15B0007 u Pantalla aïllant per a treballs en zones d'influència de línies elèctriques en tensió 16 
H15B6006 u Aïllant de cautxú per a conductor de línia elèctrica en tensió, de llargària 3 m 16 
HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 

forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /9 /10 /13 
/16 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /9 /10 /13 
/16 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /9 /10 /13 
/16 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000011 Incorporar al projecte mesures de protecció per al muntatge i manteniment de la 

instal.lació 
1 

I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000045 Formació 10 /13 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000123 Assegurar l'absència de tensió 16 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 
I0000165 En manipular sistemes elèctrics, connexions, etc, verificar que les linies no estan en 

tensió 
16 

 
  

 
E17 INSTAL.LACIONS DE LAMPISTERIA I APARELLS SANITARIS 
E17.E01 INSTAL.LACIONS DE LAMPISTERIA I APARELLS SANITARIS 
OPERACIONS DE MUNTATGE, MOVIMENT D'EQUIPS, CONNEXIONS DE CANONADES, PROVES DE PRESSIÓ I 
POSTA EN FUNCIONAMENT D'INSTAL.LACIONS DE LAMPISTERIA I APARELLS SANITARIS 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS A OBRA  
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ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANIPULACIÓ D'APLECS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA ÀREA DE TREBALL  
9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 1 2 2 
 Situació: EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 1 2 
 Situació: AJUST DE MATERIALS AMB RADIAL 

FIXACIÓ AMB PERFORADORES 
 

11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 2 2 3 
 Situació: MATERIALS PESANTS  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
15 CONTACTES TÈRMICS 2 1 2 
 Situació: PER SOLDADURES  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 3 3 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /15 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

10 

H1423230 u Ulleres de seguretat per a tall oxiacetilènic, amb muntura universal de barnilla 
d'acer recoberta de PVC, amb visors circulars de 50 mm de D foscos de color DIN 
5, homologades segons UNE-EN 175 i UNE-EN 169 

10 

H142AC60 u Pantalla facial per a soldadura elèctrica, amb marc abatible de mà i suport de 
polièster reforçat amb fibra de vidre vulcanitzada d'1,35 mm de gruix, amb visor 
inactínic semifosc amb protecció DIN 12, homologada segons UNE-EN 175 

10 

H1459630 u Parella de guants per a soldador, amb palmell de pell, folre interior de cotó, i 
màniga llarga de serratge folrada de dril fort, homologats segons UNE-EN 407 i 
UNE-EN 420 

10 /15 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 

H145F004 u Parella de guants d'alta visibilitat pigmentats en color fosforescent per a estibadors 
de càrregues amb grua i/o senyalistes, homologats segons UNE-EN 471 i UNE-EN 
420 

4 /11 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /15 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147K602 u Sistema de subjecció en posició de treball i prevenció de pèrdua d'equilibri, 
compost d'una banda de cintura, sivella, recolzament dorsal, elements 
d'enganxament, connector, element d'amarrament del sistema d'ajust de longitud, 
homologat segons UNE-EN 358, UNE-EN 362, UNE-EN 354 i UNE-EN 364/AC 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481442 u Granota de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 

(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques interiors, homologada 
segons UNE-EN 340 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /15 

H1481654 u Granota de treball per a soldadors i/o treballadors de tubs, de cotó sanforitzat 
(100%), color blau vergara, trama 320, amb butxaques interiors dotades de 
cremalleres metàl·liques, homologada segons UNE-EN 340, UNE-EN 470-1/A1 i 
UNE-EN 348 

10 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 /11 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X003 u Bastida modular amb estructura tubular i sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris en previsió de caigudes per a la realització d'estructures, 
tancaments, cobertes, i altres treballs en alçada 

1 

HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 

amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 

amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AEL1 m2 Protecció horitzontal d'obertures amb malla electrosoldada de barres corrugades 
d'acer 10x 10 cm i de 3 - 3 mm de diàmetre embegut en el formigó i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1521431 m Barana de protecció per a escales, d'alçària 1 m, amb travesser de tauló de fusta 
fixada amb suports de muntant metàl·lic amb mordassa per al sostre i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H1531114 u Plataforma en voladís, abatible per a càrrega i descàrrega de materials, de 1.4x1,7 
m de planxa d'acer gofrada i perfils portants d'acer UPN 160, amb baranes laterals 
metàl·liques i cadena d'accés, fixada amb puntals i amb el desmuntatge inclòs 

4 

H15B0007 u Pantalla aïllant per a treballs en zones d'influència de línies elèctriques en tensió 16 
H15B6006 u Aïllant de cautxú per a conductor de línia elèctrica en tensió, de llargària 3 m 16 
HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 

forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /16 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /16 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /16 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000009 Realitzar el reblert de l´extradós del mur quan aquest estigui en condicions d'entrar en 

servei 
1 

I0000011 Incorporar al projecte mesures de protecció per al muntatge i manteniment de la 
instal.lació 

1 

I0000012 Assegurar les escales de mà 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
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I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 /11 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 /11 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000042 Evitar processos de manipulació de materials a obra 9 
I0000045 Formació 10 /13 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000050 No treballar ni estar al radi d'acció de les càrregues suspesses 11 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000065 Evitar procés de soldadura a l'obra 15 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 
I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 
I0000156 Detecció xarxes instal·lacions encastades o soterrades 16 
I0000159 Per manipular càrregues llargues amb grua, utilitzar biga de repartiment 11 
I0000160 Traslladar materials amb la grua dins d'una caixa o sarcòfeg 4 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

 
E20 INSTAL.LACIONS CONTRA INCENDIS I DE SEGURETAT 
E20.E01 APARELLS 
INSTAL.LACIÓ D'APARELLS I SISTEMES DE PROTECCIÓ CONTRA INCENDIS I DE SEGURETAT PATRIMONIAL 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANIPULACIÓ D'APLECS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 1 1 1 
 Situació: EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 1 1 1 
 Situació: AL PERFORAR, FORADAR, FIXAR, BASES I APARELLS  
13 SOBREESFORÇOS 1 2 2 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 1 1 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 2 2 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 1 /2 /4 /6 /9 /10 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 /16 
H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 

transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

16 

H1457520 u Parella de guants aïllants del fred i absorbents de les vibracions, de PVC sobre 
suport d'escuma de poliuretà, folrats interiorment amb teixit hidròfug reversible, amb 
maniguets fins a mig avantbraç, homologats segons UNE-EN 511 i UNE-EN 420 

14 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /4 /6 /9 /10 

H145F004 u Parella de guants d'alta visibilitat pigmentats en color fosforescent per a estibadors 
de càrregues amb grua i/o senyalistes, homologats segons UNE-EN 471 i UNE-EN 
420 

4 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1464420 u Parella de botes de mitja canya, amb sola antilliscant i folrades de niló rentable, 
homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, UNE-EN ISO 
20346 i UNE-EN ISO 20347 

14 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481442 u Granota de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 

(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques interiors, homologada 
segons UNE-EN 340 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 /16 

H1485140 u Armilla de treball, de polièster embuatada amb material aïllant 14 
H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 

segons UNE-EN 471 
4 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

H1489890 u Jaqueta de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 
(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques, homologada segons 
UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X005 u Escala modular d'estructura porticada, per accedir a cotes de diferent nivell, 

superiors a 7 m amb sistema de seguretat integrat 
1 

HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

HX11X052 u Pont volat semiprefabricat per treballs en ràfecs amb plataforma de treball i barana 
perimetral amb els requisits reglamentaris amb sistema de seguretat integrat 

1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H15118D1 m2 Protecció amb vela de lona de polietilè per a proteccions superficials contra 

caigudes, amb malla de reforç i traus perimetrals, corda de subjecció, de diàmetre 
12 mm, amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 

1 
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inclòs 
H15151A1 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastida tubular amb xarxa per a proteccions 

superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, corda de subjecció de 6 mm de 
diàmetre i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

4 

H1531114 u Plataforma en voladís, abatible per a càrrega i descàrrega de materials, de 1.4x1,7 
m de planxa d'acer gofrada i perfils portants d'acer UPN 160, amb baranes laterals 
metàl·liques i cadena d'accés, fixada amb puntals i amb el desmuntatge inclòs 

4 

H1542013 u Protecció solar de la zona de treball de 4x8 m i 3 m d'alçària, a base de perfils 
metàl·lics ancorats a terra, corda de fibra vegetal tensada, vela de polietilè 
perforada amb traus perimetrals nuada a les cordes i amb el desmuntatge inclòs 

14 

H1549002 m Pantalla de protecció per a treballs exposats al vent, d'alçària 2,5 m de planxa 
nervada d'acer galvanitzat, tornapuntes de perfils d'acer clavats al terreny i amb el 
desmuntatge inclòs 

14 

H15A2024 u Catifa portàtil de neoprè per a treball en plans inclinats 1 /2 
HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 

forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /13 
/16 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /13 
/16 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /13 
/16 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000018 No alterar bruscament l'estabilitat de l'edifici 4 
I0000020 No realitzar treballs a la mateixa vertical 4 
I0000021 Establir punts de referència per a controlar els moviments de l'estructura 4 
I0000022 Condena de la planta inferior en que s'ha de formigonar 4 
I0000023 Solicitar dades de les característiques físiques de les terres 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000041 Substituir la fabricació a obra per la prefabricació a taller 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 

I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
4 /13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000156 Detecció xarxes instal·lacions encastades o soterrades 16 
I0000158 Accessoris dielectrics (escala, banqueta, bastida, perxa de terra) si hi ha risc contacte 

elèctric 
16 

I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 
I0000165 En manipular sistemes elèctrics, connexions, etc, verificar que les linies no estan en 

tensió 
16 

 
  

 
E22 INSTAL.LACIONS AUDIOVISUALS 
E22.E01 APARELLS 
INSTAL.LACIÓ D'APARELLS D'AUDIO, VIDEO, TELEFONIA, CENTRALETES DE DISTRIBUCIÓ, CONTROL I 
TELECOMANDAMENTS 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

EN ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 2 2 
 Situació: MANIPULACIÓ 

MANTENIMENT 
APLECS 

 

6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 1 1 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

EN ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 1 2 
 Situació: AMB EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 1 1 1 
 Situació: AJUST I FIXACIÓ D'ELEMENTS  
13 SOBREESFORÇOS 1 2 2 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 2 2 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 /16 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

16 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 

16 
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puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 
H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 

general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481442 u Granota de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 

(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques interiors, homologada 
segons UNE-EN 340 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 /16 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 /14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

H1489890 u Jaqueta de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 
(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques, homologada segons 
UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X005 u Escala modular d'estructura porticada, per accedir a cotes de diferent nivell, 

superiors a 7 m amb sistema de seguretat integrat 
1 

HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H15118D1 m2 Protecció amb vela de lona de polietilè per a proteccions superficials contra 

caigudes, amb malla de reforç i traus perimetrals, corda de subjecció, de diàmetre 
12 mm, amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H15151A1 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastida tubular amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, corda de subjecció de 6 mm de 
diàmetre i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

4 

H15A2024 u Catifa portàtil de neoprè per a treball en plans inclinats 1 /2 
HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 

forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000041 Substituir la fabricació a obra per la prefabricació a taller 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 /4 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 6 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 2 /14 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 
I0000165 En manipular sistemes elèctrics, connexions, etc, verificar que les linies no estan en 

tensió 
16 

 
  

E22.E02 APARELLS EN COBERTA ( ANTENES...) 
INSTAL.LACIÓ D'ANTENES CAPTADORES DE RÀDIO, TELEVISIÓ I TELEFONIA 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 2 3 4 
 Situació: ITINERARIS EN L'OBRA 

VORES I BUITS EN COBERTA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 2 3 
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 Situació: ITINERARIS EN COBERTA 
MANCA IL.LUMINACIÓ 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 2 2 
 Situació: APLEC I SUBMINISTRAMENT DE MATERIALS 

MANCA D'IL.LUMINACIÓ 
 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 1 2 2 
 Situació: AMB EINES  
13 SOBREESFORÇOS 1 2 2 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 2 2 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /9 /14 /16 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /4 /9 /14 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /9 /14 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481442 u Granota de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 

(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques interiors, homologada 
segons UNE-EN 340 

1 /2 /4 /9 /14 /16 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 /14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

H1489890 u Jaqueta de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 
(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques, homologada segons 
UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X005 u Escala modular d'estructura porticada, per accedir a cotes de diferent nivell, 

superiors a 7 m amb sistema de seguretat integrat 
1 

HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

HX11X052 u Pont volat semiprefabricat per treballs en ràfecs amb plataforma de treball i barana 
perimetral amb els requisits reglamentaris amb sistema de seguretat integrat 

1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 

amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
1 

tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

4 

H15A2024 u Catifa portàtil de neoprè per a treball en plans inclinats 1 
HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 

forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /9 /13 /14 
/16 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /9 /13 /14 
/16 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /9 /13 /14 
/16 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000045 Formació 13 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
1 
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I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000158 Accessoris dielectrics (escala, banqueta, bastida, perxa de terra) si hi ha risc contacte 

elèctric 
16 

I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 
I0000165 En manipular sistemes elèctrics, connexions, etc, verificar que les linies no estan en 

tensió 
16 

 
  

E22.E03 MUNTATS SUPERFICIALMENT 
INSTAL.LACIÓ DE SISTEMES, EQUIPS I CABLEJATS MUNTATS SUPERFICIALMENT 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 3 3 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

TREBALLS EN ALÇADA 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 2 2 
 Situació: MANIPULACIÓ 

MANTENIMENT 
 

6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 1 2 
 Situació: ITINERARIS A OBRA 

ÀREA DE TREBALL 
MANCA D'IL.LUMINACIÓ 

 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 1 2 
 Situació: AMB EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 1 1 1 
 Situació: A L´AJUSTAR, COL.LOCAR I FIXAR ELS MATERIALS  
13 SOBREESFORÇOS 1 2 2 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 2 2 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 2 2 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 /16 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481442 u Granota de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 

(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques interiors, homologada 
segons UNE-EN 340 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 /16 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 /14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

H1489890 u Jaqueta de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 
(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques, homologada segons 
UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X005 u Escala modular d'estructura porticada, per accedir a cotes de diferent nivell, 

superiors a 7 m amb sistema de seguretat integrat 
1 

HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 
amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H15118D1 m2 Protecció amb vela de lona de polietilè per a proteccions superficials contra 

caigudes, amb malla de reforç i traus perimetrals, corda de subjecció, de diàmetre 
12 mm, amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H15151A1 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastida tubular amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, corda de subjecció de 6 mm de 
diàmetre i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

4 

H15A2024 u Catifa portàtil de neoprè per a treball en plans inclinats 1 
HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 

forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000005 Integrar la seguretat al disseny arquitectònic 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000007 Adoptar les mesures preventives necessàries per al manteniment correcte posterior 1 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
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I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000041 Substituir la fabricació a obra per la prefabricació a taller 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000064 Suspensió de les feines a cobertes inclinades amb vent superior a 40 km/h 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 
I0000165 En manipular sistemes elèctrics, connexions, etc, verificar que les linies no estan en 

tensió 
16 

 
  

 
E23 EQUIPAMENTS 
E23.E01 MOBILIARI, APARELLS, ELECTRODOMESTICS 
COL.LOCACIÓ DE TAULELLS DE CUINA, ELECTRODOMÈSTICS, MOBLES I ACCESSORIS DE BANYS I CUINES 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 2 2 
 Situació: COL.LOCACIÓ D'ELEMENTS EN ALÇADA  
2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 1 1 
 Situació: EN ÀREA DE TREBALL 

PER MANCA D'IL.LUMINACIÓ 
 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 2 2 
 Situació: MANIPULACIÓ 

MANTENIMENT 
 

6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 1 1 
 Situació: RESTES I SOBRANTS DE MATERIAL 

MANCA IL.LUMINACIÓ 
 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 1 2 
 Situació: AMB EINES  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 1 1 1 
 Situació: A L´AJUSTAR ELS ELEMENTS  
11 ATRAPAMENT PER O ENTRE OBJECTES 1 2 2 
 Situació: PER OBJECTES A COL.LOCAR O INSTAL.LAR  
13 SOBREESFORÇOS 1 2 2 
 Situació: PER MANIPULACIÓ MANUAL  

16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 2 2 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /16 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 

H145K153 u Parella de guants de material aïllant per a treballs elèctrics, classe 00, logotip color 
beix, tensió màxima 500 V, homologats segons UNE-EN 420 

16 

H1463253 u Parella de botes dielèctriques resistents a la humitat, de pell rectificada, amb 
turmellera encoixinada sola antilliscant i antiestàtica, falca amortidora per al taló, 
llengüeta de manxa, de despreniment ràpid, sense ferramenta metàl·lica, amb 
puntera reforçada, homologades segons DIN 4843 

16 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /6 /9 /10 /11 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481442 u Granota de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 

(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques interiors, homologada 
segons UNE-EN 340 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /16 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

4 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X019 m Marquesina de protecció en voladiu en bastida tubular amb sistema de seguretat 

amb tots els requisits reglamentaris, normalitzada i incorporada UNE-EN 12810-1 
(HD-1000) 

4 

HX11X021 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 
requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries, muntants de 2 m d'alçada, sostre de xapa d'acer de 3 mm de gruix 

4 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H15118D1 m2 Protecció amb vela de lona de polietilè per a proteccions superficials contra 

caigudes, amb malla de reforç i traus perimetrals, corda de subjecció, de diàmetre 
12 mm, amb el desmuntatge inclòs 

1 

H1512013 m2 Protecció col·lectiva vertical dels laterals dels forats de les escales en tota l'alçada 
amb xarxa-teló normalitzada (UNE-EN 1263-1) de poliamida no regenerada, de 
tenacitat alta nuada amb corda perimetral de poliamida, ancoratge de fleix perforat i 
clau d'impacte d'acer i corda de cosit de 6 mm de diàmetre i amb el desmuntatge 
inclòs 

1 

H15151A1 m2 Protecció col·lectiva vertical de bastida tubular amb xarxa per a proteccions 
superficials contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat 
alta, de 4 mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de 
poliamida de 12 mm de diàmetre nuada a la xarxa, corda de subjecció de 6 mm de 
diàmetre i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H151A1K1 m2 Protecció col·lectiva horitzontal d'obertures amb xarxa per a proteccions superficials 
contra caigudes, de fil trenat de poliamida no regenerada, de tenacitat alta, de 4 
mm de diàmetre, 80x80 mm de pas de malla, corda perimetral de poliamida de 12 
mm de diàmetre nuada a la xarxa, fixada amb fleix i tacs d'expansió i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H151AJ01 m2 Protecció horitzontal d'obertures d'1 m de diàmetre com a màxim, en sostres, amb 
fusta i amb el desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

4 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 
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HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/11 /13 /16 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000006 Disseny i estudi de les mesures preventives en fase de projecte 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000041 Substituir la fabricació a obra per la prefabricació a taller 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 
I0000046 Evitar processos d'ajust en obra 10 
I0000047 Planificació i procediments per a la càrrega i descàrrega de materials 11 
I0000048 No treballar al costat de paraments acabats de fer ( < 48 h ) 11 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000073 Disposar de quadres elèctrics secundaris 16 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
11 /13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 
I0000156 Detecció xarxes instal·lacions encastades o soterrades 16 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 
I0000164 Manipular els vidres amb ventoses de seguretat 6 
I0000165 En manipular sistemes elèctrics, connexions, etc, verificar que les linies no estan en 

tensió 
16 

 
  

 
E24 JARDINERIA 
E24.E01 MOVIMENTS DE TERRES I PLANTACIÓ 
ANIVELLAMENT DEL TERRENY, APORTACIÓ DE TERRA VEGETAL, EXCAVACIÓ D'ESCOSSELLS, RASES, 
PLANTACIÓ D'ARBRES I ARBUSTS I SEMBRA 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 2 2 
 Situació: CAIGUDES EN ESCOSELLS I RASES 

CAIGUDES DES DE COBERTES ENJARDINADES 
 

2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 1 1 
 Situació: TERRENYS HETEROGENIS 

MANCA IL.LUMINACIÓ 
 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 1 3 3 
 Situació: MANIPULACIÓ D'ARBRES I BARDES  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 1 1 
 Situació: TERRENYS HETEROGENIS  

MANCA IL.LUMINACIÓ 
9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 1 2 2 
 Situació: AMB EINES  
12 ATRAPAMENT PER BOLCADA DE MÀQUINES, TRACTORS O VEHICLES 1 3 3 
 Situació: TERRENYS HETEROGENIS 

A VORA D'ESCOSSELLS I RASES 
 

13 SOBREESFORÇOS 1 2 2 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 1 1 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 1 2 2 
 Situació: TERRES POLSOSSES 

ADOBS 
PRODUCTES FITOSANITARIS 

 

18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 
AL·LERGÈNIQUES) 

1 2 2 

 Situació: ADOBS 
PRODUCTES FITOSANITARIS 

 

25 ATROPELLAMENTS O COPS AMB VEHICLES 1 3 3 
 Situació: MÀQUINES DE MOVIMENT DE TERRES  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /12 
/14 /17 /18 /25 

H1421110 u Ulleres de seguretat antiimpactes estàndard, amb muntura universal, amb visor 
transparent i tractament contra l'entelament, homologades segons UNE-EN 167 i 
UNE-EN 168 

18 

H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 
H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 

3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 
1 /2 /4 /6 /9 /12 
/14 /17 /25 

H145E003 u Parella de guants contra agents químics i microorganismes, homologats segons 
UNE-EN 374-1, UNE-EN ISO 11298-2, UNE-EN 1998-3 i UNE-EN 420 

17 /18 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /12 
/14 /17 /18 /25 

H1473203 u Cinturó de seguretat de subjecció, suspensió i anticaiguda, classes A, B i C, de 
polièster i ferramenta estampada, amb arnesos de subjecció per al tronc i per a les 
extremitats inferiors, homologat segons CE 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /6 /9 /12 
/14 /17 /18 /25 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

14 

H1486241 u Casaca tipus enginyer, de polièster embuatada amb material aïllant, butxaques 
exteriors 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

H1489890 u Jaqueta de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 
(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques, homologada segons 
UNE-EN 340 

14 

 
MITJANS AUXILIARS D'UTILITAT PREVENTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
HX11X004 u Barana definitiva, prevista en projecte, per a protecció de caigudes a diferent nivell 1 
HX11X022 u Passadís de protecció prefabricat metàl·lic amb sistema de seguretat amb tots els 

requisits reglamentaris, de llargària 2,5 m, d'amplària 1,1 m, amb paviment de 
entramat de platines metàl·liques i rampes articulades, baranes metàl·liques 
reglamentàries 

1 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1522111 m Barana de protecció en el perímetre de la coronació d'excavacions, d'alçària 1 m, 

amb travesser superior, travesser intermedi i muntants de tub metàl·lic de 2,3'', 
sòcol de post de fusta, ancorada al terreny clavant els muntants i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 
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H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 
desmuntatge inclòs 

1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

1 /4 /12 

H153A9F1 u Topall per a descàrrega de camions en excavacions, de 4 m d'amplada amb tauló 
de fusta i perfils IPN 100 clavat al terreny i amb el desmuntatge inclòs 

25 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /12 
/25 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /12 
/25 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /12 
/25 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000002 Planificar els treballs per a mantenir el màxim de temps possible les proteccions 1 
I0000003 Itineraris preestablerts i balissats per al personal 1 
I0000004 Revisió i manteniment periòdic de SPC 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 /17 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000027 Elecció dels mitjans auxiliars de manteniment 4 
I0000028 Impedir l'accés de personal dins del radi d'acció de càrregues suspeses 4 
I0000029 No balancejar les càrregues suspeses 4 
I0000030 Suspendre i aixecar les càrregues dins de l'envolcall o fleixos originals 4 
I0000031 Per a la manipulació de materials voluminosos i/o pesats, solicitar un procediment de 

treball específic 
4 

I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000045 Formació 12 /13 /18 
I0000051 Adequació dels recorreguts de la maquinària 12 
I0000053 Procediment d'utilització de la maquinària 12 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000063 En cas de vent, apuntalament i fixació de tots els elements inestables 14 
I0000074 Reg de les zones de treball 17 
I0000076 Reconeixement dels materials a enderrocar 17 
I0000078 Evitar processos de divissió de material en sec 17 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 18 
I0000103 Planificació de les àrees de treball 25 
I0000104 Accessos i circulació independents per a personal i maquinària 25 
I0000105 Anivellar la maquinària per a la realització de l'activitat 25 
I0000106 El personal no ha de descansar al costat de màquines aturades 25 
I0000107 Limitació de la velocitat dels vehicles 25 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 /25 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 

 
  

E24.E03 PODA 
PODA D'ARBRES I ARBUSTS AMB MITJANS MANUALS I MECÀNICS 
 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 3 3 

 Situació: PODA SOBRE ARBRES, DE ZONES ALTES  
2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 2 2 3 
 Situació: TERRENYS HETEROGENIS 

MANCA D'IL.LUMINACIÓ 
 

4 CAIGUDA D'OBJECTES PER MANIPULACIÓ O DE MATERIALS TRANSPORTATS 2 3 4 
 Situació: ELEMENTS PODATS  
6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 2 1 2 
 Situació: TERRENYS HETEROGENIS 

MANCA D'IL.LUMINACIÓ 
 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 2 2 3 
 Situació: EINES DE PODA  
10 PROJECCIÓ DE FRAGMENTS O PARTÍCULES 2 2 3 
 Situació: SUBPRODUCTES DE LA PODA  
13 SOBREESFORÇOS 2 2 3 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 1 1 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
16 EXPOSICIÓ A CONTACTES ELÈCTRICS 1 2 2 
 Situació: CONTACTES DIRECTES I INDIRECTES  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 

H1432012 u Protector auditiu d'auricular, acoblat al cap amb arnès i orelleres antisoroll, 
homologat segons UNE-EN 352-1 i UNE-EN 458 

14 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /4 /6 /9 /10 
/14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

H1489890 u Jaqueta de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 
(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques, homologada segons 
UNE-EN 340 

14 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 

desmuntatge inclòs 
1 

H152U000 m Tanca d'advertència o abalisament d'1 m d'alçada amb malla de polietilè taronja, 
fixada a 1 m del perímetre del sostre amb suports d'acer allotjats amb forats al 
sostre 

4 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/13 /16 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/16 

HBBAE001 u Rètol adhesiu ( MIE-RAT.10 ) de maniobra per a quadre o pupitre de control 
elèctric, adherit 

16 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 

1 /2 /4 /6 /9 /10 
/16 
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rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 
 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000025 Planificació d'àrees i llocs de treball 4 
I0000026 Planificació de recorreguts i maniobres per a màquines i camions 4 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 /10 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000044 Evitar processos de tallat de materials a l'obra 10 
I0000045 Formació 10 /13 
I0000055 Elecció dels equips de manteniment 13 
I0000056 Paletització i eines ergonòmiques 13 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000067 No treballar al costat de linies elèctriques amb cables nusos 16 
I0000068 Elecció i manteniment de les eines elèctriques 16 
I0000069 Formació i habilitació específica per a cada eina 16 
I0000070 Compliment del REBT pel que fa a equips de protecció 16 
I0000071 Revisió de la posta a terra 16 
I0000072 Realitzar els treballs sobre superfícies seques 16 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 1 /13 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
13 

I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
I0000161 Verificar que les connexions de les màquines es facin amb endolls reglamentaris 16 

 
  

E24.E04 TRACTAMENT FITOSANITARI 
TRACTAMENT FITOSANITARI D'ARBRES I ARBUSTS 

 
Avaluació de riscos 
Id Risc P G A 
1 CAIGUDA DE PERSONES A DIFERENT NIVELL 1 3 3 
 Situació: TRACTAMENT EN COPA D'ARBRES  
2 CAIGUDA DE PERSONES AL MATEIX NIVELL 1 2 2 
 Situació: TERRENYS HETEROGENIS 

MANCA IL.LUMINACIÓ 
 

6 TREPITJADES SOBRE OBJECTES 1 1 1 
 Situació: TERRENYS HETEROGENIS 

MANCA IL.LUMINACIÓ 
 

9 COPS AMB OBJECTES O EINES (TALLS) 1 2 2 
 Situació: FUMIGADORES MANUALS  
12 ATRAPAMENT PER BOLCADA DE MÀQUINES, TRACTORS O VEHICLES 1 3 3 
 Situació: TERRENYS EN PENDENT  
13 SOBREESFORÇOS 1 2 2 
 Situació: MANIPULACIÓ MANUAL  
14 EXPOSICIÓ A CONDICIONS AMBIENTALS EXTREMES 1 1 1 
 Situació: TREBALLS A L'EXTERIOR  
17 INHALACIÓ O INGESTIÓ DE SUBSTANCIES NOCIVES 2 3 4 
 Situació: SUBSTÀNCIES QUÍMIQUES  
18 CONTACTES AMB SUBSTANCIES NOCIVES (CÀUSTIQUES, CORROSIVES, IRRITANTS O 

AL·LERGÈNIQUES) 
2 3 4 

 Situació: SUBSTÀNCIES QUÍMIQUES  
P: Probabilitat (1,2,3) / G: Gravetat (1,2,3) / A: Avaluació (1,2,3,4,5) 

 
EQUIPS PROTECCIÓ INDIVIDUAL 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H1411111 u Casc de seguretat per a ús normal, contra cops, de polietilè amb un pes màxim de 

400 g, homologat segons UNE-EN 812 
1 /2 /6 /9 /12 /14 

H1445003 u Mascareta de protecció respiratòria, homologada segons UNE-EN 140 17 

H145C002 u Parella de guants de protecció contra riscs mecànics comuns de construcció nivell 
3, homologats segons UNE-EN 388 i UNE-EN 420 

1 /2 /6 /9 /12 /14 

H1465275 u Parella de botes baixes de seguretat industrial per a treballs de construcció en 
general, resistents a la humitat, de pell rectificada, amb turmellera encoixinada, 
amb puntera metàl·lica, sola antilliscant, falca amortidora d'impactes al taló i sense 
plantilla metàl·lica, homologades segons UNE-EN ISO 20344, UNE-EN ISO 20345, 
UNE-EN ISO 20346 i UNE-EN ISO 20347 

1 /2 /6 /9 /12 /14 

H147D405 u Sistema anticaiguda compost per un arnès anticaiguda amb tirants, bandes 
secundàries, bandes subglúties, bandes de cuixa, recolzament dorsal per a 
subjecció, elements d'ajust, element dorsal d'enganxament d'arnès anticaiguda i 
sivella, incorporat a un subsistema anticaiguda de tipus lliscant sobre línia 
d'ancoratge flexible de llargaria 10 m, homologat segons UNE-EN 361, UNE-EN 
362, UNE-EN 364/AC, UNE-EN 365 i UNE-EN 353-2 

1 

H147L015 u Aparell d'ancoratge per a equip de protecció individual contra caiguda d'alçada, 
homologat segons UNE-EN 795, amb fixació amb tac mecànic 

1 

H147N000 u Faixa de protecció dorslumbar 13 
H1481242 u Granota de treball per a construcció, de polièster i cotó (65%-35%), color beix, 

trama 240, amb butxaques interiors, homologada segons UNE-EN 340 
1 /2 /6 /9 /12 /14 

H1485800 u Armilla reflectant amb tires reflectants a la cintura, al pit i a l'esquena, homologada 
segons UNE-EN 471 

14 

H1487350 u Impermeable amb jaqueta, caputxa i pantalons, per a edificació, de PVC soldat de 
0,3 mm de gruix, homologat segons UNE-EN 340 

14 

H1489890 u Jaqueta de treball per a muntatges i/o treballs mecànics, de polièster i cotó 
(65%-35%), color blau vergara, trama 240, amb butxaques, homologada segons 
UNE-EN 340 

14 

 
SISTEMES DE PROTECCIÓ COL·LECTIVA 
 
Codi UA Descripció Riscos 
H152J105 m Cable fiador per al cinturó de seguretat, fixat en ancoratges de servei i amb el 

desmuntatge inclòs 
1 

HBBAA005 u Senyal de prohibició, normalitzada amb pictograma negre sobre fons blanc, de 
forma circular amb cantells i banda transversal descendent d'esquerra a dreta a 
45°, en color vermell, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu rectangular, per ser 
vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /6 /9 /12 /17 

HBBAB115 u Senyal d'obligació, normalitzada amb pictograma blanc sobre fons blau, de forma 
circular amb cantells en color blanc, diàmetre 29 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /6 /9 /12 /17 

HBBAF004 u Senyal d'advertència, normalitzada amb pictograma negre sobre fons groc, de 
forma triangular amb el cantell negre, costat major 41 cm, amb cartell explicatiu 
rectangular, per ser vista fins 12 m de distància, fixada i amb el desmuntatge inclòs 

1 /6 /9 /12 /17 

 
MESURES PREVENTIVES 
 
Codi Descripció Riscos 
I0000008 Personal qualificat per a treballs en alçada 1 
I0000013 Ordre i neteja 2 /6 
I0000014 Preparació i manteniment de les superfícies de treball 2 /6 
I0000015 Organització de les zones de pas i emmagatzematge 2 /6 
I0000017 Als plans inclinats, treballar sobre superfícies rugoses i no lliscants 2 
I0000038 Substituir lo manual per lo mecànic 9 
I0000039 Planificació de compra i programa de manteniment d'eines 9 
I0000040 Formació de l'operari en l'ús i manteniment d'eines 9 
I0000045 Formació 12 /13 /18 
I0000051 Adequació dels recorreguts de la maquinària 12 
I0000053 Procediment d'utilització de la maquinària 12 
I0000058 Adaptar la feina a les característiques individuals de la persona que la realitza 13 
I0000059 Elecció dels materials alternatius poc pessats i més manegables 13 
I0000060 Suspensió de les feines en condicions extremes 14 
I0000061 Rotació dels llocs de treball 14 /17 
I0000062 Planificar els treballs per a realitzar-los en zones protegides 14 
I0000079 Realitzar els treballs a l´aire lliure, sempre a sotavent 17 
I0000086 Substituir els materials amb substàncies nocives 18 
I0000151 Per treballs en alçada utilitzar plataformes elevadores mecàniques o hidràuliques 13 
I0000152 Utilitzar mitjans mecànics(grues, transpalets, plataformes elevadores) per manipular 

càrregues 
13 

I0000154 Verificar nivell lumínic mínim (250 lux) a itineraris i llocs de treball 2 /6 
I0000155 Controlar la temperatura i velocitat del vent als llocs de treball 14 
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26. EMERGÈNCIES 
 
 

• MOSSOS D’ESQUADRA 
 
C. Salvador Espriu, 5 
43840 Salou 
977929400 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
• BOMBERS 

 
Aeroport de Reus 
43204 Reus 
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• CENTRE DE SALUT DE VILA-SECA 
 
C. de Galceran de Pinós, s/n 
43480 Vila-Seca 
977394027 
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27. PRESSUPOST 
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28. DOCUMENTACIÓ GRÀFICA 
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29. Signatures 
 

 
  

 
 
Jesús Bassols Geli 
 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANNEX 02 
ANNEX JUSTIFICATIU HE4_INSTAL·LACIÓ ACS 
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ANNEX 03 
ANNEX JUSTIFICATIU HE5_INSTAL·LACIÓ FOTOVOLTÁICA 
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1 ANTECEDENTS 

Es tracta del projecte museístic, Centre Experiencial Cal·lípolis a Vila-Seca, un conjunt de peces sobre una 
plataforma. El municipi, ubicat a la comarca del Tarragonès, té una alçada topogràfica de 2,20 m.  
 
Es tracta d’un solar en sòl urbà consolidat, lliure d’edificació existent i de geometria irregular.  
 
El solar té 19.468 m2 i una forma rectangular. Aquesta superfície correspon a la suma de la superfície de 
parcel·la del projecte segons el nou planejament municipal i la parcel·la on es troba l’actual estació de bombeig. 
El solar llinda amb 3 carrers, un passeig marítim i es travessada per un altre carrer.   
 

 
 

Aquesta documentació justifica el compliment de la normativa de seguretat en cas d’incendi i s’aportarà per 
tramitar i obtenir l’informe favorable de Bombers de la Generalitat de Catalunya perquè l’equipament és una 
activitat classificada a l’Annex I de la Llei 3/2010 d’Incendis: 
 
17. Establiments d'activitats recreatives o de pública concurrència, d'acord amb el Codi tècnic de l'edificació, de 
més de 500 m² de superfície o amb un aforament de més de 500 persones. 
 

1.1 ACTA REUNIÓ AMB SPEIS 

Acta 01.   Reunió amb l’àrea de Prevenció de la Regió d’emergències de Tarragona, Direcció 
General de Prevenció, Extinció d’incendis i Salvaments (SPEIS) 

Data:   02/07/2025 
Lloc i hora:  Edifici 112. Reus 
Projecte:  Centre experiencial Cal·lípolis Vila-Seca 
Promotor: Ajuntament de Vila-Seca 
Projectista:  RCR-Lola Domènech 
Assistents:  Equip redactor:  Carme Pigem (RCR), Lola Domènech  

 Nati Casado, Toni Taltavull, Caio Gonçalves (AIA) 
 SPEIS:  Montse Molina, Carles Prats 
 Ajuntament Vila-seca: Oriol Llaurador 

Ordre del dia:  Consulta del Projecte bàsic del Centre experiencial Cal·lípolis Vila-Seca 
 
PUNTS TRACTATS: 
A continuació s’indiquen els acords consensuats amb l’SPEIS: 
 

- El centre experiencial està format per 5 pavellons que estan connectats per la plataforma exterior a la que 
s’accedeix des de la pineda. Hi ha un altre edicle separat i situat a l’accés des de la platja. L’ús és de 
pública concurrència. Té una ocupació prevista total de 254 persones a l’interior i 120 persones a 
l’exterior (374 persones en total). 

- A efectes de seguretat en cas d’incendi:  
o cada pavelló es considera un edifici independent 
o la plataforma coberta amb la pèrgola té consideració d’espai exterior, assimilable a un espai a 

l’aire lliure, perquè és molt permeable al pas de l’aire. 
o la pineda és considera espai exterior segur. 

- Degut a que cada pavelló es considera un edifici independent i que cadascú no supera la superfície 
construïda de 500 m2 ni l’ocupació de 500 persones, no queden classificats a l’Annex I de la Llei 3/2010 
d’Incendis i no es requereix el control preventiu per part de l’SPEIS. El control de les condicions de 
seguretat en cas d’incendi serà el necessari per a les corresponents llicències d’obres i activitats 
(ajuntament, ECA). 

- Es considera que la sortida d’edifici es troba a l’accés a la pineda (espai exterior segur). Tot i que cada 
edifici té recorreguts d’evacuació alternatius exteriors, es considera que l’evacuació finalitza a la pineda 
perquè la plataforma pot tenir ocupació pròpia. 

- En els trams dels recorreguts d’evacuació exteriors a través de la plataforma es poden aplicar els 
següents coeficients reductors: 25/50, 50/75 m que es dedueixen de les distàncies màximes que admet la 
taula 3.1. del CTE DB SI. (per exemple, la distància màxima serà de 50 m, si només hi ha una sortida o 
de cul de sac; i de 75 m el recorregut màxim fins a una sortida, en el cas de sortides alternatives). 

- No cal la instal·lació de boques d’incendi equipades (BIE) perquè la superfície construïda de cada edifici 
no supera els 500 m2. 

- No hi ha requisits pel que fa al pany de les reixes de tancament del recinte.  
- Pel que fa a les portes corredisses de sortida d’evacuació, han de quedar obertes de forma automàtica en 

cas d’incendi a través del sistema de detecció i alarma. (Per garantir la seguretat enfront d’intrusisme, 
aquest tipus de portes poden disposar d’un sistema de tancament manual per l’exterior) 

- Per garantir la intervenció de bombers:  
o el recorregut entre el vial d’aproximació i l’accés a l’edifici tindrà una amplada mínima d’1,80m i 

una longitud màxima de 50 m. Les escales i rampes han de tenir una amplada mínima de 1,80m. 
o es preveu disposar de vials d’aproximació al voltant del conjunt que reuneixin les condicions de 

l’apartat SI 5 .1.1 (en particular, l’amplada mínima serà de 3,5 m i als trams corbats, el carril de 
rodadura ha de quedar delimitat per una traça de corona circular els radis mínims de la qual sigui 
5,30 m i 12,50 m amb una amplada lliure de circulació de 7,20m. 

o Hi ha dos hidrants situats al costat dels vials d’aproximació de manera que la distància màxima de 
100 m des de l’hidrant a qualsevol punt de la façana. 

- No s’exigeix resistència al foc a l’estructura de la plataforma ni de la pèrgola perquè es consideren espai 
exterior. 

- La resistència al foc dels edificis serà R 90, com a mínim. 
- S’ha de col·locar enllumenat d’emergència i senyalització als recorreguts d’evacuació exteriors fins a 

l’arribada a l’espai exterior segur. 
 
 
2 REFERÈNCIES NORMATIVES 

Al projecte s’ha tingut en compte la següent normativa de seguretat en cas d’incendi: 
 

• Codi Tècnic de l’Edificació, CTE, aprovat per RD 314/2006 i modificacions posteriors. En particular les 
Exigències bàsiques de seguretat en cas d’incendi i el Document Bàsic de Seguretat en cas d’incendi, DB 
SI i el Document Bàsic de Seguretat d’Utilització i Accessibilitat 

• Llei 3/2010 del 18 de febrer, de prevenció i seguretat en matèria d’incendis en establiments, activitats, 
infraestructures i edificis. 

• Reglament d'instal·lacions de protecció contra incendis, RIPCI, aprovat per RD 513/2017. 

• Instruccions tècniques complementàries del Departament d’interior de la Generalitat de Catalunya 
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• Ordre INT/320/2014, Contingut de la documentació tècnica a presentar per a realitzar el control preventiu 
per part de la Generalitat de Catalunya, establerta a la Llei 3/2010. 

• Classificació dels productes de construcció i dels elements constructius en funció de les seves propietats 
de reacció i resistència al foc, aprovat per RD 842/2013 

• Normes UNE-EN, UNE d’aplicació. 

2.1 DESCRIPCIÓ DE L’EDIFICI I L’ACTIVITAT  

L’edifici se situa en el solar que llinda amb 3 carrers: un passeig marítim i es travessada per un altre carrer.   
 
El museu ofereix una experiència immersiva centrada en la transformació del paisatge, la relació entre l’ésser 
humà i el medi, i la importància de la sostenibilitat. A través d’una museografia innovadora i multisensorial, 
s’aborden temes com el patrimoni arqueològic, la història del litoral, els ecosistemes fràgils i els reptes del futur.  
 
Els continguts es presenten de manera accessible i participativa, afavorint l’aprenentatge actiu i la inclusió de 
públics diversos. 
 
L'edifici està format de diferents peces de formes  rectangulars tret de la sala inmersiva que és la suma d’un 
quadra més un triangle. Tot les activitats es desenvolupa en planta baixa. 
  
La superfície construïda total dels espais interiors del  centre és de 1.180,23 m² i la superfície útil és de 990,61 m² 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ESPAIS INTERIORS SUP. ÚTILS (m2) SUP. CONSTRUïDES (m2) 

01. RECEPCIÓ / BOTIGA 88,28 108,55 

1.1 Sala Botiga 70,99  

1.2 Instal·lacions / Magatzem 17,29  

02. EXPOSICIÓ / SALA VIRTUAL 95,89 122,84 

2.1 Sala Exposició 66,92  

2.2 Sala Control Tècnic 4,76  

2.3 Accesos / Escala 24,21  

2.4 Sala Instal·lacions (P.1) 92,16  

2.5 Accesos / Escala (P.1) 7,35  

03. SALA INMERSVIA 348,20 384,19 

04. SALA METAVERS 124,32 152,41 

4.1 SALA  RECEPCIÓ 30,99  

4.2 SALA  93,33  

05+06 SERVEIS + INST 86,73 113,71 

5.1 Serveis homes 23,18  

5.2 Serveis d 23,18  

5.3 Accés 13,03  

6.1 Espai Instal·lacions RAC 10,21  

6.2 Magatzem 17,13  

07. BAR / RESTAURANT 131,48 145,95 

08. CUINA 73,27 92,88 

8.1 Sala Cuina 54,27  

8.2 Sala Instal·lacions 4,93  

8.3 Servei personal 5,04  

8.4 Espai residus 5,09  

8.5 accés personal 3,94  

09. PUNT D’INFORMACIÓ TURISME 42,44 59,70 

9.1 Sala 35,55  

9.2 Instal·lacions / Magatzem 6,89  

TOTAL CENTRE: 990,61m2 1.180,23 
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La superfície construïda total dels espais exteriors corresponents a la plataforma exterior, passera i accessos ( 
rampes i escales ) és de 1.928,76 m² 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
3 LÍMITS A L’EXTENSIÓ DE L’INCENDI: PROPAGACIÓ INTERIOR, PROPAGACIÓ EXTERIOR I 

RESISTÈNCIA AL FOC DE L’ESTRUCTURA 

3.1 SECTORITZACIÓ RESPECTE VEÏNS 

El conjunt d’edificis estan aïllats separats més de 3m respecte els veïns que constitueix un sector d’incendi de  
Sc < 2.500 m2.  
 
Les sales tècniques estan sectoritzades respecte a la resta del àmbit de la planta. 

3.2 SECTORITZACIÓ INTERIOR  

3.2.1 Sectors d’incendi i locals de risc especial 

El conjunt d’edificis tenen una superfície construïda, Sc de 1.180m2 <2.500 m2 i es desenvolupa tot en planta 
baixa, tret de la sala tècnica dels sistema de climatització que està en planta primera i es considera com Sala 
d’Instal·lació de Risc Especialment Baix. 
 
Dins de l’edifici es compartimenten els locals de risc especial: sala de producció clima, cuina. 
 
A continuació es resumeixen el sector i locals de risc de l’edifici amb la corresponent resistència al foc de les 
parets i sostres que delimiten sectors d’incendi.  
 
 

Ref. Descripció Parets Sostres Estructura 

SECTOR 1 
 

ESPAI 01  Sc < 2.500 m2    

EI-90 REI-90 R-90 

ESPAI 02+03 Sc < 2.500 m2    

ESPAI 04  Sc < 2.500 m2    

ESPAI 07 Sc < 2.500 m2    

ESPAI 05+06 Sc < 2.500 m2    

ESPAI 09 Sc < 2.500 m2    

L.REB-1 LOCAL RISC BAIX – Sala de Residus 5 m2 < S <15 m2    EI-90 REI-90 R-90 

L.REB-2 LOCAL RISC ESPECIA BAIX – Sala de Racks  EI-90 REI-90 R-90 

L.REB-3 LOCAL RISC BAIX – Sala producció Clima EI-90 REI-90 R-90 

L.REA-4 LOCAL RISC ALT – Cuina EI-180 REI-180 R-180 

 
Els forats de façana de separació d’una escala o passadís protegit, vestíbul d’independència o d’un local de risc 
alt estaran separats una distància mínima de 1m, (propagació vertical) i 0,5m (propagació horitzontal), segons 
indicacions del capítol 1, punt 3 DB-SI2. 
 
Les portes de pas des de l’interior de l’edifici a un local o a una zona de risc especial tindrà un grau de resistència 
al foc EI2-60-C5 com a mínim. Quan aquest pas es realitza des vestíbul previ seran EI2-30-C5, com a mínim a 
l'igual que les restants portes del vestíbul. 
 
Els recorreguts d’evacuació dels locals de risc s’han de tenir en compte en els recorreguts fins a les sortides de 
l’edifici (en el nostre cas l’ocupació de les zones de risc és considerada nul·la).  
 
Els elements de partició interior compliran les condicions següents: 
 
a) Els elements horitzontals separadors entre sectors hauran de complir l’establert a l’apartat 1.3 (taula 1.2) de 

la mateixa secció. El valor de la resistència al foc exigit a qualsevol element que separi dos espais hauran de 
mantenir-se al llarg de tot recorregut que pugui reduir la funció exigida a aquesta separació, com a cambres, 
fals sostre, terres elevats i trobades amb altres elements constructius.  

 
b) Qualsevol porta de pas entre dos sectors d'incendi tindrà un grau de resistència al foc almenys igual a la 

meitat de l'exigit a l'element compartimentador que separa els dos sectors d'incendi, o bé, igual a la quarta 
part de l'exigit a l'element compartimentador si el pas de dos sectors es realitza mitjançant un vestíbul previ. 

 
Qualsevol porta que sigui resistent al foc ha de disposar d'un sistema que la tanqui automàticament després de la 
seva obertura; aquest sistema pot actuar permanentment o només en cas d'incendi. En aquest cas haurà d’estar 
accionada pel sistema de detecció d’incendi. 
 
Les portes de pas entre sectors compleixen per tenir una resistència al foc adient al tipus de espai, parets que 
separen sectors i vestíbuls de independència EI2-30-C5. o sales tècniques EI2-60C5. 
 
Quan separen locals d’instal·lacions es construiran amb bloc de formigó de 20 cm per assolir un EI 120. 
 

3.2.2 Manteniment de la sectorització i propagació considerada a través de la façana i coberta 

Amb l’objecte de mantenir la sectorització, els elements compartimentadors de sectors d’incendi, local de risc 
elevat i escales protegides garantiran: 
 

- Les trobades verticals amb la façana es manté una franja massissa de 0,50m d’amplada mínima que 
presenta una resistència al foc EI 60, com a mínim. 
 

- Les trobades horitzontals amb la façana es manté una franja massissa de 1m d’amplada mínima que 
presenta una resistència al foc EI 60, com a mínim. Pot comptar en horitzontal, vertical o la suma de les 
dues situacions, si és el cas. 
 

- Les trobades amb la coberta (escales protegides o locals de risc) s’hi garantirà una franja d’1m EI 60. 
 

 
En el nostre cas, al ser toto un únic sector, la coberta no comunica diferents sectors o locals de risc. 
 
Les trobades dels elements de compartimentació amb les façanes, de manera que han de complir les 
separacions entre obertures de sectors diferents o escales protegides o locals de risc alt que no siguin EI 60: 

ZONES EXTERIORS SUP. ÚTILS (m2) SUP. Construïdes (m2) 

10. PLATAFORMA PRINCIPAL 1.620,02 1.666,85 

10.1 Plataforma / Umbracle 1.499,46 1.539,91 

10.2 Escales     22,46   22,46 

10.3.Rampes     98,10 104,48 

11. PASSERA PLATJA    248,01 261,85 

TOTAL ZONES EXTERIORS: 1.868,03 1.928,76 
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α 0º (1) 45º 60º 90º 135º 180º 

d(m) 3,00 2,75 2,5 2,00 1,25 0,50 
 

(1)Reflecteix el cas de façanes enfrontades, paral·leles 
 
 

 
 

 

 

 

Façanes enfrontades parel·leles Façanes a 90º Façanes contigües a 180º 

 
 

 

 

 

Trobada forjat-façana Trobada forjat-façana 

 
Els materials dels elements constructius i aïllament tèrmic de les cambres ventilades de la façana tindran la 
següent classe de reacció al foc següent o més favorable: 
 

- Façana accessible al públic fins a 3,5m d’alçada respecte de la rasant: B,s3,d0 
- Façana entre 3,5 i 10 m: D,s3,d0  

 
La façana existent serà extradossada per la cara interna i el sistema constructiu complirà les classes de reacció al 
foc esmentades.  

3.2.3 Manteniment de la sectorització considerada a través dels passos d’instal·lacions i espais ocults 

Les tapes de registre de les cambres, patis d'instal·lacions o galeries tindran una EI al menys igual a la meitat de 
l'exigida a l'element delimitador del mateix, o bé a la quarta part quan al registre s'hi accedeixi des d'un vestíbul 
d’independència. En general les portes o tapes de registre dels patis i muntants d’instal·lacions seran EI2-60-C5. 
 
Es garantirà la compartimentació d’incendis en els passos d’instal·lacions (de secció superior a 50cm2) per 
elements emprant segons els casos material de segellat, collarins intumescents o comportes tallafocs. 
 
En aquest projecte, es mantindrà aquesta compartimentació quan les instal·lacions travessen els tancaments dels 
locals de risc o del vestíbul d’independència. A la resta no hi ha requisits perquè el conjunt constitueix com un 
únic sector d’incendi. 

3.3 REACCIÓ AL FOC DELS ELEMENTS CONSTRUCTIUS 

Segons la taula 4.1 de l’apartat 4 de la Secció SI 1, la classe de reacció al foc dels materials de revestiment dels 
elements constructius haurà de ser la següent en el cas de revestiments que superin el 5% de les superfícies 
totals del conjunt de parets, del conjunt de sostres o del conjunt de terres del recinte considerat. 
 
ZONES OCUPABLES (inclou espais amb permanència de persones i de circulació no protegits): 
 
Sostres i Parets  C-s2,d0 
Terres   E FL 
 
PASSADISSOS I ESCALA COMPARTIMENTADA: 
 
Sostres i Parets  B-s1,d0 
Terres   C FL-s1 
 
RECINTES RISC ESPECIAL: 
 
Sostres i Parets  B-s1,d0 
Terres   B FL-s1 
 
En el cas D’ESPAIS OCULTS NO ESTANCS, com els passos d’instal·lacions o fals sostres, els materials situats 
a dins han de tenir una reacció, tot i que en aquest projecte les instal·lacions passen vistes, de forma general: 
 
Sostres i Parets  B-s3,d0 
Terres   C FL-s2 
 
En el nostre cas, tots els materials d’acabat son en base a elements petris i vidre, complint sobradament els 
requeriments de reacció al foc. 
 
Es justificarà el compliment de la reacció al foc dels materials col·locats amb els certificats corresponents i 
s’adjuntaran a final d’obra els certificats corresponents. 

3.4 RESISTÈNCIA AL FOC DE L’ESTRUCTURA 

3.4.1 Elements estructurals principals i secundaris 

L’estructura de l’edifici és de pilars metàl·lics  amb forjats de formigó armat. Haurà de presentar, com a mínim, 
una resistència al foc R 60, en general, R90 als locals de risc especial baix i R180 als locals de risc especial alt.  

L’estructura de la coberta serà com a mínim, R 30, perquè es tracta d’una coberta enjardinada no transitable 
(càrrega permanent de la qual no excedeixi 1 kN/m²). 

Els elements estructurals secundaris tenen la mateixa resistència al foc que els elements principals si el seu 
col·lapse pot ocasionar danys personals o compromet l'estabilitat global, l'evacuació o la compartimentació en 
sectors d'incendi de l'edifici. En altres casos no precisen complir cap exigència de resistència al foc. 

La resistència al foc dels elements estructurals principals de l'edifici (inclosos forjats, bigues i suports), és 
suficient, atès que arriba a la classe indicada en la taula 3.1 o 3.2 del CTE, que representa el temps en minuts de 
resistència davant l'acció representada per la corba normalitzada temps temperatura UNE 23093:98. 

 
 
Resistència al foc suficient dels elements estructurals (Taula 3.1. DB SI-6 – CTE) 

Ús del sector d'incendi considerat (1) 
Plantes 
de 
soterrani 

Plantes sobre rasant 
altura d'evacuació de 
l’edifici 
<15m <28m ≥28m 
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Habitatge unifamiliar (2) R 30 R 30 - - 
Residencial Habitatge, Residencial Públic, Docent, 
Administratiu 

R 120 
R 60 R 90 R 120 

Comercial, Pública Concurrència, Hospitalari R 120(3) R 90 R 120 R 180 
Aparcament (edifici d'ús exclusiu o situat sobre altre ús) R 90 
Aparcament (situat sota un ús diferent) R 120(4) 
(1) La resistència al foc suficient d'un forjat és la que resulti de considerar-lo com a sostre del sector 
d'incendi situat sota aquest forjat. 

 
Resistència al foc suficient dels elements estructurals de zones de risc especial integrades en els 
edificis (1) (Taula 3.2. DB SI-6 – CTE) 
 

Risc especial baix R 90 
Risc especial mig R 120 
Risc especial alt R 180 
(1) No serà inferior al de l'estructura portant de la planta de l'edifici excepte quan la zona es trobi 
sota una coberta no prevista per a evacuació i la fallada de la qual no suposi risc per a l'estabilitat 
d'altres plantes ni per a la compartimentació contra incendis, en aquest cas pot ser R 30. 
La resistència al foc suficient d'un forjat és la qual resulti al considerar-lo com sostre del sector 
d'incendi situat sota aquest forjat. 

 

 

4 EVACUACIÓ D’OCUPANTS  

4.1 DETERMINACIÓ DE LES ALÇADES D’EVACUACIÓ 

L’alçada d’evacuació de +0,90 m tenim en compta que l’edifici compta amb 6 sortides directes cap al parc que 
l’envolta. 
 

 

 

 

4.2 CÀLCUL DE L’OCUPACIÓ 

L’edifici és considerat de pública concurrència donat que es limita la ocupació de 374 persones.  
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A l’edifici hi ha espais d’ocupació alternativa. Per al càlcul de l’ocupació simultània s’ha comptat els espais que 
estaran normalment ocupats. 
 
La densitat d’ocupació dels diferents espais seran les que indica el DB SI3. 
 

o Sala de exposicions: 2 m²/ pers 
o Zones de serveis de bar/restaurant: 10 m²/ pers 
o Espai bar/restaurant: 1 m²/ pers 
o Lavabos: Ocupació alternativa 
o Sales tècniques: Ocupació nul·la (ocasional) 
o Neteja i residus: Ocupació nul·la (ocasional) 
o Magatzems: Ocupació alternativa 

 
La distribució del número de persones resultant del càlcul de l'ocupació de l’edifici s’ha fet tenint en compte les 
condicions d’evacuació més desfavorables. 

4.3 NOMBRE DE SORTIDES DE PLANTA I LONGITUD DELS RECORREGUTS D’EVACUACIÓ 

Es considera com a origen d’evacuació qualsevol punt ocupable de l’edifici (inclosos els locals de risc especial). 
S’exceptua l’interior de qualsevol recinte en el que la densitat d’ocupació no superi 1 persona/5m2 i la superfície 
no excedeixi de 50m2; en aquest cas es considera la porta del local com a origen del recorregut d’evacuació. 
 
Tal com disposa l’apartat 3 de la Secció SI 3 del CTE i la taula 3.1 i complint amb l'establert a l’Annex SI A en la 
definició sortides de planta: 
 

- En plantes i recintes que només requereixen una sortida la distància màxima des de qualsevol origen 
d’evacuació no superarà 25m.  

- Quan és necessari més d’una sortida la longitud del recorregut d’evacuació no superarà els 50 m a la 
resta de casos.  

 
L’edifici disposa de 5 sortides que tenen sortida directe al exterior. 
 
HIPÒTESI DE SORTIDA BLOQUEJADA: 
 
Tal i com indica la normativa (s/DB-SI.3, capítol 4.1) quan ha d’haver més d’una sortida alternativa s’aplica la 
hipòtesi de sortida bloquejada en el supòsit més desfavorable. 
 
En el nostre cas, pel fet de tenir 4 sortides, les condicions de sortida bloquejada no incrementen de forma 
important els nivells d’evacuació de la resta de sortides. Es per aquest motiu que els amples de portes són 
suficients inclús amb hipòtesi de bloqueig. 

4.4 DIMENSIONAMENT DELS ELEMENTS D’EVACUACIÓ 

Per al dimensionament dels recorreguts d’evacuació s’aplicaran les fórmules i condicions de la Taula 4.1 i 4.2 del 
DB SI 3., i s’indiquen a l’estudi dels plànols d’evacuació. 

4.5 PROTECCIÓ DE LES ESCALES 

L’edifici disposa de: 
- Escala 1: no protegida descendent, amplada 1,80m. 
- Escala 2: no protegida descendent, amplada 1,80m  
- Escala 3: no protegida descendent, amplada 1,80m 

 

ESCALES D'EDIFICI       
 

 

Escala Tipus Amplada Núm plantes Superfície Capacitat  Ocupació  

 

Ocupació 
  [m]  [m2] [per]  H.N. [per]  H.B. [per] 

E1 Compartimentada 1,80 0   288  228  288 

E2 No protegida 1,80 0   288  228  288 

E3 No protegida 1,80 0   288  228  288 

E4 No protegida 1,80 0  288  98  288 

4.6 CARACTERÍSTIQUES DE LES PORTES SITUADES ALS RECORREGUTS D’EVACUACIÓ 

Totes les portes previstes com a sortida de planta o d’edifici i destinades per l’evacuació de més de 50 persones 
seran batents amb l’eix de gir vertical, i disposaran de dispositiu de fàcil obertura. Les portes de doble fulla 
portaran seleccionador de tancament. 
 
Obriran en el sentit de l’evacuació qualsevol porta de sortida: 
 

• Destinada per més de 100 persones, en general. 

• Per més de 50 ocupants del recinte o espai que estigui situada. 
 
És requisit col·locar sistema antipànic perquè els usuaris no són habituals i les portes estaran normalment 
obertes. 

4.7 DESCRIPCIÓ DE LES DISCONTINUÏTATS EN EL PAVIMENT, ELS DESNIVELLS, DE LES ESCALES I 
LES RAMPES I LES SEVES CARACTERÍSTIQUES CONSTRUCTIVES 

El projecte preveu que no hi hagin discontinuïtats en els paviments. Els accessos a l’exterior seran enrasats.  
En tot cas, hauran de complir el que especifica l’apartat SUA 1.2. 
 
Els desnivells d’accés al edifici i de comunicació entre planta se salvaran amb escales i rampes de trams rectes 
que compleixen l’ apartat 4 del CTE DB SUA Secció 1 Seguretat en front al risc de caigudes amb baranes d’1,10 
m d’alçada. Les rampes tindran un pendent: 
 
< 10% en trams de longitud ≤ 3m 
< 8% en trams de longitud ≤ 6m 
< 6% en trams de longitud ≤ 9m 
 
Les rampes tindran una amplada mínima d1,20 m i els replans intermedis tindran una longitud mínima d’1,50m. 
Disposaran de passamans als dos costats ai tenen un pendent ≥6% i salvin un desnivell superior a 18,5cm. 
Tindran doble passamà, un a una alçada entre 90-110 cm i l’altre entre 65-75 cm. 
 
Les escales compliran les condicions exigides de dimensions de graons i replans, pendents, passamans i 
paviments. 
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Els desnivells estaran protegits  per tal de limitar el risc de caiguda  segons l’apartat 3 del CTE DB SUA secció 1 
Seguretat en front al risc de caigudes. 

4.8 JUSTIFICACIÓ DE LA SEGURETAT VERS EL RISC D’IMPACTE O ATRAPAMENT 

Es compleix la secció 2 “Seguretat enfront del risc d’impacte o atrapament” del CTE DB SUA. 
 
L’alçada lliure de pas en zones de circulació serà, com a mínim de 2,50 m per tant, compleixen el CTE DB SUA2 
1.1 (2,20 m). Les zones d’ús restringit serà com a mínim de 2,10 m i a les portes de 2,00 m. 
 
A les zones de circulació no hi haurà elements sobresortints > 15 cm  (BIE i extintors estan en armari encastat). 
 
Les portes que obren cap a l’exterior no envaeixen l’àrea de circulació (excepte en zones d’ús restringit i portes de 
recintes d’ocupació nul·la). 
 
La separació entre l’obertura de les portes dels vestíbuls d’independència serà com a mínim de 0,50m en 
recorreguts normals i d’1,20m en recorreguts accessibles. 

4.9 ENLLUMENAT D’EMERGÈNCIA I SENYALITZACIÓ DELS MITJANS D’EVACUACIÓ 

Es preveu un sistema de senyalització de l'edifici. Es disposaran senyals indicatius de direcció dels recorreguts a 
seguir des de tot origen d'evacuació, fins el punt des del qual sigui visible la sortida o el senyal que la indica, en 
particular davant a tota sortida d'un recinte amb una ocupació superior a 100 persones. 
 
També s'han senyalitzat els punts de qualsevol recorregut d'evacuació en els que existeixin alternatives que 
puguin induir a errada, de manera que quedi clara l'alternativa correcta. 
 
S'instal·laran els següents rètols, segons sigui el cas: 
 
"SORTIDA"   
Per a indicar una sortida d'ús habitual 
 
"SORTIDA D'EMERGÈNCIA" 
Per a indicar la sortida que està prevista per a ús exclusiu en aquesta situació 
 
"SENSE SORTIDA" 
A tota porta que no sigui sortida i estigui en un recorregut senyalitzat i que no tingui cap indicació relativa a la 
funció del recinte al qual dóna accés i pugui induir a errada a l'hora de l'evacuació. 
 
 
"NO UTILITZAR EN CAS D'INCENDI" 
S'indicaran així els ascensors i altres vies que no puguin ser utilitzades en cas d'emergència 
 
Tots els senyals d'evacuació tindran les dimensions, segons normes UNE 23034 i el seu color queda fixat, segons 
la norma UNE 1115. Disposaran d’enllumenat d’emergència. 
 

4.10 ESPAI EXTERIOR SEGUR 

L’edifici evacua front un espai exterior segur donat que és un parc i via pública. 
 

4.11 EVACUACIÓ PER A PERSONES AMB DISCAPACITAT EN CAS D’INCENDI 

L’edifici disposa de les condicions molt favorables per a garantir l’evacuació de les persones amb discapacitat i 
els nens segons el CTE DB SI, ja que la planta baixa té recorreguts accessibles fins a l’exterior.  

4.12 CONTROL DE FUMS 

• No és necessària aquesta instal·lació, per tractar-se d’un ús pública concurrència amb una ocupació < 
1000 persones. 
 

5 INSTAL·LACIONS DE PROTECCIÓ CONTRA INCENDI 

5.1 DOTACIÓ DE LES INSTAL·LACIONS DE PROTECCIÓ CONTRA INCENDIS  

S’ haurà de disposar dels equips i instal·lacions de protecció contra incendis que s’indiquen en la taula 1.1 de 
l’apartat 1 de la Secció SI 4 del CTE. El disseny, l’execució, la posta en marxa i el manteniment de les 
instal·lacions, així com el seus materials, components i equips, hauran de complir amb el Reglament 
d’Instal·lacions de Protecció contra Incendis (RIPCI). 
 
En base a la taula per a ús docent l’edifici disposarà de les següents instal·lacions: 

5.1.1 Extintors portàtils 

La instal·lació estarà composta per extintors. Es col·locaran extintors en les diferents zones tant a l’interior com a 
l’exterior de manera que el recorregut real no superi una distància de 15 m des de qualsevol origen d'evacuació 
fins a l'extintor més proper. 
L’emplaçament dels extintors permetrà que siguin fàcilment visibles i accessibles en armaris i de de manera que 
la part superior de l’extintor quedi situada entre 80 i 120 cm del terra.  
 
Quan es col·loquin armaris de BIE’S, els extintors s’integraran al mateix. 
 
Els extintors seran en general de pols polivalent i eficàcia 21A-113B. Als locals de risc especial definits en 
l'apartat 2 de la Secció SI1, s'instal·laran extintors d'eficàcia 21A o 55B, segons la classe de foc previsible, i en les 
sales de màquines es col·locaran de pols i de CO2.  
 
Els extintors, les seves característiques i especificacions, així com les condicions d’instal·lació, s’ajustarà a la 
norma UNE-EN 2, UNE-EN 1866-1 i el RD 769/1999, d’aparells a pressió. 

5.1.2 Columna seca 

• No és necessària aquesta instal·lació, per tractar-se d’un ús pública concurrència amb alçada 
d’evacuació h< 24 m. 

5.1.3 Hidrant exterior d’incendis 

• L’edifici disposarà de hidrant en via pública a menys de 100m del punt d’accés principal de l’edifici. 

5.1.4 Boques d’Incendi Equipades 

• L’edifici estarà equipat amb una instal·lació de boques d’incendi equipades ja que la seva superfície 
construïda supera els 500 m2, considerant com a pública concurrència. 

 
Es col·locaran equips de tipus BIE-25 a menys de 5 de les sortides del sector i cobrint tota la superfície del centre 
de manera que no hi hagi cap punt a més de 25 m de distància. Els armaris estaran col·locats de manera que la 
vàlvula, la boquilla i el sistema d’obertura de la porta no estigui a més d’1,50m del terra. 
 



 
     

 DOCUMENTACIÓ PROJECTE BÀSIC EDIFICI CENTRE EXPERIMENTAL CAL·LÍPOLIS A VILA-SECA MAIG  2025 Pag 11 de 12 

     
 

 

La instal·lació tindrà una escomesa pròpia des de la xarxa urbana amb grup de pressió i previsió de dipòsits. 
 
La xarxa interior es construirà amb tub d’acer i les BIES es col·locaran en armaris d’acer que no envairan l’espai 
de circulació. Es centralitzaran els equips de BIES, extintor i sirena. Disposaran de la senyalització corresponent. 
 
Les boques d’incendi proporcionaran un cabal d’1,6 l/s i una pressió a manòmetre la pressió compresa entre 3 i 5 
kg/cm2. La instal·lació es dimensionarà per al funcionament simultani de dues boques més desfavorables. 
 

5.1.5 Sistema de detecció i alarma d’incendi 

Es disposarà d’un sistema d’alarma amb senyals visuals i òptiques. Es col·locaran a les sortides sobre els armaris 
de BIE’s. Aquesta instal·lació farà possible la transmissió d’un senyal (manualment mitjançant els polsadors) des 
del lloc on es produeix l’incendi fins a una central vigilada. 
 
Es col·locarà detecció d’incendis a les sales de màquines que té consideració de risc especial.  
 
La central de detecció i alarma se situa a recepció/botiga. A l’exterior de l’edifici es col·locarà una sirena acústica i 
visual. 
 
La cuina estarà dotada de campanes amb sistema extinció automàtica. 
 
Els sistemes automàtics de detecció i alarma d’incendi i les seves característiques i especificacions s’ajustaran a 
la norma UNE 23007-14 i UNE-EN 51. 

5.2 SENYALITZACIÓ D’INSTAL·LACIONS MANUALS DE PROTECCIÓ CONTRA INCENDIS 

5.2.1 Senyalització dels mitjans de protecció 

Tots els mitjans de proteccions contra incendis d'utilització manual que no quedin fàcilment localitzables estan 
assenyalats, segons es descriu a la memòria sobre instal·lació de proteccions contra incendis i a la documentació 
gràfica segons els detalls, segons normes UNE corresponents. Seran fotoluminiscents i de dimensions 
adequades a la distància de visió; normalment de 210x210 mm. 

5.2.2 Enllumenat d’emergència 

La instal·lació serà fixa, estarà proveïda de font pròpia d'energia, que entrarà automàticament en funcionament en 
produir-se una errada d'alimentació a la instal·lació d'enllumenat normal.  
 
S'entén per errada el descens de l'alimentació per sota del 70 % del valor nominal. L'autonomia de la il·luminació 
d'emergència serà com a mínim d'1 hora. S'ha previst un nivell d'il·luminació de 1 lux al terra en els recorreguts 
d'evacuació, mesurat a l'eix dels passadissos i escales. 
 
En els punts on estan situats els equips de protecció contra incendis d'utilització manual, s'ha d’obtenir un nivell 
de 5 lux. 
 
Per a la resta d'espais s'ha col·locat la il·luminació d'emergència de manera que s'obtingui una correcta 
uniformitat. 
 
Tots els nivells s’han d' obtenir considerant nul el factor de reflexió sobre parets, sostres i contemplant un factor 
de manteniment que redueix el rendiment lluminós a causa de la brutícia de les lluminàries i de l'envelliment dels 
llums. 
 
Comptaran amb una instal·lació d'enllumenat d'emergència a les següents zones: 
 

- Tots els recintes, l'ocupació dels quals sigui superior a 100 persones. 
- Totes les escales i passadissos protegits, així com vestíbuls previs de les escales d'incendis. 

- Locals de risc especial 
- Els locals on s'instal·lin els equips generals de protecció i els quadres de distribució de la instal·lació 

d'enllumenat d'aquestes zones 
 
 

6 INTERVENCIÓ DELS BOMBERS 

6.1 CONDICIONS D’APROXIMACIÓ I ENTORN 

6.1.1 Aproximació als edificis 

L’accés es farà des del carrer de Plàcido Domingo 
 
El vial compleix les condicions de vial d’aproximació de bombers que exigeix el CTE DB SI 5 i les ITC del 
Departament d’Interior:  
 

a) Amplada lliure: > 3,5 m. 
b) Alçada lliure > 4,5 m. 
c) Capacitat portant del vial de 20 kN/m² 

 

Degut a que l’alçada d’evacuació de l’edifici és inferior a  9,00 m, el CTE DB SI 5 no exigeix condicions de façana 
accessible ni d’espai de maniobra al llarg de la mateixa. 
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m²1 PERS./ 

SUP. ÚTIL:

OCUPACIÓ CÀLCUL

01.RECEPCIÓ / BOTIGA
5

88.29

18

DENSITAT:

p.TOTAL=

m²
m²1 PERS./ 

SUP. ÚTIL:

OCUPACIÓ CÀLCUL

09. EMPRE. TURÍSTIQUES
5

46

9

p.

cm.

SENTIT

EVAC.MAXIMA
EVAC. ACUM.

AMPLE
ESCALERA

p.

AMPLE MIN cm.

TIPUS
288
228

DESCENDENT

180
SE S02

145

PROTEGIDA

p.

cm.

SENTIT

EVAC.MAXIMA
EVAC. ACUM.
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ESCALERA

p.

AMPLE MIN cm.

TIPUS
288
228

DESCENDENT

180
SE S03

145

PROTEGIDA

p.

cm.

SENTIT

EVAC.MAXIMA
EVAC. ACUM.

AMPLE
ESCALERA

p.

AMPLE MIN cm.

TIPUS
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18

DESCENDENT

180
SE S04

145

PROTEGIDA
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PAS INSTAL·LACIONS

E2

E3
R2

E4

EI245-C5

EI245-C5

R9
0

R9
0 R90

EI245-C5

EI 120

EI 120

EI 120

R
90

EI245-C5
SALA DE CPDs

R90

CAMPANES CUINA AMB
EXTINCIÓ AUTOMÁTICA

PAS INSTAL·LACIONS

EI245-C5

PAS INSTAL·LACIONS

E1

PAS INSTAL·LACIONS

R90

EI245-C5
EI245-C5

R90

SALA DE RESIDUS

PROMOTOR TÍTOL DEL PROJECTEAUTORS DEL PROJECTE DATA

Ajuntament
de Vila-seca PROJECTE BÀSIC

ABRIL 2025

arquitectura i paisatge

DATA REVISIÓ
MAIG 2025

COL·LABORADORS D'ESTRUCTURES
ANTONI BLÁZQUEZ
LLUÍS GUANTER

RAFAEL ARANDA
CARME PIGEM
RAMON VILALTA

LOLA DOMÈNECH CENTRE EXPERIENCIAL CAL·LÍPOLIS_VILA-SECA
TÍTOL DEL PLÀNOL

FULL          /
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ORIGINALS GRÀFIQUES

DIN A3

DIN A1PLANTA GENERAL
DBSI - SECTORITZACIÓ DG SI S-01
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1/250

ESCALA D'EVACUACIÓ

LOCALS DE RISC

VESTÍBUL D'INDEPENDENCIA
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I EVACUACIÓ

TANCAMENT RESISTENT AL FOC EI 180

PAS D'INSTAL·LACIONS

SÍMBOLS MATERIALS DE REVESTIMENT
CLASSE DE REACCIÓ AL FOC

PARETS I SOSTRES RECOR. NORMALC-s2,d0

TERRES RECORREGUT NORMALEFL
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B-s1,d0
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BFL-s1 TERRES LOCAL DE RISC ESPECIAL

BFL-s2 TERRES D'ESPAIS OCULTS NO ESTANCS

PORTA RESISTENT AL FOC EI2 t C5

TANCAMENT RESISTENT AL FOC EI 120

TANCAMENT RESISTENT AL FOC R 90
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R

3,15X2,25 H:2,20

R90
R90
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PARETS I SOSTRES RECOR. NORMALC-s2,d0

TERRES RECORREGUT NORMALEFL

PARETS I SOSTRES RECORREGUT
PROTEGIT I LOCAL RISC ESPECIAL

B-s1,d0

PARETS I SOSTRES D'ESPAIS OCULTS
NO ESTANCS

CFL-s1 TERRES RECORREGUT PROTEGIT

B-s3,d0

FAÇANES I AÏLLAMENT EN FAÇANES
VENTILADES segons OMCPIB-s3,d0

COBERTA ACCESSIBLE AL PÚBLICBROOF(t1)

BFL-s1 TERRES LOCAL DE RISC ESPECIAL
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EXTINTOR DE CO2 DE 5 KG,EFICÀCIA 55B.

EXTINTOR POLS 6 Kg, 21A-144B.

ARMARI D'EXTINCIO D'INCENDIS PER
ENCASTAR EN PARAMENT VERTICAL
CONSTRUIT EN ACER INOXIDABLE MATE
O PLANXA GALVANITZADA DE 1,2 MM.
COMPOST PER MÀNEGA DE 25 MM I DE
20 METRES DE LONGITUT, EXTINTOR DE
POLS POLIVALENT ABC DE 6 KG AMB
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PROTECCIÓ CONTRA IP.02SIMBOLS

INCENDIS
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INCENDISSIMBOLS
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EXTINTOR PORTÀTIL

POLSADOR D'ALARMA

BOCA D'INCENDI BIE 25
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NO UTILITZAR EN CAS D'INCENDI

SENSE SORTIDA
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DET
CENTRAL DE DETECCIÓ I ALARMA
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ANNEX 05 
PLANIFICACIÓ DE L’EXECUCIÓ DE  L’OBRA 

 



Id Modo 

de tarea

Nombre de tarea

1 CONSTRUCCIÓ DEL CENTRE EXPERIMENTAL CAL·LÍPOLIS

2 FASE 1 - EDIFICACIONS I RECINTE

3 0101. Enderrocs/ treballs previs

4 0102. Moviment de terres

5 0103. Fonamentació i estructura

6 0104. Impermeabilitzacions i aïllmanets

7 0105. Tancament i acabats exteriors

8 0106. tancaments i acabats interios

9 Divisions interiors

10 Paviments

11 Fusteries

12 Equipament disseny interior

13 0107. Instal·lacions

14 0108. Urbanització i acabatx

15 FASE 2 - APARCAMENTS I EXTERIORS

16 0201. Enderroc i previs 

17 0202. Moviment de terres

18 0203. Obra civil

19 Instal·lacions urbanes

20 Paviments

21 0204. instal·lacions: Enllumenat públic

22 0205. Jardineria i urbanització

23 Jardineria i reg

24 Elements urbans

M-1 M1 M2 M3 M4 M5 M6 M7 M8 M9 M10 M11 M12 M13 M14 M15 M16 M17 M18 M19 M20 M21 M22 M23 M24 M25 M26

T1 T2 T3 T4 T1 T2 T3 T4 T1
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1. ANTECEDENTS I OBJECTIUS 

 

Per encàrrec del senyor Oriol Llauradó, arquitecte de l’obra promoguda per l’Ajuntament de Vila-seca, 

s’ha realitzat el present estudi geotècnic en una parcel·la on es preveu construir un edifici on s’instal·larà 

un centre experiencial amb una zona d’aparcament coberta per una pèrgola. 

 

Segons la informació rebuda, l’edifici que es preveu construir constarà de planta baixa i una planta pis 

amb una superfície total construïda d’aproximadament 2550 m2. 

 

Tal com s’indica a la taula 3.1 del document bàsic Seguridad Estructural. Cimentación. del Código Técnico 

de la Edificación (CTE), la nova construcció es pot classificar amb una categoria C-1 i estarà emplaçada 

sobre un terreny favorable de categoria T-1: 

 

Tipus de 

construcció 
Descripció 

Segons 

projecte 

C-0 Construccions de menys de 4 plantes i superfície construïda < 300 m2.  

C-1 Altres construccions de menys de 4 plantes. X 

C-2 Construccions entre 4 i 10 plantes.  

C-3 Construccions entre 11 i 20 plantes.  

C-4 Conjunts monumentals o singulars o de més de 20 plantes.  

Classificació del tipus de construcció segons CTE. 

 

 

Tipus de 

terreny 
Descripció 

Segons 

projecte 

T-1 
Terrenys favorables amb poca variabilitat on és habitual fer 

fonamentacions directes. 
X 

T-2 
Terrenys intermedis, o variables, on no sempre es recorre a la mateixa 

solució de fonamentació, o amb reblerts antròpics fins a  3 m. 
 

T-3 

Sòls expansius o col·lapsables o tous o solts o terrenys càrstics o amb 

reblerts antròpics de gruix > a 3 m o zones susceptibles de patir lliscaments, 

o colades volcàniques primes o amb pendent> 15o o sòls residuals o 

terrenys  de maresmes. 

 

Classificació del tipus de terreny segons CTE. 

 

 

 

 

 

Els objectius del present estudi geotècnic s’exposen a continuació: 

 

a) analitzar el context geològic de l’entorn. 

 

b) caracteritzar litològica i geotècnicament el subsòl fins a la profunditat on les càrregues transmeses per 

la nova estructura no produeixin deformacions de consideració 

 

c) determinar la cota del nivell freàtic, en cas que aquest es detecti a la profunditat estudiada  

 

d) analitzar les possibles solucions de fonamentació 

 

e) estimar la càrrega admissible del terreny i els possibles assentaments 

 

f) analitzar l’estabilitat dels talussos i desmunts 

 

g) valorar la ripabilitat del terreny 

 

h) donar recomanacions sobre la tipologia del formigó dels elements estructurals en contacte amb el 

terreny. 

 

i) valorar l’explanada natural existent i donar recomanacions sobre la seva possible millora. 
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2. TREBALLS REALITZATS 

 

2.1. OBSERVACIONS DE CAMP 

 

Els dies 20 i 25 de juny del 2024 es va realitzar una visita d’obra per part d’una geòloga especialista en 

geotècnia, on es va poder caracteritzar el context geològic i geotècnic de la parcel·la. 

 

La data de realització de la visita d’obra, la parcel·la estava neta i accessible, sense vegetació i de relleu 

uniforme i pla. La zona a construir s’utilitzava com a aparcament, però el dia de treballs de camp s’havien 

retirat bona part dels vehicles per a poder fer les perforacions sense riscs. 

 

Al terça sud-est de la parcel·la estava ocupat per l’estació de bombeig de la Pineda, format per diversos 

edificis de planta baixa envoltats per zones enjardinades. 

 

La morfologia de la parcel·la és rectangular, allargada de nord-oest a sud-est. La topografia de la zona a 

construir descendeix lleugerament cap al sud-est, amb un desnivell total de 0,6 m.  

 

El límit de la parcel·la pel nord-est és el carrer de Plácido Domingo, pel nord-oest limita amb el carrer 

d’Amadeu Vives, pel sud-oest limita amb el carrer de Victòria dels Àngels i pel sud-est amb el carrer de 

Pep Ventura. Els carrer esmentats es situen respectivament a 0,7 m, 0,3 m, 0,4 m i 0,8 m respecte la 

superfície de la parcel·la. 

 

A la superfície de la zona a construir hi aflora un nivell de tot-ú, mentre que a les zones enjardinades hi 

afloren sorres i llims amb restes vegetals 

 

Les principals característiques de la zona es poden observar al reportatge fotogràfic de  l’annex 4. 

 

 

2.2. ASSAIGS IN-SITU 
 

La campanya d’assaigs de camp es va realitzar els dies 20 i 25 de juny del 2024 i va consistir en la realització 

de dos sondeigs a rotació, amb extracció de testimoni continu, vuit penetròmetres dinàmics tipus DPSH i 

l’excavació de cinc cales.  

 

Els assaigs es sondeigs i penetròmetres es van aprofundir fins als 8,0 m de profunditat, mentre que les 

cales es van excavar fins a assolir una profunditat a la que els mitjans convencionals de l’excavadora no 

va poder continuar degut a la inestabilitat del terreny per la presència del nivell freàtic. 

 

L’emplaçament d’aquests assaigs es va realitzar respectant les distàncies màximes entre punts indicades 

al document bàsic Seguridad Estructural. Cimentación del Código Técnico de la Edificación. 

 

2.2.1. Sondeigs a rotació 

 

El dia 20 de juny del 2024 es van realitzar dos sondeigs a rotació amb extracció de testimoni continu 

mitjançant una màquina model TECOINSA TP-30. 

 

Aquest mètode de perforació consisteix en la clava en el terreny d’una bateria equipada amb una corona 

tallant.  

 

La mostra que s’introdueix en la bateria durant l’avanç del sondeig es recupera i es diposita en caixes 

plastificades per a la seva testificació.  

 

En qualsevol moment la perforació es pot aturar per a realitzar assaigs SPT o  MI. 

 

En aquest cas la perforació es va realitzar mitjançant una bateria simple de 86 mm de diàmetre, equipada 

amb una corona de vídia. 

 

Tot seguit es detallen les cotes i profunditats inicial i assolida al sondeig: 

 

Sondeig 
Cota 

inicial* 

Cota 

assolida* 

Profunditat 

inicial** 

Profunditat 

assolida** 

S-1 +1,7 m -6,3 m 0,0 m 8,0 m 

S-2 +1,3 m -6,7 m 0,0 m 8,0 m 

*Les cotes són aproximades i fan referència al plànol topogràfic 1:1.000 de l’ICGC, que es pot consultar a l’annex 1. 

**Les profunditats estan referides a la boca del sondeig. 

 

Els detalls del sondeig es poden consultar al registre dels sondeigs de l’annex 2a.  
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2.2.2. Penetròmetres dinàmics 

 

Els dies 20 i 25 de juny del 2024 es van realitzar vuit penetròmetres dinàmics, tipus DPSH, mitjançant una 

màquina model TECOINSA TP-5 i TECOINSA TP-30. 

 

L’assaig es va realitzar seguint les especificacions de la norma UNE-EN ISO 22476-2:2008.  

 

Els penetròmetres dinàmics consisteixen a clavar un con en el terreny mitjançant la caiguda d’un pes lliure.  

 

Els penetròmetres tipus DPSH tenen les següents característiques: 

 

Pes del martell 63,5 kg 

Alçada de caiguda del martell 76 cm 

Secció de la punta 20 cm² 

 

 
 

Figura 1: DPSH. Característiques de la punta. 
 

El nombre de cops que són necessaris per a clavar 20 cm el con proporciona una dada de la resistència 

del terreny que es denota amb el paràmetre N20.  

 

Es considera rebuig a la penetració (Rb) quan s’han de donar més 100 cops per clavar un interval de 20 

cm. 

 

Els penetròmetres dinàmics permeten avaluar: 

- La resistència a la penetració dinàmica. 

- La densitat relativa i la compacitat del terreny granular. 

- L’homogeneïtat d’una capa de sòl. 

 

 

Tot seguit es detallen les cotes i profunditats inicials i assolides en els penetròmetres: 

 

Penetròmetre 
Cota 

inicial* 

Cota 

assolida* 

Profunditat 

inicial** 

Profunditat 

assolida** 

Rebuig 

(N20>100) 

P-1 +1,6 m -6,4 m 0,0 m 8,0 m No 

P-2 +1,9 m -6,1 m 0,0 m 8,0 m No 

P-3 +1,9 m -6,1 m 0,0 m 8,0 m No 

P-4 +1,8 m -6,2 m 0,0 m 8,0 m No 

P-5 +1,5 m -6,5 m 0,0 m 8,0 m No 

P-6 +1,5 m -6,5 m 0,0 m 8,0 m No 

P-7 +1,4 m -6,6 m 0,0 m 8,0 m No 

P-8 +1,3 m -6,7 m 0,0 m 8,0 m No 

*Les cotes són aproximades i fan referència al plànol topogràfic 1:1.000 de l’ICGC, que es pot consultar a l’annex 1. 

**La profunditat s’ha mesurat agafant com a cota de referència de 0,0 m la boca dels respectius penetròmetres. 

 

Els detalls dels penetròmetres es poden consultar al registre dels penetròmetres dinàmics de l’Annex 2b. 
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2.2.1. Excavació de cales 

 

Durant el dia 20 de juny del 2024 es va procedir a excavar 5 cales mecàniques, mitjançant una excavadora 

de tipus mixt marca Komatso WB 93R, equipada amb una cullera de 40 cm d’amplada.  

 

L’excavació de cales aporta la següent informació: 

− Observar directament els materials excavats. 

− Determinar la cota del nivell freàtic, en cas que aquest es detecti fins a la profunditat estudiada. 

− Aproximar la duresa dels materials observant l’excavabilitat d’aquests, 

− Estimar l’estabilitat de les excavacions.  

 

En qualsevol moment de l’excavació es poden agafar mostres remodelades de terreny per a la posterior 

realització d’assaigs de laboratori.  

 

Totes les excavacions es va aprofundir fins a assolir una profunditat on l’excavadora no podia continuar 

aprofundint amb mitjans convencionals, degut a l’esfondrament de les parets de l’excavació per la 

inestabilització provocada per la presència del nivell freàtic. 

 

Les principals característiques de les cales mecàniques realitzades estan indicades al quadre següent: 

 

Cala Cota inicial* Cota final* Profunditat inicial** Profunditat assolida** 

C-1 +1,9 m +0,2 m 0,0 m 1,7 m 

C-2 +1,8 m +0,2 m 0,0 m 1,6 m 

C-3 +1,9 m -0,3 m 0,0 m 2,2 m 

C-4 +1,5 m 0,0 m 0,0 m 1,5 m 

C-5 +1,6 m -0,1 m 0,0 m 1,7 m 

*Les cotes són aproximades i fan referència al plànol topogràfic a escala 1:1.000 de l’ICGC. 

**Les  profunditats assolides s’han mesurat agafant com a cota de referència 0,0 m la boca de la respectiva 

cala. 

 

Durant l’excavació de les cales es van obtenir dues mostres remodelades, una a la cala C-2 i l’altra a la cala 

C-4.  

 

Les principals característiques de les cales es poden consultar al registre de les cales de  l’annex 2c. 

 

 

 

 

 

2.2.2. Assaigs SPT, mostres inalterades i mostres plastificades 

 

Durant l’execució dels sondeigs a rotació es van realitzar sis assaigs SPT seguint els criteris de la norma 

UNE-EN ISO 22476-3:2006 i es va recuperar una de les mostres excavades a les cales. 

 

L’assaig SPT consisteix a clavar un tub bipartit mitjançant el colpeig per caiguda lliure d’un martell.  

 

El dispositiu de cop té les següents característiques: 

 

Pes del martell 63,5 kg 

Alçada de caiguda del martell 76 cm 

 

Les característiques del mostrejador són les següents: 

 

Longitud 813 mm 

Diàmetre exterior 51 mm 

Diàmetre interior 35 mm 

Pes total 7,14 kg 

 

Figura 2: SPT. Tub bipartit normalitzat 

 

Aquest aparell bipartit permet la recuperació d’una mostra representativa del subsòl assajat. La 

introducció de l’aparell s’efectua  en quatre trams de 15 cm cadascun, i s’anota el número de cops que ha 

de fer la massa per poder-lo clavar en el terreny. 

 

La suma dels cops necessaris per clavar el segon i el tercer tram de 15 cm rep el nom de penetració 

estàndard (N30). Es considera rebuig a la penetració (Rb) si s’assoleix un número de cops ≥ 50 en algun 

dels trams de 15 cm. 

 

Les principals característiques de les mostres extretes estan indicades en la següent taula: 

 

Mostra Resistència (N30) Profunditat de l’assaig* Material 

SPT-1 / S-1 14 (4, 7, 7, 12) De 1,2 a 1,8 m Sorres fines i mitjanes. 

SPT-2 / S-1 13 (4, 5, 8, 9) De 3,0 a 3,6 m Sorres fines i mitjanes. 

SPT- 3 / S-1 17 (12, 8, 9, 11) De 6,0 a 6,6 m Sorres fines i mitjanes. 

SPT-1 / S-2 28 (8, 11, 17, 14) De 1,2 a 1,8 m Sorres grises. 

SPT-2 / S-2 13 (3, 6, 7, 13) De 3,0 a 3,6 m Sorres grises. 

SPT- 3 / S-2 42 (8, 17, 25, 23) De 6,0 a 6,6 m Sorres cimentades. 

*La profunditat de l’assaig s’ha mesurat agafant com a cota de referència de 0,0 m la boca del respectiu sondeig. 
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2.3. ASSAIGS DE LABORATORI 

 

Les mostres recuperades dels sondeigs i les cales han estat seleccionades per a la realització d’assaigs de 

laboratori de caracterització físico-química. 

 

A la següent taula s’indica quines han estat les mostres assajades: 

 

Referència Punt d’extracció Profunditat d’extracció* Material 

M-1 SPT-2 / S-2 De 3,0 a 3,6 m Sorres fines i mitjanes. 

M-2 C-4 Entre 0,1 i 0,3 m Graves compactades. 

M-3 SPT-2 / S-1 De 3,0 a 3,6 m Sorres fines i mitjanes. 

*La profunditat d’extracció fa referència a la boca del punt d’extracció. 

 

 

Els assaigs realitzats es detallen a continuació: 

 

Assaig realitzat Normativa Nombre 

Granulometria de sòls per tamisat UNE EN ISO 17892-4:2019 2 

Determinació dels Límits d’Atterberg UNE EN ISO 17892-12:2019 2 

Humitat d’un sòl UNE 103300:1993 2 

Contingut en sulfats solubles UNE 83963:2008 1 

Contingut en sals solubles UNE 103205:2019 2 

Contingut en guixos UNE 103206:2019 2 

Contingut en matèria orgànica UNE 103204:2019 2 

Próctor modificat UNE 103501:1994 1 

Próctor normal UNE 103500:1994 1 

Col·lapse d’un sòl UNE 103406:2006 1 

Inflament lliure UNE 103601:1996 1 

 

 

Els resultats dels assaigs de laboratori es poden consultar a les actes de laboratori de l’annex 5. 

 

 

 

 

 

3. CONTEXT GEOGRÀFIC I GEOLÒGIC DE LA ZONA 

 

 

El municipi de Vila-seca es localitza a la comarca del Tarragonès, que està situada al sud-est de Catalunya. 

 

A nivell del context geològic de la zona ens emmarquem dins de les Depressions Litorals Catalanes, al peu 

de les Serralades Costaneres Catalanes i la mar Mediterrània. 

 

Les serralades Costaneres Catalanes estan formades per materials sedimentaris del Mesozoic 

(principalment calcàries, gresos i argiles) que recobreixen un substrat paleozoic de roques metamòrfiques 

i plutòniques (majoritàriament pissarres i granodiorites). 

 

Durant el Terciari, al llarg de tota la serralada Costanera Catalana es van formar diverses depressions 

tectòniques, com la de Reus-Valls, que posteriorment s’han anat reomplint amb sediments marítims 

(margues, calcàries i gresos) o de tipus al·luvial (graves, sorres, llims i argiles). 

 

Concretament, el solar estudiat se situa sobre graves i sorres dels ventalls al·luvials de l’Holocè i sobre 

sorres, llims i graves dels sediments de platja de l’Holocè superior. 

 

A l’annex 1 es poden consultar els plànols de situació geogràfica i geològica. 
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4. CARACTERITZACIÓ GEOTÈCNICA DEL SUBSÒL 

 

A partir dels treballs  de camp i de laboratori realitzats, fins a la profunditat investigada s’han identificat 

els nivells de materials següents. 

 

4.1. NIVELL 0: TOT-Ú I GRAVES COMPACTADES 

 

Bona part de la superfície de la parcel·la està coberta per un nivell de tot-ú d’uns pocs centímetres de 

gruix, seguit d’una capa de graves compactades. 

 

En conjunt, aquest nivell s’ha detectat fins a una profunditat entre 0,3 i 0,8 m, respecte la boca dels 

respectius punts d’investigació.  

 

Tot i així, no es descarta que aquestes profunditat puguin variar en altres punts de la zona d’estudi. 

 

Aquests materials s'han identificat com a sòls granulars, compactats, aportats per millorar la capacitat 

portant de la zona de pas vehicles per l'aparcament. 

 

El grau de compactació detectat als penetròmetres és variable entre una compacitat mitjana i densa. 

 

Al quadre següent s’indiquen les cotes i profunditats inicials i finals on s’han detectat aquests materials: 

 

Punt 

d'investigació 

Cota  

inicial (m)* 

Cota  

final (m)* 

Profunditat  

inicial (m)** 

Profunditat  

final (m)** 
Gruix (m) 

S-1 +1,7 +1,3 0,0 0,4 0,4 

S-2 +1,3 +1,0 0,0 0,3 0,3 

P-1 +1,6 +1,0 0,0 0,6 0,6 

P-2 +1,9 +1,1 0,0 0,8 0,8 

P-3 +1,9 +1,5 0,0 0,4 0,4 

P-4 +1,8 +1,2 0,0 0,6 0,6 

P-5 +1,5 +1,1 0,0 0,4 0,4 

P-6 +1,5 +1,1 0,0 0,4 0,4 

P-7 +1,4 +1,0 0,0 0,4 0,4 

P-8 +1,3 +0,9 0,0 0,4 0,4 

C-1 +1,9 +1,5 0,0 0,4 0,4 

C-2 +1,8 +1,4 0,0 0,4 0,4 

C-3 +1,9 +1,2 0,0 0,7 0,7 

C-4 +1,5 +1,2 0,0 0,3 0,3 

C-5 +1,6 +1,1 0,0 0,5 0,5 

*Les cotes són aproximades i fan referència al plànol topogràfic 1:1.000 publicat per l’ICGC. Veure l’annex 1. 

**Les profunditats fan referència a la boca dels respectius punts d’investigació. 

Des d’un punt de vista geotècnic, s’ha de definir com un sòl granular de compacitat entre mitja i densa. 

 

Amb el sistema de classificació AASHTO aquests materials presenten una categoria A-1-a, que correspon 

a sòls granulars amb un comportament esperable entre excel·lent i bo per a la formació d'explanades. 

 

Amb els sistema de classificació proposat pel PG-3 es cataloguen com a sòls tolerables pel que caldrà 

preveure'n la seva millora, en cas que es vulguin utilitzar com a capa d'explanació. 

 

La classificació com a sòls tolerables es deu a l'elevat contingut en sals solubles, ja que tots els altres 

criteris complirien els requeriments dels sòls adequats i en el cas de la granulometria fins i tot els de sòls 

seleccionats. 

 

És probable que l'elevat contingut en sals sigui degut a la contaminació per aigua marina, ja sigui a través 

de la humitat atmosfèrica en moments de temporals o de filtració per capil·laritat de l'aigua freàtica. 

 

Dades obtingudes a partir dels assaigs de camp o in situ realitzats: 

 

Resistència DPSH (N20) Entre 13 i 54 cops (mitjana de 23 cops) 

Excavabilitat Mitja: queden les dents marcades, però no rasca. 

Estabilitat Mitja: esllavissades petites o a l’arrancar blocs. 

 

Paràmetres estimats, basats taules de valors recomanades en la bibliografia geotècnica: 

 

Cohesió (c) De 0,0 kg/cm2 ≈ 0 kN/m2 

Pes específic aparent (δ) Entre 1,6 i 1,8 g/cm³  ≈ 16-18 kN/m3 

Angle de fregament intern (ϕ) Entre 30 i 32° 

 

Dades que s’obtenen als assaigs de laboratori realitzats a la mostra M-2: 

 

Assaig realitzat Resultat M-2 

Classificació USCS GM 

Classificació PG-3  Tolerable 

Classificació ASSTHO  A-1-a 

Granulometria 

% graves 51,0 % 

% sorres 36,0 % 

% fins (llims i argiles) 13,0 % 

Límits d’Atterberg 

Límit líquid -- 

Límit plàstic -- 

Índex de plasticitat No plàstic 
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Dades que s’obtenen als assaigs de laboratori realitzats a la mostra M-2: 

 

Assaig realitzat Resultat M-2 

Humitat natural 5,88 % 

Próctor modificat 
Densitat màxima 2,32 g/cm3 

Humitat òptima 5,8% 

Próctor normal 
Densitat màxima 2,27 g/cm3 

Humitat òptima 6,4% 

Índex de col·lapse 0,05% 

Inflament lliure 0,0% 

Contingut en sals solubles 0,76% 

Contingut en guixos Exempt 

Contingut en matèria orgànica 0,45% 

 

 

  



  

ESTUDI GEOTÈCNIC E044-2024                          C/ Plácido Domingo – C/ Victòria dels Àngels. Vila-seca. 

4.2. NIVELL 1: SORRES NETES 

 

Per sota del tot-ú i les graves compactades del nivell 0 i fins a la profunditat màxima explorada, en tots els 

punts d’investigació s’ha detectat un nivell format per sorres netes. 

 

Als penetròmetres dinàmics i al sondeig S-2 s’han detectat intercalacions de sorres cimentades de major 

compacitat, que donen valors de SPT i N20 majors. 

 

Al quadre següent s’indiquen les cotes i profunditats inicials i finals on s’han detectat aquests materials 

en cada un dels punts investigats: 

 

Punt 

d'investigació 

Cota  

inicial (m)* 

Cota  

final (m)* 

Profunditat  

inicial (m)** 

Profunditat  

final (m)** 
Gruix (m) 

S-1 +1,3 -6,3 0,4 8,0 ≥7,6 

S-2 +1,0 -6,7 0,3 8,0 ≥7,7 

P-1 +1,0 -6,4 0,6 8,0 ≥7,4 

P-2 +1,1 -6,1 0,8 8,0 ≥7,2 

P-3 +1,5 -6,1 0,4 8,0 ≥7,6 

P-4 +1,2 -6,2 0,6 8,0 ≥7,4 

P-5 +1,1 -6,5 0,4 8,0 ≥7,6 

P-6 +1,1 -6,5 0,4 8,0 ≥7,6 

P-7 +1,0 -6,6 0,4 8,0 ≥7,6 

P-8 +0,9 -6,7 0,4 8,0 ≥7,6 

C-1 +1,5 0,2 0,4 1,7 ≥1,3 

C-2 +1,4 0,2 0,4 1,6 ≥1,2 

C-3 +1,2 -0,3 0,7 2,2 ≥1,5 

C-4 +1,2 0,0 0,3 1,5 ≥1,2 

C-5 +1,1 -0,1 0,5 1,7 ≥1,2 

*Les cotes són aproximades i fan referència al plànol topogràfic 1:1.000 publicat per l’ICGC. Veure l’annex 1. 

**Les profunditats fan referència a la boca dels respectius punts d’investigació. 

 

Des d’un punt de vista geotècnic, es pot definir com un sòl granular de compacitat entre mitja i densa. 

 

Amb el sistema de classificació proposat per la AASHTo aquests materials presenten una categoria A-2-4, 

que correspon a sòls granulars amb un comportament esperable entre bo i regular per a la formació 

d'explanades 

 

Amb els sistema de classificació proposat pel PG-3 es cataloguen  com a sòls marginals pel que caldrà 

preveure'n la seva millora, en cas que es vulguin utilitzar com a capa d'explanació granular de compacitat 

entre fluixa i mitja. 

 

Dades obtingudes a partir dels assaigs de camp o in situ realitzats: 

 

Resistència SPT (N30) Entre 13 i 42 cops (mitjana de 21 cops). 

Resistència DPSH (N20) Entre 3 i 85 cops (mitjana de 19 cops). 

Excabilitat Tou: no es claven les dents 

Estabilitat Mitja a la part superior, amb petites esllavissades. 

Inestable en el tram per sota del nivell freàtic, amb esllavissades espontànies 

 

Paràmetres estimats, basats taules de valors recomanades en la bibliografia geotècnica: 

 

Coeficient de balast (K30) Entre 3,0 i 5,0 kg/cm³ ≈ 30-50 MN/m3 

Cohesió (c) Entre 0,0 i 0,05 kg/cm2 ≈ 0-5 kN/m2 

Pes específic aparent (δ) Entre 1,8 i 2,0 g/cm³  ≈ 18-20 kN/m3 

Angle de fregament intern (ϕ) Entre 30 i 32° 

 

Dades que s’obtenen als assaigs de laboratori realitzats a la mostra M-1: 

 

Assaig realitzat Resultat M-1 

Classificació USCS SC-SM 

Classificació PG-3  Marginal 

Classificació ASSTHO  A-2-4 

Granulometria 

% graves 1,3 % 

% sorres 71,8 % 

% fins (llims i argiles) 26,9 % 

Límits d’Atterberg 

Límit líquid 36,9 

Límit plàstic 27,1 

Índex de plasticitat 9,8 

Humitat natural 29,8 % 

 

Dades que s’obtenen als assaigs de laboratori realitzats a la mostra M-3: 

 

Assaig realitzat Resultat M-3 

Contingut en sals solubles 1,12% 

Contingut en guixos 0,10% 

Contingut en matèria orgànica 0,22% 

Contingut en sulfats solubles 633,38 kg/kg 
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5. HIDROGEOLOGIA 

 

 

La data de realització dels treballs de camp, el dia 20 i 25 de juny del 2024, es va detectar el nivell freàtic 

a una profunditat entre 1,0 i 1,7 m respecte la cota de la boca dels respectius punts d’investigació. 

 

Vistes les característiques hidrogeològiques de la zona, és d’esperar que es tracti d’un aqüífer de tipus 

lliure, amb recàrrega procedent principalment de la mar Mediterrània però també de les precipitacions 

caigudes sobre de la plana al·luvial del camp de Tarragona. 

 

Respecte a la permeabilitat dels materials es pot estimar un coeficient de permeabilitat de: 

 

Nivell geotècnic Coeficient de permeabilitat (Kz) 

Nivell 1 : Sorres netes Entre 1·10-2 i 1·10-4 m/s 

 



  

ESTUDI GEOTÈCNIC E044-2024                          C/ Plácido Domingo – C/ Victòria dels Àngels. Vila-seca. 

6. CONSIDERACIONS GEOTÈCNIQUES 

 

Les recomanacions que s’expressen a continuació es basen en els resultats obtinguts en els assaigs de 

camp i de laboratori, així com de les observacions realitzades pel geòleg desplaçat a l’obra.  

 

6.1. FONAMENTACIÓ DE L’EDIFICI 

 

6.1.1. Cota i tipologia de fonamentació 

 

Vistes les característiques de l’estructura projectada i de la geologia del subsòl, es recomana optar per 

una fonamentació superficial recolzada sobre el nivell 1. 

 

Els materials del nivell 1, formats per sorres netes, s’han detectat per sota el tot-ú i les graves compactades 

del nivell 0, a partir d’una profunditat entre 0,3 i 0,8 m, respecte la boca dels respectius punts. 

 

Tot i així, no es descarta que aquestes profunditats puguin variar en altres punts de la zona d’estudi. 

 

La tipologia de fonamentació podrà ser mitjançant sabates superficials, aïllades o corregudes, o llosa. 

 

6.1.2. Pressió vertical admissible de servei 

 

Per una fonamentació amb sabates superficials recolzades sobre del nivell 1 de sorres netes es podrà 

adoptar la següent pressió vertical admissible de servei: 

 

Amplada de la fonamentació B<1,2 m B=1,5 m B=2,0 m B =2,5 m B=3,0 m Llosa 

Càrrega admissible (qas) kg/cm2 1,4 1,2 1,1 1,0 0,9 1,0 

Càrrega admissible (qas) kN/m2 133 120 106 99 94 99 

 

Aquest valor inclou un factor de seguretat F=3. 

 

6.1.3. Assentaments  

 

Aplicant els valors de càrrega indicats i recolzant la fonamentació sobre del nivell 1 de sorres netes, els 

assentaments que es puguin produir seran inferiors a 1,7 cm per una fonamentació amb sabates i inferiros 

a 3,6 cm per una fonamentació amb llosa. 

 

A la zona central de l’edifici la compacitat és fluixa, mentre que als laterals nord-oest i sud-est la 

compacitat és mitja. En conseqüència, es poden produir assentaments diferencials de fins a 1,0 cm. 

 

 

6.2. FONAMENTACIÓ DE LA PÈRGOLA 

 

6.2.1. Cota i tipologia de fonamentació 

 

Vistes les característiques de l’estructura projectada i de la geologia del subsòl, es recomana optar per 

una fonamentació superficial recolzada sobre el nivell 1. 

 

Els materials del nivell 1, formats sorres netes, s’han detectat per sota el tot-ú i les graves compactades 

del nivell 0, a partir d’una profunditat entre 0,3 i 0,8 m, respecte la boca dels respectius punts. 

 

Tot i així, no es descarta que aquestes profunditats puguin variar en altres punts de la zona d’estudi. 

 

La tipologia de fonamentació podrà ser mitjançant sabates superficials, aïllades o corregudes.  

 

6.2.2. Pressió vertical admissible de servei  

 

Per una fonamentació amb sabates superficials recolzades sobre del nivell 1 de sorres netes es podrà 

adoptar la següent pressió vertical admissible de servei: 

 

Amplada de la fonamentació B<1,2 m B=1,5 m B=2,0 m B =2,5 m B=3,0 m 

Càrrega admissible (qas) kg/cm2 2,4 2,2 1,9 1,8 1,7 

Càrrega admissible (qas) kN/m2 237 213 189 176 67 

 

Aquest valor inclou un factor de seguretat F=3. 

 

6.2.3. Assentaments  

 

Aplicant els valors de càrrega indicats i recolzant la fonamentació sobre del nivell 1 de sorres netes, els 

assentaments que es puguin produir seran inferiors a 1,3 cm. 
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6.3. COEFICIENT DE BALAST 

 

Per calcular la fonamentació des del punt de vista elàstic, es podrà adoptar el següent valor de coeficient 

de balast, referit a una placa de càrrega de 30 cm de diàmetre:  

 

Coeficient de balast (K30): 4,0 kg/cm³ ≈ 40 MN/m3 

 

Per extrapolar el valor K30 al de l’ample real de la fonamentació al document bàsic Seguridad Estructural 

Cimientos es proposen les següents fórmules:  

 

a) Per terrenys cohesius: 

B 30

0,3
K K

B
=

 
 

b) Per terrenys granulars: 
2

B 30

B 0,3
K K

2B

+ 
=  

   
 

c) per sabates rectangulars en qualsevol tipus de terreny: 

BL 30

B
K K 1

2L

 
= + 

 
 

 

On B és l’amplada de la fonamentació i L és la llargada del fonamentació. 

 

 

6.4. RIPABILITAT 

 

Inicialment, no es preveuen dificultats per a realitzar l’excavació dels materials que constitueixen el subsol 

de la parcel·la. Aquesta excavació es podrà realitzar amb excavadora convencional de potència mitja. 

 

 

6.5. AGRESSIVITAT AL FORMIGÓ 

 

Per determinar l’agressivitat de l’ambient al formigó, s’ha realitzat un assaig del contingut de sulfats del 

sòl en una mostra extreta del nivell 1. Els resultats d’aquest assaig permeten determinar que el sòl no serà 

agressiu per al formigó.  

 

L'aigua freàtica té un elevat component d'origen marí. En cas que algun element estructural hagi d'estar 

en contacte amb el nivell freàtic o les seva zona d'influència, estarà sotmès a una exposició XA2. 

 

6.6. SISMICITAT 

 

Segons la Norma Básica de la Edificación (NCSE), l’acceleració sísmica de càlcul (ac), es pot definir amb 

l’equació: 

 
 

On: 

ab és l’acceleració sísmica bàsica, que pel municipi de Vila-seca és de 0,04·g (m/s2). 

 és el coeficient adimensional de risc. Se’n consideren 2 valors:  = 1,0 per construccions d’importància 

normal i 1,3 per construccions d’importància especial. 

S és el coeficient d’amplificació del terreny. Per valors de   ·ab < 0,1·g, s’aplica  S=C/1,25  

C és un coeficient de terreny que depèn de les característiques geotècniques fins a fondàries de 30,0 m.  

 

Pel cas que ens ocupa s’ha considerat una construcció d’importància normal i un terreny entre tipus III i 

IV, al que s’assigna un valor de C=1,8.  

 

Aplicant la fórmula, s’obté un valor d’acceleració sísmica de càlcul (ac) de: 

 

Acceleració sísmica de càlcul (ac) 0,0576·g = 0,5645 m/s2 

 

 

6.7. EXPANSIVITAT DELS MATERIALS 

 

Els fenòmens d’expansivitat dels materials es produeixen en sòls cohesius de límits líquids i índex de 

plasticitat elevats, sotmesos a importants canvis d’humitat. 

 

Quan els sòls expansius tenen canvis en el seu grau d’humitat tenen variacions de volum (augment o 

disminució) que poden arribar a moure les estructures que tenen suportades a sobre, produint patologies. 

 

Els materials del subsòl de la parcel·la són sòls granulars, pel que no és de preveure que es produeixin 

danys a les estructures deguts a l’expansivitat dels materials. 

 

  

ac = S··ab 
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6.8. FORMACIÓ DE L’ESPLANADA 

 

Les recomanacions pel disseny de ferms segueix els criteris del “Pliego de Prescripciones Técnicas 

Generales para Obras de Carretera y Puentes (PG-3)”. 

 

A efectes de definir l’estructura del ferm, s’estableixen tres categories d’esplanada, denominades E1, E2 
i E3. La categoria de l’esplanada està definida pel mòdul de compressibilitat en el segon cicle de càrrega 
(Ev2), obtingut d’acord a l’assaig de càrrega amb placa (NLT-357): 
 

Tipus d’esplanada Mòdul de compressibilitat (Ev2) 

E1 ≥60 MPa 

E2 ≥120 MPa 

E3 ≥300 MPa 

 

Tenint en compte que el volum mitjà de trafic pesat serà baix es considera que per suportar els vials serà 

suficient amb formar una explanada de categoria E1. 

 

Els nivells de materials detectats al subsòl s'han classificat com a tolerables pel cas del nivell 0 i com 

marginals pel cas del nivell 1, pel que per formar una explanada de categoría E1 caldrà preveure la millora 

de l'explanada natural mitjançant sòls procedents de préstec. 

 

El terreny natural presenta una classificació desfavorable degut, en gran mesura, a l'elevat contingut en 

sals solubles. Aquesta concentració de sals pot tindre el seu origen en l'ascensió per capil·laritat de l'aigua 

freàtica d'origen majoritàriament marí. 

 

Per evitar que la capil·laritat afecti a la nova explanada es pot optar per instal·lar una làmina geotextil al 

fons de l'excavació que aïlli el terreny dels nous materials procedents de préstecs. 

 

Per formar una explanada E1 sobre sòls marginals o tolerables es pot optar per alguna de les següents 

seccions: 

 

SÒLS TOLERABLES 
 

1 60 

0 

 
 

S-EST1 25 

0  

2 45 

0  

 

 

SÒLS MARGINALS 
 

1 100 

IN 

 
 

S-EST1 30 

S-EST1 30 

IN  

S-EST1 30 

 1 50 

IN 

 
 

S-EST-1 30 

0 60 

IN  

2 35 

1 50 

IN 

 
 

2 35 

0 70 

IN  

 

 

Llegenda: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6.9. RISC D’ACUMULACIÓ DE RADÓ 

 

El Radó es un gas potencialment perillós per a la salut de les persones, que es pot produir com a 

conseqüència de la desintegració de minerals radioactius presents al sòl de forma natural. Aquest gas 

emana fàcilment del sòl i es pot acumular a l’interior dels edificis i dipòsits soterrats o mal ventilats. 

 

Al document bàsic DB HS-6 del Código Técnico de la Edificación s’indiquen els municipis de l’estat espanyol 

on hi ha una probabilitat significativa de que els edificis presentin concentracions de radó superiors al 

nivell màxim de referència de 300 Bq/m3 any. En base a aquesta probabilitat es classifiquen els municipis 

com a zona 1, zona 2 o sense probabilitat 

 

Segons l’apèndix B del DB HS-6, el municipi de l’Ametlla de Mar se situa en zona 1, segons les estimacions 

de potencial de radó efectuades pel “Consejo de Seguridad Nuclear”  es considera que hi ha una 

probabilitat significativa de que els edificis en aquesta zona construïts, sense solucions específiques de 

protecció davant el radó, presentin concentracions de radó superiors al nivells de referència.   

IN Sòl inadequat o marginal 

0 Sòl tolerable 

1 Sòl adequat 

2 Sòl seleccionat 

3 Sòl seleccionat 

S-EST1 Sòl estabilitzat in-situ 

S-EST2 Sòl estabilitzat in-situ 

S-EST3 Sòl estabilitzat in-situ 
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Pel que s’estableixen en aquests municipis situats en zones de nivell potencial 1, que s’han de 

implementar unes mesures destinades a limitar la concentració de radó en l’interior de l’edifici que seran 

les següents: 

 

- Utilització de barreres de protecció capaces de mitigar l’entrada de gas radó procedent del terreny 

a l’interior de l’edificació. 

 

  
*Inclusió en DB-HS Salubritat nova exigència reglamentària de protecció contra el radó (HS-6) 

 

- Utilització de sistemes que redueixin el gas radó a l’aire lliure per evitar que penetri a l’interior de 

l’habitatge, bàsicament, mitjançant sistemes de ventilació dels espais ubicats entre les zones 

habitables i el terreny (com la càmera sanitària o plantes baixes no habitables). 

 

   
*Ventilació de càmera. 
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7.  RESUM 

 

Tipus edificació: C-1. Construcció d’un edifici de planta baixa i una planta pis on 

s’instal·larà un centre experiencial amb una zona d’aparcament coberta 

per una pèrgola. Superfície total construïda de 2550 m2 

Tipus de terreny: T-1. Terreny favorable. 

Treballs de camp realitzats: Una inspecció d’obra, dos sondeig a rotació a 8 m de profunditat, vuit 

penetròmetres dinàmics tipus DPSH fins a 8 m i l’excavació de cinc cales. 

Assaig de laboratori: Dues granulometries de sòl per tamisat, dues determinacions dels límits 

d’Atterberg, una humitat natural, un contingut en sulfats, dos continguts 

en sals solubles, dos contingut en guixos, dos continguts en matèria 

orgànica, un pròctor modificat, un pròctor normal, un assaig de col·lapse 

i un assaig d’inflament lliure. 

Nivells detectats: Nivell 0: Tot-ú i graves compactades. Des de la superfície i fins a una 

profunditat entre 0,3 i 0,8 m. Sòl granular de compacitat entre mitjana i 

densa. 

 Nivell 1: Sorres netes. Per sota el nivell 0 i fins a la profunditat màxima 

explorada. Sòl granular de compacitat entre fluixa i mitja. 

Nivell freàtic: Entre 1,0 i 1,7m respecte la boca dels respectius sondeigs. 

Tipologia proposada de 

fonamentació: 

Superficial, amb sabates recolzades al nivell 1. 

Pressió admissible (qas): Edifici: Entre 0,9 i 1,4 kg/cm2 per a sabates d’amplada <3 m. 

Pèrgola: Entre 1,7 i 2,4 kg/cm2 per a sabates d’amplada <3 m. 

Assentaments previsibles: Edifici: Inferiors a 1,7 cm. Possibles assentaments diferencials. 

Pèrgola: inferiors a 1,3 cm. 

Coeficient de balast (K30): Nivell 1: De 4,0 kg/cm³ ≈ 40 MN/m3 

Cohesió (C): Nivell 1: Entre 0,0 i 0,05 kg/cm2 ≈ 0-5 kN/m2 

Angle fregament intern (ϕ): Nivell 1: Entre 30 i 32° 

Pes específic (δ): Nivell 1: Entre 1,8 i 2,0 g/cm³  ≈ 18-20 kN/m3 

Ripabilitat: Fàcil, excavable amb maquinària convencional. 

Agressivitat al formigó: Sòl no agressiu. 

Expansivitat: Terreny no expansiu. 

Acceleració sísmica (ac): Acceleració sísmica: 0, 0576·g = 0,5645 m/s2 

Coeficient sísmic: C = 1,8. 

Formació de l’explanda Recomanable millorar l’explanada natural  existent, mitjançant l’aport de 

materials de préstecs i la instal·lació d’una làmina geotèxtil a la base. 

Risc acumulació de radó: Zona 1: barreres de protecció i/o sistemes de ventilació. 
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LES ROQUES GEOTÈCNIA I MEDI AMBIENT queda a disposició del client en cas que fos necessari aclarir 

qualsevol dubte sobre aquest estudi o sobre la natura dels materials quan s’obrin les rases de la 

fonamentació. 

 

El present estudi ha estat redactat en tot moment considerant els requisits establerts per la normativa i 

la legislació vigent. 

 

 

23 de juliol del 2024 

 

Realitzat  

 

 

 

 

 

 

Jesús Pallarés i Bonet                                                

Geòleg  

Col·legiat núm. 4532 

 

 

Laura Castellví Buqueras 
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Col·legiada número 7942 
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ANNEX 1: 

PLÀNOLS DE SITUACIÓ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANNEX 1a - PLÀNOLS DE CONTEXT GEOGRÀFIC I GEOLÒGIC

Adreça:

Núm. Informe:

Municipi:

Tècnic: Data d’inspecció d’obra:

N

Escala aproximada 1:1.500.000 Escala aproximada 1:200.000

Observacions:

Context geològic. (Font: Institut Cartogràfic i Geològic de Catalunya).

Plànols de situació geogràfica. (Font: Institut Cartogràfic i Geològic de Catalunya).

Escala aproximada 1:30.000

Emplaçament de la parcel·la. Escala aproximada 1:16.000

Detall de l’emplaçament de la parcel·la estudiada

Escala aproximada 1: (Din A )2.000 3

E-044/2024 Jesús Pallarés Bonet

Carrer de Plácido Domingo - Carrer de Victòria del Àngels. La Pineda. Vila-seca.

21 de juny del 2024.

Mar Mediterrani

Llegenda

Parcel·la estudiada.

0 100 m

Qlb. Bretxes calcàries, lumaquel·les
i llims negres. Plistocè superior.

Qpc. Argiles, calcàries, sorres i
matèria orgànica. Palustre. Plistocè.

Llegenda

Qp. Sorres, llims graves. Sedimentsi
de platja. Holocè superior.

Qvrv1. Graves i sorres. Holocè.

N

Nmas. Argiles blaves molt plàstiques
i sorres. Miocè.

Nme. Calcarenites, biomicrites i bio-
rudistes. Miocè.

Mar Mediterrani



ANNEX 1b - PLÀNOLS D’EMPLAÇAMENT DELS PUNTS D’INVESTIGACIÓ

Adreça:

Núm. Informe:

Municipi:

Tècnic: Data d’inspecció d’obra:

Observacions:

Emplaçament dels punts d’investigació

Escala aproximada 1: (Din A )1.250 3

A

A’

B

B’

C

D

C’

D’

S-2

P-1

P-7

P-5

P-2

P-8

C-2

C-3

C-1

C-4

P-4

P-6

C-5

P-3

S-1

E-044/2024 Jesús Pallarés Bonet

Carrer de Plácido Domingo - Carrer de Victòria del Àngels. La Pineda. Vila-seca.

21 de juny del 2024.

Mar Mediterrani

Llegenda

Sondeig a rotació.

Penetròmetre.

A-A’ Tall estratigràfic.

Excavació cala.

0 100 m

N

50
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Observacions:

ANNEX 2a - REGISTRE DELS SONDEIGS
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S-1 20 de juny del 2024

+1,7 m

E-044/2024

Jesús Pallarés Bonet.

TECOINSA TP-30

Francisco Javier López Marin.

Fi del sondeig a m8,0

Carrer de Plácido Domingo - Carrer de Victòria dels Àngels. La Pineda. Vila-seca.

SPT 14
4, 7, 7, 12

13
4, 5, 8, 9

SPT

3,0m

3,6m

Caixa de testimonis del sondeig S-1 entre 0,0 i 3,0 m.

Caixa de testimonis del sondeig S-1 entre 6,0 i 8,0 m.

Caixa de testimonis del sondeig S-1 entre 3,0 i m.6,0

Assaig SPT realitzat entre 3,0 i 3,6 m.

Assaig SPT realitzat entre 6,0 i 6,6 m. Emplaçament del sondeig S-1.

N
iv

el
l 1

0,3

Sorres fines i mitjanes amb
poca matriu de llims.

Rotació amb extracció de testimoni continu.

0,4

Tot-ú.

Veure el plànol adjunt. Annex 1.  UTM 31 4549607N 347582 /

1,2m

1,8m

N
iv

el
l 0

17
12, 8, 9, 11

SPT

6,0m

6,6m

Graves.

633



1,0

Observacions:

ANNEX 2a - REGISTRE DELS SONDEIGS
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Descripció litològica

Sondeig:

Tècnic:

Núm. informe:

Adreça:

Data:

Equip de sondeig:

Sondista:
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S-2 20 de juny del 2024

+1,3 m

E-044/2024

Jesús Pallarés Bonet.

TECOINSA TP-30

Francisco Javier López Marin.

Fi del sondeig a m8,0

Carrer de Plácido Domingo - Carrer de Victòria dels Àngels. La Pineda. Vila-seca.

SPT 28
8,11,17,14

13
3, 6, 7, 13

SPT

3,0m

3,6m

Caixa de testimonis del sondeig S-2 entre 0,0 i 3,0 m.

Caixa de testimonis del sondeig S-2 entre 6,0 i 8,0 m.

Caixa de testimonis del sondeig S-2 entre 3,0 i m.6,0

Assaig SPT realitzat entre m.1,20 i 1,80

Emplaçament del sondeig S-2. Emplaçament del sondeig S- .2

N
iv

el
l 1

0,3

Sorres grises.

Rotació amb extracció de testimoni continu.

6,1

Tot-ú.

Veure el plànol adjunt. Annex 1.  UTM 31 4549N 347605 / 554

1,2m

1,8m

N
0

42
8,17,25,23

SPT

6,0m

6,6m

7,0

Sorres cimentades.

Sorres grises.

SC
-S

M

1,3    71,8   26,9     --       --     NP                                                       h=29,8%



Observacions: La litologia s'ha determinat per correlació amb els sondeigs a rotació i els afloraments de les rodalies.

10,0 Emplaçament del penetròmetre P-1.

9,6

9,8

9,2

9,4

9,0

8,6

8,2
Final de l'assaig a 8,0 m

8,4

8,8

7,8 26

Sorres cimentades.
7,0 35
7,2 26
7,4 23

6,6 25
6,8 29

8,0 30

6,4 21

Sorres netes.

5,8 10
6,0 6

5,4 17
5,6 16

5,0 18
5,2 17

4,6 18 Emplaçament del penetròmetre P-1.
4,8 16

4,0 21
4,2 18
4,4 19

3,2 52
3,4 19
3,6 14

5
2,6 6
2,8 14
3,0 25

0,8 8

1

1,0 9
1,2 6
1,4 5
1,6 3
1,8 3
2,0 8
2,2 7
2,4

3,8 15

6,2 10

7,6 24

0,2 20

0 Tot-ú i graves compactades.0,4 15
0,6 14

Cota inicial: 1,6 m

PROF. NÚM. COPS NIVELL LITOLOGIA

Adreça: Carrer de Plàcido Domingo - Carrer de Victòria dels Àngels. La Pineda. Vila-seca. Coordenades: Coordenades UTM. Sistema de referència ETRS 89 Fus 31N. X: 347602  ;  Y: 4549586

Tipus d'assaig: Penetròmetre dinàmic tipus DPSH Equip de sondeig: Tecoinsa TP-30 Sondista: Francisco Javier López Marín

ANNEX 2b - REGISTRE DELS PENETRÓMETRES DINÀMICS

Penetròmetre: P-1 Data: 20 de juny del 2024 Núm. Informe: E-044/2024 Tècnic/a: Jesús Pallarés Bonet
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ANNEX 2b - REGISTRE DELS PENETRÓMETRES DINÀMICS

Penetròmetre: P-2 Data: 20 de juny del 2024 Núm. Informe: E-044/2024 Tècnic/a: Jesús Pallarés Bonet

Cota inicial: 1,9 m

PROF. NÚM. COPS NIVELL LITOLOGIA

Adreça: Carrer de Plàcido Domingo - Carrer de Victòria dels Àngels. La Pineda. Vila-seca. Coordenades: Coordenades UTM. Sistema de referència ETRS 89 Fus 31N. X: 347517  ;  Y: 4549584

Tipus d'assaig: Penetròmetre dinàmic tipus DPSH Equip de sondeig: Tecoinsa TP-30 Sondista: Francisco Javier López Marín

1,0 16
1,2 14

0,6 22
0,8 23

0,2 18
0,4 14

1

2,2 12
2,4 12

1,8 13
2,0 11

1,4 12
1,6 11

3,0 14
3,2 12

2,6 13
2,8 10

3,8 5
4,0 4

3,4 12
3,6 11

4,6 8 Emplaçament del penetròmetre P-2.
4,8 10

4,2 8
4,4 8

5,4 8
5,6 10

5,0 7
5,2 7

6,2 41
6,4 29

5,8 10
6,0 27

7,0 24
7,2 30

6,6 26
6,8 30

7,8 30
8,0 25

7,4 29
7,6 26

8,2
Final de l'assaig a 8,0 m

8,4

9,0

9,2

8,6

8,8

10,0

9,4

9,6

0 Tot-ú i graves compactades.

Sorres netes.

Sorres cimentades.

Observacions: La litologia s'ha determinat per correlació amb els sondeigs a rotació i els afloraments de les rodalies.
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0 Tot-ú i graves compactades.

1

Sorres netes.

Observacions: La litologia s'ha determinat per correlació amb els sondeigs a rotació i els afloraments de les rodalies.

10,0 Emplaçament del penetròmetre P-3.

9,6

9,8

9,2

9,4

8,8

9,0

8,6

8,0 29
8,2

Final de l'assaig a 8,0 m
8,4

7,6 25
7,8 23

Sorres cimentades.

7,0 27
7,2 32
7,4 26

6,6 35
6,8 28

6,2 15
6,4 22

5,8 16
6,0 16

5,4 25
5,6 18

5,0 29
5,2 25

4,6 20 Emplaçament del penetròmetre P-3.
4,8 33

3,8 15
4,0 25
4,2 28
4,4 24

3,2 19
3,4 17
3,6 16

16
2,6 14
2,8 14
3,0 26

1,6 18
1,8 15
2,0 14
2,2 13
2,4

0,8 14
1,0 13
1,2 14
1,4 15

0,2 20
0,4 18
0,6 14

Cota inicial: 1,9 m

PROF. NÚM. COPS NIVELL LITOLOGIA

Adreça: Carrer de Plàcido Domingo - Carrer de Victòria dels Àngels. La Pineda. Vila-seca. Coordenades: Coordenades UTM. Sistema de referència ETRS 89 Fus 31N. X: 347602  ;  Y: 4549586

Tipus d'assaig: Penetròmetre dinàmic tipus DPSH Equip de sondeig: Tecoinsa TP-30 Sondista: Francisco Javier López Marín

ANNEX 2b - REGISTRE DELS PENETRÓMETRES DINÀMICS

Penetròmetre: P-3 Data: 25 de juny del 2024 Núm. Informe: E-044/2024 Tècnic/a: Jesús Pallarés Bonet
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ANNEX 2b - REGISTRE DELS PENETRÓMETRES DINÀMICS

Penetròmetre: P-4 Data: 20 de juny del 2024 Núm. Informe: E-044/2024 Tècnic/a: Jesús Pallarés Bonet

Cota inicial: 1,8 m

PROF. NÚM. COPS NIVELL LITOLOGIA

Adreça: Carrer de Plàcido Domingo - Carrer de Victòria dels Àngels. La Pineda. Vila-seca. Coordenades: Coordenades UTM. Sistema de referència ETRS 89 Fus 31N. X: 347543  ;  Y: 4549593

Tipus d'assaig: Penetròmetre dinàmic tipus DPSH Equip de sondeig: Tecoinsa TP-5 Sondista: Jesús Pallarés Bonet

1,8 23
2,0 23

14
1,0 36
1,2 85
1,4 46

0,2 31
0,4 54
0,6 44
0,8

1,6 28

0 Tot-ú i graves compactades.

1

Sorres cimentades.

23
3,0 21
3,2 27

2,2 19
2,4 25
2,6 28
2,8

4,6 11 Emplaçament del penetròmetre P-4.
4,8 12

3,4 23
3,6 21
3,8 25
4,0 24
4,2 18

6,0 13

4,4 14

5,4 16
5,6 17

5,0 11
5,2 16

8,0 20

Final de l'assaig a 8,0 m

7,2 25

6,6 12
6,8 15

Sorres netes.

6,2 10
6,4 10

5,8 13

7,4 25
7,6 23

7,0 28

9,0

Sorres cimentades.

8,2

8,4

7,8 20

9,2

8,6

8,8

9,8

10,0 Emplaçament del penetròmetre P-4.

9,4

9,6

Observacions: La litologia s'ha determinat per correlació amb els sondeigs a rotació i els afloraments de les rodalies.
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ANNEX 2b - REGISTRE DELS PENETRÓMETRES DINÀMICS

Penetròmetre: P-5 Data: 20 de juny del 2024 Núm. Informe: E-044/2024 Tècnic/a: Jesús Pallarés Bonet

Cota inicial: 1,5 m

PROF. NÚM. COPS NIVELL LITOLOGIA

Adreça: Carrer de Plàcido Domingo - Carrer de Victòria dels Àngels. La Pineda. Vila-seca. Coordenades: Coordenades UTM. Sistema de referència ETRS 89 Fus 31N. X: 347545  ;  Y: 4549560

Tipus d'assaig: Penetròmetre dinàmic tipus DPSH Equip de sondeig: Tecoinsa TP-5 Sondista: Jesús Pallarés Bonet

1,0 13
1,2 18

0,6 19
0,8 11

0,2 13
0,4 22

1

2,2 25
2,4 20

1,8 21
2,0 24

1,4 18
1,6 17

3,0 10
3,2 17

2,6 19
2,8 15

3,8 20
4,0 17

3,4 18
3,6 18

4,6 22 Emplaçament del penetròmetre P-5.
4,8 19

4,2 23
4,4 20

5,4 19
5,6 15

5,0 17
5,2 17

6,2 7
6,4 6

5,8 12
6,0 6

7,0 12
7,2 39

6,6 6
6,8 9

7,8 52
8,0 27

7,4 20
7,6 12

8,2
Final de l'assaig a 8,0 m

8,4

9,0

9,2

8,6

8,8

10,0 Emplaçament del penetròmetre P-5.

9,4

9,6

0 Tot-ú.

Sorres netes.

Sorres cimentades.

Observacions: La litologia s'ha determinat per correlació amb els sondeigs a rotació i els afloraments de les rodalies.
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ANNEX 2b - REGISTRE DELS PENETRÓMETRES DINÀMICS

Penetròmetre: P-6 Data: 20 de juny del 2024 Núm. Informe: E-044/2024 Tècnic/a: Jesús Pallarés Bonet

Cota inicial: 1,5 m

PROF. NÚM. COPS NIVELL LITOLOGIA

Adreça: Carrer de Plàcido Domingo - Carrer de Victòria dels Àngels. La Pineda. Vila-seca. Coordenades: Coordenades UTM. Sistema de referència ETRS 89 Fus 31N. X: 347578  ;  Y: 4549542

Tipus d'assaig: Penetròmetre dinàmic tipus DPSH Equip de sondeig: Tecoinsa TP-30 Sondista: Francisco Javier López Marín.

1,0 31
1,2 20

0,6 18
0,8 28

0,2 24
0,4 26

0 Tot-ú i graves compactades.

1

Sorres cimentades.

2,2 27
2,4 16

1,8 19
2,0 24

1,4 15
1,6 12

3,0 15
3,2 14

2,6 16
2,8 16

3,8 17
4,0 17

3,4 14
3,6 13

4,6 17 Emplaçament del penetròmetre P-6.
4,8 19

4,2 18
4,4 18

5,4 16
5,6 14

5,0 20
5,2 18

6,2 10
6,4 7

5,8 16
6,0 14

7,0 26
7,2 33

6,6 5
6,8 25

7,8 26
8,0 29

7,4 42
7,6 24

8,2
Final de l'assaig a 8,0 m

8,4

9,0

9,2

8,6

8,8

10,0

9,4

9,6

Sorres cimentades.

Sorres netes.

Observacions: La litologia s'ha determinat per correlació amb els sondeigs a rotació i els afloraments de les rodalies.
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ANNEX 2b - REGISTRE DELS PENETRÓMETRES DINÀMICS

Penetròmetre: P-7 Data: 20 de juny del 2024 Núm. Informe: E-044/2024 Tècnic/a: Jesús Pallarés Bonet

Cota inicial: 1,4 m

PROF. NÚM. COPS NIVELL LITOLOGIA

Adreça: Carrer de Plàcido Domingo - Carrer de Victòria dels Àngels. La Pineda. Vila-seca. Coordenades: Coordenades UTM. Sistema de referència ETRS 89 Fus 31N. X: 347557  ;  Y: 4549505

Tipus d'assaig: Penetròmetre dinàmic tipus DPSH Equip de sondeig: Tecoinsa TP-5 Sondista: Jesús Pallarés Bonet

1,0 18
1,2 21

0,6 17
0,8 19

0,2 18
0,4 15

1

2,2 21
2,4 16

1,8 25
2,0 20

1,4 24
1,6 25

3,0 8
3,2 23

2,6 14
2,8 6

3,8 17
4,0 17

3,4 11
3,6 14

4,6 25 Emplaçament del penetròmetre P-7.
4,8 26

4,2 30
4,4 26

5,4 22
5,6 23

5,0 25
5,2 23

6,2 25
6,4 23

5,8 30
6,0 31

7,0 21
7,2 28

6,6 21
6,8 22

7,8 20
8,0 18

7,4 25
7,6 26

8,2
Final de l'assaig a 8,0 m

8,4

9,0

9,2

8,6

8,8

10,0 Emplaçament del penetròmetre P-7.

9,4

9,6

0 Tot-ú.

Sorres cimentades.

Sorres netes.

Observacions: La litologia s'ha determinat per correlació amb els sondeigs a rotació i els afloraments de les rodalies.
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ANNEX 2b - REGISTRE DELS PENETRÓMETRES DINÀMICS

Penetròmetre: P-8 Data: 20 de juny del 2024 Núm. Informe: E-044/2024 Tècnic/a: Jesús Pallarés Bonet

Cota inicial: 1,3 m

PROF. NÚM. COPS NIVELL LITOLOGIA

Adreça: Carrer de Plàcido Domingo - Carrer de Victòria dels Àngels. La Pineda. Vila-seca. Coordenades: Coordenades UTM. Sistema de referència ETRS 89 Fus 31N. X: 347604  ;  Y: 4549547

Tipus d'assaig: Penetròmetre dinàmic tipus DPSH Equip de sondeig: Tecoinsa TP-5 Sondista: Jesús Pallarés Bonet

1,0 19
1,2 30

0,6 19
0,8 25

0,2 20
0,4 24

0 Tot-ú i graves compactades.

1

Sorres cimentades.

2,2 20
2,4 19

1,8 28
2,0 19

1,4 34
1,6 27

3,0 10
3,2 11

2,6 18
2,8 13

3,8 20
4,0 22

3,4 11
3,6 16

4,6 28 Emplaçament del penetròmetre P-8.
4,8 29

4,2 31
4,4 30

5,4 25
5,6 22

5,0 28
5,2 25

6,2 26
6,4 28

5,8 21
6,0 20

7,0 26
7,2 21

6,6 28
6,8 27

7,8 18
8,0 20

7,4 20
7,6 18

8,2
Final de l'assaig a 8,0 m

8,4

9,0

9,2

8,6

8,8

10,0 Emplaçament del penetròmetre P-8.

9,4

9,6

Sorres cimentades.

Sorres netes.

Observacions: La litologia s'ha determinat per correlació amb els sondeigs a rotació i els afloraments de les rodalies.
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ANNEX 2c - REGISTRE DE LES CALES
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Tècnic:
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Vista general de la cala C-1. Vista del fons de la cala C-1.

Vista en detall de la paret de la cala C-1.

N
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el
l 0

C-1 +1,9 m

UTM 31N ETRS89 X: : 4549623347375  Y

Carrer de Plácido Domingo amb carrer de Victòria dels Àngels. La Pineda. Vila-seca.

E-044/2024

20 de juny del 2024

Fi de la cala a m1,7

Komatso WB 93R Jesús Pallarés Bonet
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Graves compactades.
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Emplaçament de la cala C-1.
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Vista general de la cala C-2. Vista del fons de la cala C-2.

Vista en detall de la paret de la cala C-2.

N
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l 0

C-2 +1,8 m

UTM 31N ETRS89 X: : 454347518  Y 9585

Carrer de Plácido Domingo amb carrer de Victòria dels Àngels. La Pineda. Vila-seca.

E-044/2024

20 de juny del 2024

Fi de la cala a 6 m1,

Komatso WB 93R Jesús Pallarés Bonet
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Tècnic:
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Vista general de la cala C-3. Vista del fons de la cala C-3.

Vista en detall de la paret de la cala C-3.

N
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l 0

C-3 +1,9 m

UTM 31N ETRS89 X: : 454347548  Y 9608

Carrer de Plácido Domingo amb carrer de Victòria dels Àngels. La Pineda. Vila-seca.

E-044/2024

20 de juny del 2024

Fi de la cala a m2,2

Komatso WB 93R Jesús Pallarés Bonet
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Emplaçament de la cala C-3.
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Tècnic:
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Vista general de la cala C-4. Vista del fons de la cala C-4.

Vista en detall de la paret de la cala C-4.
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C-4 +1,5 m

UTM 31N ETRS89 X: : 454347549  Y 9599

Carrer de Plácido Domingo amb carrer de Victòria dels Àngels. La Pineda. Vila-seca.

E-044/2024

20 de juny del 2024

Fi de la cala a 1,5 m

Komatso WB 93R Jesús Pallarés Bonet
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Tot-ú.
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Inflament lliure
Próctor normal
Próctor modificat
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Vista general de la cala C-5. Vista del fons de la cala C-5.

Vista en detall de la paret de la cala C-5.
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UTM 31N ETRS89 X: : 454347565  Y 9566

Carrer de Plácido Domingo amb carrer de Victòria dels Àngels. La Pineda. Vila-seca.

E-044/2024

20 de juny del 2024

Fi de la cala a 1,7 m

Komatso WB 93R Jesús Pallarés Bonet
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ANNEX 3: 

TALLS ESTRATIGRÀFICS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANNEX 3 - TALLS ESTRATIGRÀFICS

Adreça:

Escala horitzontal:Nº Informe: Escala vertical:

Aquests talls són una interpretació a partir dels resultats dels sondeigs i de les observacions de camp realitzades pel geòleg desplaçat a l'obra. És possible que per algun punt els materials
presuposats puguin  diferir dels realment existents.

Observacions:

Data:

Població:
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0,0

-4,0C
o

ta
 (

m
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-6,0

-8,0

(m)200

+2,0 Nivell 0: Tot-ú i graves

Nivell : Sorres netes1

Nivell 1: Sorres cimentades

P-1 Penetròmetre dinàmic

S-1 Sondeig a rotació

LLEGENDA

Nivell freàtic

Tall estratigràfic A-A'

E-0 /202444 1:20020 6/0 /2024 1:400

Carrer de Plàcido Domingo - Carrer de Victòria dels Àngels. La Pineda. Vila-seca.

Tall estratigràfic ’B-B

C/Victòria dels Àngels C/Plácido Domingo

C/Victòria dels Àngels C/Plácido Domingo

S-1C-2

S-2P-7

P-4

P-8



ANNEX 3 - TALLS ESTRATIGRÀFICS

Adreça:

Escala horitzontal:Nº Informe: Escala vertical:

Aquests talls són una interpretació a partir dels resultats dels sondeigs i de les observacions de camp realitzades pel geòleg desplaçat a l'obra. És possible que per algun punt els materials
presuposats puguin  diferir dels realment existents.

Observacions:

Data:

Població:
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Tall estratigràfic - ’C C

E-0 /202444 1:20020 6/0 /2024 1:400

Carrer de Plàcido Domingo - Carrer de Victòria dels Àngels. La Pineda. Vila-seca.

Tall estratigràfic ’D-D

C/Amadeu Vives C/Pep Ventura

C/Amadeu Vives C/Pep Ventura

S-1C-1

P-2

P-3

P-5

P-1 S-2

P-7
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ANNEX 4: 

REPORTATGE FOTOGRÀFIC 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANNEX 4 - REPORTATGE FOTOGRÀFIC

Adreça:

Núm. Informe:

Municipi:

Tècnic: Data d’inspecció d’obra:

S-2

P-1

P-7

P-5

P-2

P-8

C-2

C-3

C-1

C-4

P-4

P-6

C-5

P-3

S-1

Llegenda

Sondeig a rotació.

Penetròmetre.

Excavació cala.

0

N

50 m

Escala aproximada 1: (Din A )1.250 3

E- 44/20240 Del 20 al 25 de juny del 2024

Vista desdel lateral nord-est amb l’emplaçament del
punt de sondeig S-1 i C/ Victòria dels Àngels al fons.

Vista del marge nord-est de la zona d’estudi amb el
penetròmetrer P-1 i C/ Plácido Domingo a la dreta.

Vista desdel lateral nord-oest de la zona d’estudi amb
l’emplaçament de la cala C-3 i el sondeig S-1.

Carrer de Plácido Domingo - Carrer de Victòria dels Àngels. La Pineda.

Vista desde l’extrerm sud-est de la zona d’estudi amb
el punt d’emplaçament de P-7.

Vista desde l’extrem nord de la zona d’estudi amb el
punt d’emplaçament de la cala C-1.

Vista desde l’extrem sud de la zona a construir amb el
punt d’emplaçament del sondeig S-2.

Vila-seca.

Jesús Pallarés Bonet.

Vista desdel lateral sud-oest amb l’emplaçament de
la cala C-4 i el C/ Victòria dels Àngels a la dreta.

Vista desdel nord-oest amb l’emplaçament del
penetròmetre P-4 i el sondeig S-2 al fons.

Plànol d’emplaçament. Els cercles amb el número indiquen el punt des d’on s’ha fet cada fotografia i la fletxa indica la direcció en que s’han fet.

1

2

4

6

3

8

5

7

1 2 3 4

5 6

7 8
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ANNEX 5: 

ACTES DELS ASSAIGS DE LABORATORI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Núm. Acta Client: CIF:

Projecte: Adreça: Tlfn:

Adreça: Població: Correu:

MOSTREIG REALITZAT: HUMITAT D'UN SÒL MITJANÇANT ASSECAMENT EN ESTUFA - UNE 103300:1993

Data del mostreig: Data de l'acta:

Punts d'extracció:

DETERMINACIÓ DEL LÍMIT LÍQUID I DEL LÍMIT PLÀSTIC - UNE EN ISO 17892-12:2019

ASSAIGS REALITZATS: N° de mostres:

ASSAIG NORMATIVA

Mètode d'assaig normalitzat de classificació de sòls UNE-EN ISO 14688-2:2006

Mètode d'assaig normalitzat de descripció de sòls UNE 14688-1:2002

Preparació de mostres per a assaigs de sòls UNE 103100:1995

Humitat d'un sòl mitjançant assecament en estufa UNE 103300:1993

Granulometria de sòls per tamissat UNE EN ISO 17892-4:2019

Límit líquid pel mètode de la cullera Casagrande UNE EN ISO 17892-12:2019

Límit plàstic UNE EN ISO 17892-12:2019

Densitat d'un sòl, mètode de la balança hidroestàtica UNE 103301:1993

Densitat relativa de les partícules d'un sòl UNE 103302:1994

Contingut de sulfats solubles UNE 83963:2008

Contingut en sals solubles UNE 103205:2019

Contingut en guixos UNE 103206:2019 GRANULOMETRIA DE SÒLS PER TAMISSAT - UNE EN ISO 17892-4:2019

Contingut en matèria orgànica UNE 103204:2019

Próctor modificiat UNE 103501:1994

Próctor normal UNE 103500:1994

Col·lapse d'un sòl UNE 103406:2006

Inflament lliure UNE 103601:1996

OBSERVACIONS:

 

*Assaig realitzat per l'empresa APPLUS NORCONTROL, SLU

SIGNATURA:

Les Roques Geotècnia i Medi ambient  queda a disposició del client per a qualsevol dubte respecte l'acta

LES ROQUES GEOTÈCNIA I MEDI AMBIENT.     Jesús Pallarés Bonet       Geòleg col·legiat  4532 
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ANNEX 5 - ACTA DELS RESULTATS DELS ASSAIGS DEL LABORATORI
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ANNEX 6: 

FORMULACIÓ 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

6.1. PRESSIÓ ADMISSIBLE EN TERRENYS GRANULARS 

 
En l’apartat 4.3.3. del document bàsic Seguridad Estructural-Cimientos del Código Técnico de la Edificación, 

s’indica que en sòls granulars o en sòls fins formats per llims sense cohesió es podrà calcular la pressió 

admissible del terreny mitjançant fórmules empíriques, basades en correlacions amb assaigs de penetració:  

 

Per B<1,2 m: 

 

 

 

Per B≥1,2 m: 

 

 

 

On: 

qadm és la pressió admissible del terreny en kN /m2 

NSPT és el valor mig dels resultats obtinguts en els assaigs SPT en la zona d’influència de la sabata. 

B és l’amplada del  fonament. 

D és la profunditat d’encastament de la fonamentació. 

S és l’assentament admissible en mm 

 

En el cas que ens ocupa s’han adoptat els següents paràmetres de càlcul: 

 

Paràmetre 
Valor adoptat per la 

zona de l’edifici 

Valor adoptat per la 

zona de la pèrgola 

NSPT 9 cops 16 cops 

B Entre 1 y 3 m Entre 1 y 3 m 

D 0,5 m 0,5 m 

S 25 mm 25 mm 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
6.2. ASSENTAMENTS DE BURLAND I BURBIDGE 
 

En l’annex F.1.2  del document bàsic Seguridad Estructural-Cimientos del Código Técnico de la Edificación, 

s’indica que en terrenys granulars es poden  estimar els assentaments mitjançant l’expressió proposada per 

Burland i Burbidge, basada en els resultats obtinguts en els assaigs de penetració:  

 

0.7

l s b c
S f f q B I= × × × ×  

 

On: 

S és l’assentament mitjà al final de la construcció, en mm. 

qb és la pressió efectiva bruta aplicada a la base de la fonamentació. 

B és l’amplada de la sabata o llosa. 

Ic és l’índex de compressibilitat, en funció del valor mitjà de NSPT en la zona d’influència sota la fonamentació.  

c 1,4

SPT

1,71
I

N
=  

fl  és un factor corrector per considerar l’existència d’una capa rígida sota la fonamentació que s’aplica quan 

Hs<Zi. 

l

Hs Hs
f 2

Zi Zi

 = − 
 

 

 

Hs és la profunditat de la capa rígida. 

Zi és la profunditat d’influència sota la fonamentació (Hs<Zi). 

fs és un coeficient funció de les dimensions de la fonamentació. 

2

s

L
1,25

Bf
L

0,25
B

 × 
=  
 +
 

 

L és la llargada de la sabata o llosa. 

 

En el cas que ens ocupa s’han adoptat els següents paràmetres de càlcul: 

 

Paràmetre 
Valor adoptat per la 

zona de l’edifici 

Valor adoptat per la 

zona de la pèrgola 

NSPT 9 cops 16 cops 

B Entre 1 i 3 m Entre 1 i 3 m 

L Entre 1 i 3 m Entre 1 i 3 m 

Zi 2,4 m 2,4 m 

Hs >6 m >6 m 

 

ANNEX 6 – FORMULACIÓ 

2

adm spt

D S B 0,3
q 8N 1

3B 25 B

+     = × + × ×     
     

adm spt

D S
q 12N 1

3B 25

   = × + ×   
   
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ANNEX 7: 

LLEGENDA I TAULES DE REFERÈNCIA 
 



 

 

 
7.1. LLEGENDA DE SONDEIGS I CALES 
 
 Reblert heterogeni 

 

Llims  

 
 Llims amb gravetes 

 
Llims amb nòduls calcaris 

 

Argiles 

 

Sorres 

 

Graves 

 
 Margues i margocalcàries 

 

Calcàries i/o dolomies 

 
SPT Assaig de penetració estàndard 

MI Assaig de mostra inalterada 

MP Mostra plastificada 

 
 

7.2 TAULES DE REFERÈNCIA. 
 

Taula 1. Compacitat de les sorres. Font: DB. SE-C del Código Técnico de la Edificación. 

 

Classificació Índex NSPT 

Molt fluixa <4 

Fluixa 4-10 

Mitja 11-30 

Densa 31-50 

Molt densa >50 
 

 

Taula 2. Consistència de les argiles. Font: DB. SE-C del Código Técnico de la Edificación, i Mecánica de Suelos 

y cimentaciones (C. Crespo Villar) 

 

Classificació Resistència a la compressió simple qu (kPa) Index NSPT 

Molt tova 0-25 0-2 

Tova 25-50 2-4 

Mitja 50-100 4-8 

Ferma 100-200 8-15 

Molt ferma 200-400 15-30 

Dura >400 >30 

 
 

 
Taula 3. Sistema unificat de classificació de sòls. (USCS) 
 

DIVISIÓ PRINCIPAL CRITERI DE LABORATORI SÍMBOL NOMS TÍPICS 
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(*)  

Cu>4  

1>Cc<3 

GW 
Graves ben graduades.  

Barreges de graves i sorres.  

No compleix tots els 

requeriments de GW 
GP 

Graves mal graduades.  

Barreges de graves i sorres. 

G
R

A
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 A

M
B
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%
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Límits d’Atterberg sota línia A o 

IP<4 
GM 

Graves llimoses.  

Barreges de graves, sorres i 

llims. 

Límits d’Atterberg sota línia A o 

IP>7 
GC 

Graves argiloses.  

Barreges de graves, sorres i 

argiles. 
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(*)  

Cu>6  

1>Cc<3 

SW 
Sorres ben graduades. 

Sorres amb graves.  

No compleix tots els 

requeriments de SW 
SP 

Sorres mal graduades.  

Sorres amb graves. 
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Límits d’Atterberg sota línia A o 

IP<4 
SM 

Sorres llimoses.  

Barreges de sorres i llims. 

Límits d’Atterberg sota línia A o 

IP>7 
SC 

Sorres argiloses. 

Barreges de sorres i argiles. 
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LLIMS I ARGILES 
 

Límit líquid menor de 50 

 ML 
Llims inorgànics. 

Llims sorrencs. 

Llims argilosos algo plàstics. 

Gràfic per a la classificació de sòls fins. 

CL 

Argiles de plasticitat baixa 

mitjana. 

Argiles amb grava. 

Argiles sorrenques. 

Argiles llimoses. 

 OL 
Llims orgànics i argiles llimoses 

orgàniques, de plasticitat baixa. 

LLIMS I ARGILES 
 

Límit líquid major de 50 

 MH 
Llims inorgànics. 

Llims elàstics. 

 CH Argiles de plasticitat elevada. 

 OH 

Argiles orgàniques de plasticitat 

mitjana o elevada. 

Llims orgànics de plasticitat 

mitjana. 

SOLS ORGÀNICS  PT Torbes i sòls molt orgànics. 

* Coeficient d’uniformitat
60

10

D
Cu

D
=      Coeficient de curvatura 

2
30

10 60

D
Cc

D D
=

×
 

Els sòls amb característiques a la frontera entre dos grups es designen amb els dos símbols. 
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Taula 4. Agressivitat del sòl per al formigó. Font: EHE 

 

Paràmetre Tipus d’exposició 
XA1 

Agressivitat dèbil 

XA2 
Agressivitat mitja 

XA3 

Agressivitat forta 

Contingut d’ió sulfat 

(mg/kg) 
2.000-3.000 3.000-12.000 >12.000 

Acidesa Baumann-Gully >20 - - 

 
 
Taula 5. Agressivitat de l’aigua per al formigó. Font: EHE 

 

Paràmetre Tipus d’exposició 
XA1 

Agressivitat dèbil 

XA2 
Agressivitat mitja 

XA3 

Agressivitat forta 

pH 6,5-5,5 5,5-4,5 <4,5 

CO2 agressiu (mg/l) 15-40 40-100 >100 

Ió amoni (mg/l) 15-30 30-60 >60 

Ió magnesi (mg/l) 300-1000 1000-3000 >3000 

Ió sulfat (mg/l) 200-600 600-3000 >3000 

Residu sec a 110º C (mg/l) 75-150 50-75 <50 

 

Taula 6. Valors orientatius del coeficient de permeabilitat. Font: DB. SE-C del Código Técnico de la 

Edificación. 

 

Tipus de sòl Coeficient de permeabilitat Kz (m/s) 

Grava neta >10-2 

Sorra neta 

Barreges de grava i sorra 
10-2 – 10-5 

Sorra fina 

Llim 

Barreges de sorres llims i argiles 

10-5 – 10-9 

Argila <10-9 

 
 
Taula 7. Valors orientatius del coeficient de balast. Font: DB. SE-C del Código Técnico de la Edificación. 

 

Tipus de sòl Coeficient de balast K30 (MN/m3) 

Argila tova 15-30 

Argila mitja 30-60 

Argila dura 60-200 

Llim 15-40 

Sorra fluixa 10-30 

Sorra mitja 30-90 

Sorra compacta 90-200 

Grava sorrenca fluixa 70-120 

Grava sorrenca compacta 120-300 

Margues argiloses 200-400 

Roques alterades 300-5000 

Roca sana >5000 

 

Taula 8. Paràmetres característics de resistència al tall. Font: Curso Aplicado de Cimentaciones (JM 

Rodríguez Ortiz, et al.). 

 

Tipus de sòl 
Angle de fregament 

intern f (º) 
Cohesió c (t/m2) 

Grava 34-42 -- 

Grava sorrenca amb pocs fins 35-45 -- 

Grava sorrenca amb fins que no 

alteren l’estructura granular 
35-43 0-1 

Barreges de graves i sorres 

envoltades per fins 
28-35 0,5-3 

Sorra fina 32-40 -- 

Sorra grollera 34-42 -- 

Sorra amb grava 33-41 -- 

Sorra amb fins que no alteren 

l’estructura granular 
32-40 0-1 

Sorra amb fins que alteren 

l’estructura granular 
25-32 1-5 

Llim poc plàstic 28-35 0,5-2 

Llim de plasticitat mitja 25-33 1-3 

Argila de plasticitat baixa 24-32 1,5-6 

Argila de plasticitat mitja 20-30 2-8 

Argila de plasticitat elevada 17-27 3-10 

Llims o argiles orgàniques 20-26 2-7 

Torba 25-30 0,5-1,5 

Fang 22-28 0,5-2 

 
 
Taula 9. Valors orientatius de resistència a compressió simple de les roques. Font: Gotécnia y Cimientos 

(J.A. Jiménez Salas) i Curso Aplicado de Cimentaciones (JM Rodríguez Ortiz, et al.). 

 

Tipus de roca Compressió simple qu (kp/cm2) 

Argil·lita 280-800 

Basalt 150-4200 

Calcària 40-3300 

Dolomia 360-5600 

Granit meteoritzat 108-1450 

Granit sa <3000 

Gres 200-2400 

Marga 35-1970 

Pissarra 420-2140 
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ANNEX 09 
VEGETACIÓ I REG_ FASE 1 
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ANNEX 11 
GESTIÓ DE RESIDUS 

 

















 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANNEX 12 
CONTROL DE QUALITAT 
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s AMIHLJWMHoFTJTUYTHERSLFNPFKFGFOLNJKKJITFNTFKMSJHOMLNMGIKFNMSLJZJLMLNEFKSFOLTFJMGIKMSRKLRTMKHSMKJ
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MRPIWTO�O�K̂IYTIPRNPU�
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w[R̀xd�]̂�̀RZS[R\�cZŜ[Z�]̂\�â[[R�c�_̀ [̂y�bcSz_Z{_ZS�̂bi[̂d_�̀̂ [Scac̀_]R[_�c�̂|Ŝ[Z_
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AZGFNCJSIDFFNPKB[FCHFaJVMLMSPBSJHDGFSNBGVMHDLSLOJGCBKJHVFMSBNJPIDFFjMVFMjMGNOkSLOJCFKJEQDG

CFKHMUMCJHLOJLaFKlGCMJ]JIDFSHaJDK_ LOMGCBKPBKJKASF J NJ CBKKFSPBGFGHLBCDEFGHJCMR PKlTMJ JN
SDQEMGMSHKJEFGHY�IDFSHCFKHMUMCJHaJDK_LFPKFSFGHJKDGJJGHMVDMHJHMGUFKMBKJmdEFSBS]LFSLFNJLJHJLF

UJQKMCJCMR�LF�NOJCFKY

AZGFNCJSLFNFSUFKKJNNFSFNJQBKJLFSB]SMSOFSCJD]LFNJUFKKJNNJJKEJLJ]FSPKFPJKJKJGDGSUDNNS

LOJGBHJCMBGSLOFSPFCF[JEFGHLOJKEJLDKFSLOJCBKLJEQFNSPNJGSLFNPKB[FCHF]SMVGJLFSPFKNJPFKSBGJÙSMCJ

KFSPBGSJQNFLFNEJHFMjFGNJMGSHJNnNJCMRLFUFKKJNNJ]aJDKJGLFKFUNFCHMKNJVFBEFHKMJMCJKJCHFK̀SHMIDFS

FSPFC̀UMIDFSLFCJLJSCDGJLFNFSLMUFKFGHSUBKEFS]JEQMGLMCJCMRLFNJIDJGHMHJHHBHJNLOJKEJLDKFSMVDJNSJ

UJQKMCJK]�JMj̀�CBE�NJ�MLFGHMUMCJCMR�LFNS�FNFEFGHS�JNS�IDJNS�FSHJG�LFSHMGJLFSY

oKlTMJEFGHJNOMGMCMLFNSDQEMGMSHKJEFGHLFNJUFKKJNNJSFVBGSPKB[FCHF]NJLMKFCCMRUJCDNHJHMTJPBLK_KFTMSJKFNS
UDNNS�LOJGBHJCMBGS�LOFSPFCF[JEFGH�IDF�SOaJVMG�PKFPJKJH�FSPFC̀UMCJEFGH�PFK�J�NOBQKJY

pDJGFSPKBLDFMjMDGCJGTMLFSDQEMGMSHKJLBKLFNJUFKKJNNJ]SFK_PKFCFPHMDPKFSFGHJKGBTJEFGHNJ
LBCDEFGHJCMR�CBKKFSPBGFGHY

qFGFKJNMHJHS�LF�NJ�MGSHJNnNJCMR�LF�UFKKJNNJ�

=OFNJQBKJCMRLOJKEJLDKFSEMH[JG\JGHPKBCFSSBSLFUFKKJNNJKFIDFKFMjLMSPBSJKLODGFSMGSHJNnNJCMBGSIDF

PFKEFHMG�LFSFGTBNDPJK]�JNEFGrS]�NFS�SFVsFGHS�JCHMTMHJHS�

t�FEEJVJĤFEJHVF�LFNS�PKBLDCHFS�LOJCFK�FEPKJHS]

t�PKBCgS�LF�KFLKF\JH]�FG�FN�CJS�LOFEPKJKASF�JCFK�CBKKDVJH�SDQEMGMSHKJH�FG�KBHNNB]

t�PKBCFSSBS�LF�HJNN]�LBQNFVJH]�SBNLJLDKJ�M�JKEJH]�SFVBGS�FN�CJSY

�UMLFVJKJGHMKNJHKJ\JQMNMHJHLFNSPKBLDCHFSLOJCFKDSJHSFGNFSMGSHJNnNJCMBGSMGLDSHKMJNSLFUFKKJNNJJNMFGFSJ

NOBQKJ]�NJ�LMKFCCMR�UJCDNHJHMTJ�PBLK_�KFCBNNMK�FTMLlGCMFS�SBQKF�JIDFSHJY

�EgS]NJMGSHJNnNJCMRLFUFKKJNNJaJDK_LFHFGMKMEPNJGHJHDGSMSHFEJLFCBGHKBNLFNJPKBLDCCMRIDFMGCNBVDM

JSSJ[BSMMGSPFCCMBGSSBQKFNFSJKEJLDKFSFNJQBKJLFSMUFKKJNNJJKEJLJ]LOJCBKLJEQNOJPJKHJHicYuYiPFKJN

IDF�aJDK_�LF�LMSPBSJK�LODG�NJQBKJHBKM�LOJDHBCBGHKBN]�PKBPM�B�CBGHKJCHJHY

ZGFNCJSLOMGSHJNnNJCMBGSLFUFKKJNNJFGBQKJ]NJKFCFPCMRLFNSPKBLDCHFSLOJCFKSFK_KFSPBGSJQMNMHJHLFNJ
LMKFCCMR�UJCDNHJHMTJ�M�FNS�JSSJ[BS�CBKKFSPBGFGHS�SOFUFCHDJKJG�PFN�NJQBKJHBKM�LF�CBGHKBN�LF�IDJNMHJHY

=FSCBGLMCMBGSLFNFSMGSHJNnNJCMBGSLFUFKKJNNJaJDKJGLFCBEPNMKFNIDFSOFSHJQNFMjFGFN.BLMZSHKDCHDKJNY
icYuYu�vJIDMG_KMJY�icYuYm�ZEEJVJĤFEJHVF�M�VFSHMR�LFNS�JPMNJEFGHSY�icYuYi�.BGHKBN�LF�PKBLDCCMRY
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.BCDEBFGHIJ�KL�MLN�IONPGMQMGHIBON�KL�RLEEGMMGS

=GKIELHHIJRGHTMPGPIFGFGMBEGEUMGHBOFLOIVOHIGKWLRLHPTGEXKIELHPGCLOPBGPEGFYNKWTOGLOPIPGPKLHBOPEBMKL

ZTGMIPGPXIDELRLEI[MLCLOPG[GONKLMWIOIHIKLMNT[CIOINPEGCLOPXTOGFINIPGKWIONDLHHIJGMGIONPGMQMGHIJKLRLEEGMMG

BONWLMG[BEGMGRLEEGMMGXGRIKLHBCDEBFGEMGNLFGIKBOL\PGPDLEGRG[EIHGEMLNGECGKTELNZTLLNELZTLELI]LO
DLE�G�MWB[EGS

�ZTLNPLNIONDLHHIBONNLEGODELHLDPIFLNLOLMHGNKWIONPGMQMGHIBONZTLDLEPGÔIOGMWB[EGXLOMLNZTGMNLN
HBCDEBFGEUZTLNW_GKLMICIPGPTOLNDGIC̀OIC DLEGMLNMG[BENKLMDEBHYNKLRLEEGMMGGC[LNDGI

DELKLPLECIOGPDLEGMWGDIMGCLOPKLCGPVEIGDEICLEGXLNDGIRI]DLEGMGCGZTIOUEIGIDEBHLNNBNKWLMG[BEGHIJI

GECGPX�GI]̀�HBC�ELHIOPLN�LNDLH̀RIHN�DLE�G�GDIMGE�MG�RLEEGMMG�LMG[BEGKG�IX�NI�NWLNHGTX�MG�RLEEGMMG�GECGKGS

=GKIELHHIJRGHTMPGPIFGDBKEUELHGDPGEKLMNT[CIOINPEGKBEKLMGRLEEGMMGBKLMHBONPETHPBEXMGIORBECGHIJZTL

KLCBNPEIMWL]INPVOHIGKWTOHBOPEBMKLDEBKTHHIJXHBORBECLGC[MWIOKIHGPLOMWGDGEPGPabScSaKLM.BKIdNPETHPTEGM

IHBEELHPGCLOPKBHTCLOPGPXCIPeGOfGOPLMELgINPELKLMLNNLFLNHBCDEBFGHIBONIELNTMPGPNKWGNNGIgLOLMN

HBEELNDBOLOPN�KBHTCLOPN�KWGTPBHBOPEBMS

�)hij)kl&+)*'�(mjl*n�%$�'moh+*+'njlh%*np

.BCDEBFGHIJ�KBHTCLOPGM

dMHBONPETHPBEXBMGDLENBOGKLNIgOGKGLOB[EGZTLMIELDELNLOPIPVHOIHGCLOPX_GTEUKLHBCDEBFGEXNBPGMG

NTDLEFINIJKLMGKIELHHIJRGHTMPGPIFGXZTLHGKGELCLNGKLRLEEGMMGZTLNLNT[CIOINPEIGMWB[EGFGGHBCDGÔGKG

KL�MG�HBEELNDBOLOP�RTMMG�KL�NT[CIOINPEGCLOPX�KWGHBEK�GC[�LM�HBOPIOgTP�KL�MW�OOL]�a�qcSrs�KLM�.BKI�dNPETHPTEGMS

�I]̀CGPLI]X_GTEUKLHBCDEBFGEZTLLMNT[CIOINPEGCLOPKLMGRLEEGMMGLNHBEELNDBOGC[MGIKLOPIRIHGHIJKL

MWGHLEKLHMGEGKGDLMRG[EIHGOPIRGHIMIPGKGDLMNT[CIOINPEGKBEKLMGRLEEGMMGSdOHGNKLKLPLHPGEtNLGMgTO

DEB[MLCG�KL�PEGfG[IMIPGPX�LN�DEBHLKIEU�GM�EL[TIg�KL�MG�RLEEGMMG�GRLHPGKGS

uLEGRLEEGMMGLMG[BEGKGLOMLNIONPGMQMGHIBONKLMWB[EGXLNHBCDEBFGEUZTLLMHBONPETHPBECGOPYTOELgINPELKL

RG[EIHGHIJLOLMZTGMLNELHTMMXDLEGHGKGDGEPIKGKWLMLCLOPNRG[EIHGPNXMGCGPLI]GIORBECGHIJZTLLOMLNRTMMLN

KL�NT[CIOINPEGCLOP�G�MLN�ZTGMN�RG�ELRLEVOHIG�GZTLNP�GDGEPGPS

=GKIELHHIJRGHTMPGPIFGGHHLDPGEUMGKBHTCLOPGHIJKLMGELCLNGKLRLEEGMMGXKLNDEYNKLHBCDEBFGEZTLYN

HBORBECL�GC[�MWLNDLHIRIHGP�LO�LM�DEBeLHPLS

�)hij)kl&+)*'�%vi%j+h%*nl$'�(mjl*n�%$�'moh+*+'njlh%*np

�NNGeBNDLEGMGHBCDEBFGHIJKLMGHBORBECIPGPKLMLNHGEGHPLÈNPIZTLNCLHUOIZTLNSdMNGNNGeBNKLPEGHHIJ

NLgBON</dtd/wxxrxXIGNNGeBNKLKB[MLgGPtKLNKB[MLgGPIKLKB[MLgGPNICDMLNLgBONMGOBECG</dtd/

0y��wz{|xS

�NNGeBNDLEGMGHBCDEBFGHIJKLMGHBORBECIPGPKLMLNHGEGHPLÈNPIZTLNKWGK_LEVOHIGS=LNHGEGHPLÈNPIZTLNKL

MGgLBCLPEIGNTDLERIHIGMKLMLNGECGKTELNELMGHIBOGKLNGC[MGNLFGGK_LEVOHIGLNHBCDEBFGEGOCIPeGOfGOP

MWGDMIHGHIJ�KLMN�CVPBKLN�HBOPLCDMGPN�G�GZTLNP�LRLHPL�LO�MG�OBECG�</dtd/�0y��wz{|xtwS

�NNGeBNDLEGMGHBCDEBFGHIJKLMGHBORBECIPGPKLMLNKICLONIBONS=GHBORBECIPGPKLMLNKICLONIBONKLMG

RLEEGMMGLNHBCDEBFGEUCIPeGOfGOPLMHBEELNDBOLOPLZTIDKLCLNTEGXZTL_GTEUKLHBCDMIELMNNLg}LOPN
ELZTINIPN�
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B�CD�EFGFHIJKDLJM�EF�CFN�NFOFN�EJIFKNJPKN�CPKQJGREJKDCNS�DIT�RKD�HFNPCRLJM�EF�IFNRHD�KP�JKUFHJPH�D�V�IIW

BCDEFGFHIJKDLJMEFCNNFRNEJXIFGHFNHFDCNEFEPTCFQDGIJGYDKZDKGC[D\CJLDLJMEFCFNLPHHFN\PKFKGN\CDKGJCCFN

EF�EPTCFQDGW

B�CD�EFGFHIJKDLJM�EF�CFN�NFOFN�DCJKFDLJPKN�QFPI]GHĴRFNS�DIT�RKD�HFNPCRLJM�EF�CFN�IDGFJ_FN�KP�JKUFHJPH�D�V̀W

aKLDEDCPGFN\HFKEHXRKDIPNGHDHF\HFNFKGDGJODUPHIDED\FHRKKPITHFEF\HPOFGFNNRUJLJFKG\FHDCD
HFDCJGbDLJMEFCNDNNDYPN̂ RFLPHHFN\PKQRJKE[DLPHEDITCDGDRCDcdWeWfWgWaNHFLPIDKDPTGFKJHRKKPITHFEF

\HPOFGFN�EF�HFNFHOD�NRUJLJFKG�\FH�D�\PNNJTCFN�LPKGHDhDNNDJQNW

aKFCLDN R̂FFKRKIDGFJ_CPGF_JNGFJ_JKDHIDERHFNUDTHJLDEFNDITTDHHFNE[DLFHLPHHRQDGDITJNFKNF

\HPLFNNPNEFHFEHFZDGSCFN\HPOFGFN\FHDCDHFDCJGbDLJMEFCNDNNDYPNEFGHDLLJMJQFPIFGHJDNR\FHUJLJDC

\HPLFEJHDKEFCFNTDHHFNHFEHFZDEFNWiJDIjNN[kDKRGJCJGbDG\HPLFNNPNEFNPCEDERHDSCFN\HPOFGFN

LPKGJKEHDK�RK�\RKG�EF�NPCEDERHDW

aKFCLDNEFKPLPI\CJHhNFDCQRKDFN\FLJUJLDLJMNPTHFCFN\HPOFGFNEFHFNFHOD\FHDLPKGHDDNNDJQNSNJFN

EJN\PNDE[FCCFNPSFKLDNLPKGHDHJJNJjN\PNNJTCFSNPTHF\HPOFGFNF_GHFGFNEFCIDGFJ_CPGDUFLGDGSFNHFDCJGbDHDK

FCEPTCFE[DNNDYPNFKHFCDLJMDITCD\HP\JFGDGNPTHFCD R̂DCN[kDQJEFGFLGDGCDKPLPKUPHIJGDGWiJGPHKjND

\HPERJHhNF�DCQRK�KPR�JKLPI\CJIFKGS�FN�\HPLFEJHX�D�HFTRGYDH�FC�CPGW

=DGPCFHXKLJDIX_JIDDEIFNDjNClFNGDTCFHGDDCl�KKF_VfEFC.PEJaNGHRLGRHDCScWVWV5FNOJDLJMDEIJNNJTCF

\FH�D�DHIDERHFN�\DNNJOFNW

�IjNSCDEJHFLLJMUDLRCGDGJODHFTRGYDHXC[mNE[DHIDERHFN̂ RF\HFNFKGJKRKQHDRE[P_JEDLJM R̂F\RQRJDUFLGDH

CFNNFOFNLPKEJLJPKNE[DEkFH]KLJDWi[FKGFKEHXLPIDF_LFNNJRFCQHDRE[P_JEDLJM̂ RDKSRKDOFQDED\HPLFEJG

DCHDN\DCCDGIJGYDKZDKGHDN\DCCEF\RFNEFUJCUFHHPSFNLPI\HPOĴRFCD\]HERDEF\FNEFCD\HPOFGDEFTDHHDjN

NR\FHJPHDCR\FHLFKGW�J_nIDGFJ_SN[kDRHXEFLPI\HPODHGDITj R̂FSRKDOFQDEDFCJIJKDGC[o_JESC[DCGRHDEF

LPHHRQDLPI\CFJ_FCNCnIJGNFNGDTCFHGN\FHDC[DEkFH]KLJDDITFCUPHIJQMSNFQPKNC[DHGJLCFgcEFC.PEJ

aNGHRLGRHDC�P�FC�LFHGJUJLDG�EF�CFN�LDHDLGFHnNGĴRFN�E[DEkFH]KLJDS�FK�FC�NFR�LDNW

�)pqr)st&+)*'�(%'qru'�(%$�'vwp+*+'xrtp%*xy

aCLPKNGHRLGPHDH_JODHXRKLFHGJUJLDGNJQKDG\FH\FHNPKDUnNJLDJ\HF\DHDG\FCNRTIJKJNGHDEPHEFCDUFHHDCCDŜRF

GHDNCCDEDHXDCDEJHFLLJMUDLRCGDGJODDCUJKDCEFC[PTHDSFKFĈ RDCN[F_\HFNNJCDLPKUPHIJGDGDITFC.PEJ

aNGHRLGRHDCEFCDGPGDCJGDGEFCDUFHHDCCDNRTIJKJNGHDEDSDITF_\HFNNJMEFCFN̂ RDKGJGDGNHFDCNLPHHFN\PKFKGND
LDEDGJ\RNSDJ_nLPI CDNFODGHDZDTJCJGDGUJKNDCNUDTHJLDKGNSE[DLPHEDITCDJKUPHIDLJMEJN\PKJTCFFKCD

EPLRIFKGDLJM�̂RF�FNGDTCFJ_�CD�KPHID�</aha/�Vzz{zW

aKFCLDN R̂FRKIDGFJ_NRTIJKJNGHDEPHFUFLGRjNEJOFHNFNHFIFNFNERHDKGEJOFHNPNIFNPNSN[kDRHXEF

\HFNFKGDHLFHGJUJLDGNIFKNRDCNFCIDGFJ_IFNSFN\PEHXDLLF\GDHRKmKJLLFHGJUJLDĜRFJKLCPQRJCDGPGDCJGDGEF

CFN�\DHGJEFN�NRTIJKJNGHDEFN�ERHDKG�FC�IFN�EF�HFUFH]KLJDW

aKFCLDNE[JKNGDC|CDLJPKNFKPTHDSFCLPKNGHRLGPHFCDTPHDHXJCCJRHDHXDCDEJHFLLJMUDLRCGDGJODRKLFHGJUJLDG

F̂RJODCFKG�D�C[JKEJLDG�\FH�D�CFN�JKNGDC|CDLJPKN�DCJFKFN�D�C[PTHDW
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aK�LDN�EF�EFGFLGDHhNF�DCQRK�\HPTCFID�EF�GHDZDTJCJGDGS�FN�\HPLFEJHX�DC�HFTRJQ�EF�CFN�DHIDERHFN�DUFLGDEFNW
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=A�BCDEFFCG�HAFIJKAKCLA�AFFEMKADN�JA�BOFIPEQKAFCG�BEJ�RISPCQCRKDAPEQK�BE�JER�ADPABIDERT�BERMDUR�BE

FOPMDOLAD�VIE�UR�FOQHODPE�APS�JWERMEFCHCFAK�EQ�EJ�MDOXEFKEY

=WCQFOPMJCPEQKBWAJZIQABEJERERMEFCHCFAFCOQRERKASJEDKEREQEJRFDCKEDCRBEFOQKDOJTREDNFOQBCFCGRIHCFCEQK

MED�A�JA�QO[AFFEMKAFCG�BEJ�MDOBIFKEY

#��\�	]	��̂ ��������

_WERKASJCDAQ�JOKR�BE�FOQKDOJ�VIE�̀AQ�BE�FOPMJCD�JER�REZaEQKR�FOQBCFCOQR�

b�JA�ZDAQBNDCA�BEJ�JOK�QO�REDN�RIMEDCOD�A�cd�KOQERT

bEQEJFARBEHEDDAJJAHASDCFABAEQIQACQRKAJeJAFCGCQBIRKDCAJHCfAAJCEQAAJWOSDAT̀ AIDNBẀALEDERKAK

RISPCQCRKDABA�EQ�DEPERER�FOQREFIKCLER�BER�BE�JA�PAKECfA�CQRKAJeJAFCGT

b�EQ�EJ�FAR�BE�HEDDAJJA�HASDCFABA�EQ�CQRKAJeJAFCOQR�BE�JWOSDAT�JA�MDOBIgBA�EQ�MEDhOBER�BWIQ�PERT

b�FODDERMOQBDE�A�JA�PAKECfA�BERCZQAFCG�BWADPABIDA�MARRCLAY

i)jk+lm�&)*nj)$�%'no(p'n+&�+�qrr�s%j�qrr��t�)(+�̂'nju&nujo$v

wJHODPCZGERKDIFKIDAJDEVIEDECfERKADHASDCFAKEQFEQKDAJRVIEFOPMJCDAQAPSJWERMEFCHCFAKEQJWAMADKAKdxYcY

BEJ.OBCwRKDIFKIDAJCVIEBCRMORCQBEFEDKCHCFAKBEFOQHODPCKAKBEJFOQKDOJBEMDOBIFFCGBWAFODBAPSJW�5

xyz{c|x}T�BE�cc�BE�PAD~T�O�EQ�EJ�REI�FART�VIE�BCRMORCQ�BE�5.����BCRKCQKCI�OHCFCAJPEQK�DEFOQEZIK�Y

wJQCLEJJBEFOQKDOJBEJADERCRK�QFCABEJHODPCZGVIEBAERKASJEDKEQMDOXEFKE�FOQKDOJERKABhRKCFOFOQKDOJx||
MED�x||Y

�̂#̂ �
i
�	�
����	#�
�	
�̂ �

wJHODPCZGRISPCQCRKDAKFOPMJCDNJERERMEFCHCFAFCOQRBEJ.OBCwRKDIFKIDAJY=AFOPMDOLAFCGBEFOQHODPCKAKBEJ

HODPCZGFOPMD�QFOQKDOJBOFIPEQKAJ�OEQEJREIFARFOQKDOJPCKXAQ~AQKBCRKCQKCIBEVIAJCKAKOHCFCAJPEQK

DEFOQEZIK�5.���T�C�IQ�FOQKDOJ�EfMEDCPEQKAJ�PCKXAQ~AQK�JA�DEAJCK�AFCG�BWARRAXOR�BE�DEFEMFCGY

��
�̂ �
����̂ ��������

�)*nj)$�()&uk%*no$���#j%�+�o$�'u�k+*+'njok%*n

;ODPCZG�APS�5.����BCRKCQKCI�BE�VIAJCKAK�OHCFCAJPEQK�DEFOQEZIK��

�DELCAJRISPCQCRKDAPEQKERJJCIDADNIQAF�MCABEJFEDKCHCFAKLCZEQKBEBCRKCQKCIOHCFCAJPEQKDEFOQEZIKTRCZQAK
MEDMEDROQAHhRCFAAPSFAMAFCKAKRIHCFCEQKTOQFOQRKADN�CBEQKCHCFAFCGBEJWEQKCKAKBEFEDKCHCFAFCGTCBEQKCHCFAFCG

BEJ�HASDCFABOD��ASARK�C�Q�PEDO�BEJ�FEDKCHCFAK�C�BAKER�BWEfMEBCFCG�C�LCZ�QFCA�BEJ�FEDKCHCFAKY

;ODPCZG�REQRE�BCRKCQKCI�BE�VIAJCKAK�

�DELCAJRISPCQCRKDAPEQKR�EQKDEZADNAJA5;IQAFOMCAHCDPABAMODMEDROQAHhRCFATAPSDEMDEREQKAFCG
RIHCFCEQKTBEJABEFJADAFCGDERMOQRASJEBEJHASDCFAQKBEJHODPCZGY�EDAJRAPSCEQKER�.zT�.�T�5T�_T�;T

�����TR�AMODKADNHCKfAK�FQCFABEJHODPCZGY�PSBGRBOFIPEQKRREZOQREJFOQKCQZIKBEJ��QQEf�BEJ.OBC

wRKDIFKIDAJY
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BCDEFGHDGI�JK�LJGHMNMLDH�OJ�LFPNFGQMHDH�OJ�LFPHGFK�OJ�EGFORLLMS�TJUFPT��5�VWXYZ[V\]�OJ�ZZ�OJ�QDĜ_��

�)*̀a)$�()&bc%*̀d$�e��bad*̀�%$�'bfc+*+'̀adc%*̀

.DODLIGGJUDOJNFGQMUSNDgGMLDHJPLJPHGDK]HDPHTMDhRJTHDEJGHDPiFPFDMPTHDKjKDLMFPTOkFgGD]DPMGI
DLFQEDPiDODOkRPDNRKKDOJTRgQMPMTHGDQJPH_lLFPHMPURHOJKDNRKKDOJTRgQMPMTHGDQJPHTJUFPT�PPJmn

.FOM�oTHGRLHRGDKp_

=DHMEMNMLDLMSOJKNFGQMUSTRgQMPMTHGDHqDOJLFMPLMOMGDQgKDEGJTLGMHDJPEGFrJLHJ]TJUFPTJKNFGQDH�,s�Y.Y

,t�Y��

�)*̀a)$�()&bc%*̀d$�e��%'uav'�(%$�'bfc+*+'̀adc%*̀

oKLFPTHGRLHFGNDLMKMHDGIDKD5;RPLJGHMNMLDHOJTRgQMPMTHGDQJPHOJKNFGQMUSDQgMPOMLDLMSOJKDODHD]/wQ_

OkDKgDGI]HMERTOJNFGQMUSMhRDPHMHDH_xJGDNFGQMUFPTDQg5.��qDRGIOkMPOMLDGsTJKDEFTTJTTMSOkDhRJTH

OFLRQJPH_

�)*̀a)$�%yu%a+c%*̀d$�z��)&+$+̀d̀

oTLFQEGF{DGIQMHrDP̂DPHKDOJHJGQMPDLMSOJKDLFPTMTH|PLMDOJKNFGQMUSNGJTLEJKQ|HFOJOkDTTJPHDQJPH]

TJUFPT</oso/sVZX}[sZ_oKGJTRKHDHTkFgH~LFQDQMHrDPDOJORJTOJHJGQMPDLMFPTFgHMPUROJTOJKDQDHJMmD
QFTHGDOJNFGQMUS_oKTDTTDrFTJTGJDKMH�DGDPhRDPJTNDgGMhRMPEGF{JHJTEJGDLFPHGFKDGKDGJTMTH|PLMDM

TJQEGJ�hRJ�qF�MPOMhRM�KD�5;_

�)*̀a)$�%yu%a+c%*̀d$�z��badf+$+̀d̀

xJGDKTDQgMJPHT��]�B]�5]�;F�t]hRDPJKNFGQMUSPFOMTEFTMOJ5.��]JTNDGIKkDTTDMUOJEGFNRPOMHDH

OJEJPJHGDLMSOkDMURDTFHDEGJTTMSlTJUFPT</oso/VZX\[s�p]DKkMPMLMOJKTRgQMPMTHGDQJPHMEFTHJGMFGQJPH

LDOD�TMT�QJTFT]�EJG�D�LDOD�HMERT�OJ�NFGQMUS_

xJGDKTDQgMJPHT�;ZM�;n]hRDPJKNFGQMUSPFOMTEFTMOJ5.��]JTNDGIKkDTTDMUOJLFPHMPURHOkDMGJFLK�T

TFgGJORJTEGJTJTOkRPDQFTHGDlTJUFPT</oso/VZX}[s�p]DKkMPMLMOJKTRgQMPMTHGDQJPHMEFTHJGMFGQJPH

LDOD�TMT�QJTFT]�EJG�D�LDOD�HMERT�OJ�NFGQMUS_

�)*̀a)$�%yu%a+c%*̀d$�z��%'+'̀�*&+d

=DEGJTDOJQFTHGJTJTNDGIOkDLFGODQgJKhRJMPOMLDKDPFGQD</oso/VZX}[sV]EFOJPHTJGEGJTJPHTJPKD

QDHJMmD�JKT�GJEGJTJPHDPHT�OJ�KD�OMGJLLMS�NDLRKHDHM{D]�OJK�LFPTHGRLHFG�M�OJK�TRgQMPMTHGDOFG�OJK�NFGQMUS_

.DODOJHJGQMPDLMSLFPTHDGIOJKPFQgGJQ�PMQTRNMLMJPHOJEGF{JHJT]OJKJThRDKTTkDTTDrDGDPDZ�OMJTLFQ

DQ�PMQORJTOkJKKJTMKDQMHrDPDOJKThRDKTTJGIKDgDTJEJGDKDLFQEGF{DLMSOJGJTMTH|PLMD_,DQg~JT

GJTJG{DGDPDKQJPiTORJTEGF{JHJTEJGDDTTDrDGTMNFTPJLJTTDGMDJODHTTREJGMFGTDZ�OMJT_,GDPTLFGGJURHT

W[�OMJT�TJPTJ�hRJ�PMPUw�DRHFGMH�DH�qDUM�OMTEFTDH�OJ�KJT�EGF{JHJT]�JT�GJgRHUJTTMP�OJNMPMHM{DQJPH_

xJGDKLFPHGFKOJKDTJ{DGJTMTH|PLMD]JKNFGQMUSOJKkFgGDJTOM{MOMGIJPKFHT]EG|{MDQJPHDKkMPMLMOJKTJR
TRgQMPMTHGDQJPH]OkDLFGODQgJKhRJMPOMLDKDHDRKD}�_}_n_VOJK.FOMoTHGRLHRGDK]JmLJEHJJmLJELMS

rRTHMNMLDOD�TFHD�KD�GJTEFPTDgMKMHDH�OJ�KD�OMGJLLMS�NDLRKHDHM{D_

,FHJTKJTEDTHDOJTOkRPKFHEGFLJOMGDPOJKQDHJMmTRgQMPMTHGDOFG]JTHDGDPJKDgFGDOJTDQgJKTQDHJMmFT

QDHJGMDKTLFQEFPJPHTMHMPOGDPJKQDHJMmOFTDHUJPFQMPDK_�Q~T]PFJTgDGGJrDGDPJPRPKFHNFGQMUFPThRJ
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ABCDEFGHFEIHJBKLHIBCBFDKLBJEDEMJENOPNPQPRP=ESTFITCUHDEDLBJJTDBFCBJESHVEUWJECBKHKDXFSHEBK

STUACTYECZEAECDHCLBJKYEJTCKUHD[EFKLBJKCBKMJDEDKTWDHF\MDKKTWCBLMBKACTYBDBKACBKBKABCESELEKSMFE

LB�JBK�/�AEKDELBK�STFDCTJELBK]�L̂ESTCL�EUW�JE�DEMJE�NOPNPQPRP

,EMJENOPNPQPR_CEFLZCHEUZ̀HUELBJKJTDKLBSTFDCTJLBJECBKHKDXFSHEHFTUWCBLBAEKDELBKEEKKE[ECABCJTD
a/b

cTJMU�LB�ITCUH\V ,BUAK�LB�ITCUH\TFED/dUP�L̂BJBUBFDK�T
LHUBFKHTFK

/dUP�L̂EUEKKELBK�E�STFDCTJEC�ABC�JTD

eBFKB�LHKDHFDHM

TIHSHEJUBFD�CBSTFB\MD

�UW�LHKDHFDHM

TIHSHEJUBFD�CBSTFB\MD

;TFEUBFDK�EUW

BJBUBFDK�LB�YTJMU

KMABCHTC�E�fgg�Uh

cTJMU�EWTSED�LB

ITCUE�STFDiFME

R�KBDUEFE R�BJBUBFD /�j�ckhN

/�j�h

;TFEUBFDK

KMABCIHSHEJK�EUW

BJBUBFDK�LB�YTJMU
HFIBCHTC�E�fgg�Uh

Rgg�Uh R�KBDUEFE P /�j�h

��JDCBK�BJBUBFDK�T

\CMAK�LlBJBUBFDK�mMB
IMFSHTFBF

ITFEUBFDEJUBFD�E

STUACBKKHV

Rgg�Uh f�KBDUEFBK Ngg�Uf�LB�KMABCIiSHB

STFKDCMnLE

f�AJEFDBK

/�j�h

�H\MBK]�ITC[EDK]�JJTKBK

ABC�E�AEYHUBFDK�H

EJDCBK�BJBUBFDK�E

IJB̀HV

Rgg�Uh f�KBDUEFBK Rggg�Uf�LB

KMABCIiSHB�STFKDCMnLE

f�AJEFDBK

/�j�h

oHJECK�H�UMCK�ATCDEFDK

LlBLHIHSESHV

Rgg�Uh f�KBDUEFBK Ngg�Uf�LB�KMABCIiSHB

STFKDCMnLE�p

f�AJEFDBK

/�j�h

qFBJSEKmMBMFJTDBKDH\MHSTFKDHDMnDABCBJBUBFDKLBLMBKAJEFDBK]K̂rEMCEFLBDBFHCCBKMJDEDKLBDTDBKLMBK
AJEFDBKP

sTLEJHDED�R�t�.TFDCTJ�BKDELiKDHS

5̂EAJHSESHV�\BFBCEJ�E�DTDBK�JBK�TWCBK�LB�ITCUH\V�BKDCMSDMCEJP

sTLEJHDED�f�t�.TFDCTJ�Rgg�ABC�Rgg

5̂EAJHSESHV�mMEF�K̂BKDEWJBH̀H�BF�BJ�ACT[BSDB]�T�BF�TWCBK�EUW�MF�FTUWCB�CBLMnD�LB�AEKDELBKP

��
�u�
v���	��u#�	�
w�
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�
x
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/B�CBDEF�GBHIJKLEMNI�IO�NPQHRJRNSELHIJS�DIO�TBEHRUV�NIJNI�DRNCBNLE�DI�OL�DIGOLELGRV�EINCBJNLQOI�DIO

NPQHRJRNSELDBELWPNSLDLLOHBDIOINSLQOIESIJOX�JJIYZDIO.BDR[NSEPGSPELO\BOLTRSYLS]GJRGLDIOTBEHRUVCIE

LONLHQRIJSN .̂_̀ .̂Z̀ 5̂̀ ầ ;̂̀ �̂R̂ b\BDIOGIESRTRGLSDXRJNCIGGRVDIOLGIJSELODITBEHRUVDI

GBJTBEHRSLS�LO��5�cd_efgch̀�DI�ff�HLEK̀�DI�GBJSEBO�DI�CEBDPGGRV�DION�TBEHRUBJN�TLQERGLSN�IJ�GIJSELOi

�jkl*m�%$�'jno+*+'mklo%*mp�

/BNXLGGICSLEFOLCBNLDLIJBQELDITBEHRUVqPIJBGBEEINCBJUPRLHQOININCIGRTRGLGRBJNDICEBWIGSÌB
qPI�JB�DRNCBNR�DI�OL�TPOOL�DI�NPQHRJRNSELHIJS�NIUBJN�NXINSLQOIRY�IJ�IO�.BDR�[NSEPGSPELOi

�)*mk)$�%rs%k+o%*ml$�t��)&+$+mlm

[N�GBJNRDIELEF�GBJTBEHI�qPLJ�OXLNNIJSLHIJS�BQSRJUPS�IN�SEBQR�DRJN�DION�OuHRSN�DI�OL�SLPOL�NIUvIJS�

�+s)�(%�&)*'+'mw*&+l 
*m%kxl$�k%'j$ml*m�%*�oo

aIGL�yaz gM_g

{OFNSRGL�y{z fgM|g

,B}L�y�z ZgMcgg

;OPRDL�y;z hgMcdg

=uqPRDL�y=z c|gMffg

5L}LJSOXRJGBHCORHIJSDIONGERSIERNDXLGGICSLGRVCBDELJLDBCSLEMNIHINPEINSIJDIJSNLULELJSREOXLCSRSPDDI
OLCLNSLDL̀}LOBELJSOL}IERSLQOIGLPNLDIOLGBJNRNS]JGRLJBGBJTBEHÌGBJNRDIELJSGBHLCPJSDICLESRDLIO

DRNNIJ~DIOLHINGOLROINGREGPHNSFJGRINDIOLTLQERGLGRVRSELJNCBESqPI�LURJCBUPSBGVEEIEiaRDINCE�NDI

OL�}LOBELGRV̀�OL�CLNSLDL�IN�GBJNRDIEL�REEIGPCIELQOÌ�IN�CEBGIDREF�LO�NIP�EIQPRUii

�)*mk)$�%rs%k+o%*ml$�t��jkln+$+mlm

�NNLRU�DI�CEBTPJDRSLS�DI�CIJISELGRV�DXLRUPL�

=XLNNLRU�NIEF�NLSRNTLGSBER�qPLJ�IO�EINPOSLS�GBHCOIRYR�NRHPOSFJRLHIJS�OIN�NIUvIJSN�GBJDRGRBJN�

.OLNNIN�D�IYCBNRGRV�LHQRIJSLO [NCIGRTRGLGRBJN�CIE�L�OIN

CEBTPJDRSLSN�HFYRHL

[NCIGRTRGLGRBJN�CIE�L�OIN

CEBTPJDRSLSN�HRSWLJIN
â_̀�̂�_

�̂f�yJBH�N�IJ�IO�GLN�DXIOIHIJSN
CEISINLSNz

�H���_g�HH

�_��Zg�HH

,H���fg�HH

,_��f��HH

âc̀�̂af̀�̂5c̀�̂5f̀�̂5_̀�̂�c̀

b̂c̀�̂bf̀�̂b_̀�̂;_̀�̂;f̀�̂;Z

;̂c̀�̂;f�yJBH�N�IJ�IO�GLN

DXIOIHIJSN�CEISINLSNz

�H���_g�HH

�_��Zg�HH

,H���fg�HH

,_��f��HH

ĝ̀�̂.c̀�̂.f̀�̂._̀�̂.Z /B�EIqPIEIRY�LqPINSL�GBHCEB}LGRV/B�EIqPIEIRY�LqPINSL�GBHCEB}LGRV

��J�

�H��HRSWLJL�DION�}LOBEN�DI�CEBTPJDRSLS�HFYRHL

�_��HLWBE�}LOBE�DI�CEBTPJDRSLS�HFYRHL

,H��HRSWLJL�DION�}LOBEN�DI�CEBTPJDRSLS�HRSWLJL
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,B��CDEFG�HDIFG�JK�LGFMNOJPQDQ�CPQEDOD

��RRDPS�JK�TFOQPOSNQ�JUDPGK�FTIVR�

=UDRRDPS�RKGW�RDQPRMDTQFGP�XNDO�KI�GKRNIQDQ�TFCLIKPYP�XNK�KI�TFOQPOSNQ�CZOPC�JUDPGK�FTIVR�[R�JKI�\]̂_`

aOKITDRXNKKRJKQKTQ[RXNKNOMFGCPSbTFIcIFTDQKOIUFdGDLGKRKOQDXNDIRKHFIPOTFCLIPCKOQJKIKR

KYPSeOTPKRJKJNGDdPIPQDQ]ID5;HDIFGDGWIDGKDIPQfDTPbJKTFCLGFHDTPFORKYLKGPCKOQDIRKRLKTZMPXNKRP]RP
KRTDN]IUDJFLTPbJKCKRNGKRJKLGFQKTTPbRNLKGMPTPDILKGDTFCLKORDGKIRLFRRPdIKRKMKTQKRLFQKOTPDICKOQ

JKRMDHFGDdIKR�JK�IUPOTFCLIPCKOQ̀

�)*gh)$�%ij%h+k%*gl$�m��%'+'gn*&+l

aIRTGPQKGPRJUDTTKLQDTPbJKIDGKRPRQeOTPDJKIMFGCPSbLKGDIDCFJDIPQDQJKTFOQGFIKRQDJZRQPT]KRJKMPOKPYKOD

LDGQPGJKIDRKSoKOQTDRNZRQPTD̀pKGDTDJDTDR]KRLGFTKJPGWDIUDTTKLQDTPbJKIIFQXNDOKRTFCLIKPYPOKIR

TGPQKGPR�KRQDdIKGQR�KO�ID�QDNID�̂q̀̂ \̀̀B̀D̀�JKI�.FJP�aRQGNTQNGDÌ

r.DRs�MFGCPSFORDCdIDJPRLKGRPbTKGQPMPTDJDJPORJKIUDdDRQJKTKGQPMPTDTPbJUNOJPRQPOQPNJKXNDIPQDQ

FMPTPDICKOQ�GKTFOKSNQ̀

r.DRt�MFGCPSFORRKORKJPRQPOQPNJKXNDIPQDQFMPTPDICKOQGKTFOKSNQ]RNdCPOPRQGDQRJKCDOKGDTFOQZONDLKGID
CDQKPYDTKOQGDIJKMFGCPSbLGKLDGDQKOKIRXNDIRKRTFOQGFIKOKOIUFdGDC[RJKQGKOQDuRPRLDRQDJKRJKID

CDQKPYD�CKOD�JK�MFGCPSb̀

r.DRB�MFGCPSFORRKORKJPRQPOQPNJKXNDIPQDQFMPTPDICKOQGKTFOKSNQ]MDdGPTDQRJKCDOKGDTFOQZONDKOTKOQGDI

JUFdGD�F�RNdCPOPRQGDQR�JK�CDOKGD�TFOQZOND�LKG�ID�CDQKPYD�TKOQGDI�JK�MFGCPSb�LGKLDGDQ̀

aO�KI�TFOQGFI�svv�LKG�svv�KI�TGPQKGP�JUDTTKLQDTPb�KR�JKMPOKPY�LKG�IKR�RKSoKOQR�KYLGKRRPFOR�

M�T̀GKDI��w��MTx����y������;s�w���v]z̀�MTx

5KTPRPFOR�JKGPHDJKR�JKI�TFOQGFI�JK�GKRPRQeOTPD�

aOKITDRJUNOMFGCPSbKOLFRRKRRPbJUNOJPRQPOQPNJKXNDIPQDQFMPTPDICKOQGKTFOKSNQ]XNKOFTFCLIKPYPKITGPQKGP

JUDTTKLQDTPbJKMPOPQKOIDQDNID q̂̀̂ \̀̀B̀DLKGDITFOQGFIJUPJKOQPMPTDTPb]IDJPGKTTPbMDTNIQDQPHDDTTKLQDGWKIIFQ

XNDOKIRHDIFGRPOJPHPJNDIRFdQPOSNQRKODXNKRQRDRRDEFRRPSNPORNLKGPFGRDv]zv̀MTxPRKCLGKXNK]DC[R]
JKRLG[RJKGKHPRDGKIRGKRNIQDQRJKTFOQGFIJKLGFJNTTPbTFGGKRLFOKOQRDILKGZFJKC[RLGVYPCDIDJDQDJK

RNdCPOPRQGDCKOQ�JUDXNKRQ]�KR�TFCLIKPYP�ID�JPRLKGRPb�JK�IUDGQPTIK�̂q̀q̀B̀s�JKI�.FJP̀

aODIQGKRTDRFR]IDJPGKTTPbMDTNIQDQPHD]RKORKLKGENJPTPJKIKRRDOTPFORXNKMFRRPOTFOQGDTQNDICKOQDLIPTDdIKR

PTFOMFGCKDIXNKKRLGKHKNKOKITFGGKRLFOKOQLIKTJKLGKRTGPLTPFORQeTOPXNKRLDGQPTNIDGR]HDIFGDGW

IUDTTKLQDTPb]GKMFG{FJKCFIPTPbJKIRKIKCKOQRTFORQGN|QRDCdKIMFGCPSbJKIIFQDLDGQPGJKIDPOMFGCDTPb

FdQPOSNJD�CPQEDO{DOQ�IUDLIPTDTPb�SGDJNDI�JKIR�LGFTKJPCKOQR�XNK�KR�JKQDIIKO�KO�KIR�DLDGQDQR�RKSoKOQR�

5KCDOKGDSKOKGDI]IDJPGKTTPbMDTNIQDQPHDJPRLFRDGWJKIRRKSoKOQRPORQGNCKOQRJUDTQNDTPbXNKRUKYLFRKOKO
DXNKRQ�DLDGQDQ]�NOD�HKSDJD�XNK�KI�IFQ�}D�GKRNIQDQ�OF�TFOMFGCK̀

�XNKRQRTGPQKGPRRbOHWIPJRLKGDKJPMPTDTPbFFdGDTPHPI]KOTDGDXNKKOKILGPCKGTDR]KOKIXNDIKIRLGFEKTQKR
QKOKONODCDQKPYDQPLFIFSPDKRQGNTQNGDI~MFODCKOQDTPb]LPIDGRPKIKCKOQR}FGPQfFOQDIR�KRLFQLGKTPRDGNOTGPQKGP

KRLKTZMPT�JUDTQNDTPb�LFRQKGPFG̀
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BCD�EFGHIFGD�IJ�KLIDHGM�DMJ�

NOPQRIFPSTFUGVTJDKWIJTXGDYTDGJXZWJXGDHGJHGWXIKWPCGHPHTSGEGPCUIJHFIETJIVWH[IDYTXF\XGDYTDPF

XICIDXWIDYFT]IHIDJTPDDP̂PXIDXICIDYPDHPXIDXICCTHJTETJSTFUIGSIFWJPJT]PIDHGUPEGMXICP

FIDGDH_JEGPO=PXGFIEEGMSPEWCHPHG]P[IJICEPDXZPDDP̂PFYFT]IHIDPÙ UaDXIbcXGID[]PCTFPF\
CZGJEFIUIJH�XI�CP�FIDGDH_JEGP�PÙ �CZIXPH�XI�CP�YFT]IHPO

bÒ Q�UaD[CPXGFIEEGMSPEWCHPHG]PYTXF\XGDYTDPFCPFIPCGHdPEGMXZPDDP̂TDXZGJSTFUPEGMETUYCIUIJH\FGP[

ETJSTFUIPCKWIIDXGDYTDPIJCZPYPFHPHefOcXIC.TXGBDHFWEHWFPC[PSGXIETUYFT]PFDGCPFIDGDH_JEGP
EPFPEHIFgDHGEPXICSTFUGVMFIPCXICZIDHFWEHWFP[IDETFFIDYTJPÙ CZIDYIEGSGEPXPIJICYFT̂IEHIO

�KWIDHD�PDDP̂TD�DIFPJ�FIPCGHdPHD�YIF�WJ�CP̀TFPHTFG�PETFXPH�YIF�CID�YPFHDO

hOEQBJICEPDKWIPYPFHGFXICDPDDP̂TDXZGJSTFUPEGMIDXIXWIGiGKWICPFIDGDH_JEGPEPFPEHIFgDHGEP
IDHGUPXPXICSTFUGVMXICZIDHFWEHWFPaDGJSIFGTFPCZIDYIEGSGEPXPIJICYFT̂IEHI[YIFGJGEGPHG]PYFjYGPTP

YIHGEGMXIKWPCDI]TCXICIDYPFHD[CPXGFIEEGMSPEWCHPHG]PYTXF\IJEPFFIVPFCPFIPCGHdPEGMXZWJIDHWXG

IDYIEgSGEXIDIVWFIHPHXICDICIUIJHDPSIEHPHDYICSTFUGVMXICCTHDTHU_DPPEEIYHPEGM[IJICKWPCID

ETUYFT]GKWIaDPXUGDDG̀CIICJG]ICCXIDIVWFIHPHKWIDZT̀HaPÙ IC]PCTFXIFIDGDH_JEGPXICSTFUGVM

FIPCUIJHETCkCTEPHIJCZT̀FPIDHGUPHPYPFHGFXICDPDDP̂TDXZGJSTFUPEGMO=ZIDHWXGXIDIVWFIHPHICSPF\CP

UPHIGiP�XGFIEEGM�SPEWCHPHG]P�T�WJ�PCHFI�H_EJGE�lP̀GCGHPH�IJ�KWG�XICIVWGO

mOXQBJEPDTDUTCHIDYIEgSGEDGWJP]IVPXPIiIEWHPHCZIDHWXGXIDIVWFIHPH[CPXGFIEEGMSPEWCHPHG]PYTXF\

TFXIJPFCZPDDPGVXICETUYTFHPUIJHIDHFWEHWFPCXICZICIUIJHFIPCUIJHETJDHFWnH[UGĤPJoPJHCP

FIPCGHdPEGM�XI�YFT]ID�XI�E\FFIVP[�XZPETFX�PÙ �CZPYPFHPH�bhOb�XIC�.TXGO

�DDP̂TD�XZGJSTFUPEGM�ETUYCIUIJH\FGP�XIC�STFUGVMO

�KWIDHDPDDP̂TDJTUaDDMJYFIEIYHGWDIJICDEPDTDYFI]GDHTDYIC.TXGIJCZPYPFHPHefOf[KWPJICETJHIUYCGIC
YCIEXIYFIDEFGYEGTJDH_EJGKWIDYPFHGEWCPFDTKWPJPGiglTIiGVIGiGCPXGFIEEGMSPEWCHPHG]POBCDIWT̀ ÎEHIaD

IDHGUPFCPFIDGDH_JEGPXICSTFUGVMXZWJPYPFHXIHIFUGJPXPXICZT̀FP[PWJPEIFHPIXPHTXIDYFaDXZWJEWFPHIJ

ETJXGEGTJD�PJ\CTVWID�P�CID�XI�CZT̀FPO

=PXGFIEEGMSPEWCHPHG]PYTXF\XIEGXGFICDIWpDYIFDTCkCGEGHWXXIKWPCDI]TCXICIDYPFHD[KWPJIiGDHIGiGJXẀHID

ŴDHGSGEPHDDT̀FICPFIYFIDIJHPHG]GHPHXICDFIDWCHPHDT̀HGJVWHDIJICETJHFTCIiYIFGUIJHPCPYPFHGFXIYFT]IHIDXI

STFUGVM�SFIDEO�BCD�PDDP̂TD�XZGJSTFUPEGM�XIC�STFUGVM�YTXIJ�ETJDGDHGF�IJ�

NOPQICHFIJEPUIJHXIYFT]IHIDHIDHGUTJGIiHFIHIDXICSTFUGVMIJXWFGH[ETJSTFUIPCPJTFUP</BqB/
NbermqNO�KWIDHPDDPGVJTlPWF\XIFIPCGHdPFqDIKWPJCZIiHFPEEGMYWVWGPSIEHPFXZWJPUPJIFP

DIJDG̀CIPCPEPYPEGHPHFIDGDHIJHXICZICIUIJHIJIDHWXG[SGJDPCYWJHXIFIDWCHPFWJFGDEGJPEEIYHP̀CIO

BJ�PKWIDHD�EPDTD�YTH�IDHWXGPFqDI�CP�YTDDG̀GCGHPH�XI�SIF�CP�SGHPEGM�XI�CZICIUIJH[�YF_]GPUIJH�P�CZIiHFPEEGMs
bÒ QCZpDXIU_HTXIDJTXIDHFWEHGWDSGP̀CID[ETUPETUYCIUIJHXICDPJHIFGTFUIJHXIDEFGHDGXIVWXPUIJH

ETFFICPEGTJPHDPÙ PKWIDHDO=PXGFIEEGMSPEWCHPHG]P̂WĤPF\IJEPXPEPDICDFIDWCHPHD[HIJGJHIJETUYHI

KWIYIFPCZT̀HIJEGMXIFIDWCHPHDSGP̀CIDCPFIPCGHdPEGM[DIUYFIXICGEPXP[XZPKWIDHDPDDP̂TD[lPWF\
XZIDHPF�P�E\FFIE�XI�YIFDTJPC�IDYIEGPCGHdPHO

#��t�	u	��v���������

�)*wx)$�()&yz%*w{$

|ZIDHP̀CIGiWJCTHXIDẀUGJGDHFPUIJHYIFPEPXPHGYWDXISTFUGVMDẀUGJGDHFPHGYIFPEPXPEIJHFPCXI

DẀUGJGDHFPUIJHO

�)*wx)$�%}~%x+z%*w{$�

����������	�
�	�����
�	

������������������������������� �!��"

#$%&'�(%�&)*(+&+)*',-./0.��1�"2"�3�""!�"�4���

5�,���678968767: ;<==��>9�?@�A9

�BBCDE�FG�FHIDJDKCK�

LJBCBBCMHBFGIHNBDBKONIDCGBPCQCNRSCNGBPCTQDRSDNUQHVGKGBUGQCIHNKQHJCQJCQGBDBKONIDCDBGWUQGRSG

XH�DNFDRSD�JC�5;Y

�BBCDE�FG�FSQCTDJDKCK�

LJBCBBCMHBFGUGNGKQCIDZF[CDESCUGQCJBCWTDGNKB\�]\̂ ]\5]\;H\_]GNPHQWDEHNBBGNBG5.��]GB
PCQCN�C�J[DNDID�FGJ�BSTWDNDBKQCWGNK�D�UHBKGQDHQWGNK�ICFC�BDB�WGBHBY

LJBCBBCMHBFGIHNKDNESKF[CDQGHIJ̀BUGQCJBCWTDGNKB\;aD\;b]GNPHQWDEHNBBGNBG5.��]GBPCQCNCJ[DNDID

FGJ�BSTWDNDBKQCWGNK�D�UHBKGQDHQWGNK�ICFC�BDB�WGBHBY

�BBCMHB�FG�QGBDBKONIDC�

LJPHQWDEZFGJ[HTQCGBFDVDFDQcGNJHKB]UQOVDCWGNKCJ[DNDIDFGJBSTWDNDBKQCWGNK]F[CIHQFCWTJCKCSJCdeYdYbYf

FGJ.HFDLBKQSIKSQCJYLNKHKICB]GJNHWTQGWgNDWFGJHKBCCBBCMCQBGQcFGKQGB]IHQQGBUHNGNKBCGJGWGNKBFG

PHNCWGNKCIDZ]�GJGWGNKB�BHKWGBHB�C�IHWUQGBBDZ�D�GJGWGNKB�BHKWGBHB�C�PJGhDZY

i)jk+lm�&)*nj)$�+*(+j%&n%��o�)(+�p'njq&nqjr$s

LJ�UQHMGIKG�GBKCTJGDh�GJ�IHNKQHJ�DNFDQGIKG�FG�JC�QGBDBKONIDC�FGJ�PHQWDEZ�D�IHWUJGDh�JGB�GBUGIDPDICIDHNB�FGJ�.HFD

LBKQSIKSQCJ�UGQ�C�CRSGBKC�WHFCJDKCK�FG�IHNKQHJY

��WtB�C�WtB�

�RSGBKC�WHFCJDKCK�FG�IHNKQHJ�NHWtB�UHFQc�CUJDICQuBG�UGQ�C�PHQWDEHNB�GN�WCBBC�H�CQWCKB�GN

UHBBGBBDZ�F[SN�FDBKDNKDS�FG�RSCJDKCK�HPDIDCJWGNK�QGIHNGESK�v5.��wY

=[CWTDGNK�GN�GJ�RSCJ�GBKc�BDKSCK�J[GJGWGNK�tB�\x�H�\.�BGEHNB�B[DNFDIC�GN�J[CQKDIJG�aeY

py#p�
i
�	�
��y�	#�
�	
�py

.HW�C�IQDKGQD�EGNGQCJ�XCN�FG�IHWUJDQuBG�JGB�GBUGIDPDICIDHNB�GBKCTJGQKGB�GN�J[CQKDIJG�deYdYz�FGJ�.HFD

LBKQSIKSQCJ]�C�WtB�FGJ�.HFD�,OINDI�FG�J[LFDPDICIDZY

LJB�CBBCMHB�FG�FHIDJDKCK�FGJ�PHQWDEZ�WDKMCN{CNK�JC�FGKGQWDNCIDZ�FG�JC�IHNBDBKONIDC�FGJ�PHQWDEZ�PQGBI

B[GhGISKCQCN�F[CIHQF�CWT�J[CQKDIJG�deY|Yf�FGJ�.HFD�LBKQSIKSQCJ�D�JGB�NHQWGB�</L�FG�QGPGQONIDCY

��
�p�
y��p��������

LJ�PHQWDEZ�BSTWDNDBKQCK�XC�F[GBKCQ�GN�UHBBGBBDZ�F[SN�FDBKDNKDS�FG�RSCJDKCK�HPDIDCJWGNK�QGIHNGESK�v5.��wY

LB�PCQCN]�CJWGN}B]�RSCKQG�(%n%jk+*r&+)*'�(%�$r�&)*'+'n~*&+r�GBUCDCFGB�CJ�JJCQE�FG�ICFC�MHQNCFC�FG

BSTWDNDBKQCWGNK]�C�WtB�FG�RSCN�CDhg�XH�DNFDRSD�JC�FDQGIIDZ�PCISJKCKDVC�H�XH�GhDEGDhD�GJ�UJGI�FG�UQGBIQDUIDHNB

KOINDRSGB�UCQKDISJCQBY

�GQ�C�JC�QGCJDK�CIDZ�F[CRSGBKB�CBBCMHB�BGQc�BSPDIDGNK�RSG�GB�PCIDN�BHKC�JC�BSUGQVDBDZ�FG�JC�FDQGIIDZ�PCISJKCKDVC]
CQhDVCNKuBG�GN�HTQC�GJB�IHQQGBUHNGNKB�QGEDBKQGB]�RSG�DNIJHSQCN�KCNK�GJB�VCJHQB�HTKDNESKB�IHW�JGB�FGIDBDHNB

CFHUKCFGB�GN�ICFC�ICBY

��
�p�
y���	��p#�	�
��
��p
�
�
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/BCDE�EFGHHIJKGLM�NBLCOPQ�IR�JBEEIEEOQ�SFTR�SOEKORKOT�SI�UTGVOKGK�BNOHOGVCIRK�LIHBRIPTKW�UTI�G�CDE�XG�SI

HBCJVOL�EOCTVKMROGCIRK�VIE�KLIE�HBRSOHOBRE�EIPYIRKE�

�GZ�IVE�LIETVKGKE�SIVE�GEEG[BE�SI�HBREOEK\RHOG�HBCJVIO]IR�VFORSOHGK�IR�VFGJGLKGK�̂_̀̂ à�SIV�.BSO�bEKLTHKTLGVc

,BVILMRHOIE�JIL�G�VG�HBREOEK\RHOG�SIV�NBLCOPQ

,OJTE�SI�HBREOEK\RHOG ,BVILMRHOG�IR�CC 0RKILdGV�LIETVKGRK�IR�CC

eIHG�feZ g�hi ijki
lVMEKOHG�flZ aiĵi

,BdG�f�Z mijhii

;VTOSG�f;Z nijhoi
=pUTOSG�f=Z ĥijaai

=FGEEGOP�EILM�EGKOENGHKBLO�UTGR�VqGEEIRKGCIRK�BrKORPTK�IEKOPTO�SORE�IVE�VpCOKE�SI�VG�KGTVGW�HBVTCRG�0RKILdGV

LIETVKGRK�IR�CC̀

rZ�IE�CGRKD�VG�dOP\RHOG�SIV�SOEKORKOT�SI�UTGVOKGK�JIL�GV�NBLCOPQ�ICJLGK�STLGRK�VG�KBKGVOKGK�SIV�JILpBSI�SI

ETrCOROEKLGCIRK�G�VFBrLGc

HZ�IE�CGRKD�VG�dOP\RHOG�SIV�LIHBRIO]ICIRK�BNOHOGV�SIV�SOEKORKOT�SI�UTGVOKGK̀

5GdGRK�VFORHBCJVOCIRK�SIVE�HLOKILOE�SFGHHIJKGHOQ�JBSLGR�GSBJKGLjEI�CIETLIE�KIRSIRKE�G�PGLGRKOL�VFGJKOKTS�SI
VG�JGEKGSGW�dGVBLGRK�VG�dILOKGrVI�HGTEG�SI�VG�HBREOEK\RHOG�RB�HBRNBLCIW�HBREOSILGRK�HBC�G�JTRK�SI�JGLKOSG�IV

SOEEIRs�SI�VG�CIEHVG�O�VIE�HOLHTCEKMRHOIE�SI�NGrLOHGHOQ�O�KLGREJBLK�UTI�XGPOR�JBPTK�HBRHQLLIL̀�eO�SIEJLDE�SI

VG�dGVBLGHOQW�VG�JGEKGSG�IE�HBREOSILG�OLLIHTJILGrVIW�IE�JLBHISOLM�GV�EIT�LIrTOP̀

#��t�	u	��v��������

�)*wx)$�()&yz%*w{$�{|{*'�(%$�'y|z+*+'wx{z%*w}

.ILKONOHGK�SI�JBEEIEEOQ�SI�SOEKORKOT�SI�UTGVOKGK�f5.��Z�O�SIHVGLGHOQ�SIV�ETrCOROEKLGSBL�IR�VG�UTGV�HBREKO�VG

SGKG�SI�dOP\RHOG�SIV�HILKONOHGK̀

�)*wx)$�()&yz%*w{$�(yx{*w�%$�'y|z+*+'wx{z%*w}

;TVVIE�SI�ETrCOROEKLGCIRK�SI�HGSG�JGLKOSG�B�LICIEG̀

�)*wx)$�%~�%x+z%*w{$}

bE�LIGVOK�GLGRW�GVCIRsEW�UTGKLI�SIKILCORGHOBRE�SI�VG�HBREOEK\RHOG�IEJGOGSIE�GV�VVGLP�SI�HGSG�[BLRGSG�SI
ETrCOROEKLGCIRK̀

�)*wx)$�()&yz%*w{$�(%'�x�'�(%$�'y|z+*+'wx{z%*w}

.ILKONOHGK�NORGV�SI�ETrCOROEKLGCIRK̀
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�)*BC)$�(�DE%&F&+G�(%�$��HCI

�)(+�D'BCF&BFCI$J��)*BC)$�KC%L+�I�$�+*+&+�(�%E%&F&+G

DM#D�
N
�	�
��M�	#�
�	
�DM

.OPQRSTUVSTWVXVSQYZ[QX\VROP]YTŜ_VYV_V_]VRT̀TRQRTOX_\VY.O\Ta_USbRUbSQYZQSUTRYVcc.OXUSOY\VYQ
ROX̀OSPTUQU�\VY_�]SORV__O_�\dVeVRbRTfg

aYROXUSOY\VYdVeVRbRTfZV_UQhYVSUROPQ]SVRV]UTb]VY.O\Ta_USbRUbSQYZUi]VSOhjVRUVROP]SOkQSlbVVY_

]SORV__O_SVQYTUmQU_\bSQXUYQROX_USbRRTf\VYdV_USbRUbSQZ_dOSWQXTUmVXT\V_VXkOYb]VX\VPQXVSQlbVYQ

\TSVRRTfQ̀RbYUQUTkQ]bWbTQ__bPTSYQ_VkQROX̀OSPTUQUSV_]VRUVQY]SOjVRUVZ\dQROS\QPhVYlbV_dTX\TRQVX

QlbV_U�.O\Tg

5bSQXUYQROX_USbRRTf\VYdV_USbRUbSQZYQ\TSVRRTf̀QRbYUQUTkQROXUSOYQSnYdVeVRbRTf\VRQ\Q]QSU\dQlbV_UQZhi

\TSVRUQPVXUOQUSQki_\dbXQVXUTUQU\VROXUSOYZkVST̀TRQXUVY_VbSV]YQXUVTWZVY_]SO\bRUV_lbV_dbUTYTUmTXTYQ

ROSSVRUQVeVRbRTfT\T_]O_TRTf\VY_VYVPVXU_ROX_USbRUTb_ga_Q̀SnlbQY_VkOYROP]SOkQRTfQ\\TRTOXQYlbV
_dV_UTPTXVRV__nSTQ]VSQROP]SOkQSYQROX̀OSPTUQUQPhVYlbVTX\TRQVY]SOjVRUVZYQSVWYQPVXUQRTfQ]YTRQhYVT

YV_OS\SV_\VYQPQUVTeQ\TSVRRTf̀QRbYUQUTkQga_ROP]SOkQSnlbV_d[QXQ\O]UQUYV_PV_bSV_XVRV__nSTV_]VS

Q�Q__VWbSQS�YQ�ROP]QUThTYTUQU�VXUSV�VY_�\T̀VSVXU_�]SO\bRUV_Z�VYVPVXU_�T�_T_UVPV_�ROX_USbRUTb_g

aY�ROXUSOY�\V�YdVeVRbRTf�ROP]SVX\Sn�

Qo�YQ�ROP]SOkQRTf�\VY�ROXUSOY�\V�]SO\bRRTf�\VY�ROX_USbRUOSZ�T

ho�YQ�SVQYTUmQRTf�\dTX_]VRRTOX_�\VY_�]SORV__O_�\bSQXU�YdVeVRbRTfg

��
�D�
M��D��������

�+L%$$�(%�BCIpIH+$+BIBJ

aYROXUSOY\dVeVRbRTf\VYdOhSQ_dVeVRbUQSn\dQROS\QPhVYXTkVYY\VUSQqQhTYTUQU\V]SOjVRUVZO_Ti_VYRQ_
YdV_UQhYVSU�]VY�]SOPOUOSg

/TkVYY�\V�USQqQhTYTUQU /TkVYY�\V�ROXUSOY�\dVeVRbRTf

\dV_USbRUbSV_�\V�̀OSPTWf��r�]QSUQU

ccgso

.YQ__V�\dVeVRbRTf�\dV_USbRUbSV_

\dQRVS�r�]QSUQU�tugco

/TkVYY��g /OSPQYg .YQ__V�cg

aY�*+L%$$�
�(%�BCIpIH+$+BIB�]VSPVU�SVYQRTOXQS�RQ\Q�]QSUT\Q�O�SVPV_Q�QPh�VY�YOU�\dVeVRbRTfg

�)*BC)$�(%�$�%E%&F&+G�v+BwI*pI*B�&)vKC)LI&+G�(%$�&)*BC)$�(%�KC)(F&&+G�(%$�&)*'BCF&B)CJ

aYROX_USbRUOSUiYdOhYTWQRTf\V\V̀TXTST\V_VXkOYb]QSbX_T_UVPQ\V_VWbTPVXUZlbV]VSPVUTROP]SOkQSYQ

ROX̀OSPTUQU\VYdVeVRbRTfgxVSQQTeyZVYQhOSQSnVY]YQ\dOhSQTVY]SOWSQPQ\dQbUOROXUSOY\VYdVeVRbRTf\V

YdV_USbRUbSQZ�\V_]YVWQXU�VY�]YQ�\V�ROXUSOY�\V̀TXTU�VX�VY�]SOjVRUVg

aY]SOWSQPQ\dQbUOROXUSOYROXUVP]YQSnYV_]QSUTRbYQSTUQU_ROXRSVUV_\VYdOhSQZSVYQUTkV_QPTUjQX_Z]SORV__O_T

QRUTkTUQU_TV_\V_]YVWQSnVY_VWbTPVXU\VYdVeVRbRTf\VPQXVSQlbV]VSPVUTQYQ\TSVRRTf Q̀RbYUQUTkQ
ROP]SOkQSYQROX̀OSPTUQUQPhYV_V_]VRT̀TRQRTOX_\VY]SOjVRUVTVYlbV_dV_UQhYVTeVXVY.O\TgxVSQQTeyZVY_

SV_bYUQU_\VUOUV_YV_ROP]SOkQRTOX_SVQYTUmQ\V__VSQX\ORbPVXUQU_]VYROX_USbRUOSZVXVY_SVWT_USV_

\dQbUOROXUSOYg
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CD�EFGHFIJI�KLIMNGOGPNFGD�QIMFR�KS�TSF�IEFGUIN�ESF�DI�KVFSOOVW�XIOMDNINVUI�IYIPT�KS�DLVPVOV�KSDT�NFSYIDDTZ

CDTFSTMDNINTKSNGNSTDSTOGJEFGUIOVGPTXSNSTSPDLIMNGOGPNFGDQIMFIPKSFSHVTNFIF[TSSPMPTMEGFN\X]TVOG

SDSONF̂PVO\_MSQIMFRKLSTNIFIDIKVTEGTVOVWKSDIKVFSOOVWXIOMDNINVUIZ.IKIFSHVTNFSQIMFRKLSTNIFTVHPINESF

DI�ESFTGPI�X]TVOI�_MS�QIHV�STNIN�KSTVHPIKI�ESD�OGPTNFMONGF�ESF�I�DLIMNGOGPNFGD�KS�OIKI�IONVUVNINZ

5MFIPNDLGYFI\SDOGPTNFMONGFQIMFRKSJIPNSPVFIDIKVTEGTVOVWKSDIKVFSOOVWXIOMDNINVUIMPFSHVTNFS

ESFJIPSPNJSPNIONMIDVǸIN\GPSTFSXDSONSVaVPDSTKSTVHPIOVGPTKSDSTESFTGPSTFSTEGPTIYDSTKLSXSONMIFI
OIKIJGJSPNDLIMNGOGPNFGDFSDINVMIOIKIEFGObTKLSaSOMOVWZ<PIUSHIKIXVPIDVǸIKIDLGYFI\I_MSTNFSHVTNFS

TLVPOGFEGFIFR�I�DI�KGOMJSPNIOVW�XVPID�KLI_MSTNIZ

�JbT\SPXMPOVWKSDPVUSDDKSOGPNFGDKSDLSaSOMOVW\SDOGPTNFMONGFKSXVPVFRMPTVTNSJIKSHSTNVWKSDT

IEVDIJSPNTTMXVOVSPNESFIIOGPTSHMVFDINFIcIYVDVNINFS_MSFVKIKSDTEFGKMONSTVSDSJSPNT_MSSTOGDdDG_MSPSP

DLGYFIZ

�)*ef)$�(%�$�%g%&h&+i�j+ekl*ml*e�+*'n%&&+i�(%$'�nf)&%'')'o

CDOGPNFGDKLSaSOMOVWKSDTEFGOSTTGTTLSTNIYDSVaESFIOIKITOMPKLSDDT\SPXMPOVWKSDPVUSDDKSOGPNFGDKS

EFGpSONS�qPGFJID�G�VPNSPTrZ
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v

wFSUV�VPVOV�KS�DLSaSOMOVW�DI�5;�QI�KLIEFGUIF�SD�EFGHFIJI�KLIMNGOGPNFGD�KSD�OGPTNFMONGFZ

#��v�	x	��s��������

.IKI�OGPTNFMONGF�QI�KS�EFSTSPNIF�SD�EFGHFIJI�KS�OGPNFGD�KS�EFGKMOOVW�STESO]XVO�ESF�I�DLGYFIZ

�)*ef)$�(�%g%&h&+i�(%�y)*lj%*e'�o��+z%$$�*)fjl${�)n&+i�'+jn$+y+&l(l

st#s�
|
�	�
��t�	#�
�	
�st

.GJIOFVNSFVHSPSFIDTLIEDV_MSPDSTSTESOVXVOIOVGPTKSD.GKVCTNFMONMFID\ESFIDIHSTNVWKSDI_MIDVNINKS

DLSaSOMOVWKSXGPIJSPNIOVGPTKSXGFJVHWIFJINZ/VUSDDKSOGPNFGDKLSaSOMOVW/GFJID\GEOVWTVJEDVXVOIKIZ

,FIcIYVDVNIN�/VUSDD��Z

��
�s�
t��s��������

CDOGPNFGDKLSaSOMOVWKSDTXGPIJSPNTSTFSIDVǸIFRJVNpIPcIPNSDOGPNFGDKSDTEFGOSTTGTOGPTNFMONVMT\_MS

ESFJSNV�I�JbT�HIFIPNVF�DI�NFIcIYVDVNIN�KSDT�JINSFVIDT�KS�OIKI�EIFNVKI�G�FSJSTI�IJY�SD�DGN�KLSaSOMOVWZ

�_MSTNOGPNFGDOGJEF}PDIUSFVXVOIOVWKSDLIMNGOGPNFGDKSDOGPTNFMONGFVSDOGPNFGDKSOGPNFITNKSDI5;\

ITTVTNVKI�G�PG�ESF�DIYGFINGFVT�G�SPNVNINT�KS�OGPNFGD�VPKSESPKSPNTZ

=LIMNGOGPNFGDKSDOGPTNFMONGFQIKLVPODGMFSOGJIJ]PVJDSTMPVNINTKLVPTESOOVWESFDGN_MSSTNIYDSVaSD.GKV

CTNFMONMFID�ESF�ID�PVUSDD�KLSaSOMOVW�STNIYDSFNZ

wSFOIKIDGNKLSaSOMOVWKSXGPIJSPNTTLSTNIYDSVaSPDSTMPVNINTKLVPTESOOVWKSOGPNFGDKSOGPNFITNIXSFESFDI

5;\�OGFFSTEGPSPNT�IDT�EFGOSTTGT�OGPTNFMONVMT�I�OGPNFGDIFZ

wFGOSTTGT�I�OGPNFGDIF�SP�XGPIJSPNT�
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BCDEFGHIJKFLJMCNEDOPCKLJNECFQORKCPJSFRNDKPTUFCDOCDKCSCVJMCNEHCKLWNRLDHIJPMJHXPCDOCLJYRPJSFG

HIJPMJHXPCDOCNSRZPJEDFHCDCNSRZPJEDOMXNEJEQCHIJPMJHXPCDKJDDFUCDOJYRSJMCNEFSRMKJSEJSFGHCL

ZRPMFQGO�SXPJE�HCL�ZRPMFQG�F�JSJYJE[

\ICDEJYLCF]CNHRDKXNEDHCKJPJHJ�<NJKPTUFJSRL̂LRSJSFGHCLIJPMJHXPJCNLIRYPJOZFND_XCLJ5; J̀QF
JSSCKEJELJSRNZRPMFEJEHCLIJPMJHXPJOFXNJLEPCJYJNDHCKPRSCHFPJLZRPMFQRNJEOZFND_XCLJHFPCSSFG

ZJSXLEJEFUJ�̀JQF�JSSCKEJE�CL�MXNEJEQC�HC�LCD�JPMJHXPCD�KJDDFUCD[

��
�a�
b���	��a#�	�
c�
��a
�
d

=IFNSRMKLFMCNEHCLCDSRNHFSFRNDHIC]CSXSFGCDEJYLCPECDCNCL.RHFeDEPXSEXPJLfHCLJEPJgJYFLFEJEHCLD

KPRHXSECDfHCLCDSRNHFSFRNDCDEJYLCPECDCNCLKPRVCSECfRHCLCDERLCPWNSFCDHCZFNFHCDCNKPRVCSECORCNCLDCX

HCZCSECCNLI�NNC]hiHCL.RHFeDEPXSEXPJLODCPWMREFXHCNRSRNZRPMFEJE[=IJSSCKEJSFGHIXNLREHIC]CSXSFGO

_XCHJSRNHFSFRNJHJJLZCE_XCERECDLCDSRMKPRUJSFRNDHCLCDXNFEJEDHIFNDKCSSFGOHCSJHJKPRSjD

SRNDEPXSEFXO�DFQXFN�SRNZRPMCD[

#��d�	k	��a��������

\ICDEJYLCF]XNLREHCSRNEPRLHCZRNJMCNEDKCPJLDCLCMCNEDHCZRNJMCNEJSFGSRPPCDKRNCNEJlmnMoHC

DXKCPZpSFCO�DCNDC�HCKJDDJP�hn�CLCMCNED[

;PC_qTNSFJHCSRMKPRUJSFGHCLCDXNFEJEDHIFNDKCSSFGDCQRNDCDKCSFZFSJSFRNDHCL.RHFeDEPXSEXPJLKCPJL

NFUCLL�HC�SRNEPRL�NRPMJLO�RKSFG�DFMKLFZFSJHJ[

�)*rs)$�(��tsu�	&utu(u

�)*rs)$�(%�$�%$%v%*r�&)*'rswxr�(�%'rsw&rwsu�(%�y)sv+z{�usvur

<NJUCQJHJZFNJLFE|JHJLICDEPXSEXPJHCZRPMFQGJPMJEOCNCLDCXSRNVXNERJLQXNJHCLCDDCUCDZJDCD̀ JHC
PCJLFE|JP}DC�CL�SRNEPRL�HICLCMCNE�SRNDEPX~E[

ab#a�
�
�	�
��b�	#�
�	
�ab

.RMJSPFECPFQCNCPJLÒJNHCSRMKLFP}DCLCDCDKCSFZFSJSFRNDHCL.RHFeDEPXSEXPJLOJPEFSLCl�[.RNEPRLHCLJ

SRMKPRUJSFG�HC�LJ�SRNZRPMFEJE�HC�LICDEPXSEXPJ�JSJYJHJO�F�JPEFSLC��h[�.RNEPRL�HC�LICLCMCNE�SRNDEPX~E[

��
�a�
b��a��������

=JSRNZRPMFEJEHCLICDEPXSEXPJPC_XCPCF]LJSRNDCSXSFGHIXNJEPJgJYFLFEJEJHC_XJHJCNEPCCLDKPRHXSECD_XCCD
SRL̂LR_XCNCNLIRYPJJMYSJPWSECPKCPMJNCNEOF_XJLDCURLJLEPCKPRHXSEC_XCDÌJQFCMKPJEKCPJLJDCUJ

CLJYRPJSFGO�HIJSRPH�JMY�CL�NFUCLL�HC�EPJgJYFLFEJE�HCL�KPRVCSEC[

,RECDLCDJSEFUFEJEDPCLJSFRNJHCDJMYCLSRNEPRLCDEJYLCPEKCL.RHFeDEPXSEXPJL J̀XPJNHC_XCHJP

HRSXMCNEJHCDCNCLDSRPPCDKRNCNEDPCQFDEPCDOZpDFSDRCLCSEP�NFSDO_XCKCPMCEFNHFDKRDJPHCLCDCUFHTNSFCD

HRSXMCNEJLDHCERECDLCDSRMKPRUJSFRNDOJSECDHIJDDJFQFKJPEDHIFNDKCSSFG_XCDÌJQFNHXEJECPMCÒJNHC

DCP�FNSLRDCDO�XNJ�UCQJHJ�ZFNJLFE|JHJ�LIRYPJO�CN�LJ�HRSXMCNEJSFG�ZFNJL�HIJ_XCDEJ[

<NJUCQJHJZFNJLFE|JHJLIC]CSXSFGHCSJHJZJDCHCLICDEPXSEXPJOCLSRNDEPXSERPCZCSEXJPWXNJFNDKCSSFG

HIJ_XCDEOHCF]JNESRNDEWNSFJHRSXMCNEJLOJZFHCSRMKPRUJP_XCCDSRMKLCF]CNLCDCDKCSFZFSJSFRND

HFMCNDFRNJLD�HCL�KPRVCSEC[
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=C�DEFGHHEI�JCHKLMCMENC�NGFEJEHCFO�LC�DPHKQGRMCHEI�CSPFMCDC�SGL�HPRTMFKHMPFU

VRHCTWKGGLSFPXGHMGPGLMESKTDYPZFC[CE\]̂PG\E_GE\E[̂CRDGFGCLEM̀CFaTGSFPNGTDGHOFFG_CU=GTSFPNGTDG

HOFFG_CMCQZbSPDGRJGFaTGSGFSFGTHFESHEIDGLC5;[GRHCTWKGG\ETMGE\ERDKZMGTFCPRCZLGTTPZFG

TG_KFGMCM[�JKRHEPRCLEMCM�P�DKFCZELEMCM�DG�LYGTMFKHMKFCU

��
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f

=YERHPQSLEQGRMDYCL_KRCDGLGTGTSGHEJEHCHEPRTGTMCZLGFMGTGRGLTHFEMGFETDGHPRMFPL[TGFOHPRDEHEITKJEHEGRM

SGF�C�LC�RPaCHHGSMCHEI�DG�LYGLGQGRM�HPRTMFKgMU

#��f�	h	��c��������

iYGTMCZLGE\KRLPMDGHPRMFPLSGFCLYGTMFKHMKFCGRGLTGKHPRXKRM[PGRGLTGKHCT[SGFHCDCTHKRCDGLGTJCTGT

DGMGFQERCDGTU�

c'jkl&jlkm�(%�n)ko+pq�mkomj

�)*jk)$�(%��%&%r&+q�shmj%k+m$'t

c$%o%*j'�rk%nmuk+&mj'�(%�n)ko+pq�+�r%&%'�(�%*jk%u+pmj�%*�n)kvmj'w��)(+�c'jkl&jlkm$w

,PMTGLTGLGQGRMTSFGJCZFEHCMTDGJPFQE_IETETMGQGTDGJPFXCMCQZRPFQC ĈFQPREM̀CDCNE_GRM[̂CKFCRDG

DETSPTCFDGQCFHCM_G.VUVRGLHCTWKGGLTGLGQGRMTSFGJCZFEHCMTDETSPTERDYKRDETMERMEKDGWKCLEMCM

PJEHECLQGRM�FGHPRG_KM�x5.��y�GR�NE_PF[�TGFO�TKJEHEGRM�LC�SFGTGRMCHEI�DYCWKGTM�HGFMEJEHCMU

zGFCLGTSGHGTDYGRMFGZE_CMSGFCLGTWKGRPGTME_KENE_GRMGLQCFHCM_G.V[̂CKFCRDGDETSPTCFDGDETMERMEK

DG�WKCLEMCM�PJEHECLQGRM�FGHPRG_KM�x5.��yU

�%'r%&%'(�%*jk%u+pmjKMELEM̀CDGTHPRXKRMCQGRMCQZZE_KGTSFGJCZFEHCDGTDGJPFQE_I ĈKFCRDGMGREF

QCFHCM_G.VxHPRJPFQGCLCT{FEGDGRPFQGT</VaV/|}~��yUzPDGRTGFDGHGFOQEHC[JPFQE_I[SPLEGTMEF{
G\SCRDEMU

=GTSGHGTDYGRMFGZE_CMHPL�LCZPFCRMTSPDGRTGFDGHGFOQEHCPDGJPFQE_IPKRCLMFGQCMGFECLFGTETMGRMU=C

TGNCFGTETM{RHECCHPQSFGTTEIRPTGFOQGRPFWKGLCFGTETM{RHECDGSFPXGHMGDGLJPFQE_ICZPHCMGRPZFCCQZ

WK{�TYG\GHKME�GL�JPFXCMU

VLHPQSPFMCQGRMDGFGCHHEICLJPHDGLGTSGHGTWKGGTME_KERPSP_KGTTERWKGDCFG\SPTCDGTCLYG\MGFEPF

DKFCRMLCNEDC�MELDGLYGTMFKHMKFC[HPQSLEFCRCQZLCHLCTTGDGFGCHHEICLJPHWKGTE_KEG\E_EZLGU�WKGTMCHLCTTG

ĈKFO�DYGTMCF�DGMGFQERCDC�HPRJPFQG�C�LC�RPFQC�</VaV/�|�}~|a|�TG_PRT�LGT�HPRDEHEPRT�JERCLT�DYKMELEM̀CHEIU

�km*'r)kj��(%'&�kk%pm�+�om*+rl$m&+qw

�QbTDGLGTG\E_{RHEGTDGFENCDGTDGLCFG_LCQGRMCHEINE_GRMGRQCM{FECDGMFCRTSPFM[GRGLHCTDGLT
GLGQGRMT�SFGJCZFEHCMT�TŶCKFO�DG�MGREF�GR�HPQSMG[�HPQ�C�Q]REQ[�LGT�TG_�GRMT�HPRDEHEPRT�

�GLTKSPFMTPZFGLGTHCE\GTDGLHCQEIRP ĈKFODYERMFPDKEFGTJPF�PTGRGLTGLGQGRMTRPHPRMGQSLCMTGRGL
HPFFGTSPRGRM�SFPXGHMG[

��LC�HOFFG_C�̂CKFO�DYGTMCF�LLE_CDC�SGF�C�GNEMCF�QPNEQGRMT�RP�DGTEMXCMT�DYCWKGTMC[

�MPMGTLGTSGHGT̂ CKFCRDYGTMCFTGSCFCDGTQEMXCR�CRMGLTDETSPTEMEKTCDGWKCMTSGFCGNEMCFEQSCHMGTGRMFG
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BCD�EFGCHICD�JKLFMG�CB�GLFMDNOLGP

QCMCBRFDSKCCBGLFMDNOLGDTCUCRGKVCMCJFGDEOBGNLHECLCMSKCDJCBTCBCECMGPWFKLXJTCYHGFLZDCBFDCYF

JCDDCRFRH[�JKLFMG�FSKCDG\

]CLFBFDCYFJCDRXLLĈFHEFMHNKBFRH[CMBTO_LFPCBROMDGLKRGOLPOCMCBDCKRFDPCBDK_EHMHDGLFJOLJC

BTCBCECMGNLCUF_LHRFGPWFKLXJTCENLFLCBDEHG̀FMDJCJCDRXLLĈFFJCSKFGDFBCDJHECMDHOMDHNCDJC

BTCBCECMGPRKHJFMGCDNCRHFBECMGSKCMOCDNLOJKCHIHMNaLJKCDJTFBHMCFRH[OYCLGHRFBHGFGSKCNÔKCDDHMNLOJKHL
GCMDHOMDHMFJEHDDH_BCDCMFSKCDG\bMSKFBDCYOBRFDPDCDĈKHLFMBCDHMDGLKRRHOMDHMJHRFJCDNCLRFJF

UF_LHRFMGNCLFBFEFMHNKBFRH[JCBDCBCECMGD\cHFB̂KMJTCBBDLCDKBGdDJFMeFGPNOJCMGFUCRGFLBFDCYFRFNFRHGFG

NOLGFMGP�CD�NLORCJHLX�FB�DCK�LC_KĤ\

	f+$gh%*i�%*�)jkg

bDNLORKLFLXSKCBCDlOMCDJTFNHBFECMGDDĤKHMBBORDNLOK L̂FMDNCLSKaNCLECGHBF ĈDGH[FJCSKFJFJCBD

EFGCHIODDCMDCNCLJLCBFMCRCDDXLHFGLFmF_HBHGFGPFBWOLFSKCDĤKHMNODDH_BCDBCDEFMHO_LCDJCRFEHOMDO

L̂KCD\

bBDCBCECMGDWFKLFMJTFNHBFLZDCDO_LCDKNOLGDWOLHGlOMGFBDSKCDĤKHMNLOKLn̂HJDCMUKMRH[JCBCD

RFLFRGCLnDGHSKCD�JCB�DoBP�JC�BCD�DCYCD�JHECMDHOMD�H�JCB�NCD\

bMCBRFDJC_ĤKCDHBBODCDFBYCOBFLDPDTFNHBFLFMMCGCDDO_LCJOLECMGDSKCROHMRHJHLFMCMBFEFGCHIFYCLGHRFBP

FE_YOBDPDHDTCDRFKPMOEF̀OLDSKCpPqpEPMHFBGKLCDJCNHBFDKNCLHOLDFrPqpEPGLCGSKCCBUF_LHRFMGHMJHSKH

KM�FBGLC�YFBOL�EF̀OL\

bMCBRFDJTCBCECMGDNFBCGHGlFGDs_BORDPLCYOBGOMDPLF̀OBCDPCGR\tPBCDDCYCDuMHSKCDNLCDRLHNRHOMDDCLFMBCDJC

LCROBlFLZBODDO_LCKMGCLLCMeLĈKBFLPRBFLFECMGJHUCLCMRHFGHNLOGĈHGJCNODDH_BCDHENFRGCDFRRHJCMGFBDJC

NCLDOMCD�O�YCWHRBCD�SKC�GLFMDHGHM�CM�BTO_LFP�̀F�SKC�CD�GLFRGF�JTCBCECMGD�CM�̂CMCLFB�EdD�JCBHRFGD\

bMCBDCKRFDPBCD̀KMGCDPUHIFRHOMDPCGR\PWFKLFMJCDCLGFE_dFNHBFJCDCMKMEF̂FGlCEPJCEFMCLFSKCMO

DTFBGCLHM�BCD�DCYCD�RFLFRGCLnDGHSKCD�H�CD�EFMGHM̂KH�BF�MCRCDDXLHF�GLFmF_HBHGFG\

vw#v�
x
�	�
��w�	#�
�	
�vw

.OE FRLHGCLĤ CMCLFBPWFMJCROENBHLZDCBCDCDNCRHUHRFRHOMDJCB.OJHbDGLKRGKLFBPFLGHRBCyz]CRCD

JTCMGLC_ĤFGCMUOL̀FGDPFLGHRBCq{bBCECMGDNLCUF_LHRFGDHFLGHRBC|}.OMGLOBJCBDCBCECMGDNLCUF_LHRFGD\bMCB
.OJHbDGLKRGKLFBDTCDGF_BCHIBFROENLOYFRH[JCROMUOLEHGFGJCBDNLOJKRGCDDCMDCEFLRFĜC.bO_BĤFGOLHP

EHG̀FMmFMGJHDGHMGHKJCSKFBHGFGOUHRHFBECMGLCROMĈKGs5.��tPOEHG̀FMmFMGRCLGHUHRFGJCROMGLOBJCNLOJKRRH[

CEaD�NCL�CMGHGFG�JC�RCLGHUHRFRH[�FRLCJHGFJF\

��
�v�
w��v��������

�)hfk)~g&+)*'�fk�~+%'�g$�'�jh+*+'ikgh%*i

=FJHLCRRH[UFRKBGFGHYFYCGBBFLXCDNCRHFBECMGNCLSKaCDEFMGHM̂KHMCBDRLHGCLHDDKUHRHCMGDNCLF F̂LFMGHLBF
GLFmF_HBHGFGCMGLCCBDCBCECMGDROB�BORFGDFE_RFLXRGCLNCLEFMCMGCMBTO_LFHCBDEFGCLHFBDHNLOJKRGCD

CENLFGD\

bMCBRFDJTCBCECMGDNLCUF_LHRFGDSKCJHDNODHMJCBEFLRFĜC.bPCBLCDNOMDF_BCJCBFLCRCNRH[WFKLXJC

ROENLOYFLSKCBFUKBBFJCDK_EHMHDGLFECMGPBTCGHSKCGFĜCHBFRoNHFJCBFJCRBFLFRH[JCNLCDGFRHOMDCDGFM
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CDEFGHIHJKLHMNHOPHNHGJLHQMOJOIJHJIRSGHLIJOHJCDLLHJFDNHNRESHGFLDTMCIHJDGUGOCOIRIVWHLXGYHNCRLLHZRI

TH[HLO\OCRLKTHGRERNHLRQMHCDNJOTHLOCDN[HNOHNIKQMHHGFLDTMCIHJMS]HCIHRLHCHFCÔ_JCDN\DLEHRES

GHJ�HJFHCO\OCRCODNJ�LHQMHLOTHJV

H̀LRGJHGHEHNIJOJOJIHEHJRES5.��KHGJMSEONOJILRTDLTHGJHGHEHNIJFLH\RSLOCRIJDHGCDNJILMCIDLaRMLRN
THFLHJHNIRLRGRTOLHCCÔ\RCMGIRIO[RMNRCbFORJOZNRTRFHLFHLJDNR\cJOCRRESLHFLHJHNIRCÔJM\OCOHNIKTHG

TDCMEHNIQMHRCLHTOIOQMHHGJHGHEHNIJFLH\RSLOCRIJQMHJHLRNDS]HCIHTHJMSEONOJILREHNIRGYDSLRHJIRNHN

FDJJHJJÔ�TYMN�TOJIONIOM�TH�QMRGOIRI�D\OCORGEHNI�LHCDNHZMIV

dNHGCRJTYHGHEHNIJFLH\RSLOCRIJJHZDNJFLD]HCIHHNHGJQMRGJHJFLH[HZOGREDTO\OCRCÔTHGYHJFHCH]REHNI

DLOZONRGONCGbJHNHGFLD]HCIHKHGJMSEONOJILRTDLKDHNHGJHMCRJKHGCDNJILMCIDLLHEHILXHGNDMHJFHCH]REHNI
FHLRGRJH[RRCCHFIRCÔFHLHJCLOIFHLFRLITHGRTOLHCCÔ\RCMGIRIO[RVdNQMRGJH[DGCRJKFLe[OREHNIRGYONOCO

THGJMSEONOJILREHNITYHGHEHNIJFLH\RSLOCRIJJHZDNJFLD]HCIHKGRTOLHCCÔ \RCMGIRIO[RTOLHCIREHNIKD

EOI]RNfRNIGYHNIOIRITHCDNILDGTHQMRGOIRIKFDTLXLH[OJRLGHJFGRNIOGGHJTYHJFHCH]REHNIQMHJYaRZONFLHFRLRI

HJFHCc\OCREHNI�FHL�RGJ�HGHEHNIJ�TH�GYDSLRV

dNHGCRJQMHHJFLDTMcJMNCRN[OTHGJMSEONOJILRTDLKJHLXFLHCHFIOMFLHJHNIRLND[REHNIGRTDCMEHNIRCÔ

CDLLHJFDNHNIV

�)ghi)jk&+)*'�(lik*m�%$�'lng+*+'mikg%*m

dGCDNJILMCIDLKDGRFHLJDNRTHJOZNRTRHNDSLRQMHGOLHFLHJHNIOIeCNOCREHNIKaRMLXTHCDEFLD[RLKJDIRGR

JMFHL[OJÔTHGRTOLHCCÔ\RCMGIRIO[RKQMHCRTRLHEHJRTYHGHEHNIJFLH\RSLOCRIJQMHJHJMSEONOJILORGYDSLR[R

RCDEFRNoRTR�TH�GR�CDLLHJFDNHNI�\MGGR�TH�JMSEONOJILREHNIK�JHZDNJ�CDNIONZMI�THG�.DTO�dJILMCIMLRGV

=RTOLHCCÔ \RCMGIRIO[RCDEFLD[RLXQMHGRTDCMEHNIRCÔ RFDLIRTRFHGJMSEONOJILRTDLTHGJHGHEHNIJ

FLH\RSLOCRIJDKJOJYHJCRMKFHGCDNJILMCIDLK_JCDN\DLEHRESHGJCDH\OCOHNIJFRLCORGJTHJHZMLHIRITHGJ

FLDTMCIHJ�QMH�aRZON�HJIRI�RTDFIRIJ�HN�HG�FLD]HCIHV

WHZDNJHGJCDH\OCOHNIJTHJHZMLHIRITH\DLEOẐ ORCHLHJIRSGHLIJHNFLD]HCIHKHGFLDCHTOEHNITHCDN\DLEOIRI

THGJ�FLDTMCIHJ�QMHTR�HJIRSGHLI�CDE�

L̀DCHTOEHNI�TH�CDN\DLEOIRI�TH�CDNILDG�TH�FLDTMCCÔ .DH\OCOHNI�TH�JHZMLHIRI�THG�\DLEOẐ
</d�d/�pqr�sERLCRIZH�.dt uKvq

.HLIO\OCRI�TH�CDNILDG�TH�FLDTMCCÔ�TH�\XSLOCR�HEeJ�FHL�HNIOIRI�TH�CHLIO\OCRCÔ

RCLHTOIRTR

uKwq

5.���FLH\RSLOCRI�TH�\DLEOẐ uKxw

=RTOLHCCÔ\RCMGIRIO[RCDEFLD[RLXQMHGRTDCMEHNIRCÔTHGRFRLIOTRTYHGHEHNIJFLH\RSLOCRIJ_JCDN\DLEH

RES�HG�.DTO�dJILMCIMLRGK�ROPc�CDE�RES�GYHJFHCO\OCRI�HN�HG�FLD]HCIHV

dNHGCRJTYHGHEHNIJFLH\RSLOCRIJQMHTOJFDJONTHERLCRIZH.dKHGLHJFDNJRSGHTHGRLHCHFCÔaRMLXTH

LHRGOIyRLGHJCDEFLD[RCODNJQMHCDNJOTHLONHCHJJXLOHJJDSLHGRSRJHTHGFLD]HCIHKRGRGHZOJGRCÔRFGOCRSGHOR

GHJ�ONJILMCCODNJ�ONTOCRTHJ�FHL�GR�TOLHCCÔ�\RCMGIRIO[RV

zMRNRFGOQMOGRCDEFLD[RCÔHPFHLOEHNIRGKHNHGCRJTYHGHEHNIJFLH\RSLOCRIJQMHHJIOZMHJJONHNFDJJHJJÔ
TYMNTOJIONIOMTHQMRGOIRID\OCORGEHNILHCDNHZMIKGRTOLHCCÔ \RCMGIRIO[RFDTLXHPOEOLTHGRLHRGOIyRCÔ TH

QMRGJH[DG�CDEFLD[RCÔ�HPFHLOEHNIRGV

�)ghi)jk&+)*'�(%'hi{'�(%$�'lng+*+'mikg%*m
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CD�EFDGHFIJGK�LH�MNOPFDFMIKGPLDI�QLHM�LHLPLDIM�RKLEGOKFSGIMT�LH�SUDMIKNSIUK�EGSFHFIGKV�G�HG�QFKLSSFW�EGSNHIGIFXG�ND

SLKIFEFSGIQYGZNLMIMTLHGOUKGIRLHMNOPFDFMIKGQUKQLHMLHLPLDIMRKLEGOKFSGIMFMF[DGIRLKRLKMUDGE\MFSGTLH

SUDIFD[NI�QL�HG�ZNGH�MLKV�SUDEUKPL�GH�ZNL�MYLMIGOHLF]�LD�HY�DDL]�̂�QLH�.UQF�CMIKNSINKGH_

CDLHSGMZNLNDPGILF]MNOPFDFMIKGQUKQYLHLPLDIMRKLEGOKFSGIMLELSIǸMQFXLKMUMMNOPFDFMIKGPLDIMQNKGDI
LHPGILF]PLMTLMRUQKVGSSLRIGKNDaDFSSLKIFEFSGIZNLFDSHU[NFHGIUIGHFIGIQLHMLHLPLDIMMNOPFDFMIKGIMQNKGDI

LH�PLM�QL�KLELKbDSFG_

��
�c�
d���	��c#�	�
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f

CD�SGM�QL�QLILSIGKgML�GH[ND�RKUOHLPG�QL�IKGhGOFHFIGIT�LM�RKUSLQFKV�GH�KLONF[�QLHM�RKLEGOKFSGIM�GELSIGIM_

=GQFKLSSFWEGSNHIGIFXGGSSLRIGKVHGQUSNPLDIGSFWQLHMNOPFDFMIKGPLDIQLHMLHLPLDIMRKLEGOKFSGIMQLEUKPF[W

F�RLSLM�QYLDIKLOF[GI�LD�EUKiGIMT�QLMRK̀M�QL�SUPRKUXGK�ZNL�̀M�SUDEUKPL�GPO�HYLMRLSFEFSGI�LD�LH�RKUiLSIL_

=YFDSUPRHFPLDIQYGH[NDGQLHLMLMRLSFEFSGSFUDMLMIGOHLKILMLDLHMSKFILKFMQLSUDIKUHTMLKVSUDQFSFWMNEFSFLDI

RLK�G�HG�DUgGSSLRIGSFW�QLH�RKUQNSIL_

#��f�	j	��c��������

kYLMIGOHLF]�ND�HUI�QL�SUDIKUH�RLK�G�SGQG�MNOPFDFMIKGQUK_
l%mmn$$n�%$no)mn(n�+�nmpn(n�q'%*'%�(+'*r+*r+s�(%�tsn$+rnruv��)(+�c'rms&rsmn$

CMRKLXLNHYaMQLELKKGHHGLHGOUKGQGFGKPGQGTRLKGGKPGQNKLMRGMMFXLMTLHGOUKGQLMLDFDMIGHwHGSFWGHFLDGG

HYUOKGTUQLHGPGILF]GUOKGTZNLDUQFMRUMFQLQFMIFDIFNQLZNGHFIGIUEFSFGHPLDIKLSUDL[NI_=YGSLKRLKGHG
EGOKFSGSFW�QL�HG�ELKKGHHG�QFMRUMGKV�QL�QFMIFDIFN�QL�ZNGHFIGI�UEFSFGHPLDI�KLSUDL[NI�x5.��y_

cd#c�
l
�	�
��d�	#�
�	
�cd

.UPGSKFILKF[LDLKGHTzGDQLSUPRHFKgMLHLMLMRLSFEFSGSFUDMQLHMGKIFSHLM{|_}T{|_{FLHRKUS̀MQYLHGOUKGSFWT

GKPGIFPNDIGI[LQLHLMGKPGQNKLMRGMMFXLMQYGSUKQGPOHYGKIFSHL ~̂QLH.UQFCMIKNSINKGH_CHSUDIKUH

QYGKPGQNKLM�RGMMFXLM�LM�KLGHFIJGKV�ML[UDM�HYGKIFSHL�|~�QYGZNLMI�SUQF_

CDLH.UQFCMIKNSINKGHMYLMIGOHLF]HGSUPRKUXGSFWQLSUDEUKPFIGIQLRKUQNSILMPFIiGDhGDIQFMIFDIFNQLZNGHFIGI
UEFSFGHPLDI�KLSUDL[NI�x5.��y_

l%mmn$$n�SUDiNDIQLHMRKUSLMMUMQLIKGDMEUKPGSFWQLHYGSLKSUKKN[GIU[KGEFHGITMNOPFDFMIKGILDOGKKLMU
KUIHHUMTML[UDMLHSGMTZNLILDLDRLKEFDGHFIGIHYLHGOUKGSFWQYGKPGQNKLMRGMMFXLMFZNLTRLKIGDITFDSHUNLDHLM

URLKGSFUDM�QL�IGHHT�QUOHL[GIT�MUHQGQNKGT�KLQKLhGIT�LIS_

	mpnr�RKUS̀MRLHZNGHLMRKURUKSFUDGHGQFMRUMFSFW[LUPbIKFSGQLEFDFIFXGGHGELKKGHHGTGRGKIFKQYGKPGQNKLM

LHGOUKGQLM�U�QL�PGHHLM�LHLSIKUMUHQGQLM_

=GSUDEUKPFIGIQLHLMGKPGQNKLMGPOLHZNLMYLMIGOHLF]LDLHRKUiLSILFDSHUNKVLHMLNSUPRUKIGPLDILD

KLHGSFWGPOHLMSGKGSILK\MIFZNLMPLSVDFZNLMTHLMQYGQzLKbDSFGTHLMKLHGIFXLMGHGMLXGEUKPGFQFPLDMFUDMF

ZNGHMLXUHGHIKGSGKGSILK\MIFSGZNLLMIGOHLF]FLHRHLSQLRKLMSKFRSFUDMIbSDFZNLMRGKIFSNHGKMUQLSFQLF]FHG
QFKLSSFW�EGSNHIGIFXG_

=LMSUDMFQLKGSFUDMQYGZNLMIRHLSQLSUDQFSFUDMMWDGRHFSGOHLIGDILDLHSGMLDLHZNGHMYzG[FDMNOPFDFMIKGI
QLMQYNDGFDMIGHwHGSFWFDQNMIKFGHGHFLDGGHYUOKGTSUP LDLHSGMZNLMYzG[FDRKLRGKGILDHLMPGILF]LM
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BCDEFGHGFIBJCD�KLJMNFO

��
�P�
Q��P��������

�)RST)UV&+)*'�STWU+%'�V$�'XYR+*+'ZTVR%*Z[

\C]GIFDK] ]̂NNFGGF_GFKBN]IIB̀ F̂IaGEFEBbFJ_DB]DIFa_]GIJCDENaIEJN_cFaNdK]IJeaCBIFNf]N]DINBEF

GL]GFMJNFKJNK]GF̂]NNFGGF]G&T)*)gTVRV(�)YTV_eFNIFCEK]eFCFEDK]G]DFNeFKaN]DBKFE]DGheBEf]NFGF
D]bFN]I]fIB̀]CJMNF_K]DfNiDK]Gja]GL]GFMJNFKJNK]G]DeFE]Bk]DcFaNdK]IJeaCBIFNf]N]DINBEFGF

KBN]IIB̀ F̂IaGEFEBbF%$'%XST)gTVRV(%lVYT+&V&+m_FeMBK]CEB̂BIFIB̀ K]GDfNJI]DDJDja]aEBGBEnFNd

oN]KN]pFEBqJDJGKFKaNFrBDBGLFI]Nja]aEBGBEnFNdJFGsaCK]GDfNJI]DDJDf]NFGL]GFMJNFIB̀K]GF ]̂NNFGGF
KBDfJD]CKLaCKBDEBCEBaK]jaFGBEFEĴBIBFGe]CEN]IJC]saE_FBktF̂BK]fJDDBMBGBEFNGL]GFMJNFIB̀K]GuNJsNFeFK]

IJCENJG_GFN]FGBEnFIB̀K]fN]DFK]eJDEN]DBG]DFIEBbBEFEDK]IJefNJbFIB̀ja]_fN]̂]NBMG]e]CE_cFCKL]̂]IEaFNv

D]�]C�GF�BCDEFGHGFIB̀�K]�̂]NNFGGFO

\GIJCENJGK]N]I]fIB̀ DLFfGBIFNdEFeMiEFCEFG]DFNeFKaN]Dja]]DN]MBC]CGLJMNFfNJI]K]CEKLaCF

BCDEFGHGFIB̀BCKaDENBFGFGB]CFFFja]DEF_FBkhIJeFjaFGD]bJGFNeFKaNF]GFMJNFKFKBN]IEFe]CEf]GIJCDENaIEJN

]C�GF�eFE]BkF�JMNFO

\G�DaMeBCBDENFKJN�J�]C�]G�D]a�IFD�]G�IJCDENaIEJN_�cFaNFC�KLFfJNEFN�

v5JIae]CEja]FIN]KBEBja]GLFI]Nf]NFGL]GFMJNFIB̀KLFNeFKaN]DfFDDBb]D]DENJMF]CfJDD]DDB̀KLaC

KBDEBCEBa�K]�jaFGBEFE�ĴBIBFGe]CE�N]IJC]saE�o5.��rO

v\C]GIFDja]]DENFIEBK]]̂NNFGGFFNeFKFeBEwFCpFCEDJGKFKaNFCJN]DBDE]CE_I]NEB̂BIFEDK]jaFGB̂BIFIB̀K]G

f]NDJCFG�ja]�N]FGBEnFNd�Fja]DEF�DJGKFKaNF_�ja]�FbFGB�GF�D]bF�̂JNeFIB̀�]Df]IĥBIF�f]N�F�Fja]DE�fNJI]KBe]CEO

v\C]GIFDja]]DfN]E]CsaB]efNFNfNJI]DDJDK]DJGKFKaNFN]DBDE]CE_I]NEB̂BIFEDKLcJeJGJsFIB̀ K]

DJGKFKJND_�D]sJCD�</\v\/�0x��yz{zv|�B�K]G�fNJIiD�K]�DJGKFKaNF_�D]sJCD�</\v\/�0x��|}z|~v|O

v\C]GIFDja]]GfNJw]IE]cFsBKBDfJDFEaC]DGJCsBEaKDKLFCIJNFEs]BDJGFfja]]kBs]BkBCGL�DKLFI]NFeMaC

I]NEB̂BIFEKLFKc]N�CIBF_Fja]DEcFaNd KLBCIJNfJNFNvD] F GF IJNN]DfJC]CEKJIae]CEFIB̀ fN�bBF FG

DaMeBCBDENFe]CEO�ja]DEI]NEB̂BIFEcFaNdK]fN]D]CEFNaCFFCEBsaBEFEBĈ]NBJNF�ze]DJD_K]DK]GFKFEFK]
F̂MNBIFIB̀�K]�GLFI]NO

v\C]GIFDK]G]D ]̂NNFGG]D]GFMJNFK]DJ_DBDL]DIFa_K]GF ]̂NNFGGFFNeFKF_]DfN]fFNFNFCaCD âGGD
KLFCJEFIBJCDKL]Df]I]wFe]CEKLFNeFKaN]DKLFIJNKFeM]GDfGFCDK]GfNJw]IE]_DBsCFK]Df]NGFf]NDJCF̂hDBIF

N]DfJCDFMG]K]GeFE]Bk]CGFBCDEFGHGFIB̀ K] ]̂NNFGGF_cFaNFCK]N]̂G]IEBNGFs]Je]ENBFBIFNFIE]NhDEBja]D

]Df]IĥBja]DK]IFKFDIaCFK]G]DKB̂]N]CED̂JNe]D_FeMBCKBIFIB̀K]GFjaFCEBEFEEJEFGKLFNeFKaN]DBsaFGDF
F̂MNBIFN_�FBkh�IJe�GF�BK]CEB̂BIFIB̀�K]GD�]G]e]CED�FGD�jaFGD�]DEFC�K]DEBCFK]DO

uN�bBFe]CEFGLBCBIBK]GDaMeBCBDENFe]CEK]GF̂]NNFGGFD]sJCDfNJw]IE]_GFKBN]IIB̀ F̂IaGEFEBbFfJKNdN]bBDFN]GD

âGGD�KLFCJEFIBJCD�KL]Df]I]wFe]CE�ja]�DLcFsBC�fN]fFNFE�]Df]IĥBIFe]CE�f]N�F�GLJMNFO

�aFC]DfNJKa]BkBaCIFCbBK]DaMeBCBDENFKJNK]GF ]̂NNFGGF_D]NdfN]I]fEBafN]D]CEFNCJbFe]CEGF
KJIae]CEFIB̀�IJNN]DfJC]CEO

�]C]NFGBEFED�K]�GF�BCDEFGHGFIB̀�K]�̂]NNFGGF�

=L]GFMJNFIB̀ KLFNeFKaN]DeBEwFCpFCEfNJI]DDJDK] ]̂NNFGGFN]ja]N]BkKBDfJDFNKLaC]DBCDEFGHGFIBJCDja]
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BCDECFGH�ICJCHKLMNBODP�OMECHQJP�MCJ�JCRSCHFJ�OTFGKGFOFJ�

U�CEEOROFVCEOFRC�ICMJ�BDLINTFCJ�IWOTCD�CEBDOFJP

U�BDLTXJ�IC�DCIDCYOFP�CH�CM�TOJ�IWCEBDODZJC�OTCD�TLDDNROF�JN[EGHGJFDOF�CH�DLFMMLP

U�BDLTCJJLJ�IC�FOMMP�IL[MCROFP�JLMIOINDO�G�ODEOFP�JCRLHJ�CM�TOJ\

�]GICRODOHFGDMOFDOYO[GMGFOFICMJBDLINTFCJIWOTCDNJOFJCHMCJGHJFOM̂MOTGLHJGHINJFDGOMJIC]CDDOMMOOMGCHCJO

MWL[DOP�MO�IGDCTTG_�]OTNMFOFGKO�BLID̀�DCTLMMGD�CKGIaHTGCJ�JL[DC�ObNCJFO\

�EXJPMOGHJFOM̂MOTG_IC]CDDOMMOcOND̀ICFCHGDGEBMOHFOFNHJGJFCEOICTLHFDLMICMOBDLINTTG_bNCGHTMLRNG

OJJOdLJGGHJBCTTGLHJJL[DCMCJODEOINDCJCMO[LDOICJG]CDDOMMOODEOIOPIWOTLDIOE[MWOBODFOFef\g\eBCDOM

bNC�cOND̀�IC�IGJBLJOD�IWNH�MO[LDOFLDG�IWONFLTLHFDLMP�BDLBG�L�TLHFDOTFOF\

hHCMTOJIWGHJFOM̂MOTGLHJIC]CDDOMMOCHL[DOPMODCTCBTG_ICMJBDLINTFCJIWOTCDJCD̀ DCJBLHJO[GMGFOFICMO

IGDCTTG_�]OTNMFOFGKO�G�CMJ�OJJOdLJ�TLDDCJBLHCHFJ�JWC]CTFNODOH�BCM�MO[LDOFLDG�IC�TLHFDLM�IC�bNOMGFOF\

=CJTLHIGTGLHJICMCJGHJFOM̂MOTGLHJIC]CDDOMMOcONDOHICTLEBMGDCMbNCJWCJFO[MCGiCHCM.LIGhJFDNTFNDOM\

ef\g\g�jObNGH̀DGO\�ef\g\k�hEEOROFVCEOFRC�G�RCJFG_�ICMJ�OBGMOECHFJ\�ef\g\e�.LHFDLM�IC�BDLINTTG_\

.LEBDLKOTG_�IC�MCJ�GHJFOM̂MOTGLHJ�IC�]CDDOMMO\

=OIGDCTTG_]OTNMFOFGKOKOMLDOD̀MOTLHKCHGaHTGOIWC]CTFNODPIGDCTFOECHFLOFDOKXJIWNHOCHFGFOFICTLHFDLMIC
bNOMGFOFPGBDC]CDG[MCECHFO[OHJICMWGHGTGICMJN[EGHGJFDOECHFPNHOKGJGFOIWGHJBCTTG_OMOGHJFOM̂MOTG_IC]CDDOMMO

LHJWCMO[LDOMO]CDDOMMOPO]GICTLEBDLKODMOJCKOGILHClFOFBCDO]O[DGTODMCJODEOINDCJbNCCJDCbNCDCGiCH

BCD�O�MWL[DO\

�bNCJFCJGHJBCTTGLHJJCDOHBDCTCBFGKCJCHCMTOJIWGHJFOM̂MOTGLHJbNCBCDFOHQGHOMWL[DOPCHMCJbNOMJCJ

TLEBDLKOD̀ bNCJWcOICMGEGFOFNHCJBOGEmHGE BCDOMCJMO[LDJICMBDLTXJIC]CDDOMMOOE[CJBOG

BDCICFCDEGHOFBCDOMWOBGMOECHFICEOFaDGOBDGECDOPCJBOG]GiBCDOMOEObNGH̀DGOGBDLTCJJLJIWCMO[LDOTG_G

ODEOFP�OGim�TLE�DCTGHFCJ�CJBCTm]GTJ�BCD�O�OBGMOD�MO�]CDDOMMO�CMO[LDOIO�GP�JG�JWCJTONP�MO�]CDDOMMO�ODEOIO\

=OIGDCTTG_]OTNMFOFGKOBLID̀DCTOBFODICMJN[EGHGJFDOILDICMO]CDDOMMOLICMTLHJFDNTFLDPMOGH]LDEOTG_bNC

ICELJFDGMWCiGJFaHTGOIWNHTLHFDLMICBDLINTTG_PTLH]LDECOE[MWGHIGTOFCHMWOBODFOFef\g\eICM.LIGhJFDNTFNDOM

GTLDDCTFOECHFILTNECHFOFPEGFdOHYOHFCMDCRGJFDCICMCJJCKCJTLEBDLKOTGLHJGDCJNMFOFJIWOJJOGRCHCMJ
TLDDCJBLHCHFJ�ILTNECHFJ�IWONFLTLHFDLM\

�)nop)qr&+)*'�(spr*t�%$�'sun+*+'tprn%*tv

.LEBDLKOTG_�ILTNECHFOM

hMTLHJFDNTFLDPLMOBCDJLHOICJGRHOIOCHL[DObNCMGDCBDCJCHFGFaTHGTOECHFPcOND̀ICTLEBDLKODPJLFOMO

JNBCDKGJG_ICMOIGDCTTG_]OTNMFOFGKOPbNCTOIODCECJOIC]CDDOMMObNCJCJN[EGHGJFDGOMWL[DOKOOTLEBOHQOIO

IC�MO�TLDDCJBLHCHF�]NMMO�IC�JN[EGHGJFDOECHFP�IWOTLDI�OE[�CM�TLHFGHRNF�IC�MW�HHCi�e�wg\xy�ICM�.LIG�hJFDNTFNDOM\

�GimEOFCGiPcOND̀ICTLEBDLKODbNCCMJN[EGHGJFDOECHFICMO]CDDOMMOCJTLDDCJBLHOE[MOGICHFG]GTOTG_IC

MWOTCDICTMODOIOBCM]O[DGTOHFG]OTGMGFOIOBCMJN[EGHGJFDOILDICMO]CDDOMMO\hHTOJICICFCTFODZJCOMRNH
BDL[MCEO�IC�FDOYO[GMGFOFP�CJ�BDLTCIGD̀�OM�DC[NGR�IC�MO�]CDDOMMO�O]CTFOIO\
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BCD�E�FCDDEGGE�CGEHIDEJE�CK�GCL�MKLNEGOGEPMIKL�JC�GQIHDER�CL�PISTDIUEDV�WXC�CG�PIKLNDXPNID�SEKNY�XK�DCZMLNDC�JC

FEHDMPEPM[CKCGWXEGCLDCPXGGRTCDEPEJETEDNMJEJQCGCSCKNLFEHDMPENLRGESENCM\EMKFIDSEPM[WXCCKGCLFXGGCL

JC�LXHSMKMLNDESCKN�E�GCL�WXEGL�FE�DCFCD]KPME�EWXCLN�ETEDNEN̂

=EJMDCPPM[FEPXGNENMUEEPPCTNEDVGEJIPXSCKNEPM[JCGEDCSCLEJCFCDDEGGERJCLTDYLJCPISTDIUEDWXCYL
PIKFIDSC�ESH�GQCLTCPMFMPEN�CK�CG�TDI_CPNĈ

�)̀ ab)cd&+)*'�%ea%b+̀%*fd$'�(gbd*f�%$�'gh̀ +*+'fbd̀ %*fi

�LLE_ILTCDEGEPISTDIUEPM[JCGEPIKFIDSMNENJCGCLPEDEPNCDjLNMWXCLSCPVKMWXCL̂kGLELLE_ILJCNDEPPM[

LCZIKL</klk/mnnonRMELLE_ILJCJIHGCZENlJCLJIHGCZENMJCJIHGCZENLMSTGCLCZIKLGEKIDSE</klk/
0p��mqrsn̂

�LLE_ILTCDEGEPISTDIUEPM[JCGEPIKFIDSMNENJCGCLPEDEPNCDjLNMWXCLJQEJtCD]KPMÊ=CLPEDEPNCDjLNMWXCLJC

GEZCISCNDMELXTCDFMPMEGJCGCLEDSEJXDCLDCGEPMIKEJCLESHGELCUEEJtCD]KPMECLPISTDIUEDEKSMN_EKuEKN

GQETGMPEPM[�JCGL�S]NIJCL�PIKNCSTGENL�E�EWXCLN�CFCPNC�CK�GE�KIDSE�</klk/�0p��mqrsnlm̂

�LLE_ILTCDEGEPISTDIUEPM[JCGEPIKFIDSMNENJCGCLJMSCKLMIKL̂=EPIKFIDSMNENJCGCLJMSCKLMIKLJCGE

FCDDEGGECLPISTDIUEDVSMN_EKuEKNCGPIDDCLTIKCKNCWXMTJCSCLXDERWXCtEXDVJCPISTGMDCGLLCZvCKNL

DCWXMLMNL�

w�GE�JCNCDSMKEPM[�JC�GCL�LCUCL�JMSCKLMIKL�GIKZMNXJMKEGLR�ESH�XKE�DCLIGXPM[�JC�SCLXDE�KI�MKFCDMID�E�m�SŜ

wGEJCNCDSMKEPM[JCGLLCXLJMVSCNDCLDCEGLJCJIHGCZENSMN_EKuEKNGQETGMPEPM[JCGCLPIDDCLTIKCKNLTGEKNMGGCL
JC�JIHGCZEN̂

w�GE�JCNCDSMKEPM[�JC�GCL�LCUCL�EGMKCEPMIKL�ZCIS]NDMWXCLR�ESH�XKE�DCLIGXPM[�JC�GCL�SENCM\CL�KI�MKFCDMID�E�mx̂

kKPEJEGINCLTDCKJDVXKESILNDEDCTDCLCKNENMUEFIDSEJETCDXKKISHDCJCTDIUCNCLLXFMPMCKNTCDEGE

DCEGMNyEPM[JCGLELLE_ILWXCPIDDCLTIKZXMKJQEPIDJESHGENEXGEqẑ{̂|̂ŝkLDCPISEKEIHNCKMDXKKISHDCJC

TDIUCNCL�JC�DCLCDUE�LXFMPMCKN�TCD�E�TILLMHGCL�PIKNDElELLEMZL̂

kKCGPELWXCCKXKSENCM\GINC\MLNCM\MKEDSEJXDCLFEHDMPEJCLESHHEDDCLJQEPCDPIDDXZENESHMLCKLC
TDIPCLLILJCDCJDCuENRGCLTDIUCNCLTCDEGEDCEGMNyEPM[JCGLELLE_ILJCNDEPPM[MZCISCNDMELXTCDFMPMEG

TDIPCJMDEKJCGCLHEDDCLDCJDCuEJCL̂ pMESYLLQtEKXNMGMNyENTDIPCLLILJCLIGJEJXDERGCLTDIUCNCL

PIKNMKJDEK�XK�TXKN�JC�LIGJEJXDÊ

kKCGPELJCKIPISTGMDlLCEGZXKECLTCPMFMPEPM[LIHDCGCLTDIUCNCLJCDCLCDUETCDEPIKNDEELLEMZLRLMCL

JMLTILEJQCGGCLIRCKPELPIKNDEDMMLMYLTILLMHGCRLIHDCTDIUCNCLC\NDCNCLJCGSENCM\GINEFCPNENRCLDCEGMNyEDEK
CGJIHGCJQELLE_ILCKDCGEPM[ESHGETDITMCNENLIHDCGEWXEGLQtEZMJCNCPNENGEKIPIKFIDSMNEN̂pMNIDKYLE

TDIJXMDlLC�EGZXK�KIX�MKPISTGMSCKNR�CL�TDIPCJMDV�E�DCHXN_ED�CG�GIN̂

=ENIGCDVKPMESV\MSEEJSCLEYLG}CLNEHGCDNEEG}�KKC\m|JCG.IJMkLNDXPNXDEGRq̂m̂m5CLUMEPM[EJSMLLMHGC

TCD�E�EDSEJXDCL�TELLMUCL̂

�SYLRGEJMDCPPM[FEPXGNENMUEDCHXN_EDVGQ~LJQEDSEJXDCLWXCTDCLCKNMKXKZDEXJQI\MJEPM[WXCTXZXMEFCPNED

GCLLCUCLPIKJMPMIKLJQEJtCD]KPMÊpQCKNCKJDVPISEC\PCLLMXCGZDEXJQI\MJEPM[WXEKRXKEUCZEJETDIPCJMN

EGDELTEGGENSMN_EKuEKNDELTEGGJCTXCLJCFMGFCDDIRCLPISTDIUMWXCGET]DJXEJCTCLJCGETDIUCNEJCHEDDEYL
LXTCDMIDEGXTCDPCKN̂�M\jSENCM\RLQtEXDVJCPISTDIUEDNESHYWXCRXKEUCZEJECGMSMKENGQ�\MJRGQEGNXDEJC

PIDDXZEPISTGCM\CGLGjSMNLCLNEHGCDNLTCDEGQEJtCD]KPMEESHCGFIDSMZ[RLCZIKLGQEDNMPGCsqJCG.IJM
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CDEFGHEGFIJ�K�LJ�HLFEMNMHIE�OL�JLD�HIFIHELFPDEMQGLD�ORIOSLFTUHMIV�LU�LJ�DLG�HIDW

�)XYZ)[\&+)*'�(%'YZ]'�(%$�'̂_X+*+'̀Z\X%*̀a

CJHKUDEFGHEKFIFbMcIFdGUHLFEMNMHIEDMeUIEfLFfLFDKUINPDMHIMfFLfIFIEfLJDGghMUMDEFIOKFOLJINLFFIJJIVQGL
EFIDJJIOIFdIJIOMFLHHMiNIHGJEIEMcIIJNMUIJOLJRKgFIVLULJQGIJDRLbfFLDDMJIHKUNKFhMEIEIhgLJ.KOM

CDEFGHEGFIJOLJIEKEIJMEIEOLJINLFFIJJIDGghMUMDEFIOIVIhgLbfFLDDMiOLJLDQGIUEMEIEDFLIJDHKFFLDfKULUEDI

HIOIEMfGDVIMbPHKh JIDLcIEFIjIgMJMEIENMUDIJDNIgFMHIUEDVORIHKFOIhgJIMUNKFhIHMiOMDfKUMgJLLUJI
OKHGhLUEIHMi�QGL�LDEIgJLMb�JI�UKFhI�</CkC/�lmmnmW

CULJHIDQGLGUhIELMbDGghMUMDEFIOKFLNLHEGoDOMcLFDLDFLhLDLDOGFIUEOMcLFDKDhLDKDVDRSIGFdOL

fFLDLUEIFHLFEMNMHIEDhLUDGIJDLJhIELMbhLDVLDfKOFdIHHLfEIFGUpUMHHLFEMNMHIEQGLMUHJKeGMJIEKEIJMEIEOL

JLD�fIFEMOLD�DGghMUMDEFIOLD�OGFIUE�LJ�hLD�OL�FLNLFTUHMIW

CULJHIDORMUDEIJqJIHMKUDLUKgFIVLJHKUDEFGHEKFLJIgKFIFdMJJMGFIFdIJIOMFLHHMiNIHGJEIEMcIGUHLFEMNMHIE

LQGMcIJLUE�I�JRMUOMHIE�fLF�I�JLD�MUDEIJqJIHMKUD�IJMLULD�I�JRKgFIW

��
�r�
s���	��r#�	�
t�
��r
�
u

CU�HID�OL�OLELHEIFkDL�IJeGU�fFKgJLhI�OL�EFIjIgMJMEIEV�LD�fFKHLOMFd�IJ�FLgGMe�OL�JLD�IFhIOGFLD�INLHEIOLDW

=IOMFLHHMiNIHGJEIEMcIIHHLfEIFdJIOKHGhLUEIHMiOLJDGghMUMDEFIhLUEOLJLDIFhIOGFLDVOLDfFoDOL

HKhfFKcIF�QGL�oD�HKUNKFhL�Ihg�JRLDfLHMNMHIE�LU�LJ�fFKvLHELW

=RMUHKhfJMhLUEORIJeGUIOLJLDLDfLHMNMHIHMKUDLDEIgJLFELDLULJDHFMELFMDOLHKUEFKJVDLFdHKUOMHMiDGNMHMLUE

fLF�I�JI�UKkIHHLfEIHMi�OLJ�fFKOGHELW

#��u�	w	��r��������

xRLDEIgJMFIU�JKED�OL�HKUEFKJ�QGL�SIU�OL�HKhfJMF�JLD�DLeyLUED�HKUOMHMKUD�

z�JI�eFIUOdFMI�OLJ�JKE�UK�DLFd�DGfLFMKF�I�{|�EKULDV

zLULJHIDOLNLFFIJJINIgFMHIOILUGUIMUDEIJqJIHMiMUOGDEFMIJNMbIIJMLUIIJRKgFIVSIGFdORSIcLFLDEIE

DGghMUMDEFIOI�LU�FLhLDLD�HKUDLHGEMcLD�OLD�OL�JI�hIELMbI�MUDEIJqJIHMiV

z�LU�LJ�HID�OL�NLFFIJJI�NIgFMHIOI�LU�MUDEIJqJIHMKUD�OL�JRKgFIV�JI�fFKOG}OI�LU�fLFPKOLD�ORGU�hLDV

z�HKFFLDfKUOFL�I�JI�hIELMbI�OLDMeUIHMi�ORIFhIOGFI�fIDDMcIW

~)ZX+���&)*̀Z)$�%'̀\(�'̀+&�+�����Y%Z��������)(+�r'̀Ẑ&̀ Ẑ\$�

CJNKFhMeiLDEFGHEGFIJFLQGLFLMbLDEIFNIgFMHIELUHLUEFIJDQGLHKhfJMFIUIhgJRLDfLHMNMHIELUJRIfIFEIE|lW{W

OLJ.KOMCDEFGHEGFIJMQGLOMDfKDMUOLHLFEMNMHIEOLHKUNKFhMEIEOLJHKUEFKJOLfFKOGHHMiORIHKFOIhgJR�5

l���{ml�V�OL�{{�OL�hIFjV�K�LU�LJ�DLG�HIDV�QGL�OMDfKDMU�OL�5.����OMDEMUEMG�KNMHMIJhLUE�FLHKULeGE�W

CJUMcLJJOLHKUEFKJOLJIFLDMDETUHMIOLJNKFhMeiQGLOILDEIgJLFELUfFKvLHEL�HKUEFKJLDEIOPDEMHKHKUEFKJlmm
fLF�lmmW

rs#r�
~
�	�
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BC�DEFGHIJ�KLMGHNHKOFPO�QEGRCHFS�CTK�TKRTQHDHQPQHENK�UTC�.EUH�BKOFLQOLFPCV�=P�QEGRFEWPQHJ�UT�QENDEFGHOPO�UTC

DEFGHIJQEGRFXNQENOFECUEQLGTNOPCYETNTCKTLQPKQENOFECGHOZPN[PNOUHKOHNOHLUT\LPCHOPOEDHQHPCGTNO

FTQENTILO�5.��]̂�H�LN�QENOFEC�T_RTFHGTNOPC�GHOZPN[PNO�CP�FTPCHÒPQHJ�UaPKKPZEK�UT�FTQTRQHJV

��
�b�
�c��b��������

�)*de)$�()&fg%*dh$�i�#e%j+�h$�'fkg+*+'dehg%*d

;EFGHIJ�PGM�5.���YUHKOHNOHL�UT�\LPCHOPO�EDHQHPCGTNO�FTQENTILO]�

lFTWHPCKLMGHNHKOFPGTNOTKCCHLFPFSLNPQmRHPUTCQTFOHDHQPOWHITNOUTUHKOHNOHLEDHQHPCGTNOFTQENTILÔKHINPO
RTFRTFKENPDnKHQPPGMQPRPQHOPOKLDHQHTNÔENQENKOPFS�HUTNOHDHQPQHJUTCaTNOHOPOUTQTFOHDHQPQHĴHUTNOHDHQPQHJ

UTC�DPMFHQPUEFo�PMPKO�H�NpGTFE�UTC�QTFOHDHQPO�H�UPOTK�UaT_RTUHQHJ�H�WHIXNQHP�UTC�QTFOHDHQPOV

;EFGHIJ�KTNKT�UHKOHNOHL�UT�\LPCHOPO�

lFTWHPCKLMGHNHKOFPGTNOKqTNOFTIPFSPCP5;LNPQERHPDHFGPUPREFRTFKENPDnKHQP̂ PGMFTRFTKTNOPQHJ

KLDHQHTNÔUTCPUTQCPFPQHJFTKRENKPMCTUTCDPMFHQPNOUTCDEFGHIJVlTFPCKPGMHTNOTKr.ŝr.t̂r5̂ rû r;̂

r�vrŵ KqPREFOPFSDHO_POXQNHQPUTCDEFGHIJV�GMUJKUEQLGTNOKKTIENKTCQENOHNILOUTCq�NNT_tUTC.EUH

BKOFLQOLFPCV

uqPREFOPFS�TC�QTFOHDHQPO�UT�QENDEFGHOPO�UT�QENOFEC�UT�RFEULQQHJ�KTIENK��5�xysz{|x}̂�UT�{{�UT�GPF[V��

�)*de)$�()&fg%*dh$�i��feh*d�%$�'fkg+*+'dehg%*d

.PUPQSFFTIPUTDEFGHIJDPMFHQPOTNQTNOFPĈOPNOKHP\LTKOPRTFOPNvENEPHNKOPC~CPQHENKUaEMFP̂ PNHFS

PQEGRPNvPUPUaLNPDLCCPUTKLMGHNHKOFPGTNOVYQENOHNILOUTCPDLCCPUTKLMGHNHKOFPGTNOKTIENK�NNT_t

.EUH�BKOFLQOLFPC]V

=POHRHDHQPQHJUTCDEFGHIJKLMGHNHKOFPO�PUTQEHNQHUHFPGMCPRFTKQFHOPTNRFEZTQOT̂KTIENKTCDEFGPO�,��z.z

,w�z��

�)*de)$�()&fg%*dh$�i��%'�e�'�(%$�'fkg+*+'dehg%*d

BCQENKOFLQOEFDPQHCHOPFSPCP5;LNQTFOHDHQPOUTKLMGHNHKOFPGTNOUTCDEFGHIJPGMHNUHQPQHJUTCPUPOP̂/pGV

UaPCMPFŜOHRLKUTDEFGHIJH\LPNOHOPOVlTFPDEFGHIENKPGM5.���PLFSUaHNUHQPF�KTCPREKKTKKHJUaP\LTKO
UEQLGTNOV

�)*de)$�%��%e+g%*dh$����)&+$+dhd

BKQEGRFEWPFSGHOZPN[PNOCPUTOTFGHNPQHJUTCPQENKHKOXNQHPUTCDEFGHIJDFTKQRTCGXOEUTUaPKKTNOPGTNÔ

KTIENK</B�B/�x{s�|�{VBCFTKLCOPOKaEMO�QEGPGHOZPNPUTULTKUTOTFGHNPQHENKEMOHNILUTKUTCPGPOTH_P

GEKOFPUTDEFGHIJVBCKPKKPZEKTKFTPCHÒPFPN\LPNTKDPMFH\LHNRFEWTOTKRTFPQENOFECPFCPFTKHKOXNQHPH

KTGRFT�\LT��E�HNUH\LH�CP�5;V

�)*de)$�%��%e+g%*dh$����fehk+$+dhd

lTFPCKPGMHTNOKr�̂rûr5̂ r;Erŵ \LPNTCDEFGHIJNEUHKREKHUT5.��̂ TKDPFSCaPKKPHIUTRFEDLNUHOPO
UTRTNTOFPQHJUaPHILPKEOPRFTKKHJYKTIENK</B�B/x{s}|��]̂PCaHNHQHUTCKLMGHNHKOFPGTNOHREKOTFHEFGTNO

QPUP�KHK�GTKEK̂�RTF�P�QPUP�OHRLK�UT�DEFGHIJV
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BCDEFGEHIJCKLGM;NJM;OPQREKCFSTDHJUVKTWJGXTGJWC5.��PCGSEDYFZEGGEJUWC[TKLJKURLWZEJDCT[F\G

GTIDCWRCGXDCGCGWZRKEHTGLDE]GCUTKG</̂ _̂/ Ǹabc_dePEFZJKJ[JWCFGRIHJKJGLDEHCKLJXTGLCDJTDHCKL

[EWE�GJG�HCGTGP�XCD�E�[EWE�LJXRG�WC�STDHJUVf

�)*gh)$�%ij%h+k%*gl$�m��%'+'gn*&+l

=EXDCGEWCHTGLDCGCGSEDYWZE[TDWEHICFQRCJKWJ[EFEKTDHE</̂ _̂/ Ǹabc_̀PXTWCKLGCDXDCGCKLGCKFE

HELCJoE�CFG�DCXDCGCKLEKLG�WC�FE�WJDC[[JV�SE[RFLELJpEP�WCF�[TKGLDR[LTD�J�WCF�GRIHJKJGLDEWTD�WCF�STDHJUVf

.EWEWCLCDHJKE[JV[TKGLEDYWCFKTHIDCHqKJHGRSJ[JCKLWCXDTpCLCGPWCFCGQREFGGZEGGErEDEKENsWJCG[TH

EHqKJHWRCGWZCFFCGJFEHJLrEKEWCFGQREFGGCDYFEIEGCXCDEFE[THXDTpE[JVWCDCGJGLtK[JEf,EHIuCG

DCGCDpEDEKEFHCKvGWRCGXDTpCLCGXCDEEGGErEDGJSTGKC[CGGEDJECWELGGRXCDJTDGENsWJCGf,DEKG[TDDCURLG

wc�WJCG�GCKGC�QRC�KJKUx�ERLTDJLyEL�zEUJ�WJGXTGEL�WC�FCG�XDTpCLCGP�CG�DCIRLUCGGJK�WCSJKJLJpEHCKLf

BCDEF[TKLDTFWCFEGCpEDCGJGLtK[JEPCFSTDHJUVWCFZTIDECGWJpJWJDYCKFTLGPXDtpJEHCKLEFZJKJ[JWCFGCR

GRIHJKJGLDEHCKLPWZE[TDWEHICFQRCJKWJ[EFELERFEbdfbfOf̀ WCF.TWĴ GLDR[LRDEFPCo[CXLCCo[CX[JV

rRGLJSJ[EWE�GTLE�FE�DCGXTKGEIJFJLEL�WC�FE�WJDC[[JV�SE[RFLELJpEf

,TLCGFCGXEGLEWCGWZRKFTLXDT[CWJDEKWCFHELCJoGRIHJKJGLDEWTDPCGLEDEKCFEITDEWCGEHICFGHELCJoTG

HELCDJEFG[THXTKCKLGJLJKWDEKCFHELCJoWTGELUCKTHJKEFf�HuGPKTCGIEDDCrEDEKCKRKFTLSTDHJUTKGQRC

XCDLEKvJKESJFCGWJSCDCKLGWCFELERFEbdfbfOf̀f=E[TKSTDHJLELWCFFTLCKDCFE[JVEHIFEDCGJGLtK[JECG
[THXDTpEDYEXEDLJDWCFGpEFTDGHJLrEKGWCFGDCGRFLELGTILJKURLGGTIDCWRCGXDTpCLCGXDCGCGXCDE[EWEG[RKE

WC�FCG�/�XEGLEWCG�[TKLDTFEWCGP�WZE[TDW�EHI�FE�LERFE�bdfbfOf̀f

,ERFEbdfbfOf̀{DEKWYDJEHYoJHEWCFGFTLGWC[TKLDTFWCFEDCGJGLtK[JEJKTHIDCWCXEGLEWCGEEGGErEDXCDFTL

]/e

|TFRH�WC�STDHJUV ,CHXG�WC�STDHJUTKEL/xHf�WZCFCHCKLG�T

WJHCKGJTKG

/xHf�WZEHEGGEWCG�E�[TKLDTFED�XCD�FTL

}CKGC�WJGLJKLJR

TSJ[JEFHCKL�DC[TKCURL

�HI�WJGLJKLJR

TSJ[JEFHCKL�DC[TKCURL

;TKEHCKLG�EHI

CFCHCKLG�WC�pTFRH

GRXCDJTD�E�Ncc�Ha

|TFRH�EIT[EL�WC

STDHE�[TKLqKRE

�̀GCLHEKE �̀CFCHCKL /�~�|�ab

/�~�a

;TKEHCKLG

GRXCDSJ[JEFG�EHI

CFCHCKLG�WC�pTFRH

JKSCDJTD�E�Ncc�Ha

c̀c�Ha �̀GCLHEKE f /�~�a

��FLDCG�CFCHCKLG�T

UDRXG�W�CFCHCKLG�QRC

SRK[JTKCK

STKEHCKLEFHCKL�E

[THXDCGGJV

c̀c�Ha N�GCLHEKCG bcc�HN�WC�GRXCDSq[JC

[TKGLDR�WE

N�XFEKLCG

/�~�a

�JURCGP�STDrELGP�FFTGCG
XCD�E�XEpJHCKLG�J

EFLDCG�CFCHCKLG�E

c̀c�Ha N�GCLHEKCG c̀cc�HN�WC
GRXCDSq[JC�[TKGLDR�WE

/�~�a
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CDEFGH I�JDKLMEN

OGDKPN�G�QRPN�JSPMKLMN

TUETGCGVKVGH

WXX�QY I�NEMQKLEN ZXX�QI�TE�NRJEPC[VGE

VSLNMPR\TK�]

I�JDKLMEN

/�̂�Y

_LEDVKǸ RERLDSMENMGaRGVSLNMGMR\MJEPEDEQELMNTETRENJDKLMENbNcdKRPKLTEMELGPPENRDMKMNTEMSMENTREN

JDKLMENe

fSTKDGMKM�W�g�.SLMPSD�ENMKT[NMGV

5cKJDGVKVGH�aELEPKD�K�MSMEN�DEN�ShPEN�TE�CSPQGaH�ENMPRVMRPKDe

fSTKDGMKM�I�g�.SLMPSD�WXX�JEP�WXX

5cKJDGVKVGH�̀RKL�NcENMKhDEGFG�EL�ED�JPSiEVMEb�S�EL�ShPEN�KQh�RL�LSQhPE�PETR\M�TE�JKNMKTENe

��
�j�
k���	��j#�	�
l�
��j
�
m

#n%o+�p$�'qrs+*+'tnps%*t

/SJSTPuVSQELvKPwNEEDNRhQGLGNMPKQELMTEDCSPQGaHNELNETGNJSNKPTEDKTEVDKPKVGHPENJSLNKhDETED
NRhQGLGNMPKTSPKiRNMKTKKDQSTEDENMKhDEPMELDc�LLEFxTED.STG_NMPRVMRPKDySDKCGMFKMzVLGVKTEDCSPQGaHJEP

KDNKQhGELMN{.Yb{.xb{5b{|b{;b{�G{fySTEDVEPMGCGVKMTcGLNJEVVGHTEDKVELMPKDTECSPQGaHTE

VSLCSPQGMKM�KD��5�W}Y~IXW�b�TE�II�QKPvb�TE�VSLMPSD�TE�JPSTRVVGH�TEDN�CSPQGaSLN�CKhPGVKMN�EL�VELMPKDe

�qnp*t�%$�'qrs+*+'tnps%*t��

/SNcKVVEJMKPuDKJSNKTKELShPKTECSPQGaH R̀ELSVSPPENJSLaRGKQhDENENJEVGCGVKVGSLNTEJPSiEVMEbS

R̀E�LS�TGNJSNG�TE�DK�CRDDK�TE�NRhQGLGNMPKQELM�NEaSLN�NcENMKhDEGF�EL�ED�.STG�_NMPRVMRPKDe

�)*tn)$�%��%n+s%*tp$����)&+$+tpt

_N�VSLNGTEPKPu�VSLCSPQE�̀RKL�DcKNNELMKQELM�ShMGLaRM�EN�MPShG�TGLN�TEDN�D[QGMN�TE�DK�MKRDK�NEa�ELM�

�+�)�(%�&)*'+'t�*&+p 
*t%nop$�n%'q$tp*t�%*�ss

|EVK��|� XwYX
ODuNMGVK��O� IXwZX

,S�K���� xXwWXX

;DRGTK��;� �XwW}X
=[̀RGTK��=� WZXwIIX

5K�KLMDcGLVSQJDGQELMTEDNVPGMEPGNTcKVVEJMKVGHJSTPKLKTSJMKPwNEQENRPENMELTELMNKaKPKLMGPDcKJMGMRTTE

DKJKNMKTKb�KDSPKLMDK�EPGMKhDEVKRNKTEDKVSLNGNMzLVGKLSVSLCSPQEbVSLNGTEPKLMVSQKJRLMTEJKPMGTKED

TGNNEL�TEDKQENVDKGDENVGPVRQNMuLVGENTEDKCKhPGVKVGHGMPKLNJSPM̀REdKaGLJSaRMSVHPPEPe|GTENJP�NTE

DK��KDSPKVGHb�DK�JKNMKTK�EN�VSLNGTEPK�GPPEVRJEPKhDEb�EN�JPSVETGPu�KD�NER�PEhRGaee

�)*tn)$�%��%n+s%*tp$����qnpr+$+tpt

�NNKGa�TE�JPSCRLTGMKM�TE�JELEMPKVGH�TcKGaRK�

=cKNNKGa�NEPu�NKMGNCKVMSPG�̀RKL�ED�PENRDMKM�VSQJDEGFG�NGQRDMuLGKQELM�DEN�NEa�ELMN�VSLTGVGSLN�
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.BCDDED�FGEHIJDKLKM�CNOKEPQCB RDIELKSKLCLKJPD�IET�C�BED

ITJSUPFKQCQD�NVHKNC

RDIELKSKLCLKJPD�IET�C�BED

ITJSUPFKQCQD�NKQWCPED

XYZ[�X�Z

X�\�]PJN̂ D�EP�EB�LCD�F_EBENEPQD
ITEQEDCQD̀

aN�b�Zc�NN

aZb�dc�NN

,N�b�\c�NN

,Zb�\e�NN

XYf[�XY\[�X5f[�X5\[�X5Z[�X�f[

Xgf[�Xg\[�XgZ[�X;Z[�X;\[�X;d

X;f[�X;\�]PJN̂ D�EP�EB�LCD

F_EBENEPQD�ITEQEDCQD̀

aN�b�Zc�NN

aZb�dc�NN

,N�b�\c�NN

,Zb�\e�NN

Xc[�X.f[�X.\[�X.Z[�X.d /J�TEhUETEKH�ChUEDQC�LJNITJiCLKM/J�TEhUETEKH�ChUEDQC�LJNITJiCLKM

��P�

aN��NKQWCPC�FEBD�iCBJTD�FE�ITJSUPFKQCQ�NVHKNC

aZ��NCWJT�iCBJT�FE�ITJSUPFKQCQ�NVHKNC

,N��NKQWCPC�FEBD�iCBJTD�FE�ITJSUPFKQCQ�NKQWCPC

,Z��NCWJT�iCBJT�FE�ITJSUPFKQCQ�NKQWCPC

��DDCKj�FE�LJPQKPjUQ�F_CKTE�JLBkD�

=_CDDCKj�DETV�DCQKDSCLQJTK�hUCP�EB�TEDUBQCQ�LJNIBEKHK�hUE�EB�LJPQKPjUQ�NlPKN�F_CKTE�JLBkD�̂D�FEB�d[mno

RPEBLCDhUEEDFEQELQ̂DhUEUPSJTNKjMLJBpBJLCQEPB_JOTCITEDEPQChUCBDEiJBKPLJNIBKNEPQFEBED

EHKjqPLKEDFEFUTCOKBKQCQ[BC5;iCBJTCTVBCTECBKQrCLKMFELJNITJiCLKJPDEHIETKNEPQCBDEDIELlSKhUEDK[DK

EDLCU[B_CFJILKMFENEDUTEDFEITJQELLKMDUIETSKLKCBIETCLJNIEPDCTEBDIJDDKOBEDESELQEDIJQEPLKCBNEPQ

FEDSCiJTCOBED�FE�B_KPLJNIBKNEPQo

�)*st)$�%uv%t+w%*sx$�y��%'+'sz*&+x

RBDLTKQETKDF_CLLEIQCLKMFEBCTEDKDQqPLKCFEBSJTNKjMIETCBCNJFCBKQCQFELJPQTJBEDQCFlDQKL[EDFESKPEKHEPC

ICTQKTFEBCDEj{EPQLCDUlDQKLCo|ETCLCFCLCD[EDITJLEFKTVCB_CLLEIQCLKMFEBBJQhUCPEDLJNIBEKHKPEBD

LTKQETKD�EDQCOBETQD�EP�BC�QCUBC�meomodoZoCo�FEB�.JFK�RDQTULQUTCBo

}.CDf�SJTNKjJPDCNOBCFKDIETDKMLETQKSKLCFCFKPDFEB_COCDQFELETQKSKLCLKMF_UPFKDQKPQKUFEhUCBKQCQ

JSKLKCBNEPQ�TELJPEjUQo

}.CD\�SJTNKjJPDDEPDEFKDQKPQKUFEhUCBKQCQJSKLKCBNEPQTELJPEjUQ[DUONKPKDQTCQDFENCPETCLJPQlPUCIETBC

NCQEKHCLEPQTCBFESJTNKjMITEICTCQEPEBDhUCBDEDLJPQTJBEPEPB_JOTCN̂ DFEQTEPQC~DKDICDQCFEDFEBC

NCQEKHC�NEPC�FE�SJTNKjMo

}.CDZ�SJTNKjJPDDEPDEFKDQKPQKUFEhUCBKQCQJSKLKCBNEPQTELJPEjUQ[SCOTKLCQDFENCPETCLJPQlPUCEPLEPQTCB
F_JOTC�J�DUONKPKDQTCQD�FE�NCPETC�LJPQlPUC�IET�BC�NCQEKHC�LEPQTCB�FE�SJTNKjM�ITEICTCQo

RP�EB�LJPQTJB�fcc�IET�fcc�EB�LTKQETK�F_CLLEIQCLKM�ED�FESKPEKH�IET�BED�DEj{EPQD�EHITEDDKJPD�

S�LoTECB�����SL������������;f�����c[�o�SL�
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5CDEFEGHF�ICJEKLICF�ICM�DGHNJGM�IC�JCFEFNOHDEL�

PHCMDLFIQRHSGJTEUVCHWGFFCFFEVIQRHIEFNEHNERICXRLMENLNGSEDELMTCHNJCDGHCURNYXRCHGDGTWMCEZECMDJENCJE

IQLDDCWNLDEVICSEHENCHMLNLRML[\][]̂]_]LWCJLMDGHNJGMIQEICHNESEDLDEVYMLIEJCDDEVSLDRMNLNEKLLDDCWNLJ̀CMMGN

XRLHCMFKLMGJFEHIEKEIRLMFGaNEHURNFCHLXRCFNFLFFLbGFFEUREHFRWCJEGJFLcYdc]SDeEFCTWJCXRCYLTfFY
ICFWJfFICJCKEFLJCMFJCFRMNLNFICDGHNJGMICWJGIRDDEVDGJJCFWGHCHNFLMWCJgGICTfFWJhZETLMLILNLIC

FRaTEHEFNJLTCHN�IQLXRCFNY�CF�DGTWMCEZE�ML�IEFWCJFEV�IC�MQLJNEDMC�[\]\]_]i�ICM�.GIE]

PHLMNJCFDLFGFYMLIEJCDDEVSLDRMNLNEKLYFCHFCWCJbRIEDEICMCFFLHDEGHFXRCSGFFEHDGHNJLDNRLMTCHNLWMEDLaMCF

EDGHSGJTCLMXRCCFWJCKCRCHCMDGJJCFWGHCHNWMCDICWJCFDJEWDEGHFNODHEXRCFWLJNEDRMLJFYKLMGJLJ̀

MQLDDCWNLDEVYJCSGJjGICTGMEDEVICMFCMCTCHNFDGHFNJRkNFLTaCMSGJTEUVICMMGNLWLJNEJICMLEHSGJTLDEV
GaNEHURIL�TENbLHjLHN�MQLWMEDLDEV�UJLIRLM�ICMF�WJGDCIETCHNF�XRC�CF�ICNLMMCH�CH�CMF�LWLJNLNF�FCUlCHNF�

5CTLHCJLUCHCJLMYMLIEJCDDEVSLDRMNLNEKLIEFWGFLJ̀ICMFFCUlCHNFEHFNJRTCHNFIQLDNRLDEVXRCFQCZWGFCHCH

LXRCFN�LWLJNLNY�RHL�KCULIL�XRC�CM�MGN�mL�JCFRMNLN�HG�DGHSGJTC]

�XRCFNFDJENCJEFFVHK̀MEIFWCJLCIESEDLDEVGGaJLDEKEMYCHDLJLXRCCHCMWJETCJDLFYCHCMXRLMCMFWJGbCDNCF

NCHCHRHLTLNCEZLNEWGMGUELCFNJRDNRJLMnSGHLTCHNLDEVYWEMLJFECMCTCHNFmGJENoGHNLMFpCFWGNWJCDEFLJRHDJENCJE

CFWCDgSED�IQLDNRLDEV�WGFNCJEGJ]

PMF�DJENCJEF�CH�XlCFNEV�FVH�

i]LpqCJLSGJTEUGHFXRCHGIEFWGFEHIQRHIEFNEHNERICXRLMENLNGSEDELMTCHNJCDGHCURNYCFWGIJ̀IEFWGFLJ

ICMCFIRCFWJGKCNCFHGLFFLbLICFICMCFWLFNLICFICMMGNHGDGHSGJTCESCJRHLHGKLCFNETLDEVICML
JCFEFNOHDEL]=LIEJCDDEVSLDRMNLNEKLYCHCMDLFIQLFFLbLJWJGKCNCFLTaTfFICrsIECFYKLMGJLJ̀

MQEHDJCTCHN�IC�ML�JCFEFNOHDEL�LTa�MQCILN�IC�ML�WJGKCNL]

r]ap�TfFYMLIEJCDDEVSLDRMNLNEKLWGIJ̀IEFWGFLJMLJCLMENoLDEVIQLFFLbGFIQEHSGJTLDEVDGTWMCTCHǸJELY

DGHSGJTCLMXRCCFIEFWGFLCHMQLWLJNLN[\]sICM.GIEPFNJRDNRJLMYLSEICDGTWJGKLJFEMLJCFEFNOHDEL

DLJLDNCJgFNEDLICMSGJTEUVJCLMICMQCFNJRDNRJLYCFDGJJCFWGHLTaMQCFWCDESEDLILCHCMWJGbCDNC]

�XRCFNF�LFFLbGF�FCJLH�JCLMENoLNF�WCJ�RH�MLaGJLNGJE�LDGJILN�WCJ�MCF�WLJNF]

_]DpPHCMDLFXRCLWLJNEJICMFLFFLbGFIQEHSGJTLDEVCFICIRCEZEXRCMLJCFEFNOHDELDLJLDNCJgFNEDL

CFNETLILICMSGJTEUVICMQCFNJRDNRJLfFEHSCJEGJLMQCFWCDESEDLILCHCMWJGbCDNCYWCJEHEDELNEKLWJhWELGL

WCNEDEVICXRLMFCKGMICMCFWLJNFYMLIEJCDDEVSLDRMNLNEKLWGIJ̀CHDLJJCULJMLJCLMENoLDEVIQRHCFNRIE
CFWCDgSEDICFCURJCNLNICMFCMCTCHNFLSCDNLNFWCMSGJTEUVICMMGNFGNTOFLLDDCWNLDEVYCHCMXRLMCF

DGTWJGKEXRCfFLITEFFEaMCCMHEKCMMICFCURJCNLNXRCFQGaNfLTaCMKLMGJICJCFEFNOHDELICMSGJTEUV

JCLMTCHNDGMtMGDLNCHMQGaJLCFNETLNLWLJNEJICMFLFFLbGFIQEHSGJTLDEV]=QCFNRIEICFCURJCNLNCMSLJ̀ML
TLNCEZL�IEJCDDEV�SLDRMNLNEKL�G�RH�LMNJC�NODHED�mLaEMENLN�CH�XRE�ICMCURE]

]̂IpPHDLFGFTGMNCFWCDgSEDFERHLKCULILCZCDRNLNMQCFNRIEICFCURJCNLNYMLIEJCDDEVSLDRMNLNEKLWGIJ̀

GJICHLJMQLFFLEUICMDGTWGJNLTCHNCFNJRDNRJLMICMQCMCTCHNJCLMTCHNDGHFNJRkNYTENbLHjLHNML
JCLMENoLDEV�IC�WJGKCF�IC�D̀JJCULY�IQLDGJI�LTa�MQLWLJNLN�r_]r�ICM�.GIE]

�FFLbGF�IQEHSGJTLDEV�DGTWMCTCHǸJEL�ICM�SGJTEUV]

�XRCFNFLFFLbGFHGTfFFVHWJCDCWNERFCHCMFDLFGFWJCKEFNGFWCM.GIECHMQLWLJNLN[\]\YXRLHCMDGHNCTWMECM

WMCDICWJCFDJEWDEGHFNODHEXRCFWLJNEDRMLJFGXRLHLEZgmGCZEUCEZEMLIEJCDDEVSLDRMNLNEKL]PMFCRGabCDNCfF
CFNETLJMLJCFEFNOHDELICMSGJTEUVIQRHLWLJNICNCJTEHLILICMQGaJLYLRHLDCJNLCILNGICFWJfFIQRHDRJLNCH

DGHIEDEGHF�LH̀MGURCF�L�MCF�IC�MQGaJL]

=LIEJCDDEVSLDRMNLNEKLWGIJ̀ICDEIEJCMFCRuFWCJFGMtMEDENRIICXRLMFCKGMICMCFWLJNFYXRLHCZEFNCEZEHIRaNCF

bRFNESEDLNFFGaJCMLJCWJCFCHNLNEKENLNICMFJCFRMNLNFGaNEHURNFCHCMDGHNJGMCZWCJETCHNLMLWLJNEJICWJGKCNCFIC
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CDEFGHI�CEJKLM�NOK�PKKPQDK�RSGTCDEFPLGI�RJO�CDEFGHI�UDRJT�LDTKGKVGE�JT�

WMPXJOVEJTLPFJTVRJUEDYJVJKVJKVGFDTGJZVEJVJKRJOCDEFGHIJTR[EGV\LDTCDEFJPOPTDEFP</N]N/

Ŵ_̀a]WM�b[JKVPKKPGHTDcP[EdRJEJPOGVePE]KJb[PTOSJZVEPLLGIU[H[GPCJLVPERS[TPFPTJEP

KJTKGfOJPOPLPUPLGVPVEJKGKVJTVRJOSJOJFJTVJTJKV[RG\CGTKPOU[TVRJEJK[OVPE[TEGKLGTPLLJUVPfOJM
NT�Pb[JKVK�LPKDK�UDV�JKV[RGPE]KJ�OP�UDKKGfGOGVPV�RJ�CJE�OP�CGVPLGI�RJ�OSJOJFJTV\�UEgYGPFJTV�P�OSJZVEPLLGIh

M̂fXOSiKRJFgVDRJKTDRJKVE[LVG[KCGPfOJK\LDFPLDFUOJFJTVRJOKPTVJEGDEFJTVRJKLEGVKGRJH[RPFJTV

LDEEJOPLGDTPVKPFfPb[JKVKM=PRGEJLLGICPL[OVPVGYPQ[VQPEdJTLPRPLPKJOKEJK[OVPVK\VJTGTVJTLDFUVJ
b[JUJEPOSDfVJTLGIRJEJK[OVPVKCGPfOJKOPEJPOGVePLGI\KJFUEJRJOGLPRP\RSPb[JKVKPKKPQDK\cP[Ed

RSJKVPE�P�LdEEJL�RJ�UJEKDTPO�JKUJLGPOGVePVM

#��j�	k	��l���������

�)*mn)$�()&op%*mq$

rSJKVPfOJGZ[TODVRJK[fFGTGKVEPFJTVUJEPLPRPVGU[KRJCDEFGHIK[fFGTGKVEPVGUJEPLPRPLJTVEPORJ

K[fFGTGKVEPFJTVM

�)*mn)$�%st%n+p%*mq$�

�KKPGH�RJ�RDLGOGVPV�

NOKPKKPQDKRJLDTKGKVgTLGPJKCPEPTb[PTJKCPfEGb[GTUEDYJVJKUJEPLDTVEDOPEOPEJKGKVgTLGPGKJFUEJb[J

cD�GTRGb[G�OP�5;M

�KKPGH�RJ�R[EPfGOGVPV�

NOKPKKPQDKRJUJTJVEPLGIRSPGH[PUJEPOKPFfGJTVKu�\ur\u5\u;Duv\JTCDEFGHDTKKJTKJ5.��\JK

CPEPT�P�OSGTGLG�RJO�K[fFGTGKVEPFJTV�G�UDKVJEGDEFJTV�LPRP�KGK�FJKDKM

NOKPKKPQDKRJLDTVGTH[VRSPGEJDLOwKUJEPOKPFfGJTVKu;̂ Gu;a\JTCDEFGHDTKKJTKJ5.��\JKCPEPTPOSGTGLG

RJO�K[fFGTGKVEPFJTV�G�UDKVJEGDEFJTV�LPRP�KGK�FJKDKM

�KKPQDK�RJ�EJKGKVgTLGP�

NOCDEFGHIRJOSDfEPJKRGYGRGEdJTODVK\UEgYGPFJTVPOSGTGLGRJOK[fFGTGKVEPFJTV\RSPLDERPFfOPVP[OP_xM_MaMW
RJO.DRGNKVE[LV[EPOMNTVDVLPK\JOTDFfEJFyTGFRJODVKPPKKPQPEKJEdRJVEJK\LDEEJKUDTJTVKPJOJFJTVKRJ

CDTPFJTVPLGI\�JOJFJTVK�KDVFJKDK�P�LDFUEJKKGI�G�JOJFJTVK�KDVFJKDK�P�COJZGIM

�)*mn)$�(�ls%&o&+z�(%�$��{nq

�)(+�l'mno&monq$|��)*mn)$�tn%}+�q�$�+*+&+�(�%s%&o&+z

l~#l�
�
�	�
��~�	#�
�	
�l~

.DFPLEGVJEGHJTJEPO\cPTRJLDFUOGE]KJOJKJKUJLGCGLPLGDTKRJO.DRGNKVE[LV[EPO\PEVGLOJ^̂ .DTVEDORJOP

LDTCDEFGVPV�RJOK�UEDLJKKDK�RSJZJL[LGIM

NOLDTVEDORJOSJZJL[LGI\JKVPfOJEVLDFPUEJLJUVG[UJO.DRGNKVE[LV[EPO\V�UJEDfQJLVJLDFUEDYPEb[JJOK

UEDLJKKDKEJPOGVePVKR[EPTVOPLDTKVE[LLGIRJOSJKVE[LV[EP\KSDEHPTGVeJTGRJKJTYDO[UJTRJFPTJEPb[JOP
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ABCDEEBFGHEIJKHKBLHMINIBHOOIPBCJHODLHEQRGQCPBKHKCDOMDEKDHJMCQSDEKDTAUHEQCAHPVDJWIDOUBRABEHDR

HWIDOK�.QABX

5ICHRKJHEQROKCIEEBFADJUDOKCIEKICHTJHABCDEEBFGHEIJKHKBLHEQRKCQJHCYJUDZDEIEBFADEHAHMHCKAUHWIDOKHTV[

ABCDEKHPDRKQHKCHL[OAUIRHDRKBKHKADEQRKCQJTLDCBGBEHRKDJODICDMJHRKDBNTDJOMCQAIEKDOWIDOUIKBJBK\BRBJH
EQCCDEKHDZDEIEBFBABOMQOBEBFADJODJDPDRKOEQROKCIEKBIOX]OGHCYWIHJODLQJEQPMCQLHEBFHAABEBQRHJWID

OUDOKBPBRDEDOOYCBHMDCHEQPMCQLHCJHEQRGQCPBKHKHPVDJWIDBRABEHDJMCQSDEKDTJHCDNJHPDRKHEBFHMJBEHVJDB

JDOQCACDOADJHPHKDBZHABCDEEBFGHEIJKHKBLHX]OEQPMCQLHCYWIDOÛHRHAQMKHKJDOPDOICDORDEDOOYCBDOMDC
H�HOODNICHC�JH�EQPMHKBVBJBKHK�DRKCD�DJO�ABGDCDRKO�MCQAIEKDOT�DJDPDRKO�B�OBOKDPDO�EQROKCIEKBIOX

]J�EQRKCQJ�AD�JUDZDEIEBF�EQPMCDRACY�

H_�JH�EQPMCQLHEBF�ADJ�EQRKCQJ�AD�MCQAIEEBF�ADJ�EQROKCIEKQCT�B

V_�JH�CDHJBK\HEBF�AUBROMDEEBQRO�ADJO�MCQEDOOQO�AICHRK�JUDZDEIEBFX

��
�̀ �
a��̀ ��������

�+b%$$�(%�cdefeg+$+cech

]JEQRKCQJAUDZDEIEBFADJUQVCHOUDZDEIKHCYAUHEQCAHPVDJRBLDJJADKCHiHVBJBKHKADMCQSDEKDTQOB[ODJEHO
JUDOKHVJDCK�MDJ�MCQPQKQCX

/BLDJJ�AD�KCHiHVBJBKHK /BLDJJ�AD�EQRKCQJ�AUDZDEIEBF
AUDOKCIEKICDO�AD�GQCPBNF��j�MHCKHK

kkXl_

.JHOOD�AUDZDEIEBF�AUDOKCIEKICDO
AUHEDC�j�MHCKHK�mnXk_

/BLDJJ��X /QCPHJX .JHOOD�kX
]J�*+b%$$�
�(%�cdefeg+$+cec�MDCPDK�CDJHEBQRHC�EHAH�MHCKBAH�Q�CDPDOH�HPV�DJ�JQK�AUDZDEIEBFX

�)*cd)$�(%�$�%o%&p&+q�r+cse*fe*c�&)rtd)be&+q�(%$�&)*cd)$�(%�td)(p&&+q�(%$�&)*'cdp&c)dh

]JEQROKCIEKQCK[JUQVJBNHEBFADADGBRBCBADODRLQJIMHCIROBOKDPHADODNIBPDRKTWIDMDCPDKBEQPMCQLHCJH

EQRGQCPBKHKADJUDZDEIEBFXuDCHHBZvTDJHVQCHCYDJMJHAUQVCHBDJMCQNCHPHAUHIKQEQRKCQJADJUDZDEIEBFAD
JUDOKCIEKICHT�ADOMJDNHRK�DJ�MJH�AD�EQRKCQJ�ADGBRBK�DR�DJ�MCQSDEKDX

]JMCQNCHPHAUHIKQEQRKCQJEQRKDPMJHCYJDOMHCKBEIJHCBKHKOEQRECDKDOADJUQVCHTCDJHKBLDOHPBKSHROTMCQEDOOQOB
HEKBLBKHKOBDOADOMJDNHCYDJODNIBPDRKADJUDZDEIEBFADPHRDCHWIDMDCPDKBHJHABCDEEBFGHEIJKHKBLH

EQPMCQLHCJHEQRGQCPBKHKHPVJDODOMDEBGBEHEBQROADJMCQSDEKDBDJWIDOUDOKHVJDBZDRDJ.QABXuDCHHBZvTDJO

CDOIJKHKOADKQKDOJDOEQPMCQLHEBQROCDHJBK\HADOODCHRAQEIPDRKHKOMDJEQROKCIEKQCTDRDJOCDNBOKCDO
AUHIKQEQRKCQJX

]J�MCQNCHPH�AUHIKQEQRKCQJ�̂HICY�AD�ODC�HMCQLHK�MDC�JH�ABCDEEBF�GHEIJKHKBLH�HVHRO�AD�JUBRBEB�ADJO�KCDVHJJOX

]JOCDOIJKHKOADKQKDOJDOEQPMCQLHEBQROGDKDODRJUHIKQEQRKCQĴHICHRADCDNBOKCHCwODDRIROIMQCKTGxOBEQ

DJDEKCvRBETWID̂ HICYAUDOKHCHJHABOMQOBEBFADJHABCDEEBFGHEIJKHKBLHX.HAHCDNBOKCD̂ HICYAUDOKHCOBNRHKMDC
JH�MDCOQRH�GxOBEH�WID�̂HNB�DOKHK�ADOBNRHAH�MDJ�EQROKCIEKQC�MDC�H�JUHIKQEQRKCQJ�AD�EHAH�HEKBLBKHKX

5ICHRKJUQVCHTDJEQROKCIEKQC ĤICYADPHRKDRBCHJHABOMQOBEBFADJHABCDEEBFGHEIJKHKBLHIRCDNBOKCD
MDCPHRDRKPDRKHEKIHJBK\HKTQRDOCDGJDEKDBZBRJDOADOBNRHEBQROADJDOMDCOQRDOCDOMQROHVJDOAUDGDEKIHCH

EHAHPQPDRKJUHIKQEQRKCQJCDJHKBIHEHAHMCQE[OAUDZDEIEBFX<RHLDNHAHGBRHJBK\HAHJUQVCHTHWIDOKCDNBOKCD
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ABCDEFGHFGIGJ�I�KI�LFEMNODPIECQ�RCDIK�LBISMOAPIT

�NUAVODRMDECQLOKDCWOKKLOEFDPGFKLOKBOXOEMECQVOKEFDAPGMEPFGLORCDCGJMDACAPONILOYOAPCQLOKA

IHCKINODPAAMRCECODPHOGIIEFDAOYMCGKIPGIZI[CKCPIPGOSMOGCLILOKAHGFLMEPOACOKONODPASMOOAEFK\KFSMODOD

KBF[GIT

�)*]̂)$�(%�$�%_%&̀&+a�b+]cd*ed*]�+*'f%&&+a�(%$'�f̂)&%'')'g

hKEFDPGFKLBOXOEMECQLOKAHGFEOAAFAABOAPI[KOCXHOGIEILIAEMDLBOKKAVODRMDECQLOKDCWOKKLOEFDPGFKLO

HGFiOEPO�jDFGNIK�F�CDPODAkT

��
�l�
m���	��l#�	�
n�
��l
�
o

pGOWC�CDCEC�LO�KBOXOEMECQ�KI�5;�qI�LBIHGFWIG�OK�HGFYGINI�LBIMPFEFDPGFK�LOK�EFDAPGMEPFGT

#��o�	r	��l��������

.ILI�EFDAPGMEPFG�qI�LO�HGOAODPIG�OK�HGFYGINI�LO�EFDPGFK�LO�HGFLMEECQ�OAHOEsRCE�HOG�I�KBF[GIT

�)*]̂)$�(�%_%&̀&+a�(%�t+ù%'v�w)̂cd]'�+�%$%b%*]'�d�w$%_+ag��+x%$$�*)̂bd$

lm#l�
y
�	�
��m�	#�
�	
�lm

.FNIEGCPOGCYODOGIKABIHKCSMODKOAOAHOECRCEIECFDALOK.FLChAPGMEPMGIKVHOGIKIYOAPCQLOKISMIKCPIPLO

KBOXOEMECQLO[CYMOAVRFGiIPACIKPGOAOKONODPAPGO[IKKIDPIRKOXCQLORFGNCYQIGNIPT/CWOKKLOEFDPGFKLBOXOEMECQ

/FGNIKT�,GIZI[CKCPIP�/CWOKK��T

��
�l�
m��l��������

hKEFDPGFKLBOXOEMECQLOKA[CYMOAVRFGiIPACIKPGOAOKONODPAPGO[IKKIDPIRKOXCQOAGOIKCPzIGJNCPiIDZIDPOKEFDPGFK

LOKAHGFEOAAFAEFDAPGMEPCMAVSMOHOGNOPCINUAYIGIDPCGKIPGIZI[CKCPIPLOKANIPOGCIKALOEILIHIGPCLIF

GONOAI�IN[�OK�KFP�LBOXOEMECQT

�SMOAPEFDPGFKEFNHG{DKIWOGCRCEIECQLOKBIMPFEFDPGFKLOKEFDAPGMEPFGCOKEFDPGFKLOEFDPGIAPLOKI5;V

IAACAPCLI�F�DF�HOG�KI[FGIPFGCA�F�ODPCPIPA�LO�EFDPGFK�CDLOHODLODPAT

=BIMPFEFDPGFKLOKEFDAPGMEPFGqILBCDEKFMGOEFNINsDCNKOAMDCPIPALBCDAHOEECQHOGKFPSMOOAPI[KOCXOK.FLC

hAPGMEPMGIK�HOG�IK�DCWOKK�LBOXOEMECQ�OAPI[KOGPT

pOGEILIKFPLBOXOEMECQLO[CYMOAVRFGiIPACIKPGOAOKONODPAPGO[IKKIDPIRKOXCQABOAPI[KOCXODKOAMDCPIPA

LBCDAHOEECQ�LO�EFDPGFK�LO�EFDPGIAP�I�ROG�HOG�KI�5;V�EFGGOAHFDODPA�IKA�HGFEOAAFA�EFDAPGMEPCMA�I�EFDPGFKIGT

pGFEOAAFA�I�EFDPGFKIG�OD�[CYMOAV�RFGiIPA�C�IKPGOA�OKONODPA�PGO[IKKIDP�I�RKOXCQ�

|OAPCQLBIHCKINODPAVGOHKIDPOCYVOAHOEOiINODPLOHKJDFKALBIGNILMGOAVOKI[FGIECQLBIGNILMGOAVODEFRGIPAC

LOAODEFRGIPAVNMDPIPYOLBIGNILMGOAHIAACWOAVI[FEINODPCEFNHIEPIECQLOKRFGNCYQVEMGIPLOKRFGNCYQC

IEI[IPT

}BOAPI[KOCXODLFAHMDPALOHIGILI�<DIHG{WCIEFK\KFEIECQLOKBIGNILMGIODKBF[GIVRCDASMOKI5;qIYC

IEEOHPIPKIEFDRFGNCPIPLOKBIGNILMGIVCMDIKPGOI[IDALOHGFEOLCGIKRFGNCYFDIPVRCDASMOKILCGOEECQ
RIEMKPIPCWI�qIYC�IEEOHPIP�OK�NMDPIPYO�LO�KOA�IGNILMGOA�HIAACWOAT
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��
�A�
B���	��A#�	�
C�
��A
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D

=EFGHIJKLFJMGNOMLMPHIGOFHFIGPOEMQMHRHFSMPNTULMVNMPMGML.IOFWPNVRHNRVTLXOMLTNVTYTUFLFNTNOMLP

KVIORHNMPXOMLMPHIGOFHFIGPMPNTULMVNMPMGMLKVIZMHNMXIOMLMPNILMV[GHFMPOM\FGFOMPMGKVIZMHNM]IMGMLPMR

OM\MHNMMGLE�GGMQ̂ _OML.IOFWPNVRHNRVTL]PMV[JINFROMGIHIG\IVJFNTǸ=ETHHMKNTHFSOERGLINOEMQMHRHFS]
aRMOTHIGOFHFIGTOTTL\MNaRMNINMPLMPHIJKVIbTHFIGPOMLMPRGFNTNPOEFGPKMHHFS]OMHTOTKVIHcP

HIGPNVRHNFR]�PFdRFG�HIG\IVJMP̀

#��D�	e	��A��������

.TOTLINOMHIGNVILOMUFdRMP]\IVZTNPFTLNVMPMLMJMGNPNVMUTLLTGNT\LMQFSfTOMHIJKLFVNINMPLMPPMdgMGNP
HIGOFHFIGP�HIJ�T�J[QFJ��hij�Jk�OM�PRKMV\lHFM�HIGPNVRmOT]�h�KLTGNMP�]�ij�J�OM�JRV̀

;VMagnGHFTOMHIJKVIbTHFSOMLMPRGFNTNPOEFGPKMHHFSPMdIGPMPKMHF\FHTHFIGPOML.IOFWPNVRHNRVTLKMVTL

GFbMLL�OM�HIGNVIL�GIVJTL̀

�)*op)$�(�%q%&r&+s�(%�t+$up'�+�vrp'�t)pou*o'w��+x%$$�*)pvu$

AB#A�
y
�	�
��B�	#�
�	
�AB

.IJTHVFNMVFdMGMVTLPETKLFaRMGLMPMPKMHF\FHTHFIGPOML.IOFWPNVRHNRVTL]KMVTLTdMPNFSOMLTaRTLFNTNOM

LEMQMHRHFSOMKFLTVPFJRVPKIVNTGNPOM\IVJFdSTVJTǸ/FbMLLOMHIGNVILOEMQMHRHFS/IVJTL̀,VTYTUFLFNTN/FbMLL

�̀

��
�A�
B��A��������

WLHIGNVILOEMQMHRHFSOMLPKFLTVPFJRVPKIVNTGNPMPVMTLFNzTV[JFNZTGYTGNMLHIGNVILOMLPKVIHMPPIP

HIGPNVRHNFRP]aRMKMVJMNFTJcPdTVTGNFVLTNVTYTUFLFNTNOMLPJTNMVFTLPOMHTOTKTVNFOTIVMJMPTTJUMLLIN

OEMQMHRHFS̀

�aRMPNHIGNVILHIJKVnGLTbMVF\FHTHFSOMLETRNIHIGNVILOMLHIGPNVRHNIVFMLHIGNVILOMHIGNVTPNOMLT5;]

TPPFPNFOT�I�GI�KMV�LTUIVTNIVFP�I�MGNFNTNP�OM�HIGNVIL�FGOMKMGOMGNP̀

=ETRNIHIGNVILOMLHIGPNVRHNIVfTOEFGHLIRVMHIJTJlGFJLMPRGFNTNPOEFGPKMHHFSKMVLINaRMMPNTULMFQML.IOF

WPNVRHNRVTL�KMV�TL�GFbMLL�OEMQMHRHFS�MPNTULMVǸ

{MVHTOTLINOEMQMHRHFSOMKFLTVPFJRVPKIVNTGNPPEMPNTULMFQMGLMPRGFNTNPOEFGPKMHHFSOMHIGNVILOMHIGNVTPNT

\MV�KMV�LT�5;]�HIVVMPKIGMGNP�TLP�KVIHMPPIP�HIGPNVRHNFRP�T�HIGNVILTV̀

{VIHMPPIP�T�HIGNVILTV�MG�KFLTVP�F�JRVP�KIVNTGNP�

|MPNFSOETKFLTJMGNP]VMKLTGNMFd]MPKMHMZTJMGNOMKL[GILPOETVJTORVMP]MLTUIVTHFSOETVJTORVMP]MGHI\VTNPF

OMPMGHI\VTNP]JRGNTNdMOETVJTORVMPKTPPFbMP]TUIHTJMGNFHIJKTHNTHFSOML\IVJFdS]HRVTNOML\IVJFdSF

THTUTǸ

}EMPNTULMFQMGOIPKRGNPOMKTVTOT�<GTKVnbFTHIL~LIHTHFSOMLETVJTORVTMGLEIUVT]\FGPaRMLT5;fTdF

THHMKNTNLTHIG\IVJFNTNOMLETVJTORVT]FRGTLNVMTUTGPOMKVIHMOFVTL\IVJFdIGTN]\FGPaRMLTOFVMHHFS

\THRLNTNFbT�fTdF�THHMKNTN�ML�JRGNTNdM�OM�LMP�TVJTORVMP�KTPPFbMP̀
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=BCDEFGHICGJDK�LJ�IJM�EFDLCECFDM�LBJNJEOECP�JMKQRIJSKJM�JD�JI�.FLC�TMKSOEKOSQIU�LJ�IQ�KSQVQRCICKQK�LJIM

HSFLOEKJMULJIJMEFDLCECFDMJMKQRIJSKJMJDJIHSFWJEKJUFLJIJMKFIJSXDECJMLJYCDCLJMJDHSFWJEKJZFJDJIMJO

LJYJEKJJDIB�DDJN[\LJI.FLCTMKSOEKOSQIZMJSXGFKCOLJDFEFDYFSGCKQK]=BQEEJHKQECPLBODIFKLBJNJEOECPZ

ÔJLQEFDLCECFDQLQQIYJK ÔJKFKJMIJMEFGHSF_QECFDMLJIJMODCKQKMLBCDMHJEECPZLJEQLQHSFÈM

EFDMKSOEKCOZ�MCaOCD�EFDYFSGJM]

#��b�	c	��d��������

.QLQIFKLJEFDKSFILJHCIQSMCGOSMHFSKQDKMeQLJEFGHICSKFKJMIJMMJafJDKMEFDLCECFDMEFGQGXNCG�ghi

Gj�LJ�MOHJSYkECJ�EFDMKSOlLQZ�g�HIQDKJM�Z�hi�G�LJ�GOS]

;SĴfmDECQLJEFGHSF_QECPLJIJMODCKQKMLBCDMHJEECPMJaFDMJMHJECYCEQECFDMLJI.FLCTMKSOEKOSQIHJSQI

DC_JII�LJ�EFDKSFI�DFSGQI]

d'nop&npoq�(�q&%o

�)*no)$�(%��%&%r&+s�tcqn%o+q$'u

�pq$+nqn�(%$'�ro)(p&n%'�%*�%'nop&npo%'�(�q&%ov��)(+�d'nop&npoq$

=QEFDYFSGCKQKLJIMHSFLOEKJMLBQEJSQGRIBJMKQRIJSKJDJIHSFWJEKJJMEFGHSF_QSXLOSQDKIQMJ_QSJEJHECPJD

FRSQCCDEIFOSXIQEFGHSF_QECPLJIJMMJ_JMEQSQEKJSkMKĈOJMGJEXDĈOJMCaJFGmKSĈOJMZQG̀ MLĴ OQIMJ_FI

QIKSQ�EQSQEKJSkMKCEQ�̂OJZ�MC�MBJMEQOZ�JMKQRIJCNC�JI�HIJE�LJ�HSJMESCHECFDM�KmEDĈOJM�HQSKCEOIQSM]

TDaJDJSQIJIMHSFLOEKJMHJSQIBJNJEOECPLBJMKSOEKOSJMLBQEJSLCMHFMJDLJGQSEQKaJ.TFRICaQKFSC]wJSQIM
HSFLOEKJMMJDMJGQSEQKaJ.TFRICaQKFSCMJSXHSJEJHKCO ÔJLCMHFMCDLJLCMKCDKCOLJ ÔQICKQKFYCECQIGJDK

SJEFDJaOK�_CaJDK]

TISJMHFDMQRIJLJIQSJEJHECPMJSXIBJDEQSSJaQKLJ_JSCYCEQSZLJIQGQDJSQ ÔJEFDMCLJSCEFD_JDCJDKẐOJJI

HSFLOEKJMORWJEKJQSJEJHECP M̀EFDYFSGJQGRIJMJMHJECYCEQECFDMSĴOJSCLJM]=QLCSJEECPYQEOIKQKC_QZ

EFDYFSGJQIJMFRICaQECFDMLJI.FLCTMKSOEKOSQICODQ_JaQLQ_QICLQKJIEFDKSFILJSJEJHECPZMJSXJI
SJMHFDMQRIJLJ_JKIIQSHJŜOmJIHSFLOEKJCDEFSHFSQKJDIBFRSQ M̀QLĴOQKQIMJOxMCEFGHIJCNQGRIJM

JMHJECYCEQECFDMSĴOJSCLJM]TDJIEQMLBJYJEKOQSyMJQMMQWFMHJSQEFGHSF_QSIQEFDYFSGCKQKLJIHSFLOEKJZMJ

MJaOCSQDJIMESCKJSCM ÔJJMKCaOJMMCDLJYCDCKMJDJIHSFaSQGQLJEFDKSFIFJDJIHIJELJHSJMESCHECFDM

KmEDĈOJM�HQSKCEOIQSM�LJ�IBFRSQ]

TDJIEQM ÔJJIHSFWJEKJJMKQRIJCNĈOJJIMHSFLOEKJMLBQEJSLCMHFMCDLBODLCMKCDKCOLJ ÔQICKQKFYCECQIGJDK

SJEFDJaOKZ�JM�EFGHSF_QSX�̂OJ�JIM�HSFLOEKJM�JIM�HFMMJJCNJD�C�̂OJ�MPD�LJ�EFDYFSGCKQK�QGR�JI�.FLC�,mEDCE]

=QLCSJEECPYQEOIKQKC_QZYJDKxMLJIJMMJ_JMQKSCROECFDMZHFLSXLCMHFMQSJD̂ OQIMJ_FIGFGJDKIQSJQICKzQECPLJ

EFGHSF_QECFDMFQMMQWFMQLLCECFDQIMMFRSJIJMSJGJMJMFIJMHQSKCLJMLJHSFLOEKJMMORGCDCMKSQKMQIBFRSQF
MFRSJ�JIM�JGHIJQKM�HJS�Q�IBJIQRFSQECP�LBQ̂OJMKM]

d{#d�
|
�	�
��{�	#�
�	
�d{

.FGQESCKJSC̀MQHICEQRIJJI.FLCTMKSOEKOSQIZJDHQSKCEOIQSIBQSKCEIJg[.FDKSFILJEFDYFSGCKQKLJIMHSFLOEKJMZC

JI�EQHkKFI�g}�~JMKCP�LJ�̂OQICKQK�LJIM�HSFLOEKJM�JD�JMKSOEKOSJM�LBQEJS]

��
�d�
{��d��������

TIMMORGCDCMKSQLFSMIICOSQSQDQIEFDMKSOEKFSẐOCJIMKSQMIIQLQSXQIQLCSJEECPYQEOIKQKC_QẐOQIMJ_FILFEOGJDK

LBCLJDKCYCEQECPLJIHSFLOEKJJNCaCKHJSIQSJaIQGJDKQECPQHICEQRIJZHJIHSFWJEKJZFHJSIQLCSJEECPYQEOIKQKC_Q]TD
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BCDEFGHBBFIJKLHMFHNDENOPLBCFHQRPNPFSJELKJTFBJUIJBDBISPHIJBFBNSEJNKOERBNSCELKDHRBNSEDPV

DKJJBFIKNBNSW

�)XYZ)[\&+)*'�YZ][+%'�\$�'̂_X+*+'̀Z\X%*̀a

bCFIJKLHDSBFLcEDBJTBCFRPSdENFLcHNPVeBFSJHDSHJBFDEJEfKCELBFgPBCRESBJPECLcEIKJSEDPVIBJECBF

FKCLELHJBFTLPFIKFBNLBREJDESfB.bWbFCCPHJEJUCELBDCEJEDPVLBIJBFSEDPKNFPBCREJDESfB.bWBChEQJPDENS

LBCIJKLHDSBCCPHJEJUCELBDCEJEDPVLBIJBFSEDPKNFPBCREJDESfB.bPFBJUBCJBFIKNFEQCBLBCEDKNhKJRPSESLBC
IJKLHDSB�ERQ�CBF�IJBFSEDPKNF�LBDCEJELBFW

bCFFPFSBRBFLBIJKSBDDPViEHJENLcENEJEDKRIENjESFLcHNDBJSPhPDESLBfEJENSPELBChEQJPDELKJTBFIBDMhPDIBJ
E�CcKQJE�P�FPfNES�IBJ�IBJFKNE�hMFPDEW

bNDEFGHBBCFIJKLHDSBFIBJEBFSJHDSHJBFLcEDBJLPFIKFPNLcHNLPFSPNSPHLBGHECPSESKhPDPECRBNSJBDKNBfHS

FBJU�FHhPDPBNS�ERQ�CE�IJBFBNSEDPV�LB�CE�LKDHRBNSEDPV�BFSEQCBJSE�BN�BC�.KLP�bFSJHDSHJECW

�)XYZ)[\&+)*'�(̂Z\*̀�%$�'̂_X+*+'̀Z\X%*̀a

bCJBFIKNFEQCBLBCEJBDBIDPVFBJUCcBNDEJJBfESLBOBJPhPDEJTLBCERENBJEGHBDKNFPLBJPDKNOBNPBNSTGHBBC

IJKLHDSBFHQdBDSBEJBDBIDPVkFDKNhKJRBERQCBFBFIBDPhPDEDPKNFJBGHBJPLBFW.ELEIEJSPLEKJBRBFELB

FHQRPNPFSJERBNSENPJUEDKRIENjELELBCEDKJJBFIKNBNShHCCELBFHQRPNPFSJERBNSTFBfKNFBCDKNSPNfHSRMNPR
BlPfPS�IBC�.KLP�bFSJHDSHJECW

�)XYZ)[\&+)*'�(%'YZm'�(%$�'̂_X+*+'̀Z\X%*̀a

bNhPNECPSnEJBCFHQRPNPFSJERBNSLBCFBCBRBNSFIBJEBFSJHDSHJBFLcEDBJTBCDKNFSJHDSKJhEDPCPSEJUECELPJBDDPV

hEDHCSESPOEHNDBJSPhPDESLcEGHBFSFTBCEQKJESIBCFHQRPNPFSJELKJPFPfNESIBJIBJFKNEhMFPDEERQIKLBJLB

JBIJBFBNSEDPVFHhPDPBNSTBCDKNSPNfHSLBCEGHECFBJUDKNhKJRBECGHBFcBFSEQCBPlBNCc�NNBloLBC.KLP

bFSJHDSHJECW

��
�p�
q���	��p#�	�
r�
��p
�
s

=ELPJBDDPVhEDHCSESPOEEDDBISEJUCELKDHRBNSEDPVLBCFHQRPNPFSJERBNSLBCFDKRIKNBNSFLcBFSJHDSHJBF
LcEDBJT�LBFIJkF�LB�DKRIJKOEJ�GHB�kF�DKNhKJRB�ERQ�CcBFIBDPhPDES�BN�BC�IJKdBDSBW

bNDEFLBLBSBDSEJtFBECfHNIJKQCBRELBSJEuEQPCPSESTBFIJKDBLPJUECJBQHPfLBCFDKRIKNBNSFIBJE
BFSJHDSHJBF�LcEDBJW

=cPNDKRICPRBNSLcECfHNELBCBFBFIBDPhPDEDPKNFBFSEQCBJSBFBNBCFDJPSBJPFLBDKNSJKCTFBJUDKNLPDPVFHhPDPBNS
IBJ�E�CE�NKtEDDBISEDPV�LBC�IJKLHDSBW

#��s�	v	��p��������

wcBFSEQCBPl�HN�CKS�LB�DKNSJKC�IBJ�E�DELE�FHQRPNPFSJELKJW
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�)*AB)$�(�CD%&E&+F�(%�$��GBH

�)(+�C'ABE&AEBH$I��)*AB)$�JB%K+�H�$�+*+&+�(%�$H�LHGB+&H&+F�+�%D%&E&+F

CM#C�
N
�	�
��M�	#�
�	
�CM

.OP�Q�RSTUVST�WVXVSQYZ�[QX�\V�ROP]YTŜ_V�YV_�V_]VRT̀TRQRTOX_�\VY�.O\T�a_USbRUbSQYZ�QSUTRYV�cc�.OXUSOY�\V�YQ
ROX̀OSPTUQU�\VY_�]SORV__O_�\dVeVRbRTfg

aY�ROXUSOY�\V�YdVeVRbRTfZ�V_UQhYVSU�ROP�Q�]SVRV]UTb�]VY�.O\TZ�Ui�]VS�OhjVRUV�ROP]SOkQS�lbV�VY_�]SORV__O_

SVQYTUmQU_�\bSQXU�YQ�ROX_USbRRTf�\V�YdV_USbRUbSQZ�_dOSWQXTUmVX�T�\V_VXkOYb]VX�\V�PQXVSQ�lbV�YQ�\TSVRRTf

Q̀RbYUQUTkQ�]bWbT�Q__bPTS�YQ�_VkQ�ROX̀OSPTUQU�SV_]VRUV�QY�]SOjVRUVZ�\dQROS\�QPh�VY�lbV�TX\TRQ�VY�.O\Tg

5bSQXU�YQ�ROX_USbRRTf�\V�YdV_USbRUbSQZ�YQ�\TSVRRTf�̀QRbYUQUTkQ�ROXUSOYQSn�YdVeVRbRTf�\V�RQ\Q�]QSU�\dQlbV_UQZ�hi

\TSVRUQPVXU�O�Q�USQki_�\dbXQ�VXUTUQU�\V�ROXUSOYZ�kVST̀TRQXU�VY�_Vb�SV]YQXUVTWZ�VY_�]SO\bRUV_�lbV�_dbUTYTUmTX�T�YQ

ROSSVRUQ�VeVRbRTf�T�\T_]O_TRTf�\VY_�VYVPVXU_�ROX_USbRUTb_g�àVRUbQSn�lbQY_VkOY�ROP]SOkQRTf�Q\\TRTOXQY�lbV

V_UTPT�XVRV__nSTQ�]VS�Q�ROP]SOkQS�YQ�ROX̀OSPTUQU�QPh�YdTX\TRQU�VX�VY�]SOjVRUVZ�YQ�SVWYQPVXUQRTf�Q]YTRQhYV�T�YV_
OS\SV_�\V�YQ�PQUVTeQ�\TSVRRTf�̀QRbYUQUTkQg�.OP]SOkQSn�lbV�_d[QX�Q\O]UQU�YV_�PV_bSV_�XVRV__nSTV_�]VS�Q

Q__VWbSQS�YQ�ROP]QUThTYTUQU�VXUSV�VY_�\T̀VSVXU_�]SO\bRUV_Z�VYVPVXU_�T�_T_UVPV_�ROX_USbRUTb_g

aY�ROXUSOY�\V�YdVeVRbRTf�ROP]SVX\Sn�

ogQp�YQ�ROP]SOkQRTf�\VY�ROXUSOY�\V�]SO\bRRTf�\VY�ROX_USbRUOSZ�T

cghp�YQ�SVQYTUmQRTf�\dTX_]VRRTOX_�\VY_�]SORV__O_�\bSQXU�YdVeVRbRTfg

��
�C�
M��C��������

�+K%$$�(%�ABHqHG+$+AHAI

aY�ROXUSOY�\dVeVRbRTf�\V�YdOhSQ�_dVeVRbUQSn�\dQROS\�QPh�VY�XTkVYY�\V�USQrQhTYTUQU�\V�]SOjVRUVZ�O�VX�VY�_Vb�RQ_�\V

YdV_UQhYVSU�]VY�]SOPOUOSg

aY�*+K%$$�	�\V�USQrQhTYTUQU�]VSPVU�SVYQRTOXQS�RQ\Q�]QSUT\Q�O�SVPV_Q�QPh�YdVYVPVXU�ROX_USbsUg

aY�*+K%$$�
�\V�USQrQhTYTUQU�]VSPVU�SVYQRTOXQS�RQ\Q�]QSUT\Q�O�SVPV_Q�QPh�VY�YOU�\dVeVRbRTfg

�)*AB)$�(%�$�%D%&E&+F�t+AuH*qH*A�&)tJB)KH&+F�(%$�&)*AB)$�(%�JB)(E&&+F�(%$�&)*'ABE&A)BI

aY�ROX_USbRUOS�Ui�YdOhYTWQRTf�\V�\V̀TXTS�T�\V_VXkOYb]QS�bX�_T_UVPQ�\V�_VWbTPVXUZ�lbV�]VSPVUT�ROP]SOkQS�YQ

ROX̀OSPTUQU�\V�YdVeVRbRTfg�vVS�Q�QTewZ�VYQhOSQSn�VY�]YQ�\dOhSQ�T�VY�]SOWSQPQ�\dQbUOROXUSOY�\V�YdVeVRbRTf�\V

YdV_USbRUbSQZ�\V_]YVWQXU�VY�]YQ�\V�ROXUSOY�\V̀TXTU�VX�VY�]SOjVRUVg

aY�]SOWSQPQ�\dQbUOROXUSOY�ROXUVP]YQSn�YV_�]QSUTRbYQSTUQU_�ROXRSVUV_�\V�YdOhSQZ�SVYQUTkV_�Q�PTUjQX_Z�]SORV__O_�T

QRUTkTUQU_�T�V_�\V_]YVWQSn�VY�_VWbTPVXU�\V�YdVeVRbRTf�\V�PQXVSQ�lbV�]VSPVUT�Q�YQ�\TSVRRTf�̀QRbYUQUTkQ

ROP]SOkQS�YQ�ROX̀OSPTUQU�QPh�YV_�V_]VRT̀TRQRTOX_�\VY�]SOjVRUV�T�VY�lbV�_dV_UQhYVTe�VX�VY�.O\Tg�vVS�Q�QTewZ�VY_
SV_bYUQU_�\V�UOUV_�YV_�ROP]SOkQRTOX_�SVQYTUmQ\V_�_VSQX�\ORbPVXUQU_�]VY�ROX_USbRUOSZ�VX�VY_�SVWT_USV_

\dQbUOROXUSOYg

aY�]SOWSQPQ�\dQbUOROXUSOY�[QbSn�\V�_VS�Q]SOkQU�]VS�YQ�\TSVRRTf�̀QRbYUQUTkQ�QhQX_�\V�YdTXTRT�\VY_�USVhQYY_g

aY_�SV_bYUQU_�\V�UOUV_�YV_�ROP]SOkQRTOX_�̀VUV_�VX�YdQbUOROXUSOY�[QbSQX�\V�SVWT_USQŜ_V�VX�bX�_b]OSUZ�̀x_TR�O



����������	�
�	�����
�	

������������������������������� �!��"

#$%&'�(%�&)*(+&+)*',-./0.��1�"2"�3�""!�"�4���

5�,���678968767: ;<==��:>�?@�A9

BCBDEFGHIDJ�KLB�MNLFO�PQBRENF�N�CN�PIRSTRIDIU�PB�CN�PIFBDDIU�VNDLCENEIWNX�.NPN�FBYIREFB�MNLFO�PQBRENF�RIYHNE�SBF

CN�SBFRTHN�VZRIDN�KLB�MNYI�BRENE�PBRIYHNPN�SBC�DTHREFLDETF�SBF�N�CQNLETDTHEFTC�PB�DNPN�NDEIWIENEX

5LFNHE�CQT[FNJ�BC�DTHREFLDETF�MNLFO�PB�\NHEBHIF�N�CN�PIRSTRIDIU�PB�CN�PIFBDDIU�VNDLCENEIWN�LH�FBYIREFB

SBF\NHBHE\BHE�NDELNCIE]NEJ�TH�BR�FBVCBDEBÎIH�CBR�PBRIYHNDITHR�PB�CBR�SBFRTHBR�FBRSTHRN[CBR�PQBVBDELNF�N
DNPN�\T\BHE�CQNLETDTHEFTC�FBCNEIL�N�DNPN�SFTD_R�PQB̂BDLDIUX�<HN�WBYNPN�VIHNCIE]NPN�CQT[FNJ�NKLBRE�FBYIREFB

RQIHDTFSTFNFO�N�CN�PTDL\BHENDIU�VIHNC�PQNKLBRENX

��\_RJ�BH�VLHDIU�PBC�HIWBCC�PB�DTHEFTC�PB�CQB̂BDLDIUJ�BC�DTHREFLDETF�PBVIHIFO�LH�RIREB\N�PB�YBREIU�PBCR

NSICN\BHER�RLVIDIBHE�SBF�N�NDTHRBYLIF�CN�EFǸN[ICIENE�FBKLBFIPN�PBCR�SFTPLDEBR�I�BCB\BHER�KLB�BR�DTCaCTKLBH�BH

CQT[FNX

�)bcd)ef&+)*'�cdge+%'�f$�&)b%*hfb%*i�(%�$f�jfkd+&f&+l�%*�if$$%dm

nFBWI�IHIDI�PB�CQB̂BDLDIU�BH�ENCCBF�MN�PB�PIRSTRNFoRB�PB�CN�PTDL\BHENDIU�B̂IYIPN�SBC�.TPI�pREFLDELFNCJ�VTF\NHE

SNFE�PBC�SCN�PQT[FN�PB�DTHREFLDETFJ�T�DT\�N�PTDL\BHER�IHPBSBHPBHER��nFTYFN\N�PB�SLHER�PQIHRSBDDIU�qnn0rs

SCNHR�PB�ENCCBFs�DT\LHIDNDIU�PBC�SFTYFN\N�PQT[FN�SBF�N�ENCCBFR�RIELNER�VTFN�PB�CQT[FNs�SFTD_R�PB�\LHENEYBs

DBFEIVIDNER�PB�KLNCIVIDNDIU�PB�RTCPNPLFNX

�KLBREN�PTDL\BHENDIU�MNLFO�PB�RBF�NSFTWNPN�SBF�CN�PIFBDDIU�VNDLCENEIWN�SFtWIN�VN[FIDNDIU�BH�ENCCBF�I�\LHENEYB

BH�T[FNX

=N�PIFBDDIU�VNDLCENEIWN�WNCTFNFO�CN�DTHWBHItHDIN�PQBVBDELNFJ�PIFBDEN\BHE�T�N�EFNW_R�PQLHN�BHEIENE�PB�DTHEFTC�PB

KLNCIENEJ�I�SFBVBFI[CB\BHE�N[NHR�PB�CQIHIDI�PBC�RL[\IHIREFN\BHEJ�LHN�WIRIEN�PQIHRSBDDIU�NC�ENCCBF�PB�VN[FIDNDIUJ�N�VI
PB�DT\SFTWNF�CN�RBWN�IPTHBuENE�SBF�N�BCN[TFNF�BCR�BCB\BHER�KLB�BR�FBKLBFBÎBH�SBF�N�CQT[FNX

�)bcd)ef&+)*'�cdge+%'�f$�bv*ifiw%�%*�)kdfm

nFtWIN\BHE�N�CQIHIDI�PBC�\LHENEYB�BH�T[FNJ�CN�PIFBDDIU�VNDLCENEIWN�DT\SFTWNFO�CN�DTFFBRSTHPtHDIN�N\[�BC

SFTxBDEB�PBCR�BCB\BHER�BCN[TFNER�BH�ENCCBFJ�NÎZ�DT\�CN�DTHVTF\IENE�PB�CN�PTDL\BHENDIU�RL[\IHIREFNPN�N\[

NKLBRERX

�ÎZ�\NEBÎJ�BC�DTHREFLDETF�MNLFO�PB�SFBSNFNF�LH�SFTDBPI\BHE�PB�\LHENEYB�KLB�MNLFO�PB�RBF�NSFTWNE�SBF�CN
PIFBDDIU�VNDLCENEIWNJ�SFtWIN\BHE�N�CQIHIDI�PB�CBR�TSBFNDITHR�PQT[FNX�pC�SFTDBPI\BHE�PB�\LHENEYB�DTHRENFOJ�DT\

N�\ZHI\J�PBCR�PTDL\BHER�RBYyBHER��\B\GFIN�PB�\LHENEYBJ�SCNHR�PB�\LHENEYB�I�SFTYFN\N�PQIHRSBDDIU�qnn0r

PBC�\LHENEYBX

�KLBREN�PTDL\BHENDIU�MNLFO�PB�RBF�NSFTWNPN�SBF�CN�PIFBDDIU�VNDLCENEIWN�SFBWI�\LHENEYB�BH�T[FNX

�)*id)$�(%�$�%z%&v&+l�b+i{f*hf*i�+*'c%&&+l�(%$'�cd)&%'')'m

pC�DTHEFTC�PQB̂BDLDIU�PBCR�SFTDBRRTR�RQBREN[CBÎ�SBF�N�DNPNRDLH�PQBCCRJ�BH�VLHDIU�PBC�HIWBCC�PB�DTHEFTC�PB

SFTxBDEB�qHTF\NC�T�IHEBHRrX

��
�|�
}���	��|#�	�
~�
��|
�
�

nFBWI�IHIDI�PB�VN[FIDNDIU�BH�ENCCBF�I�\LHENEYB�BH�T[FNJ�CN�5;�MN�PQNSFTWNF�CN�PTDL\BHENDIU�PBRDFIEN�BH�BCR

DTHEFTCRX��LNCRBWTC�IHDT\SCI\BHE�PBCR�FBKLIRIER�SFBWIR�BREN[CBFERJ�SFTWTDNFO�CQNxTFHN\BHE�PB�CQIHIDI�PB�CQT[FN
VIHR�KLB�CN�PIFBDDIU�VNDLCENEIWN�DTHRENEI�PTDL\BHENC\BHE�KLB�RQMN�BR\BHNE�CN�DNLRN�KLB�WN�PTHNF�TFIYBH�NC

DIENE�IHDT\SCI\BHEX

����������	�
�	�����
�	

������������������������������� �!��"

#$%&'�(%�&)*(+&+)*',-./0.��1�"2"�3�""!�"�4���

5�,���678968767: ;<==��:>�?@�>9

#��A�	B	��C��������

.DED�FGHIJKLFJGK�MD�EN�OKNINHJDK�NP�OKGQKDRD�EN�FGHJKGP�EN�OKGELFFST�NIONFUVSF�ONK�D�PWGXKDY

�)*Z[)$�(�%\%&]&+̂�(�%'Z[]&Z][_�(�_&%[̀�
+a]%'b�[+)'Z[%'b�%$%c%*Z'�']d%[e+&+_$'�+�e)[f_Z'

Cg#C�
h
�	�
��g�	#�
�	
�Cg

.GRDFKSJNKSQNHNKDPIWDOPSiLNHPNINIONFSVSFDFSGHIENP.GESjIJKLFJLKDPkONKDPDQNIJSTENPDiLDPSJDJEN

PWNlNFLFST�EWNIJKLFJLKNI�EWDFNKY�.PDIIN�EWNlNFLFST�mY�,KDnDXSPSJDJ�/SoNPP��Y

��
�C�
g��C��������

jPFGHJKGPENPDVDXKSFDFSTSNlNFLFSTENPNIXSQLNIkKSGIJKNIkNPNRNHJIILONKVSFSDPISVGKpDJIEWNIJKLFJLKNIEWDFNK

NIKNDPSJqDKrRSJpDHnDHJNPFGHJKGPENPIOKGFNIIGIFGHIJKLFJSLIkiLNONKRNJSDRsIQDKDHJSKPDJKDnDXSPSJDJENPI

RDJNKSDPI�EN�FDED�ODKJSED�G�KNRNID�DRX�NP�PGJ�EWNlNFLFSTY

�iLNIJFGHJKGPFGROKtHPDoNKSVSFDFSTENPFGHJKGPENPFGHIJKLFJGKSNPFGHJKGPENFGHJKDIJENPD5;kDIISIJSEDG

HG�ONK�PDXGKDJGKSI�G�NHJSJDJI�EN�FGHJKGP�SHENONHENHJIY

jPFGHJKGPENPFGHIJKLFJGKMDEWSHFPGLKNFGRDRUHSRPNILHSJDJIEWSHIONFFSTONKPGJiLNNIJDXPNSlNP.GES

jIJKLFJLKDPONKDPHSoNPPEWNlNFLFSTNIJDXPNKJYuDEWDEDOJDKvINDPNIFDKDFJNKUIJSiLNIENPWGXKDSDPIRSJpDHI

ESIOGHSXPNINHDiLNIJDkONKPDiLDPFGIDPDESKNFFSTVDFLPJDJSoDkONKSHSFSDJSoDOKwOSDGDOKGOGIJDENP

FGHIJKLFJGKk�OGEKr�DLJGKSJqDK�oDPGKI�ESVNKNHJI�ENPI�KNFGPPSJI�NH�PWDKJSFPN�xyx�ENP�.GESY

zNKDFDEDPGJEWNlNFLFSTENXSQLNIkKSGIJKNIkNPNRNHJIILONKVSFSDPISVGKpDJIkIWSENHJSVSFDKrPDJGJDPSJDJENPI
OKGFNIIGISDFJSoSJDJIILIFNOJSXPNIENINKSHIONFFSGHDJkFGRDRUHSR�FGHJKGPENPDQNIJSTEWDOSPDRNHJIEN

RDJNKSDPISOKGELFJNI{NPDXGKDFSTENOPDHIENJDPPNK{ENVSHSFSTENPIOKGFNESRNHJIENVDXKSFDFSTkNPDXGKDFSTENP

OKGQKDRDSOPDHIENRLHJDJQN{RNFDHSJqDFSTSRDHSOLPDFSTENOKGELFJNIEWDFNKNHJDPPNK{ISNIFDLk
iLDPSVSFDFSTENIGPEDEGKISENPIOKGFNESRNHJIENIGPEDELKDSNlNFLFSTEWLHSGHIIGPEDENI{ISNIFDLk

iLDPSVSFDFSTENPOKGFNESRNHJENVSlDFSTDRXNPNRNHJIRNFrHSFISNlNFLFSTEWLHSGHIRNFrHSiLNI{DIINRXPDJS

DKRDJEWNPNRNHJINHJDPPNKkSHFPwINPFGHJKGPESRNHISGHDP{ISNIFDLkFGP|PGFDFSTENFGHHNFJGKINHNIJKLFJLKNI

RSlJNI{DpLIJGIkFGKKNFFSGHISDFDXDJIVSHDPINHJDPPNK{RLHJDJQNNHXPDHF{KNFNOFSTEWNPNRNHJIDPDINoD

DKKSXDEDDGXKD{DIINRXPDJEWNPNRNHJIEWGXKD{KNOPDHJNSQSRLHJDJQNEWNPNRNHJINHGXKD{DpLIJGIkFGKKNFFSGHI

S�DFDXDJI�VSHDPI{�S�DOPSFDFST�EN�JKDFJDRNHJI�ILONKVSFSDPI�EN�OKGJNFFST�DHJSFGKKGISoDY

jPOKGQKDRDENOLHJIEWSHIONFFST}zz0~KNVPNFJSKrNPFGHpLHJENFGHJKGPIkSHIONFFSGHISDIIDpGIDKNDPSJqDKNHPD

VDXKSFDFSTSNlNFLFSTENPWNIJKLFJLKDEWDFNKONPIESVNKNHJIDQNHJIENFGHJKGPSROPSFDJYjPzz0VGKRDKrODKJENP
OKGQKDRD�EN�FGHJKGP�S�NP�INL�FGHJSHQLJ�MD�EN�INK�FGHVGKRN�D�PWDKJSFPN�xymYx�ENP�.GES�jIJKLFJLKDPY

��
�C�
g���	��C#�	�
��
��C
�
A

=WSHFGROPSRNHJENPNIFGHESFSGHIEWNlNFLFSTNIJDXPNKJNINHNP.GESjIJKLFJLKDP{ENPDJKDnDXSPSJDJENPI

OKGELFJNI{ENPNIFGHESFSGHINIJDXPNKJNINHNPOKGpNFJN{GENPNIJGPNKrHFSNIENVSHSENINHOKGpNFJNkGNH

ENVNFJNEWDSlwNHPW�HHNlx�ENP.GESjIJKLFJLKDPkINKrRGJSLENHGFGHVGKRSJDJY=WDFFNOJDFSTEWLHPGJ

EWNlNFLFSTkiLNEDFGHESFSGHDEDDPVNJiLNJGJNIPNIFGROKGoDFSGHIENPNILHSJDJIEWSHIONFFSTkENFDED

OKGFsI�FGHIJKLFJSLk�ISQLSH�FGHVGKRNIY

#��A�	B	��C��������

.DEDPGJENFGHJKGPEWNlNFLFSTENXSQLNIkKSGIJKNIkNPNRNHJIILONKVSFSDPISVGKpDJIMDENFGROPSKJGJNIPNI
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BCDECFGB�HIFJKHKIFB��LMN�OP�JC�BQRCSTUHKCV�BCFBC�JCRWBBWS�QFW�RXWFGWY

;SCZE[FHKWJCHIORSI\WHK]JCXCBQFKGWGBĴKFBRCHHK]BCDIFBCBRCHKTKHWHKIFBJCX.IJK_BGSQHGQSWXRCSW

HXWBBC�ĴC̀CHQHK]�LV�FK\CXX�JC�HIFGSIX�FISOWXY

�)*ab)$�(�%c%&d&+e�(�%'abd&adbf�(�f&%bg�#+$fb'�+�%$%h%*a'�i%ba+&f$'

jk#j�
l
�	�
��k�	#�
�	
�jk

.IOWHSKGCSKDCFCSWXB̂WRXKZQCFXCBCBRCHKTKHWHKIFBJCX.IJK_BGSQHGQSWXVRCSWXWDCBGK]JCXWZQWXKGWGJC
X̂C̀CHQHK]�ĴCBGSQHGQSCB�ĴWHCSY�.XWBBC�ĴC̀CHQHK]�LY�,SWmWnKXKGWG�/K\CXX��Y

��
�j�
k��j��������

_XHIFGSIXJCXWTWnSKHWHK]KC̀CHQHK]JCXBRKXWSBKCXCOCFGB\CSGKHWXBĴCBGSQHGQSCBĴWHCSCBSCWXKGoWSp

OKGqWFmWFGCXHIFGSIXJCXBRSIHCBBIBHIFBGSQHGKQBVZQCRCSOCGKWOrBDWSWFGKSXWGSWmWnKXKGWGJCXBOWGCSKWXBJC

HWJW�RWSGKJW�I�SCOCBW�WOn�CX�XIG�ĴC̀CHQHK]Y

�ZQCBGHIFGSIXHIORS[FXW\CSKTKHWHK]JCXHIFGSIXJCXHIFBGSQHGISKCXHIFGSIXJCHIFGSWBGJCXW5;VWBBKBGKJWI

FI�RCS�XWnISWGISKB�I�CFGKGWGB�JC�HIFGSIX�KFJCRCFJCFGBY

_XHIFGSIXJCXHIFBGSQHGISsWĴKFHXIQSCHIOWOUFKOXCBQFKGWGBĴKFBRCHHK]RCSXIGZQCCBGWnXCK̀CX.IJK

_BGSQHGQSWXRCSWXFK\CXXĴC̀CHQHK]CBGWnXCSGYtWĴWJWRGWSuBCWXCBHWSWHGCSUBGKZQCBJCX̂InSWKWXBOKGqWFB

JKBRIFKnXCBCFWZQCBGWVRCSXWZQWXHIBWXWJKSCHHK]TWHQXGWGK\WVRCSKFKHKWGK\WRSvRKWIWRSIRIBGWJCX

HIFBGSQHGISV�RIJSp�WQGISKGoWS�\WXISB�JKTCSCFGB�JCXB�SCHIXXKGB�CF�X̂WSGKHXC�wNw�JCX�.IJKY

xCSWHWJWXIGĴC̀CHQHK]JCRKXWSBKCXCOCFGB\CSGKHWXBVB̂KJCFGKTKHWSpXWGIGWXKGWGJCXBRSIHCBBIBKWHGK\KGWGB

BQBHCRGKnXCBJCBCSKFBRCHHKIFWGVHIOWOUFKO�HIFGSIXJCXWDCBGK]ĴWRKXWOCFGBJCOWGCSKWXBKRSIJQHGCBy

CXWnISWHK]JCRXWFBJCGWXXCSyJCTKFKHK]JCXBRSIHCJKOCFGBJCTWnSKHWHK]VCXWnISWHK]JCXRSIDSWOWKRXWFBJC
OQFGWGDCyOCHWFKGoWHK]KOWFKRQXWHK]JCRSIJQHGCBĴWHCSCFGWXXCSyBKCBHWQVZQWXKTKHWHK]JCBIXJWJISBKJCXB

RSIHCJKOCFGBJCBIXJWJQSWKC̀CHQHK]ĴQFKIFBBIXJWJCByBKCBHWQVZQWXKTKHWHK]JCXRSIHCJKOCFGJCTK̀WHK]

WOnCXCOCFGBOCHpFKHBKC̀CHQHK]ĴQFKIFBOCHpFKZQCByWBBCOnXWGKWSOWGĴCXCOCFGBCFGWXXCSVKFHXvBCX

HIFGSIXJKOCFBKIFWXyBKCBHWQVHIXzXIHWHK]JCHIFFCHGISBCFCBGSQHGQSCBOK̀GCByWqQBGIBVHISSCHHKIFBKWHWnWGB

TKFWXBCFGWXXCSyOQFGWGDCCFnXWFHySCHCRHK]ĴCXCOCFGBWXWBC\WWSSKnWJWWInSWyWBBCOnXWGĴCXCOCFGB

ĴInSWySCRXWFGCKDKOQFGWGDCĴCXCOCFGBCFInSWyWqQBGIBVHISSCHHKIFBKWHWnWGBTKFWXByKWRXKHWHK]JC

GSWHGWOCFGB�BQRCSTKHKWXB�JC�RSIGCHHK]�WFGKHISSIBK\WY

_XRSIDSWOWJCRQFGBĴKFBRCHHK]{xx0|SCTXCHGKSpCXHIFqQFGJCHIFGSIXBVKFBRCHHKIFBKWBBWqIBWSCWXKGoWSCFXW
TWnSKHWHK]KC̀CHQHK]JCX̂CBGSQHGQSWĴWHCSRCXBJKTCSCFGBWDCFGBJCHIFGSIXKORXKHWGY_Xxx0TISOWSpRWSGJCX

RSIDSWOW�JC�HIFGSIX�K�CX�BCQ�HIFGKFDQG�sW�JC�BCS�HIFTISOC�W�X̂WSGKHXC�wNLYw�JCX�.IJK�_BGSQHGQSWXY

��
�j�
k���	��j#�	�
}�
��j
�
~

=̂KFHIORXKOCFGJCXCBHIFJKHKIFBĴC̀CHQHK]CBGWnXCSGCBCFCX.IJK_BGSQHGQSWXyJCXWGSWmWnKXKGWGJCXB

RSIJQHGCByJCXCBHIFJKHKIFBCBGWnXCSGCBCFCXRSIqCHGCyIJCXCBGIXCSpFHKCBJCTKFKJCBCFRSIqCHGCVICF

JCTCHGCĴWK̀vCFX̂�FFC̀ w�JCX.IJK_BGSQHGQSWXVBCSpOIGKQJCFIHIFTISOKGWGY=̂WHHCRGWHK]ĴQFXIG

ĴC̀CHQHK]VZQCJWHIFJKHKIFWJWWXTCGZQCGIGCBXCBHIORSI\WHKIFBJCXCBQFKGWGBĴKFBRCHHK]VJCHWJW

RSIHrB�HIFBGSQHGKQV�BKDQKF�HIFTISOCBY

#��~�	�	��j��������
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.BCB�DEF�CG�HEIFJED�CKGLGHMHNO�CG�PNDBJQ�N�GDGRGIFQ�SGJFNHBDQ�TB�CG�HERPDNJ�FEFGQ�DGQ�QGUVGIFQ�HEICNHNEIQ��WXX

RY�CG�QMPGJZ[HNG\�QGIQG�CGPBQQBJ�DGQ�CMGQ�PDBIFGQ]

;JĜV_IHNBCGHERPJESBHNOCGDGQMINFBFQCKNIQPGHHNOQGUEIQGQPGHNZNHBHNEIQCGD.ECǸ QFJMHFMJBDPGJB

HDBQQG�CKGLGHMHNO�a\�INSGDD�CG�HEIFJED�IEJRBD]

�)*bc)$�(��dce�	&ede(e

�)*bc)$�(%�$�%$%f%*b�&)*'bcghb�(�%'bcg&bgce�(�e&%c

<IBSGUBCBZNIBDNFiBCBDKGQFJMHFMJBCKBHGJ\GIGDQGMHEIjMIFEBDUMIBCGDGQQGSGQZBQGQTBCGJGBDNFiBJkQGGD
HEIFJED�CKGDGRGIF�HEIQFJMlF]

mn#m�
o
�	�
��n�	#�
�	
�mn

.ER�B�HJNFGJN�UGIGJBD\�TBI�CG�HERPDNJkQG�DGQ�GQPGHNZNHBHNEIQ�CGD�.ECN�̀QFJMHFMJBD\�BJFNHDG�ap]

��
�m�
n��m��������

=BHEIZEJRNFBFCGDKGQFJMHFMJBJĜMGJGNLDBHEIQGHMHNOCKMIBFJBqBrNDNFBFBCĜMBCBGIFJGGDQPJECMHFGQ̂ MGGQ

HEDsDÊMGIGIDKErJBBRrHBJtHFGJPGJRBIGIF\N̂MBDQGSEDBDFJGPJECMHFG M̂GQKTBUNGRPJBFPGJBDBQGSB

GDBrEJBHNO\�CKBHEJC�BRr�GD�INSGDD�CG�FJBqBrNDNFBF�CGD�PJEjGHFG]

,EFGQDGQBHFNSNFBFQJGDBHNEIBCGQBRrGDHEIFJEDGQFBrDGJFPGD.ECN Q̀FJMHFMJBDTBMJBICG M̂GCBJ

CEHMRGIFBCGQGIGDQHEJJGQPEIGIFQJGUNQFJGQ\Z[QNHQEGDGHFJuINHQ\̂MGPGJRGFNICNQPEQBJCGDGQGSNC_IHNGQ

CEHMRGIFBDQCGFEFGQDGQHERPJESBHNEIQ\BHFGQCKBQQBNUNPBJFQCKNIQPGHHNÔ MGQKTBUNICMFBFGJRG\TBICG
QGJ�NIHDEQGQ\�MIB�SGUBCB�ZNIBDNFiBCB�DKErJB\�GI�DB�CEHMRGIFBHNO�ZNIBD�CKB̂MGQFB]

<IBSGUBCBZNIBDNFiBCBDKGLGHMHNOCGHBCBZBQGCGDKGQFJMHFMJB\GDHEIQFJMHFEJGZGHFMBJtMIBNIQPGHHNO
CKB̂MGQF\CGNLBIFHEIQFtIHNBCEHMRGIFBD\BZNCGHERPJESBJ M̂GGQHERPDGNLGIDGQGQPGHNZNHBHNEIQ

CNRGIQNEIBDQ�CGD�PJEjGHFG]

=B�CNJGHHNO�ZBHMDFBFNSB�SGJNZNHBJt�DB�CEHMRGIFBHNO�BPEJFBCB�PGD�HEIQFJMHFEJ]

ÌHBQ̂ MGGDPJEjGHFGEGDFNPMQCKErJB\BNL[TEGLNUGNLN\TBICGJGBDNFiBJkQGPJESGQCGHtJJGUB]=GQPJESGQCG

HtJJGUBFBRrvPECGIZGJkQGPGJPJGQHJNPHNOCGDB5;\GIHBQ M̂GGLNQFGNLNICMrFGQJBEIBrDGQQErJG

QGUMJGFBF\�ZMIHNEIBDNFBF�E�CMJBrNDNFBF�CG�DKGQFJMHFMJB]

��
�m�
n���	��m#�	�
w�
��m
�
x

=KNIHERPDNRGIFCKBDUMIBCGDGQGQPGHNZNHBHNEIQGQFBrDGJFGQGIGDQHJNFGJNQCGHEIFJED\QGJtHEICNHNOQMZNHNGIF

PGJ�B�DB�IEkBHHGPFBHNO�CG�DKGDGRGIF�HEIQFJMlF]

#��x�	y	��m��������

zKGQFBrDGNLMIDEFCGHEIFJEDPGJBDKGQFJMHFMJBGIGDQGMHEIjMIF\EQNQKGQHBM\PGJHBCBQHMIBCGDGQZBQGQ

CGFGJRNIBCGQ]�
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B'CDE&CEDF�(%�GHID+&F

�)*CD)$�(%��%&%J&+K�LMFC%D+F$'N

OHID+&F

PQ�RSTUTV�WX�VYZWZY[X\Z]�̂T�_XYTSZXWQ�̀VT�\a_RWTZbZc�WTQ�RSTQ\SZR\ZacQ�̂TW�RWT\�̂T�\aĉZ\ZacQ�̂TW�RSadT\YT�Z�TW

â\V_TcY�efQZ\�gPh;�igTjVSTYXY�TQYSV\YVSXWk�;feSZ\Xlk

Bm#B�
O
�	�
��m�	#�
�	
�Bm

.a_�X�\SZYTSZ�jTcTSXWn�\XW�\a_RWZS�YaYTQ�WTQ�TQRT\ZoZ\X\ZacQ�̂T�WX�QT\\Z]�̂TW�5�hgPh;�̂TW�.,Pk

��
�B�
m��B��������

PW�Yp\cZ\�STQRacQXeWT�̂TW�\acYSaW�̂T�ST\TR\Z]�QTSf�WqTc\XSSTjXY�̂T�\a_RSaUXS�WX�\aSSTQRaĉpc\ZX�TcYST�WTQ

TQRT\ZoZ\X\ZacQ�TbZjẐTQ�Tc�TW�RSadT\YT�Z�Tc�TW�5�hgPh;�̂TW�.,P�Z�WX�̂a\V_TcYX\Z]�̂TW�RSâV\YT�WWZVSX̂X�RTW

oXeSZ\XcYk

=TQ�RT\TQ�QT�QVe_ZcZQYSXSXc�X�aeSX�X_e�VcX�̂T\WXSX\Z]�̂TW�QVe_ZcZQYSX̂aS�QaeST�WX�STQZQYpc\ZX�Z�WX�\XYTjaSZX

T̂�oXeSZ\X\Z]k���_rQ�̂ZQRaQXSXc�̂T�\TSYZoZ\X\Z]�̂T�WTQ�TQRT\ZoZ\X\ZacQ�̂T�YZRVQn�jSVRn�̂Z_TcQZacQ�Z

YaWTSfc\ZTQn�STQZQYpc\ZX�caS_XWZY[X̂X�Zsa�QV\\Z]�Z�STYSX\\Z]�a�TbRXcQZ]�RTS�tV_ZYXYn�Tc�oVc\Z]�̂T�WX�\XYTjaSZX

q̂TbT\V\Z]�̂ToZcẐX�Tc�RSadT\YT�i�n���a�.lk

PW�_aSYTS�tXVSf�̂T�̂ZQRaQXS�̂qTQRT\ZoZ\X\ZacQ�QaeST�WX�STQZQYpc\ZX�X�\a_RSTQQZ]�Z�X�oWTbaYSX\\Z]n�QTjacQ

\XYTjaSZX�̂qTbT\V\Z]�̂ToZcẐX�Tc�RSadT\YT�i�n���a�.lk

=X�ofeSZ\X�tXVSf�̂T�̂ZQRaQXS�̂qVc�\TSYZoZ\XY�̂qXQQXZjQ�RSTUZQ�X�\a_RSTQQZ]n�YSX\\Z]�Zsa�YXWWXcY�QTjacQ�caS_TQ

</P�P/�uvwxn�Tc�oVc\Z]�̂T�WX�\XYTjaSZX�̂qTbT\V\Z]�̂ToZcẐX�Tc�RSadT\YT�i�n���a�.lk

Pc�\XQ�̂qVYZWZY[XShQT�XWYSTQ�\a_RacTcYQn�\a_�oaS_Zj]�RTS�X�STRWp�̂T�eVZYQ�̂T�WX�ofeSZ\X�XS_X̂Xn�XS_X̂VSTQ�a

\a_RacTcYQ�XVbZWZXSQn�X̀VTQYQ�tXVSXc�̂T�STVcZS�WTQ�\aĉZ\ZacQ�TQYXeWTSYTQ�Tc�TWQ�XRXSYXYQ�ykzn�yky�Z�ykw�̂TW

5��gPh;n�STQRT\YZUX_TcYk

{|��3������

PcoVc\Z]̂ TWX\WXQQT̂ qTbRaQZ\Z]̂ TWqTWT_TcY\XŴSfSTQRT\YXSWTQSTQYSZ\\ZacQTQYXeWTSYTQTcWXYXVWXzkẑ TW

5��gPh;�RTS�X�WX�VYZWZY[X\Z]�̂T�RT\TQk

PWQYSX\YX_TcYQ T̂RSaYT\\Z] T̂WTQXS_X̂VSTQTQSTXWZY[XSXc T̂QRSrQ T̂\acoaS_X̂TQWTQeXSSTQnZTQ
RSa\VSXSf̀ VTcaTQ̂ TYTSZaSZĉ VSXcYTWRSa\rQ̂ qTbT\V\Z]RaQYTSZaSkgqtXVSXĉ TSTQRT\YXSTWQST\aeSZ_TcYQ

_}cZ_Qn�QTjacQ�QqTQYXeWTZb�Tc�TW�RVcY�zkz��S_X̂VSTQ�̂TW�5��gPh;n�̂TW�.,Pk

=qTbYTcQZ]�̂TW�WaY�X�\acYSaWXS�WX�oZbXSf�TW�Yp\cZ\n�QTcQT�eXSSTdXS�_XYTSZXWQ�̂T�̂ZoTSTcYQ�\XSX\YTS}QYZ̀VTQk

��
�B�
m���	��B#�	�
~�
��B
�
�

=qZc\a_RWZ_TcY�̂qXWjVcX�̂T�WTQ�TQRT\ZoZ\X\ZacQ�̂qVc�RSâV\YTn�Tb\TRYT�QZ�TQ�̂T_aQYSX�̀VT�ca�QVRaQX�Vc�SZQ\

XRST\ZXeWTn�YXcY�̂T�WTQ�STQZQYpc\ZTQ�_T\fcZ̀VTQ�\a_�̂T�WX�̂VSXeZWZYXYn�QTSf�\aĉZ\Z]�QVoZ\ZTcY�RTS�X�WX�cah

X\\TRYX\Z]�̂TW�RSâV\YTn�Z�Tc�TW�QTV�\XQ�̂T�WX�RXSYẐXk
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#��B�	C	��D��������

EFG�H�IHJH�KLM�ILNOGLPHGFNQ�H�KRHGGSTHJH�H�KRLTGHQ�UVF�FKW�IFGMSXSIHMW�S�KH�JLIVNFYMHISZ�KKSVGHJH�OFK�XHTGSIHYM

WZY�ILGGFIMFW�WF[LYW�FK�5�\]̂ \;�JFK�.,̂ _

D'̀ab&̀bac�da%ecfa+&c(c

�)*̀a)$�(%��%&%d&+g�hCc̀%a+c$'i

D$%j%*̀'�da%ecfa+&c̀'�(%�e)aj+kg�+�d%&%'�(�%*̀a%f+kc̀�%*�e)alc̀'m��)(+�D'̀ab&̀bac$m

,LMWFKWFKFNFYMWOGFXHTGSIHMWJFXLGNS[ZSWSWMFNFWJFXLGnHMHNTYLGNHoHGNLYSMpHJHPS[FYMQoHVGHYJF

JSWOLWHGJFNHGIHM[F.̂ _̂ YFKIHWUVFFKWFKFNFYMWOGFXHTGSIHMWJSWOLWSYJRVYJSWMSYMSVJFUVHKSMHM
LXSISHKNFYM�GFILYF[VM�q5.��r�FY�PS[LGQ�WFGs�WVXSISFYM�KH�OGFWFYMHISZ�JRHUVFWM�IFGMSXSIHM_

EFGHKFWOFIFWJRFYMGFTS[HMOFGHKFWUVFYLFWMS[VSPS[FYMFKNHGIHM[F.̂ QoHVGHYJFJSWOLWHGJFJSWMSYMSV
JF�UVHKSMHM�LXSISHKNFYM�GFILYF[VM�q5.��r_

�%'d%&%'(�%*̀a%f+kc̀ VMSKSMpHJFWILYnVYMHNFYMHNTTS[VFWOGFXHTGSIHJFWJFXLGNS[ZoHVGHYJFMFYSG

NHGIHM[F.̂ qILYXLGNFHKHWtGSFJFYLGNFW</̂ \̂/uvwxyr_ELJFYWFGJFIFGsNSIHQXLGNS[ZQOLKSFWMSGt

FzOHYJSM_

=FWOFIFWJRFYMGFTS[HMILK{KHTLGHYMWOLJFYWFGJFIFGsNSIHLJFXLGNS[ZLVYHKMGFNHMFGSHKGFWSWMFYM_=H

WFPHGFWSWMtYISHHILNOGFWWSZYLWFGsNFYLGUVFKHGFWSWMtYISHJFOGLnFIMFJFKXLGNS[ZHTLIHMFYLTGHHNT

UVt�WRFzFIVMS�FK�XLGnHM_

K̂ILNOLGMHNFYMJFGFHIISZHKXLIJFKFWOFIFWUVFFWMS[VSYLOL[VFWWSYUVFJHGFzOLWHJFWHKRFzMFGSLG

JVGHYMKHPSJH|MSKJFKRFWMGVIMVGHQILNOKSGHYHNTKHIKHWWFJFGFHIISZHKXLIUVFWS[VSFzS[STKF_�UVFWMHIKHWWF
oHVGs�JRFWMHG�JFMFGNSYHJH�ILYXLGNF�H�KH�YLGNH�</̂ \̂/�uxvwu\u�WF[LYW�KFW�ILYJSISLYW�XSYHKW�JRVMSKSMpHISZ_

�ac*'d)à}�(%'&~aa%kc�+�jc*+db$c&+gm

�N�WJFKFWFzS[tYISFWJFGSPHJFWJFKHGF[KHNFYMHISZPS[FYMFYNHMtGSHJFMGHYWOLGMQFYFKIHWJFKW

FKFNFYMW�OGFXHTGSIHMW�WRoHVGs�JF�MFYSG�FY�ILNOMFQ�ILN�H�N�YSNQ�KFW�WF[�FYMW�ILYJSISLYW�

�FKWVOLGMWLTGFKFWIHSzFWJFKIHNSZYLoHVGsJRSYMGLJVSGFWXLG�LWFYFKWFKFNFYMWYLILYMFNOKHMWFYFK

ILGGFWOLYFYM�OGLnFIMFQ

��KH�IsGGF[H�oHVGs�JRFWMHG�KKS[HJH�OFG�H�FPSMHG�NLPSNFYMW�YL�JFWSMnHMW�JRHUVFWMHQ

�MLMFWKFWOFIFWoHVGHYJRFWMHGWFOHGHJFWNSMnHY�HYMFKWJSWOLWSMSVWHJFUVHMWOFGHFPSMHGSNOHIMFWFYMGF
KFW�NHMFSzFW�JVGHYM�FK�MGHYWOLGMQ

�FYFKIHWUVFFKMGHYWOLGMWRFXFIMV�FYFJHMWNLKMOGSNFGFYUVFWJFKRFKFNFYMQoHVGsJRFPSMHG\WFKHWFPH
JFWWFIHISZ�JVGHYM�HUVFWM_

EFGHKHWFPHJFWIsGGF[HSNHYSOVKHISZFYKRLTGHQFKILYWMGVIMLGQLFYFKWFVIHWQFKWVTNSYSWMGHJLGJF

KRFKFNFYMOGFXHTGSIHMQoHVGsJRFNOGHGFKWNSMnHYWJFJFWIsGGF[HHJFUVHMWHKFWJSNFYWSLYWSOFWJF

KRFKFNFYMQIVSJHYMFWOFISHKNFYMUVFYLFWOGLJVFSzSYOtGJVFWJRHKSYFHISZLPFGMSIHKSMHMUVFOL[VFWWSYOGLJVSG

MFYWSLYWSYHJNSWWSTKFWFYHUVFWM_̂ YUVHKWFPLKIHWQWFWF[VSGHYKFWSYWMGVIISLYWSYJSIHJFWOFGIHJH

XHTGSIHYMOFGHKHNHYSOVKHISZJFKWFKFNFYMW_]SHK[VYJRFKKWGFWVKM�WJHY�HMQOLJFYMHXFIMHGKHWFPHIHOHISMHM

OLGMHYMQ�FW�OGLIFJSGs�HK�WFV�GFTVS[_



����������	�
�	�����
�	

������������������������������� �!��"

#$%&'�(%�&)*(+&+)*',-./0.��1�"2"�3�""!�"�4���

5�,���678968767: ;<==��>7�?@�A9

	B+$CD%*E�%*�)FGC

HIJKLMNKOKPQNRSRITLURIVWOJXSOYRUZIIX[NXUSSLMIJKLN[KOUIJRKQN\JRKYRZXSO[RIZX]OVRQNOVOVRSI

YOZRX̂LIIRUIRJRKVKRSOURMRIIPKXOZKO_ÒXSXZOZaOSbLKOQNRIX[NXUJLIIX̀SRISRIYOUXL̀KRIVRMOYXLUIL

[KNRIc

HSIRSRYRUZIbONKOUVWOJXSOKdIRIL̀KRINJLKZIbLKXZTLUZOSIQNRIX[NXUJKLNKe[XVIRUfNUMX]VRSRI

MOKOMZRKeIZXQNRI�VRS�IgSa�VR�SRI�IRhRI�VXYRUIXLUI�X�VRS�JRIc

HURSMOIVR̀ X[NRIXSSLIRIOShRLSOKIaIWOJXSOKOUURZRIIL̀KRVLKYRUZIQNRMLXUMXVXKOURUSOYOZRX̂OhRKZXMOSa

OỲ hLSIaIXIWRIMONaULYOiLKIQNRjakjYaUXOSZNKRIVRJXSOINJRKXLKIOlakjYaZKRZQNRRSfÒKXMOUZXUVXQNX
NU�OSZKR�hOSLK�YOiLKc

HURSMOIVWRSRYRUZIJOSRZXZTOZIm̀SLMIaKRhLSZLUIaKOiLSRIaRZMcnaSRIIRhRIoUXQNRIJKRIMKXJMXLUIIRKOUSRIVR

KRMLSTOKdSLIIL̀KRNUZRKKRUpKR[NSOKaMSOKOYRUZVXfRKRUMXOZXJKLZR[XZVRJLIIX̀SRIXYJOMZRIOMMXVRUZOSIVR

JRKILURI�L�hRbXMSRI�QNR�ZKOUIXZXU�RU�SWL̀KOa�iO�QNR�RI�ZKOMZO�VWRSRYRUZI�RU�[RURKOS�YqI�VRSXMOZIc

HURSIRNMOIaSRIiNUZRIafX̂OMXLUIaRZMcabONKOUVRIRKZOỲ qOJXSOVRIRUNUYO[OZTRYaVRYOURKOQNRUL

IWOSZRKXU�SRI�IRhRI�MOKOMZRKeIZXQNRI�X�RI�YOUZXU[NX�SO�URMRIIPKXO�ZKO_ÒXSXZOZc

rs#r�
t
�	�
��s�	#�
�	
�rs

.LY OMKXZRKX[RURKOSabOUVRMLYJSXKdIRSRIRIJRMXfXMOMXLUIVRS.LVXHIZKNMZNKOSaOKZXMSRuvwRMRI

VWRUZKR̀X[OZRUfLKiOZIaOKZXMSRkxHSRYRUZIJKRfÒKXMOZIXOKZXMSRyz.LUZKLSVRSIRSRYRUZIJKRfÒKXMOZIcHURS
.LVXHIZKNMZNKOSIWRIZÒSRX̂SOMLYJKLhOMX]VRMLUfLKYXZOZVRSIJKLVNMZRIIRUIRYOKMOZ[R.HL̀SX[OZLKXa

YXZiOU_OUZVXIZXUZXNVRQNOSXZOZLfXMXOSYRUZKRMLUR[NZm5.��naLYXZiOU_OUZMRKZXfXMOZVRMLUZKLSVRJKLVNMMX]

RY\I�JRK�RUZXZOZ�VR�MRKZXfXMOMX]�OMKRVXZOVOc

��
�r�
s��r��������

�)DBG){C&+)*'�BG|{+%'�C$�'}FD+*+'EGCD%*E

=OVXKRMMX]fOMNSZOZXhOhRZSSOKPRIJRMXOSYRUZJRKQN\RIYOUZXU[NXURSIMKXZRKXIINfXMXRUZIJRKO[OKOUZXKSO
ZKO_ÒXSXZOZRUZKRRSIRSRYRUZIMLS~SLMOZIOỲ MOKPMZRKJRKYOURUZRUSWL̀KOXRSIYOZRKXOSIXJKLVNMZRI

RYJKOZIc

HURSMOIVWRSRYRUZIJKRfÒKXMOZIQNRVXIJLIXUVRSYOKMOZ[R.HaRSKRIJLUIÒSRVRSOKRMRJMX]bONKPVR

MLYJKLhOKQNRSOfNSSOVRIǸYXUXIZKOYRUZaSWRZXQNRZOZ[RXSOMgJXOVRSOVRMSOKOMX]VRJKRIZOMXLUIRIZOU

MLYJSRZRIaKRNURX̂RURSIKRQNXIXZIRIZÒSRKZIXRIMLKKRIJLURUOỲ RSJKLVNMZRILS~SXMXZOZc�RKPSWRUMOKKR[OZ
VRhRKXfXMOKaVRSOYOURKOQNRMLUIXVRKXMLUhRUXRUZaQNRRSJKLVNMZRIǸiRMZROKRMRJMX]qIMLUfLKYROỲ

SRI�RIJRMXfXMOMXLUI�KRQNRKXVRIc

wRKOSIRSRYRUZIXIXIZRYRIOỲ 5.��aRSIǸYXUXIZKOVLKVRSIRSRYRUZIJKRfÒKXMOZILRSMLUIZKNMZLKbONKOU

VRJKRIRUZOKOSOVXKRMMX]fOMNSZOZXhONUOMgJXOIX[UOVOJRKJRKILUOfeIXMOOỲ KRJKRIRUZOMX]INfXMXRUZaVRS

VLMNYRUZQNROMKRVXZXQNRRSIRSRYRUZIJKRfÒKXMOZIQNRIRKOUL̀iRMZRVRIǸYXUXIZKOYRUZOSWL̀KORIZOURU
JLIIRIIX]�VWNU�VXIZXUZXN�VR�QNOSXZOZ�LfXMXOSYRUZ�KRMLUR[NZc

HURSMOIVWRSRYRUZIJKRfÒKXMOZIIR[LUIJKLiRMZRRURSIQNOSIRIJKRhR[XSOYLVXfXMOMX]VRSWRIJRMRiOYRUZ
LKX[XUOSXUMSgIRURSJKLiRMZRaRSIǸYXUXIZKOVLKaLRURSIRNMOIaRSMLUIZKNMZLKKRYRZKPRSULNRIJRMRiOYRUZ

JRKOSOIRhOOMMRJZOMX]JRKRIMKXZJRKJOKZVRSOVXKRMMX]fOMNSZOZXhOcHUQNOSIRhLSMOIaJK\hXOYRUZOSWXUXMX
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CDEFGHIJKJFLMNIDKLCODEDIDKLFPMDQNHMJRNLFFDSTKFPMTUDRLDVENCJMDRRJWQNRGELNLJXNCJMDRLNIDKLVT

IJLUNKYNKLEODKLJLNLCDRTKLMTECDZGNEJLNLVPTCM[MDXJFNMEDFPENKLJEEDFCODFPDRDUNIDKLZGDFO\NSJKPMDPNMNL

DFPDR]QJRNIDKL�PDM�NEF�DEDIDKLF�CD�EOTHMN̂

_KDERNFZGDDFPMTCG]FGKRNKXJCDEFGHIJKJFLMNCTMVFDM[PMDRDPLJGPMDFDKLNMKTXNIDKLENCTRGIDKLNRJW
RTMMDFPTKDKL̂

�)̀ ab)cd&+)*'�(ebd*f�%$�'eg̀ +*+'fbd̀ %*f

_ERTKFLMGRLTMVTENPDMFTKNCDFJSKNCNDKTHMNZGDEJMDPMDFDKLJLhRKJRNIDKLV\NGM[CDRTIPMTXNMVFTLNEN

FGPDMXJFJWCDENCJMDRRJWQNRGELNLJXNVZGDRNCNMDIDFNCODEDIDKLFPMDQNHMJRNLFZGDFDFGHIJKJFLMJNEOTHMNXN

NRTIPNKiNCN�CD�EN�RTMMDFPTKDKL�QGEEN�CD�FGHIJKJFLMNIDKLV�FDSTKF�RTKLJKSGL�CDE�.TCJ�_FLMGRLGMNÊ

=NCJMDRRJWQNRGELNLJXNRTIPMTXNM[ZGDENCTRGIDKLNRJWNPTMLNCNPDEFGHIJKJFLMNCTMCDEFDEDIDKLF

PMDQNHMJRNLFTVFJFODFRNGVPDERTKFLMGRLTMVjFRTKQTMIDNIHDEFRTDQJRJDKLFPNMRJNEFCDFDSGMDLNLCDEF

PMTCGRLDF�ZGD�\NSJK�DFLNL�NCTPLNLF�DK�DE�PMTUDRLD̂

kDSTKFDEFRTDQJRJDKLFCDFDSGMDLNLCDQTMIJSWJNRDMDFLNHEDMLFDKPMTUDRLDVDEPMTRDCJIDKLCDRTKQTMIJLNL

CDEF�PMTCGRLDF�ZGDCN�DFLNHEDML�RTI�

lMTRDCJIDKL�CD�RTKQTMIJLNL�CD�RTKLMTE�CD�PMTCGRRJW .TDQJRJDKL�CD�FDSGMDLNL�CDE�QTMIJSW
</_�_/�mno�pINMRNLSD�._q rVsn

.DMLJQJRNL�CD�RTKLMTE�CD�PMTCGRRJW�CD�Q[HMJRN�DIhF�PDM�DKLJLNL�CD�RDMLJQJRNRJW

NRMDCJLNCN

rVtn

5.���PMDQNHMJRNL�CD�QTMIJSW rVut

=NCJMDRRJWQNRGELNLJXNRTIPMTXNM[ZGDENCTRGIDKLNRJWCDENPNMLJCNCODEDIDKLFPMDQNHMJRNLFjFRTKQTMID

NIH�DE�.TCJ�_FLMGRLGMNEV�NJv]�RTI�NIH�EODFPDRJQJRNL�DK�DE�PMTUDRLD̂

_KDERNFCODEDIDKLFPMDQNHMJRNLFZGDCJFPTFJKCDINMRNLSD._VDEMDFPTKFNHEDCDENMDRDPRJW\NGM[CD

MDNEJLwNMEDFRTIPMTXNRJTKFZGDRTKFJCDMJKDRDFF[MJDFFTHMDENHNFDCDEPMTUDRLDVNENEDSJFENRJWNPEJRNHEDJN

EDF�JKFLMGRRJTKF�JKCJRNCDF�PDM�EN�CJMDRRJW�QNRGELNLJXN̂

xGNKNPEJZGJENRTIPMTXNRJWDvPDMJIDKLNEVDKDERNFCODEDIDKLFPMDQNHMJRNLFZGDDFLJSGDFFJKDKPTFFDFFJW
COGKCJFLJKLJGCDZGNEJLNLTQJRJNEIDKLMDRTKDSGLVENCJMDRRJWQNRGELNLJXNPTCM[DvJIJMCDENMDNEJLwNRJWCD

ZGNEFDXTE�RTIPMTXNRJW�DvPDMJIDKLNÊ

�)̀ ab)cd&+)*'�(%'aby'�(%$�'eg̀ +*+'fbd̀ %*f

_KQJKNEJLwNMDEFGHIJKJFLMNIDKLCDEFDEDIDKLFPMDQNHMJRNLFVDERTKFLMGRLTMQNRJEJLNM[NENCJMDRRJWQNRGELNLJXNGK

RDMLJQJRNLCONZGDFLFVDENHTMNLPDEFGHIJKJFLMNCTMCDEFDEDIDKLFPMDQNHMJRNLFJFJSKNLPDMPDMFTKNQ]FJRNVDE

RTKLJKSGL�CD�EN�ZGNE�FDM[�RTKQTMID�NE�ZGD�FODFLNHEDJv�DK�EO�KKDv�z�CDE�.TCJ�_FLMGRLGMNÊ

_KDERNFZGDGKINLDJvFGHIJKJFLMNCTMCODEDIDKLFPMDQNHMJRNLFDQDRLGjFCJXDMFTFFGHIJKJFLMNIDKLFCGMNKL

DEINLDJvIDFVDFPTCM[NRRDPLNMGK{KJRRDMLJQJRNLZGDJKRETSGJENLTLNEJLNLCDEFDEDIDKLFFGHIJKJFLMNLFCGMNKL

DE�IDF�CD�MDQDMhKRJN̂

��
�|�
}���	��|#�	�
~�
��|
�
�

_K�RNF�CD�CDLDRLNM�FD�NESGK�PMTHEDIN�CD�LMNYNHJEJLNLV�DF�PMTRDCJM[�NE�MDHGJS�CDEF�PMDQNHMJRNLF�NQDRLNLF̂
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=C�DEFGHHEI�JCHKLMCMENC�CHHGOMCFP�LC�DQHKRGSMCHEI�DGL�TKURESETMFCRGSM�DGLT�GLGRGSMT�OFGJCUFEHCMT�DG�JQFREVI

E�OGHGT�DWGSMFGUEVCM�GS�JQFXCMTY�DGTOFZT�DG�HQROFQNCF�[KG�ZT�HQSJQFRG�CRU�LWGTOGHEJEHCM�GS�GL�OFQXGHMG\

=WESHQROLERGSMDWCLVKSCDGLGTGTOGHEJEHCHEQSTGTMCULGFMGTGSGLTHFEMGFETDGHQSMFQLYTGFPHQSDEHEITKJEHEGSM

OGF�C�LC�SQ]CHHGOMCHEI�DGL�OFQDKHMG\

#��̂ �	_	��̀ ��������

aWGTMCULGEb�KS�LQM�DG�HQSMFQL�OGF�C�HCDC�TKURESETMFCDQF\

�)*cd)$�(�̀e%&f&+g�(%�$��hdi

�)(+�̀'cdf&cfdi$j��)*cd)$�kd%l+�i�$�+*+&+�(�%e%&f&+g

m̀#̀ �
n
�	�
��m�	#�
�	
�̀ m

.QRCHFEMGFEVGSGFCLYoCSDGHQROLEF]TGLGTGTOGHEJEHCHEQSTDGL.QDEpTMFKHMKFCLYCFMEHLGqq.QSMFQLDGLC
HQSJQFREMCM�DGLT�OFQHGTTQT�DWGbGHKHEI\

pLHQSMFQLDGLWGbGHKHEIYGTMCULGFMHQRCOFGHGOMEKOGL.QDEpTMFKHMKFCLYMZOGFQUXGHMGHQROFQNCF[KGGLT

OFQHGTTQTFGCLEMrCMTDKFCSMLCHQSTMFKHHEIDGLWGTMFKHMKFCYTWQFVCSEMrGSEDGTGSNQLKOGSDGRCSGFC[KGLC

DEFGHHEIJCHKLMCMENCOKVKECTTKREFLCTGNCHQSJQFREMCMFGTOGHMGCLOFQXGHMGYDWCHQFDCRUGL[KGTWESDEHCGS

C[KGTM�.QDE\

5KFCSMLCHQSTMFKHHEIDGLWGTMFKHMKFCYLCDEFGHHEIJCHKLMCMENCHQSMFQLCFPLWGbGHKHEIDGHCDCOCFMDWC[KGTMCYUZ

DEFGHMCRGSMQCMFCNZTDWKSCGSMEMCMDGHQSMFQLYNGFEJEHCSMGLTGKFGOLCSMGEVYGLTOFQDKHMGT[KGTWKMELEMrESELC
HQFFGHMCGbGHKHEIEDETOQTEHEIDGLTGLGRGSMTHQSTMFKHMEKT\pTJCFP[KCLTGNQLHQROFQNCHEICDDEHEQSCL[KG

TWGTMERESGHGTTPFECOGFCHQROFQNCFLCHQSJQFREMCMCRUGL[KGESDEHCGLOFQXGHMGYLCFGVLCRGSMCHEICOLEHCULGE

LGTQFDFGTDGLCRCMGEbCDEFGHHEIJCHKLMCMENC\pTHQROFQNCFP[KGTWoCSCDQOMCMLGTRGTKFGTSGHGTTPFEGTOGF
C�CTTGVKFCF�LC�HQROCMEUELEMCM�GSMFG�GLT�DEJGFGSMT�OFQDKHMGTY�GLGRGSMT�E�TETMGRGT�HQSTMFKHMEKT\

pL�HQSMFQL�DG�LWGbGHKHEI�HQROFGSDFP�

Cs�LC�HQROFQNCHEI�DGL�HQSMFQL�DG�OFQDKHHEI�DGL�HQSTMFKHMQFY�E

Us�LC�FGCLEMrCHEI�DWESTOGHHEQST�DGLT�OFQHGTTQT�DKFCSM�LWGbGHKHEI\

��
�̀ �
m��̀ ��������

�+l%$$�(%�cditih+$+cicj

pLHQSMFQLDWGbGHKHEIDGLWQUFCTWGbGHKMCFPDWCHQFDCRUGLSENGLLDGMFCuCUELEMCMDGOFQXGHMGYQTEZTGLHCT
LWGTMCULGFM�OGL�OFQRQMQF\

/ENGLL�DG�MFCuCUELEMCM /ENGLL�DG�HQSMFQL�DWGbGHKHEI
DWGTMFKHMKFGT�DG�JQFREVI��v�OCFMCM

qq\ws

.LCTTG�DWGbGHKHEI�DWGTMFKHMKFGT
DWCHGF�v�OCFMCM�xy\qs

/ENGLL��\ /QFRCL\ .LCTTG�q\
pL�*+l%$$�
�(%�cditih+$+cic�OGFRGM�FGLCHEQSCF�HCDC�OCFMEDC�Q�FGRGTC�CRU�GL�LQM�DWGbGHKHEI\
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�)*BC)$�(%�$�%D%&E&+F�G+BHI*JI*B�&)GKC)LI&+F�(%$�&)*BC)$�(%�KC)(E&&+F�(%$�&)*'BCE&B)CM

NOPQRSTUVPTQUTWOXQYOZ[\PZ] _̂ _̂̀ZRZUẐ_S_RaQOVb\UVRSZST_c\ _̂S_[VZc_RTdeV_b_Uc_TZPQcbUQa\UO\

PQR̀QUcZT\T̂_OX_f_PVPZ]gh_U\\Zfid_O\YQU\Uj_ObO\ X̂QYU\Z_ObUQ[U\c\ X̂\VTQPQRTUQÔ_OX_f_PVPZ] _̂

OX_STUVPTVU\d�̂_SbO_[\RT�_O�bO\�̂_�PQRTUQO�̂_̀ZRZT�_R�_O�bUQk_PT_g

NObUQ[U\c\̂ X\VTQPQRTUQOPQRT_cbO\UjO_Sb\UTZPVO\UZT\TSPQRPU_T_Ŝ _OXQYU\dU_O\TZa_S\cZTk\RSdbUQP_SSQSZ

\PTZaZT\TSZ_S _̂SbO_[\Uj_OS_[VZc_RT̂ _OX_f_PVPZ] _̂c\R_U\eV_b_Uc_TZ\O\ ẐU_PPZ] \̀PVOT\TZa\
PQcbUQa\UO\PQR̀QUcZT\T\cYO_S_Sb_PZ̀ZP\PZQRŜ _ObUQk_PT_Z_OeV_SX_ST\YO_Zf_R_O.Q̂Zgh_U\\Zfid_OS

U_SVOT\TS _̂TQT_SO_SPQcbUQa\PZQRSU_\OZTl\̂_SS_U\R Q̂PVc_RT\TSb_OPQRSTUVPTQUd_R_OSU_[ZSTU_S

X̂\VTQPQRTUQOg

NO�bUQ[U\c\�̂X\VTQPQRTUQO�m\VUj�̂_�S_U�\bUQa\T�b_U�O\�̂ZU_PPZ]�̀\PVOT\TZa\�\Y\RS�̂_�OXZRZPZ�̂_OS�TU_Y\OOSg

NOSU_SVOT\TS _̂TQT_SO_SPQcbUQa\PZQRS_̀T_S_ROX\VTQPQRTUQOm\VU\R _̂U_[ZSTU\UnS__RVRSVbQUTd̀oSZPQ

_O_PTUiRZPdeV_m\VUĵ X_ST\U\O\̂ ZSbQSZPZ]̂ _O\̂ ZU_PPZ]̀\PVOT\TZa\g.\̂\U_[ZSTU_m\VUĵ X_ST\USZ[R\Tb_U

O\�b_USQR\�̀oSZP\�eV_�m\[Z�_ST\T�̂_SZ[R\̂\�b_O�PQRSTUVPTQU�b_U�\�OX\VTQPQRTUQO�̂_�P\̂\�\PTZaZT\Tg

5VU\RTOXQYU\d_OPQRSTUVPTQUm\VUj _̂c\RT_RZU\O\ ẐSbQSZPZ] _̂O\ ẐU_PPZ] \̀PVOT\TZa\VRU_[ZSTU_

b_Uc\R_RTc_RT\PTV\OZTl\TdQR_SU_̀O_PT_ZfZRO_S _̂SZ[R\PZQRS _̂O_Sb_USQR_SU_SbQRS\YO_S X̂_̀_PTV\U\

P\̂\cQc_RTOX\VTQPQRTUQOU_O\TZV\P\̂\bUQPWS X̂_f_PVPZ]g<R\a_[\̂\Z̀R\OZTl\̂\OXQYU\d\eV_STU_[ZSTU_
SXZRPQUbQU\Uj�\�O\�̂QPVc_RT\PZ]�̀ZR\O�̂X\eV_ST\g

�cWSd_R V̀RPZ] _̂ORZa_OÔ _PQRTUQÔ _OX_f_PVPZ]d_OPQRSTUVPTQÛ _̀ZRZUjVRSZST_c\ _̂[_STZ] _̂OS
\bZO\c_RTSSV̀ZPZ_RTb_U\\PQRS_[VZUO\TU\p\YZOZT\TU_eV_UẐ\̂ _OSbUQ̂VPT_SZ_O_c_RTSeV__SPQOqOQeV_R_R

OXQYU\g

�)*BC)$�(%�$�%D%&E&+F�G+BHI*JI*B�+*'K%&&+F�(%$'�KC)&%'')'M

NOPQRTUQÔX_f_PVPZ] _̂OSbUQP_SSQSSX_ST\YO_Zfb_U\P\̂\SPVR X̂_OOSd_R V̀RPZ] _̂ORZa_OÔ_PQRTUQÔ_

bUQk_PT_�rRQUc\O�Q�ZRT_RSsg
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w

hU_aZ�ZRZPZ�̂_�OX_f_PVPZ]�O\�5;�m\�̂X\bUQa\U�_O�bUQ[U\c\�̂X\VTQPQRTUQO�̂_O�PQRSTUVPTQUg

#��w�	x	��t��������

.\̂\�PQRSTUVPTQU�m\�̂_�bU_S_RT\U�_O�bUQ[U\c\�̂_�PQRTUQO�̂_�bUQ̂VPPZ]�_Sb_PòZP�b_U�\�OXQYU\g

�)*BC)$�(�%D%&E&+F�(%�y+zE%'{�|)CHIB'�+�%$%G%*B'�I�|$%D+FM��+L%$$�*)CGI$

tu#t�
}
�	�
��u�	#�
�	
�tu

.Qc\PUZT_UZ[_R_U\OSX\bOZeV_RO_S_Sb_PZ̀ZP\PZQRS _̂O.Q̂ZNSTUVPTVU\Odb_U\O\[_STZ] _̂O\eV\OZT\T̂_

OX_f_PVPZ]̂ _YZ[V_Sd̀QUk\TSZ\OTU_S_O_c_RTSTU_Y\OO\RT\̀O_fZ]̂ _̀QUcZ[]\Uc\Tg/Za_OÔ_PQRTUQÔX_f_PVPZ]

/QUc\Og�,U\p\YZOZT\T�/Za_OO��g

��
�t�
u��t��������

NOPQRTUQÔX_f_PVPZ]̂ _OSYZ[V_Sd̀QUk\TSZ\OTU_S_O_c_RTSTU_Y\OO\RT\̀O_fZ]_SU_\OZTl\UjcZTk\Rp\RT_OPQRTUQO
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BCDEFGHICEEHEIHJEKGLIKMLENOLCFCGPCKMQPRESQGQJKMGDQKGQTQUMDMKQKBCDEPQKCGMQDEBCIQBQFQGKMBQH

GCPCEQ�QPU�CD�DHK�BVCWCILIMXY

�OLCEKIHJKGHDIHPFGZJDQ[CGM\MIQIMXBCDVQLKHIHJKGHDBCDIHJEKGLIKHGMCDIHJKGHDBCIHJKGQEKBCDQ5;N

QEEMEKMBQ�H�JH�FCG�DQUHGQKHGME�H�CJKMKQKE�BC�IHJKGHD�MJBCFCJBCJKEY

=VQLKHIHJKGHDBCDIHJEKGLIKHG]QBVMJIDHLGCIHPQP̂JMPDCELJMKQKEBVMJEFCIIMXFCGDHKOLCCEKQUDCMWCD.HBM

_EKGLIKLGQD�FCG�QD�JM[CDD�BVCWCILIMX�CEKQUDCGKY

C̀GIQBQDHKBVCWCILIMXBCUMSLCEN\HGaQKEMQDKGCECDCPCJKEKGCUQDDQJKQ\DCWMXEVCEKQUDCMWCJDCELJMKQKE

BVMJEFCIIMX�BC�IHJKGHD�BC�IHJKGQEK�Q�\CG�FCG�DQ�5;N�IHGGCEFHJCJKE�QDE�FGHICEEHE�IHJEKGLIKMLE�Q�IHJKGHDQGY

G̀HICEEHE�Q�IHJKGHDQG�CJ�UMSLCEN�\HGaQKE�M�QDKGCE�CDCPCJKE�KGCUQDDQJK�Q�\DCWMX�

bCEKMXBVQFMDQPCJKENGCFDQJKCMSNCEFCICaQPCJKBCFDcJHDEBVQGPQBLGCENCDQUHGQIMXBVQGPQBLGCENCJIH\GQKEM

BCECJIH\GQKENPLJKQKSCBVQGPQBLGCEFQEEM[CENQUHIQPCJKMIHPFQIKQIMXBCD\HGPMSXNILGQKBCD\HGPMSXM

QIQUQKY

dVCEKQUDCMWCJBHEFLJKEBCFQGQBQ�<JQFGZ[MQIHDeDHIQIMXBCDVQGPQBLGQCJDVHUGQN\MJEOLCDQ5;]QSM

QIICFKQKDQIHJ\HGPMKQKBCDVQGPQBLGQNMLJQDKGCQUQJEBCFGHICBMGQD\HGPMSHJQKN\MJEOLCDQBMGCIIMX

\QILDKQKM[Q�]QSM�QIICFKQK�CD�PLJKQKSC�BC�DCE�QGPQBLGCE�FQEEM[CEY
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�f�
g���	��f#�	�
h�
��f
�
i

=VMJIHPFDMPCJKBCDCEIHJBMIMHJEBVCWCILIMXCEKQUDCGKCECJCD.HBM_EKGLIKLGQDjBCDQKGQTQUMDMKQKBCDE

FGHBLIKCEjBCDCEIHJBMIMHJECEKQUDCGKCECJCDFGHaCIKCjHBCDCEKHDCGcJIMCEBC\MJMBCECJFGHaCIKCNHCJCDECL

BC\CIKCCJDV�JJCWklBCD.HBM_EKGLIKLGQDNECGcPHKMLBCJHIHJ\HGPMKQKY=VQIICFKQIMXBVLJDHKBVCWCILIMXN

OLCBQIHJBMIMHJQBQQD\CKOLCKHKCEDCEIHPFGH[QIMHJEBCDCELJMKQKEBVMJEFCIIMXNBCIQBQFGHIRE

IHJEKGLIKMLN�EMSLMJ�IHJ\HGPCEY

#��i�	m	��f��������

.QBQDHKBCIHJKGHDBCUMSLCEN\HGaQKEMQDKGCECDCPCJKEKGCUQDDQJKQ\DCWMX]QBCIHPFDMGKHKCEDCEECSnCJKE
IHJBMIMHJE�IHP�Q�PcWMP��opq�Pr�BC�ELFCG\̂IMC�IHJEKGLsBQN�o�FDQJKCE�N�pq�P�BC�PLGY

;GCOnZJIMQBCIHPFGH[QIMXBCDCELJMKQKEBVMJEFCIIMXECSHJECEFCIM\MIQIMHJEBCD.HBM_EKGLIKLGQDFCGQD
JM[CDD�BC�IHJKGHD�JHGPQDY

�)*tu)$�(��vuw�	&wvw(w

�)*tu)$�(%�$�%$%x%*t�&)*'tuyzt�(�%'tuy&tyuw�(%�{)ux+|}�wuxwt

<JQ[CSQBQ\MJQDMK~QBQDVCEKGLIKLGQBC\HGPMSXQGPQKNCJCDECLIHJaLJKHQDSLJQBCDCEEC[CE\QECE]QBC

GCQDMK~QG�EC�CD�IHJKGHD�BVCDCPCJK�IHJEKGLsKY

fg#f�
�
�	�
��g�	#�
�	
�fg

.HPQIGMKCGMSCJCGQDN]QJBCIHPFDMG�ECDCECEFCIM\MIQIMHJEBCD.HBM_EKGLIKLGQDNQGKMIDCo�Y.HJKGHDBCDQ

IHPFGH[QIMX�BC�DQ�IHJ\HGPMKQK�BC�DVCEKGLIKLGQ�QIQUQBQN�M�QGKMIDC��kY�.HJKGHD�BC�DVCDCPCJK�IHJEKGLsKY
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��
�B�
C��B��������

=DEFGHFIJKLDLMNOPNQLIRELRIDINSRNINKTODEFGQNEREKUMPRGDLIDVDWKOKLDLDMNSRDMDNGLINNOQXIFMRELNQSRNNQ

EFOYOFSRNGNGOPFWIDDJWEDIZELNIXNIJDGNGL[KSRDOQN\FODOLINXIFMRELNSRNQP]D̂KNJXIDLXNIDODQN\D

NODWFIDEKU[�MPDEFIM�DJW�NO�GK\NOO�MN�LIDVDWKOKLDL�MNO�XIF_NELǸ

,FLNQONQDELK\KLDLQINODEKFGDMNQDJWNOEFGLIFONQLDWONILXNO.FMKaQLIRELRIDO]DRIDGMNSRNMDI

MFERJNGLDMNQNGNOQEFIINQXFGNGLQIN̂KQLINQ[HbQKEQFNONELIcGKEQ[SRNXNIJNLKGMKQXFQDIMNONQN\KMdGEKNQ
MFERJNGLDOQMNLFLNQONQEFJXIF\DEKFGQ[DELNQMPDQQDK̂KXDILQMPKGQXNEEKUSRNQP]D̂KGMRLDLNIJN[]DGMN

QNI�KGEOFQNQ[�RGD�\N̂DMD�HKGDOKLeDMD�OPFWID[�NG�OD�MFERJNGLDEKU�HKGDO�MPDSRNQLD̀

<GD\N̂DMDHKGDOKLeDMDOPNTNEREKUMNEDMDHDQNMNOPNQLIRELRID[NOEFGQLIRELFINHNELRDIZRGDKGQXNEEKU

MPDSRNQL[MNKTDGLEFGQLZGEKDMFERJNGLDO[DHKMNEFJXIF\DISRNNQEFJXONKTNGONQNQXNEKHKEDEKFGQ

MKJNGQKFGDOQ�MNO�XIF_NELǸ

=D�MKINEEKU�HDEROLDLK\D�\NIKHKEDIZ�OD�MFERJNGLDEKU�DXFILDMD�XNO�EFGQLIRELFÌ

aGEDQSRNNOXIF_NELNFNOLKXRQMPFWID[DKTb]FNTK̂NKTK[]DGMNINDOKLeDIfQNXIF\NQMNEZIIN̂D̀=NQXIF\NQMN

EZIIN̂DLDJWgXFMNGHNIfQNXNIXINQEIKXEKUMNOD5;[NGEDQSRNNTKQLNKTKGMRWLNQIDFGDWONQQFWIN

QN̂RINLDL[�HRGEKFGDOKLDL�F�MRIDWKOKLDL�MN�OPNQLIRELRID̀
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�B�
C���	��B#�	�
h�
��B
�
i

=PKGEFJXOKJNGLMPDÔRGDMNONQNQXNEKHKEDEKFGQNQLDWONILNQNGNOQEIKLNIKQMNEFGLIFO[QNIZEFGMKEKUQRHKEKNGL
XNI�D�OD�GFfDEENXLDEKU�MN�OPNONJNGL�EFGQLIRjL̀

#��i�	k	��B��������

lPNQLDWONKTRGOFLMNEFGLIFOXNIDOPNQLIRELRIDNGNOQNREFG_RGL[FNGNOQNREDQ[XNIEDMDQERGDMNONQHDQNQ

MNLNIJKGDMNQ̀�

�m*&mn%*o'�%po%q+)q'

�)*oq)$�(%��%&%r&+s�tkmo%q+m$'u

vw$$�rq+*&+rm$�(%�xmym*%'z{

aQ�XIN\NR�OD�RLKOKLeDEKU�MN�JDLNIKDOQ�XNI�HFIJDI�OD�XDIL�FXDED�MN�OD�HROOD�XIKGEKXDO�MN�ONQ�HDVDGNQ�SRN

EFJXONKTKG�ONQ�NQXNEKHKEDEKFGQ�MNO�5��|l�}�MNO�.,à

BC#B�
v
�	�
��C�	#�
�	
�BC

.FJ�D�EIKLNIK�̂NGNIDO[�EDO�EFJXOKI�LFLNQ�ONQ�NQXNEKHKEDEKFGQ�NQLDWONILNQ�D�OD�QNEEKU�|l�}�MNO�5��|l�MNO�.,à
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C��B��������

aO�LdEGKE�INQXFGQDWON�MNO�EFGLIFO�MN�INENXEKU�QNIZ�OPNGEDIIN̂DL�MN�EFJXIF\DI�OD�EFIINQXFGMdGEKD�NGLIN�ONQ

NQXNEKHKEDEKFGQ�NTK̂KMNQ�NG�NO�XIF_NELN�K�NG�OD�QNEEKU�|l�}�MNO�5��|l�MNO�.,a�K�OD�MFERJNGLDEKU�MNOQ

XIFMRELNQ�OOKRIDMD�XNO�HDWIKEDGL̀

=D�HROOD�XIKGEKXDO�MN�OD�HDVDGD[�DKTb�EFJ�LFLQ�NOQ�XIFMRELNQ�MN�EFGQLIREEKU�SRN�OD�HFIJKG[�EFJXOKIDG�ONQ

EDIDELNIbQLKSRNQ�K�MKJNGQKFGQ�NQLDWONILNQ�DO�5��|l�}�MNO�.,a[�QN̂FGQ�NO�LKXRQ�MN�JDLNIKDÒ
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�C�
D���	��C#�	�
E�
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F

=GHIJKLMNHLOIP�QGRNSTIR�OUMOJHVHJRJHW�UOXY�LKPHT�UTVHJHOIP�QO�XOZTHS[

#��F�	\	��C��������

]OX�R�JRQR�NKP�OU�JKLMXK̂RXY�R�NGRXXHZRQR�R�NGKZXR�_TO�NR�UÔR�HQOIPHVHJRJHW�̀U�JKXXOJPR[�aU�JKLMXK̂RXY�MOX�R

JRQR�NKP�_TO�JKLMNOHb�PKPOU�NOU�JKIQHJHKIU�_TO�cH�UWI�QGRMNHJRJHW[

#de+f%*g'

�)*gh)$�(%��%&%i&+j�k\dg%h+d$'l

#de+f%*g'�%*�m%*%hd$

aU�MXÔOT�NR�TPHNHPnRJHW�QO�MR̂HLOIPU�_TO�JKLMNOHbHI�RLZ�NOU�MXOUJXHMJHKIU�QON�MNOJ�QO�JKIQHJHKIU�QON
MXKoOJPO�H�RLZ�NR�UOJJHW�p<��qr�UOSTXOPRP�QR̂RIP�QON�XHUJ�QO�JRHSTQOUr�QON�5�sp<��QON�.,a[

CD#C�
t
�	�
��D�	#�
�	
�CD

.KL�R�JXHPOXH�SOIOXRNr�JRN�JKLMNHX�PKPOU�NOU�OUMOJHVHJRJHKIU�QO�NR�UOJJHW�p<��qr�UOSTXOPRP�QR̂RIP�QON�XHUJ�QO

JRHSTQOUr�QON�5�sp<��QON�.,a[
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�C�
D��C��������

aN�PuJIHJ�XOUMKIURZNO�QON�JKIPXKN�QO�XOJOMJHW�UOXY�NGOIJRXXOSRP�QO�JKLMXK̂RX�NR�JKXXOUMKIQuIJHR�OIPXO�NOU

OUMOJHVHJRJHKIU�ObHSHQOU�OI�ON�MXKoOJPO�H�OI�NR�p<��q�QON�5�sp<��QON�.,a�H�NR�QKJTLOIPRJHW�QON�MXKQTJPO

NNHTXRQR�MON�VRZXHJRIP[

�LZ�NR�VHIRNHPRP�QO�NHLHPRX�ON�XHUJ�QO�NNHUJRLOIPr�ONU�POXXOU�QONU�OQHVHJHU�K�nKIOU�QGvU�URIHPRXHr�QKJOIPr�JKLOXJHRNr

RQLHIHUPXRPHTr�RMRXJRLOIP�H�MvZNHJR�JKIJTXXuIJHRr�ObJNKUOU�NOU�nKIOU�QGvU�XOUPXHISHPr�PHIQXRI�TIR�JNRUUO
RQO_TRQR�UOSKIU�NGRUURHS�QON�MuIQKN�XOSTNRP�MOX�NR�IKXLR�</asa/w�qxyzz�x{{z[�</a�|q}{q�x{q~�a���

=GObPOIUHW�QON�NKP�R�JKIPXKNRX�NR�VHbRXY�ON�PuJIHJr�UOIUO�ZRXXOoRX�MR̂HLOIPU�QO�QHVOXOIPU�JRXRJPOX�UPH_TOU[
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F

=GHIJKLMNHLOIP�QGRNSTIR�OUMOJHVHJRJHW�UOXY�LKPHT�UTVHJHOIP�QO�XOZTHS[

#��F�	\	��C��������

�]OX�R�JRQR�NKP�JKLMXK̂RXOLr�R�NGRXXHZRQR�R�NGKZXRr�_TO�ONU�JOXPHVHJRPU�H�NR�QKJTLOIPRJHW�NNHTXRQR�MON�VRZXHJRIP

UWI�JKXXOJPOU�UOSKIU�ON�5�sp<��QON�.,a[

	+m�d��	�D��&)*gh+��&+j�')$dh

�)*gh)$�(���hd�	&d�d(d

#h)ed�(%�'%he%+�(�+*'gd$�$d&+)*'�(�d�d'gdf%*g�(�d+m�d

aU�MXÔOT�NR�XORNHPnRJHWr�MOX�MRXP�QO�NGOLMXOUR�HIUPRN�NRQKXRr�QGTIR�MXK̂R�QO�XOUHUPuIJHR�LOJYIHJR�H

OUPRI_THPRP�R�PKPOU�NOU�JKIQTJJHKIUr�ONOLOIPU�H�RJJOUUKXHU�_TO�HIPOSXOI�NR�HIUPRN�NRJHW�QGRZRUPRLOIP�QGRHSTRr
PRN�JKL�UGOUMOJHVHJR�RN�MTIP��[x�]KURQR�OI�UOX̂OH�QON�5���p|�QON�.,a[
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.CD�E�FGHIJGH�KJLJGEMN�FEM�FCDOMHG�ICIJP�MJP�JPOJFHQHFEFHCLP�JPIERMJGIJP�E�ME�PJFFHS�TUV�WJM�5��TU�WJM�.,X

OJG�E�ME�GJEMHIYEFHS�WJ�MJP�OGCZJP�

[\�]GCZJP�JL�MJP�HLPIEM̂MEFHCLP�HLIJGHCGP�

�DR�ICIP�JMP�FCDOCLJLIP�ZHPICP�H�EFFJPPHRMJP�OJG�EM�PJ_�FCLIGCMN�P̀CDOMHGa�ẀEHK_E�ICIE�ME�HLPIEM̂MEFHSN�H

JP�DELIHLWGEL�CRJGIJP�MJP�EHbJIJP�QHLEMP�OJG�IEM�WJ�O_GKEG�FCDOMJIEDJLI�ME�HLPIEM̂MEFHS\

XP�IELFEGEL�MJP�EHbJIJP�c_J�dEL�PJGZHI�WJ�O_GKE�H�ME�WJ�ME�QCLI�ẀEMHDJLIEFHS\

ÙEPPCMHGa�ME�OGJPPHS�WJ�OGCZE�DHIeELfELI�_LE�RCDRE�HLPIEM̂MEWE�OGgZHEDJLI�HN�JL�Q_LFHS�WJM�IHO_P�WJ

DEIJGHEMN�JP�OGCFJWHGa�

Eh�FCLW_FFHCLP�DJIaM̂MHc_JP��PJKCLP�LCGDE�</X�[ii�[j[�[kll�mEL_M̂MEWE�OJG�</X�[Vnno�piiVh\qrs

Rh�FCLW_FFHCLP�IJGDCOMaPIHc_JP�H�D_MIHFEOJP��PJKCLP�tgICWJ���WJ�ME�LCGDE�</X�X/u�[p�[il�piip\qvs

<L�FCO�GJEMHIYEWE�ME�OGCZE�JP�FCLLJFIEGEL�M̀EHbJIED�H�JMP�EOEGJMMP�WJ�FCLP_DN�H�PJ�PCIDJIGEL

LCZEDJLI�E�ME�OGCZE�ELIJGHCG\

XM�DELwDJIGJ�c_J�P̀_IHMHIYH�JL�Ec_JPIE�OGCZE�dE�ẀEOGJFHEG�FCD�E�DxLHD�HLIJGZEMP�WJ�OGJPPHS�WJ�i\[

REG\

=JP�OGJPPHCLP�JPDJLIEWJP�JP�GJQJGJHbJL�E�LHZJMM�WJ�FEMfEWE\

p\�]GCZJP�OEGIHF_MEGP�WJ�MJP�HLPIEM̂MEFHCLP�Ẁ�.U�

tJP_GEDJLI�FEREM�H�IJDOJGEI_GE�WJMP�O_LIP�ẀEHK_E\

�RIJLFHS�WJ�FEREMP�JbHKHIP�E�ME�IJDOJGEI_GE�QHbEWE�_L�FCO�CRJGI�JM�LCDRGJ�ẀEHbJIJP�JPIHDEI�JL�ME

PHD_MIELJyIEI\

.CDOGCZEFHS�WJM�IJDOP�c_J�IEGWE�M̀EHK_E�E�PCGIHG�E�ME�IJDOJGEI_GE�WJ�Q_LFHCLEDJLI�JL�MJP�FCLWHFHCLP

PJKzJLIP�

;JI�M̀Jc_HMHRGEIKJ�dHWGa_MHF\

XL�MJP�pV�dCGJP�OGgZHJP�LC�P̀dE_Ga�CRJGI�FEO�EHbJIE\

�RJGIJP�_LE�E�_LE�MJP�EHbJIJP�D{P�EMM_L|EWJP�WJ�FEWE�GEDEM\

tJP_GEDJLI�WJ�IJDOJGEI_GJP�WJ�ME�bEGbE\

.CDOGCZEFHS�EDR�IJGDwDJIGJ�WJ�FCLIEFIJ�WJ�MJP�IJDOJGEI_GJP�WJ�M̀EF_D_MEWCG�E�ME�PCGIHWE�H�E�MJP

EHbJIJP\�=E�IJDOJGEI_GE�WJM�GJICGL�LC�dE�WJ�PJG�HLQJGHCG�E�n}.�E�ME�PCGIHWE�WJ�M̀EF_D_MEWCG\
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AB�CDEFGE�HIJKLFJMNBI�OIB�ELFCHLB�OI�HIEIKEGP�JIHQ�BRIFEMHHISMC�OI�ELTKHLUMH�VWI�BRITKHIJM�GFJCMBXBMOLHM

HIMBGCYM�BIJ�KHLUIJ�IJCMNBIHCIJ�IF�BM�JIEEGP�Z[\�OIB�5��Z[�OIB�.,A]�,MTN̂�ELTKHLUMHQ�VWI�IJ�HIMBGCYIF

OISWOMTIFC�CLCIJ�BIJ�KHLUIJ�G�MJJMGSJ�IJCMNBIHCJ�IF�IB�KBIE�OI�ELFOGEGLFJ�OIB�KHL_IECI�L�N̂�KIH�BM�OGHIEEGP

M̀EWBCMCGUM]
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�a�
b���	��a#�	�
c�
��a
�
d

=RGFELTKBGTIFC�ORMBSWFM�IJKIEG̀GEMEGP�JIHQ�TLCGW�JẀGEGIFC�OI�HINWGS]

#��d�	e	��a��������

fIH�M�EMOM�BLC�IJ�ELTKHLUMHQ�VWI�JRgMSGF�HIMBGCYMC�BIJ�KHLUIJ�KHIJEHGCIJ�IF�IB�5��Z[h�IF�IB�KBIE�OI

ELFOGEGLFJ�OIB�KHL_IECI�G�KIH�BM�OGHIEEGP�̀MEWBCMCGUMh�G�IJ�HIELBBGHQ�IB�EIHCG̀GEMC�ELHHIJKLFIFC�M�EMOM�WFM�OI�BIJ

KHLUIJ]

#i)j%&&+k�l$�m)&�n
#�o

�)*ji)$�(%��%&%p&+k�nelj%i+l$'o

#i)j%&&+k�&)*jil�%$�m)&

#�a���a�����
�
��b

AJ�KHIUIW�BM�WCGBGCYMEGP�ORIBITIFCJ�ELFJCHWECGWJ�GqL�TMCIHGMBJ�MTN�EMHMECIHrJCGVWIJ�OI�HIJKLJCM�MB�̀LE�MTN

OGJKLJGEGP�M�BIJ�IJKIEG̀GEMEGLFJ�OIB�5�s[0�OIB�.,A]

ab#a�
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��b�	#�
�	
�ab

=IJ�IJKIEG̀GEMEGLFJ�JRgMWHMF�OI�OÌGFGH�IF�IB�KHL_IECIh�CIFGFC�IF�ELTKCI�IB�5�s[0�OIB�.,A]
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AB�CDEFGE�HIJKLFJMNBI�OIB�ELFCHLB�OI�HIEIKEGP�JIHQ�BRIFEMHHISMC�OI�ELTKHLUMH�BM�ELHHIJKLFODFEGM�IFCHI�BIJ

IJKIEG̀GEMEGLFJ�IuGSGOIJ�IF�IB�KHL_IECI�G�BM�OLEWTIFCMEGP�OIB�KHLOWECI�BBGWHMOM�KIB�̀MNHGEMFC�v

=IJ�IuGSDFEGIJ�OIB�ELTKLHCMTIFC�ORWF�IBITIFC�ELFJCHWECGW�OMUMFC�OIB�̀LE�IJ�OÌGFIGuIF�KIB�CITKJ�OWHMFC�IB

VWMB�MVWIJC�IBITIFC�gM�OI�TMFCIFGH�BIJ�ELFOGEGLFJ�MKBGEMNBIJ�ELHHIJKLFIFCJ]�=IJ�KLJJGNBIJ�IuGSDFEGIJ�JPF�

EMKMEGCMC�KLHCMFC�w�xh�GFCISHGCMC�wAx�G�MyBBMTIFC�w0x]�

=IJ�IuGSDFEGIJ�OI�ELTKLHCMTIFC�OMUMFC�OIB�̀LE�OIBJ�TMCIHGMBJ�IJ�OÌGFIGuIF�̀GuMFC�BM�EBMJJI�VWI�gM

ORMELFJISWGH�ELF̀LHTI�BIJ�FLHTIJ�</A�A/�z{|{}�G�</A�A/�z{~�zsz]��VWIJCIJ�EBMJJIJ�IJ�OIFLTGFIF���zh
�|h��h�.h�5h�A�G�;]�=M�BBICHM�OI�OIJGSFMEGP�GFOGEMh�LHOIFMOIJ�OI�TIFLH�M�TM_LHh�BM�TMSFGCWO�HIBMCGUM�MTN�VWD

MVWIJCJ�TMCIHGMBJ�KLOIF�M̀MULHGH�IB�OIJIFULBWKMTIFC�ORWF�GFEIFOG]�

=RIuCIFJGP�OIB�BLC�M�ELFCHLBMH�BM�̀GuMHQ�IB�CDEFGEh�JIFJI�NMHHI_MH�TMCIHGMBJ�OI�OG̀IHIFC�CGKWJh�EBMJJI�FG�KHLÊJ�OI

M̀NHGEMEGPh�FG�IBITIFCJ�ELFJCHWECGWJ�OI�OG̀IHIFCJ�EMHMECIHrJCGVWIJ]
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Contenido

Portada 1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Contenido 2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Fichas de producto
SIMON - C87014030-684 (1x LED) 3. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
SIMON - LUG 8 30 45 (1x CREE XP-G2 LEDs) 4. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
SIMON - LUM 6 30 45 (1x CREE XP-G2 LEDs) 5. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
SIMON - LUP 4 30 45 (1x CREE XP-G2 LEDs) 6. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
SIMON - Tira LED 5W 3000K OPAL (1x LED) 7. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
SIMON - Tira LED 15W 3000K (1x LED) 8. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Terreno 1
Imágenes 9. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Lista de luminarias 12. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Superficie de cálculo 1 / Escena de luz 1 / Iluminancia perpendicular 13. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Terreno 1 - Edificación 1 - Planta (nivel) 1

Cocinas
Imágenes 14. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Resumen / Escena de luz 1 15. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Terreno 1 - Edificación 1 - Planta (nivel) 1

RESTAURANTE
Imágenes 17. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Resumen / Escena de luz 1 18. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Glosario 20. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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SIMON - C87014030-684

N° de artículo C87014030-684

P 16.0 W

ΦLámpara –

ΦLuminaria 1658 lm

η –

Rendimiento
lumínico

103.7 lm/W

CCT 4000 K

CRI 80

CDL polar

Diagrama UGR (SHR: 0.25)
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SIMON - LUG 8 30 45

P 8.0 W

ΦLámpara 900 lm

ΦLuminaria 899 lm

η 99.84 %

Rendimiento
lumínico

112.3 lm/W

CCT 3000 K

CRI 80

CDL polar
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SIMON - LUM 6 30 45

P 6.0 W

ΦLámpara 700 lm

ΦLuminaria 699 lm

η 99.84 %

Rendimiento
lumínico

116.5 lm/W

CCT 3000 K

CRI 80

CDL polar
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SIMON - LUP 4 30 45

P 4.0 W

ΦLámpara 400 lm

ΦLuminaria 399 lm

η 99.84 %

Rendimiento
lumínico

99.8 lm/W

CCT 3000 K

CRI 80

CDL polar



250908_UMBRACLE CAL·LIPOLIS

Ficha de producto

7

SIMON - Tira LED 5W 3000K OPAL

P 0.5 W

ΦLámpara 24 lm

ΦLuminaria 24 lm

η 99.89 %

Rendimiento
lumínico

47.9 lm/W

CCT 3000 K

CRI 80

CDL polar

Diagrama UGR (SHR: 0.25)
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SIMON - Tira LED 15W 3000K

P 1.5 W

ΦLámpara 74 lm

ΦLuminaria 74 lm

η 99.89 %

Rendimiento
lumínico

49.3 lm/W

CCT 3000 K

CRI 100

CDL polar

Diagrama UGR (SHR: 0.25)
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Terreno 1
Lista de luminarias

12

Φtotal

84057 lm
Ptotal

770.0 W
Rendimiento lumínico
109.2 lm/W

Rendimiento lumínicoΦPUni. Fabricante N° de artículo Nombre del artículo

8.0 W 899 lm 112.3 lm/W27 SIMON LUG 8 30 45

6.0 W 699 lm 116.5 lm/W45 SIMON LUM 6 30 45

4.0 W 399 lm 99.8 lm/W71 SIMON LUP 4 30 45
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Superficie de cálculo 1
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Propiedades Ē Emín Emáx Uo (g1) g2 Índice

Superficie de cálculo 1
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.800 m

28.8 lx 0.33 lx 94.0 lx 0.011 0.004 CG1

Perfil de uso: Áreas de tránsito generales en lugares de trabajo / puestos de trabajo al aire libre (5.1.1 Vías peatonales, exclusivamente para peatones)
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Edificación 1 · Planta (nivel) 1 · Cocinas
Imágenes

14
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Edificación 1 · Planta (nivel) 1 · Cocinas (Escena de luz 1)
Resumen

15

Factor de degradación 0.80 (Global)

Grado de reflexión Techo: 70.0 %,
Paredes: 50.0 %,
Suelo: 20.0 %

Base 48.78 m²

Zona marginal Plano útil 0.143 m

Altura Plano útil 0.800 m

Altura de montaje 2.700 m

Altura interior del local 2.700 m
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Edificación 1 · Planta (nivel) 1 · Cocinas (Escena de luz 1)
Resumen
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Resultados

Tamaño Calculado Nominal Índice

Plano útil Ēperpendicular 574 lx ≥ 500 lx WP2

Uo (g1) 0.68 ≥ 0.60 WP2

Potencia específica de
conexión

7.54 W/m² –

1.31 W/m²/100 lx –

Valores de consumo(2) Consumo 1310 kWh/a máx. 1750 kWh/a

Área Potencia específica de
conexión

6.89 W/m² –

1.20 W/m²/100 lx –

(2) Calculado mediante la eval. ener.

Perfil de uso: Áreas públicas - Restaurantes y hoteles (37.2 Cocinas)

Lista de luminarias

Uni. Fabricante N° de artículo Rendimiento lumínicoΦPNombre del artículo

16.0 W 1658 lm 103.7 lm/W21 SIMON C87014030-
684

C87014030-684
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Edificación 1 · Planta (nivel) 1 · RESTAURANTE
Imágenes

17
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Edificación 1 · Planta (nivel) 1 · RESTAURANTE (Escena de luz 1)
Resumen

18

Factor de degradación 0.80 (Global)

Grado de reflexión Techo: 62.5 %,
Paredes: 50.0 %,
Suelo: 20.0 %

Base 137.10 m²

Zona marginal Plano útil 0.500 m

Altura Plano útil 0.800 m

Altura de montaje 0.980 m – 2.200 m

Altura interior del local 2.750 m – 4.000 m
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Resultados

Tamaño Calculado Nominal Índice

Plano útil Ēperpendicular 59.4 lx – WP1

Uo (g1) 0.11 – WP1

Potencia específica de
conexión

5.96 W/m² –

10.04 W/m²/100 lx –

Valores de consumo(2) Consumo [1977 - 2586] kWh/a máx. 4800 kWh/a

Área Potencia específica de
conexión

4.84 W/m² –

8.14 W/m²/100 lx –

(2) Calculado mediante la eval. ener.

Perfil de uso: Áreas públicas - Restaurantes y hoteles (37.3 Restaurantes, comedores, salas funcionales)

Lista de luminarias

Uni. Fabricante N° de artículo Rendimiento lumínicoΦPNombre del artículo

1.5 W 74 lm 49.3 lm/W200 SIMON Tira LED 15W 3000K

0.5 W 24 lm 47.9 lm/W726 SIMON Tira LED 5W 3000K OPAL
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A

A Símbolo para una superficie en la geometría

Altura interior del local Designación para la distancia entre el borde superior del suelo y el borde inferior del
techo (para un local en su estado terminado).

Autonomía de la luz del día Describe qué porcentaje del tiempo de trabajo diario se cubre con la iluminación solar
necesaria. La iluminancia nominal se utiliza a partir del perfil de la habitación, a diferencia
de lo descrito en la norma EN 17037. El cálculo no se realiza en el centro de la habitación
sino en el punto de medición del sensor colocado. Se considera que una habitación está
suficientemente iluminada con luz solar si alcanza al menos un 50 % de autonomía con
luz solar.

Á

Área circundante El área circundante limita directamente con el área de la tarea visual y debe contar con
una anchura de al menos 0,5 m, según DIN EN 12464-1. Se encuentra a la misma altura
que el área de la tarea visual.

Área de fondo El área de fondo limita, según DIN EN 12464-1, con el área inmediatamente circundante
y alcanza los límites del local. En el caso de locales grandes, el área de fondo tiene al
menos 3 m de anchura. Es horizontal y se encuentra a la altura del suelo.

Área de la tarea visual El área requerida para llevar a cabo una tarea visual según DIN EN 12464-1. La altura
corresponde a la altura a la que se lleva a cabo la tarea visual.

C

CCT (ingl. correlated colour temperature)
Temperatura del cuerpo de un proyector térmico, que se utiliza para la descripción de su
color de luz. Unidad: Kelvin [K]. Entre menor sea el valor numérico, más rojo, a mayor
valor numérico, más azul será el color de luz. La temperatura de color de lámparas de
descarga gaseosa y semiconductores se denomina, al contrario de la temperatura de
color de los proyectores térmicos, como "temperatura de color correlacionada".

Correspondencia entre colores de luz y rangos de temperatura de color según EN 12464
-1:

Color de luz - temperatura de color [K]
blanco cálido (ww) < 3.300 K
blanco neutro (nw) ≥ 3.300 – 5.300 K
blanco luz diurna (tw) > 5.300 K
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Cociente de luz diurna Relación entre la iluminacia que se alcanza en un punto en el espacio interior, debida
únicamente a la incidencia de luz diurna, y la iluminancia horizontal en el espacio exterior
bajo cielo abierto.

Símbolo: D (ingl. daylight factor)
Unidad: %

CRI (ingl. colour rendering index)
Denominación para el índice de reproducción cromática de una luminaria o de una
fuente de luz según DIN 6169: 1976 o. CIE 13.3: 1995.

El índice general de reproducción cromática Ra (o CRI) es un coeficiente adimensional
que describe la calidad de una fuente de luz blanca en lo que respecta a su semejanza a
una fuente de luz de referencia, en los espectros de remisión de 8 colores de prueba
definidos (ver DIN 6169 o CIE 1974).

D

Densidad lumínica Medida de la "impresión de claridad" que el ojo humano percibe de una superficie. Es
posible que la superficie misma ilumine o que refleje la luz que incide sobre ella (valor de
emisor). Es la única dimensión fotométrica que el ojo humano puede percibir.

Unidad: Candela por metro cuadrado
Abreviatura: cd/m²
Símbolo: L

E

Eta (η) (ingl. light output ratio)
El grado de eficacia de funcionamiento de luminaria describe qué porcentaje del flujo
luminoso de una fuente de luz de radiación libre (o módulo LED) abandona la luminaria
instalada.

Unidad: %
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Evaluación energética Basado en un procedimiento de cálculo horario de la luz solar en espacios interiores,
teniendo en cuenta la geometría del proyecto y los sistemas de control de la luz solar
existentes. También se tiene en cuenta la orientación y ubicación del proyecto. El cálculo
utiliza la potencia del sistema especificada de las luminarias para determinar la demanda
de energía. Se asume una relación lineal entre la potencia y el flujo luminoso en el estado
atenuado para las luminarias controladas por la luz solar. Los tiempos de uso y la
iluminancia nominal se determinan a partir de los perfiles de uso de los espacios. Las
luminarias encendidas que se excluyen explícitamente del control también tienen en
cuenta los tiempos de uso especificados. Los sistemas de control de la luz solar usan una
lógica de control simplificada que los cierra con una iluminancia horizontal de 27.500 lx.

El año natural 2022 se usa solo como referencia. No es una simulación de este año. El
año de referencia solo se utiliza para asignar los días de la semana a los resultados
calculados. No se contempla el cambio al horario de verano. El tipo de cielo de referencia
utilizado es el cielo medio descrito en CIE 110 sin luz solar directa.

El método fue desarrollado junto con el Fraunhofer Institute for Building Physics y está
disponible para su revisión por parte del Grupo de trabajo conjunto 1 ISO TC 274 como
una extensión del método basado en regresión anual anterior.

F

Factor de degradación Véase MF

Flujo luminoso Medida para la potencia luminosa total emitida por una fuente de luz en todas
direcciones. Es con ello un "valor de emisor" que especifica la potencia de emisión total.
El flujo luminoso de una fuente de luz solo puede determinarse en el laboratorio. Se
diferencia entre el flujo luminoso de lámpara o de módulo LED y el flujo luminoso de
luminaria.

Unidad: Lumen
Abreviatura: lm
Símbolo: Φ

G

g1 Con frecuencia también Uo (ingl. overall uniformity)
Denomina la uniformidad total de la iluminancia sobre una superficie. Es el cociente de E
min y Ē y se utiliza, entre otras, en normas para la especificación de iluminación en lugares
de trabajo.

g2 Denomina en realidad la "desigualdad" de la iluminancia sobre una superficie. Es el
cociente entre Emin y Emax y por lo general es relevante solo como evidencia de
iluminación de emergencia según EN 1838.

Grado de reflexión El grado de reflexión de una superficie describe qué cantidad de la luz incidente es
reflejada. El grado de reflexión se define mediante la coloración de la superficie.
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Grupo de control Un grupo de luminarias que se atenúan y controlan juntas. Para cada escena de
iluminación, un grupo de control proporciona su propio valor de atenuación. Todas las
luminarias dentro de un grupo de control comparten este valor de atenuación. Los
grupos de control con sus luminarias los determina DIALux automáticamente en función
de las escenas de iluminación creadas y sus grupos de luminarias.

I

Iluminancia, adaptativa Para la determinación de la iluminancia media adaptativa sobre una superficie, ésta se
rasteriza en forma "adaptativa". En el área en que hay las mayores diferencias en
iluminancia dentro de la superficie, la rasterización se hace más fina, en el área de
menores diferencias, se realiza una rasterización más gruesa.

Iluminancia, horizontal Iluminancia, calculada o medida sobre un plano horizontal (éste puede ser p.ej. una
superficie de una mesa o el suelo). La iluminancia horizontal se identifica por lo general
con las letras Eh.

Iluminancia, perpendicular Iluminancia perpendicular a una superficie, medida o calculada. Este se debe considerar
en superficies inclinadas. Si la superficie es horizontal o vertical, no existe diferencia entre
la iluminancia perpendicular y la vertical u horizontal.

Iluminancia, vertical Iluminancia, calculada o medida sobre un plano vertical (este puede ser p.ej. la parte
frontal de una estantería). La iluminancia vertical se identifica por lo general con las letras
Ev.

Intensidad lumínica Describe la intensidad de luz en una dirección determinada (valor de emisor). La
intensidad lumínica es el flujo luminoso Φ, entregado en un ángulo determinado Ω del
espacio. La característica de emisión de una fuente de luz se representa gráficamente en
una curva de distribución de intensidad luminosa (CDL). La intensidad lumínica es una
unidad básica SI.

Unidad: Candela
Abreviatura: cd
Símbolo: I

Intensidad lumínica Describe la relación del flujo luminoso que cae sobre una superficie determinada y el
tamaño de esta superficie (lm/m² = lx). La iluminancia no está vinculada a una superficie
de un objeto. Puede determinarse en cualquier punto del espacio (interior o exterior). La
iluminancia no es una propiedad de un producto, ya que se trata de un valor del
receptor. Para su medición se utilizan aparatos de medición de iluminancia.

Unidad: Lux
Abreviatura: lx
Símbolo: E
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K

kS El efecto de deslumbramiento de una fuente de luz puede describirse mediante la
métrica del deslumbramiento kS. Relaciona el ángulo sólido de la fuente de luz
deslumbrante vista desde el punto de inmisión, la luminancia ambiental y la luminancia
máxima admisible.

L

LENI (ingl. lighting energy numeric indicator)
Indicador numérico de energía de iluminación según EN 15193

Unidad: kWh/m² año

LLMF (ingl. lamp lumen maintenance factor)/según CIE 97: 2005
Factor de mantenimiento de flujo luminoso de lámparas, tiene en cuenta la disminución
del flujo luminoso de una lámpara o de un módulo LED en el curso de su tiempo de
funcionamiento. El factor de mantenimiento de flujo luminoso de lámparas se especifica
como número decimal y puede tomar un valor máximo de 1 (sin disminución de flujo
luminoso).

LMF (ingl. luminaire maintenance factor)/según CIE 97: 2005
Factor de mantenimiento de luminaria, tiene en cuenta el ensuciamiento de la luminaria
en el curso de su tiempo de funcionamiento. El factor de mantenimiento de luminaria se
especifica como número decimal y puede tomar un valor máximo de 1 (sin suciedad).

LSF (ingl. lamp survival factor)/según CIE 97: 2005
Factor de supervivencia de la lámpara, tiene en cuenta el fallo total de una luminaria en el
curso de su tiempo de funcionamiento. El factor de supervivencia de la lámpara se
expresa como número decimal y puede tomar un valor máximo de 1 (dentro del tiempo
considerado, no hay fallo, o sustitución inmediata tras un fallo).

Luz molesta/Inmisión de luz Para proteger el entorno nocturno y minimizar los problemas para los seres humanos, la
flora y la fauna, es necesario limitar la luz molesta (también conocida como
contaminación lumínica), que puede causar graves problemas fisiológicos y ecológicos a
las personas y al medio ambiente. La inmisión lumínica se refiere a la influencia
perturbadora de la luz emitida por fuentes de luz artificiales.
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M

MF (ingl. maintenance factor)/según CIE 97: 2005
Factor de mantenimiento, número decimal entre 0 y 1, describe la relación entre el valor
nuevo de una dimensión de planificación fotométrica (p.ej. iluminancia) y el valor de
mantenimiento tras un tiempo determinado. El factor de mantenimiento tiene en cuenta
el ensuciamiento de lámparas y locales, así como la disminución de flujo luminoso y el
fallo de fuentes de luz.
El factor de mantenimiento se considera en forma general aproximada o se calcula en
forma detallada según CIE 97: 2005, por medio de la fórmula RMF x LMF x LLMF x LSF.

O

Observador RUG Punto de cálculo en la sala, para el DIALux se determina el valor RUG. La ubicación y la
altura del punto de cálculo deben corresponder a la posición típica del observador
(posición y nivel de los ojos del usuario).

P

P (ingl. power)
Consumo de potencia eléctrica

Unidad: Vatio
Abreviatura: W

Plano útil Superficie virtual de medición o de cálculo a la altura de la tarea visual, por lo general
sigue la geometría del local. El plano útil puede también dotarse de una zona marginal.

R

R(UG) max (engl. rating unified glare)
Medida del deslumbramiento psicológico en espacios interiores.
Además de la luminancia de las luminarias, el valor del nivel de R(UG) también depende de
la posición del observador, la dirección visual y la luminancia ambiental. El cálculo se
realiza mediante el método de la tabla, consulte CIE 117. Entre otras cosas, EN 12464-
1:2021 especifica unos valores R(UG) - R(UGL) máximos permisibles para varios lugares de
trabajo en interiores.

RDLO La relación entre el flujo luminoso emitido por debajo del plano horizontal y el flujo
luminoso total de la lámpara de una luminaria o instalación de alumbrado en su posición
de funcionamiento.
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RG El deslumbramiento provocado directamente por las luminarias de una instalación de
alumbrado exterior se determina mediante el método CIE del índice de
deslumbramiento (RG). Para calcularlo, se necesita la luminancia de velo equivalente del
entorno. Hay cuatro opciones para determinarla:
dddddd•dddUn cálculo exacto según CIE 112, basado en el área de la escena.
dddddd•dddUn método simplificado según CIE 112, basado en el área de la escena.
dddddd•dddUn método simplificado según la norma EN 12464-2, basado en el área de la

escena.
dddddd•dddUtilizar un método personalizado para determinar el área de la escena.
dddddd•dddUtilizando un área de cálculo personalizada para determinar la luminancia

equivalente del velo.
dddddd•dddEspecificando un valor fijo para facilitar la comparabilidad.
d

RUF relación de flujo ascendente
La relación entre el flujo luminoso emitido directamente o reflejado por encima del plano
horizontal y el flujo luminoso que no puede evitarse en condiciones ideales para alcanzar
el nivel de iluminancia en una zona deliberadamente iluminada.

RUL relación de luz ascendente
La relación entre el flujo luminoso emitido por encima del plano horizontal y el flujo
luminoso de una luminaria o instalación de alumbrado en su posición de
funcionamiento. En este cálculo se tiene en cuenta la eficiencia de la luminaria.

RULO relación de potencia luminosa hacia arriba
La relación entre el flujo luminoso emitido por encima del plano horizontal y el flujo
luminoso total de la lámpara de una luminaria o instalación de alumbrado en su posición
de funcionamiento.

Rendimiento lumínico Relación entre la potencia luminosa emitida Φ [lm] y la potencia eléctrica consumida P
[W] Unidad: lm/W.

Esta relación puede formarse para la lámpara o el módulo LED (rendimiento lumínico de
lámpara o del módulo), para la lámpara o módulo junto con su dispositivo de control
(rendimiento lumínico del sistema) y para la iluminaria completa (rendimiento lumínico
de luminaria).

RMF (ingl. room maintenance factor)/según CIE 97: 2005
Factor de mantenimiento del local, tiene en cuenta el ensuciamiento de las superficies
que rodean el local en el curso de su tiempo de funcionamiento. El factor de
mantenimiento del local se especifica como número decimal y puede tomar un valor
máximo de 1 (sin suciedad).

RUG (máx.) (índice de deslumbramiento unificado)
Medida para el efecto de deslumbramiento psicológico en interiores.
Además de la luminancia de la luminaria, el valor RUG también depende de la posición
del observador, la dirección de visión y la luminancia ambiental. Entre otras cosas, la
norma EN 12464-1 especifica los valores RUG máximos admisibles para diversos lugares
de trabajo en interiores.
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S

Superficie útil - Cociente de luz diurna Una superficie de cálculo, dentro de la cual se calcula el cociente de luz diurna.

T

Tiempos de funcionamiento La evaluación de la luz molesta y la inmisión de luz depende de los tiempos de
funcionamiento de la instalación de alumbrado. Dependiendo de la norma, se
especifican de 1 a 3 tiempos de funcionamiento diferentes. A falta de detalles específicos,
puede suponerse un tiempo de funcionamiento entre las 06:00 y las 22:00.

Z

Zona marginal Zona circundante entre el plano útil y las paredes, que no se considera en el cálculo.

Zonas medioambientales La evaluación de la luz intrusa y la inmisión de luz depende del entorno de la instalación
de alumbrado. Según la norma, se definen de 4 a 6 zonas diferentes, que van desde
zonas muy protegidas en entornos naturales hasta zonas urbanas, comerciales e
industriales.



Luminaria Simon STELLA, carcasa de aluminio y difusor de cristal. Fijación 
superior adaptable. Incorpora fuente luminosa con doble estanqueidad. 
Grado de protección IP65. Vida útil de los LED L90 B10 50.000 horas. La 
fuente de luz puede ser sustituida, permitiendo extender su vida útil. Con 
equipo electrónico de Clase I y Clase II . Regulación opcional mediante 
1.10V o DALI.

ST
EL

LA
AM

BI
EN

TA
L

STELLA

DIMENSIONES

PARÁMETROS ELÉCTRICOS
Ta -20 ºC … +35 ºC
1N (100%) Sin regulación
1.10V Regulación mediante entrada protocolo 1.10V (OPCIONAL)
DALI Regulación mediante entrada protocolo DALI (OPCIONAL)
Tensión de alimentación 110-265 VAC 
Frecuencia 50 / 60 Hz -
Protección contra sobre tensión  10 kV / 10 kA bajo pedido)
Factor potencia (cos φ a máx. carga) ≥ 0,95 -
Protección eléctrica de la luminaria Clase I o Clase II
Potencia  8W | 6W | 4W |

Ta COLOR: 3000 K 
ÍNDICE DE REPRODUCCIÓN CROMÁTICA: >80
DURACIÓN DE LOS LED (L90 B10 A Ta=25 ºC Y Tj=85 ºC): 50.000 h Peso  4 Kg

IP65 IK06

LUMINARIA AMBIENTAL

Iluminación Exterior 2025 



Iluminación Interior

Descripción del producto - C87014030-684

LIGHT UP EMOTIONS

www.simonelectric.com

Tel. 651 761 314
Customer ServiceServicio de Atención  

Técnica al Cliente

SIMON S.A.U.
Sancho de Ávila, 66
08018 Barcelona
Tel. 651 761 336

Tel. 651 761 346 
E-mail: sat@simon.es

Tel. 651 761 346
E-mail: proyectos@simon.es

Departamento de Proyectos Visítanos en:

La Casa de la Llum
Sancho de Ávila, 66
08018 Barcelona
E-mail: lacasadelallum@simonelectric.com

La Casa de la Luz
Santa Cruz de Marcenado, 1
28015 Madrid
Cita previa: lacasadelaluz@simonelectric.com

Dimensiones



 

 
 
 
 

 
 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 

 

 
 
 
 



 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 

 
 
 
 



 

  
 
 



 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 



 

 
 

 
 
 

 
 

 
 
 



 

 
 

 
 
 

 
 

 
 
 



 

 
 
 

 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 

 

 
 

 
 
 



 

 
 
 
 
 

 

 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 
 
 



 

 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 
 
 

 
 

 
 
 



 

 

 
 
 
 

 
 
 



 

 
 
 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 
 
 



 

 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 

 
 
 



 

 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 
 
 

 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 



 

 
 
 

 
 
 



 

 
 
 
 
 

 

 
 
 
 



 

 

 
 

 
 



 

 
 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 

 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 



 

 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 
 
 



 

 
 
 
 

 

 
 
 
 

 



 

 
 
 

 
 

 
 

 
 
 



 

 
 
 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 

 

 



 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANNEX 14 
ESTUDI LLUMÍNIC ENTORN URBÀ 

 



Fecha 23/09/2025

Cr
ea

te
d 

w
ith

 D
IA

Lu
x

Industria de Iluminación
ROURA

Editor

128202509v2 ESTUDI LUMINOTÈCNIC

Vila-Seca

128202509v2 ESTUDI LUMINOTÈCNIC

Contenido

Portada 1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Contenido 2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Fichas de producto
ROURA - IMON [FB.01] 12HD 2700K 0.30A 12.0W (1x 12HD 2700K 0.30A 12.0W) 3. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
ROURA - NIX [16.41] 48HE 2700K 0.70A 100.9W (1x 48HE 2700K 0.70A 100.9W) 4. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
ROURA - NIX [24.04] 24HE 2700K 0.80A 60.0W (1x 24HE 2700K 0.80A 60.0W) 5. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
ROURA - SIMULACIO LUMINARIA EXISTENT (F1) (1x EXISTENT 100W) 6. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
ROURA - SIMULACIO LUMINARIA EXISTENT (F1) (1x EXISTENT 150W) 7. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
ROURA - SIMULACIO LUMINARIA EXISTENT (F3) (1x EXISTENT 150W) 8. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
ROURA - SIMULACIO LUMINARIA EXISTENT (F4) (1x EXISTENT 100W) 9. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Terreno 1
Imágenes 10. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Plano de situación de luminarias 17. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Lista de luminarias 31. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Objetos de cálculo / Escena de luz 1 32. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Carrer Amadeu Vives - Calçada / Escena de luz 1 / Iluminancia perpendicular 35. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Carrer Amadeu Vives - Vorera 1 / Escena de luz 1 / Iluminancia perpendicular 36. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Carrer Amadeu Vives - Vorera 2 / Escena de luz 1 / Iluminancia perpendicular 37. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Carrer Victoria dels Angels - Calçada / Escena de luz 1 / Iluminancia
perpendicular

38. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Carrer Victoria dels Angels - Vorera 1 / Escena de luz 1 / Iluminancia
perpendicular

39. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Carrer Victoria dels Angels - Vorera 2 / Escena de luz 1 / Iluminancia
perpendicular

40. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Carrer Amadeu Vives - Vorera 3 / Escena de luz 1 / Iluminancia perpendicular 41. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Carrer Pep Ventura / Escena de luz 1 / Iluminancia perpendicular 42. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Carrer Plácido Domingo 1 / Escena de luz 1 / Iluminancia perpendicular 43. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Carrer Plácido Domingo 2 / Escena de luz 1 / Iluminancia perpendicular 44. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Pineda 1 / Escena de luz 1 / Iluminancia perpendicular 45. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Pineda 2 / Escena de luz 1 / Iluminancia perpendicular 46. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Pineda 3 / Escena de luz 1 / Iluminancia perpendicular 47. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Passeig marítim / Escena de luz 1 / Iluminancia perpendicular 48. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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ROURA - IMON [FB.01] 12HD 2700K 0.30A 12.0W

P 12.0 W

ΦLámpara 1159 lm

ΦLuminaria 1032 lm

η 89.03 %

Rendimiento
lumínico

86.0 lm/W

CCT 2700 K

CRI 70

CDL polar
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Ficha de producto

4

ROURA - NIX [16.41] 48HE 2700K 0.70A 100.9W

P 100.9 W

ΦLámpara 12602 lm

ΦLuminaria 12602 lm

η 100.00 %

Rendimiento
lumínico

124.9 lm/W

CCT 2700 K

CRI 80

CDL polar
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ROURA - NIX [24.04] 24HE 2700K 0.80A 60.0W

P 60.0 W

ΦLámpara 7779 lm

ΦLuminaria 7779 lm

η 100.00 %

Rendimiento
lumínico

129.6 lm/W

CCT 2700 K

CRI 80

CDL polar
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6

ROURA - SIMULACIO LUMINARIA EXISTENT (F1)

P 100.0 W

ΦLámpara 5000 lm

ΦLuminaria 5010 lm

η 100.19 %

Rendimiento
lumínico

50.1 lm/W

CCT 3000 K

CRI 70

CDL polar
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ROURA - SIMULACIO LUMINARIA EXISTENT (F1)

P 150.0 W

ΦLámpara 7500 lm

ΦLuminaria 7515 lm

η 100.19 %

Rendimiento
lumínico

50.1 lm/W

CCT 3000 K

CRI 70

CDL polar
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Ficha de producto

8

ROURA - SIMULACIO LUMINARIA EXISTENT (F3)

P 150.0 W

ΦLámpara 6000 lm

ΦLuminaria 6000 lm

η 100.00 %

Rendimiento
lumínico

40.0 lm/W

CCT 3000 K

CRI 70

CDL polar
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ROURA - SIMULACIO LUMINARIA EXISTENT (F4)

P 100.0 W

ΦLámpara 5000 lm

ΦLuminaria 5010 lm

η 100.19 %

Rendimiento
lumínico

50.1 lm/W

CCT 3000 K

CRI 70

CDL polar
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Fabricante ROURA

Nombre del artículo IMON [FB.01] 12HD
2700K 0.30A 12.0W

Lámpara 1x 12HD 2700K
0.30A 12.0W

P 12.0 W

ΦLuminaria 1032 lm

Luminarias individuales

X Y Altura de montaje MF Luminaria

156.025 m 199.522 m 0.400 m 0.80 29

88.800 m 198.069 m 0.400 m 0.80 30

119.531 m 195.610 m 0.400 m 0.80 31

176.554 m 191.873 m 0.400 m 0.80 34

209.572 m 188.845 m 0.400 m 0.80 41

32.436 m 186.523 m 0.400 m 0.80 42

87.504 m 182.648 m 0.400 m 0.80 43

141.168 m 176.260 m 0.400 m 0.80 51

30.102 m 170.939 m 0.400 m 0.80 54

165.198 m 170.696 m 0.400 m 0.80 55

153.120 m 163.745 m 0.400 m 0.80 57

122.296 m 154.087 m 0.400 m 0.80 66

164.818 m 153.878 m 0.400 m 0.80 67
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X Y Altura de montaje MF Luminaria

230.995 m 153.091 m 0.400 m 0.80 68

65.411 m 152.153 m 0.400 m 0.80 69

28.171 m 152.109 m 0.400 m 0.80 70

91.799 m 151.522 m 0.400 m 0.80 71

138.289 m 151.377 m 0.400 m 0.80 72

48.229 m 143.730 m 0.400 m 0.80 82

73.914 m 142.888 m 0.400 m 0.80 83

31.735 m 141.607 m 0.400 m 0.80 84

115.951 m 141.143 m 0.400 m 0.80 85

146.226 m 135.631 m 0.400 m 0.80 94

61.176 m 132.333 m 0.400 m 0.80 96

31.138 m 132.065 m 0.400 m 0.80 97

42.748 m 131.731 m 0.400 m 0.80 98

85.220 m 131.364 m 0.400 m 0.80 99

126.747 m 130.117 m 0.400 m 0.80 100

169.545 m 129.826 m 0.400 m 0.80 101

108.166 m 126.860 m 0.400 m 0.80 102

44.036 m 121.215 m 0.400 m 0.80 109

65.132 m 119.368 m 0.400 m 0.80 113

159.286 m 119.323 m 0.400 m 0.80 114

32.124 m 117.425 m 0.400 m 0.80 115

92.280 m 115.676 m 0.400 m 0.80 116

74.909 m 113.107 m 0.400 m 0.80 117

138.336 m 112.501 m 0.400 m 0.80 118

53.079 m 112.457 m 0.400 m 0.80 119
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X Y Altura de montaje MF Luminaria

183.770 m 112.330 m 0.400 m 0.80 120

214.450 m 111.096 m 0.400 m 0.80 121

252.522 m 109.809 m 0.400 m 0.80 123

114.669 m 108.373 m 0.400 m 0.80 130

100.913 m 105.059 m 0.400 m 0.80 133

37.437 m 103.074 m 0.400 m 0.80 134
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Fabricante ROURA

Nombre del artículo NIX [16.41] 48HE
2700K 0.70A 100.9W

Lámpara 1x 48HE 2700K 0.70A
100.9W

P 100.9 W

ΦLuminaria 12602 lm

Luminarias individuales

X Y Altura de montaje MF Luminaria

26.075 m 251.149 m 8.000 m 0.80 2

12.410 m 237.228 m 8.000 m 0.80 6

23.158 m 221.215 m 8.000 m 0.80 12

9.889 m 201.500 m 8.000 m 0.80 28

8.764 m 166.399 m 8.000 m 0.80 56

10.263 m 135.062 m 8.000 m 0.80 95

12.225 m 108.786 m 8.000 m 0.80 125

42.352 m 93.208 m 8.000 m 0.80 135

70.276 m 92.985 m 8.000 m 0.80 137

101.496 m 92.929 m 8.000 m 0.80 138

133.460 m 92.792 m 8.000 m 0.80 139

181.976 m 92.664 m 8.000 m 0.80 140

214.172 m 92.531 m 8.000 m 0.80 141
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X Y Altura de montaje MF Luminaria

244.235 m 91.823 m 8.000 m 0.80 148
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Fabricante ROURA

Nombre del artículo NIX [24.04] 24HE
2700K 0.80A 60.0W

Lámpara 1x 24HE 2700K 0.80A
60.0W

P 60.0 W

ΦLuminaria 7779 lm

Luminarias individuales

X Y Altura de montaje MF Luminaria

111.212 m 207.020 m 8.000 m 0.80 22

135.953 m 205.901 m 8.000 m 0.80 24

161.240 m 205.350 m 8.000 m 0.80 25

186.186 m 204.689 m 8.000 m 0.80 26

211.010 m 204.238 m 8.000 m 0.80 27
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Fabricante ROURA

Nombre del artículo SIMULACIO
LUMINARIA EXISTENT
(F1)

Lámpara 1x EXISTENT 150W

P 150.0 W

ΦLuminaria 7515 lm

Luminarias individuales

X Y Altura de montaje MF Luminaria

54.152 m 92.471 m 4.000 m 0.80 142

85.614 m 92.437 m 4.000 m 0.80 143

117.689 m 92.263 m 4.000 m 0.80 144

197.744 m 92.129 m 4.000 m 0.80 146

149.854 m 92.060 m 4.000 m 0.80 147

229.576 m 91.691 m 4.000 m 0.80 149

164.517 m 88.090 m 4.000 m 0.80 156

29.271 m 80.404 m 4.000 m 0.80 165
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Fabricante ROURA

Nombre del artículo SIMULACIO
LUMINARIA EXISTENT
(F1)

Lámpara 1x EXISTENT 100W

P 100.0 W

ΦLuminaria 5010 lm

Luminarias individuales

X Y Altura de montaje MF Luminaria

13.490 m 252.984 m 4.000 m 0.80 1

24.966 m 236.008 m 4.000 m 0.80 7

10.272 m 222.213 m 4.000 m 0.80 10

-4.686 m 219.853 m 4.000 m 0.80 13

-4.474 m 206.571 m 4.000 m 0.80 23

8.465 m 181.849 m 4.000 m 0.80 44

8.940 m 150.948 m 4.000 m 0.80 73

10.687 m 120.130 m 4.000 m 0.80 111
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Fabricante ROURA

Nombre del artículo SIMULACIO
LUMINARIA EXISTENT
(F3)

Lámpara 1x EXISTENT 150W

P 150.0 W

ΦLuminaria 6000 lm

Luminarias individuales

X Y Altura de montaje MF Luminaria

228.982 m 214.552 m 11.000 m 0.80 14

228.982 m 213.721 m 11.000 m 0.80 15

228.380 m 212.960 m 10.000 m 0.80 16

229.737 m 212.951 m 12.000 m 0.80 17

230.627 m 212.951 m 12.000 m 0.80 18

227.489 m 212.945 m 10.000 m 0.80 19

228.968 m 212.086 m 13.000 m 0.80 20

228.982 m 211.292 m 13.000 m 0.80 21

236.485 m 193.197 m 11.000 m 0.80 32

236.485 m 192.367 m 11.000 m 0.80 33

235.883 m 191.605 m 10.000 m 0.80 35

237.240 m 191.597 m 12.000 m 0.80 36

238.130 m 191.597 m 12.000 m 0.80 37



128202509v2 ESTUDI LUMINOTÈCNIC

Terreno 1
Plano de situación de luminarias

27

X Y Altura de montaje MF Luminaria

234.992 m 191.590 m 10.000 m 0.80 38

236.471 m 190.732 m 13.000 m 0.80 39

236.485 m 189.938 m 13.000 m 0.80 40

224.480 m 178.306 m 11.000 m 0.80 45

224.480 m 177.476 m 11.000 m 0.80 46

223.878 m 176.715 m 10.000 m 0.80 47

225.235 m 176.706 m 12.000 m 0.80 48

226.125 m 176.706 m 12.000 m 0.80 49

222.987 m 176.700 m 10.000 m 0.80 50

224.466 m 175.841 m 13.000 m 0.80 52

224.481 m 175.047 m 13.000 m 0.80 53

246.874 m 162.377 m 11.000 m 0.80 58

246.874 m 161.546 m 11.000 m 0.80 59

246.271 m 160.785 m 10.000 m 0.80 60

247.628 m 160.777 m 12.000 m 0.80 61

248.519 m 160.777 m 12.000 m 0.80 62

245.381 m 160.770 m 10.000 m 0.80 63

246.860 m 159.912 m 13.000 m 0.80 64

246.874 m 159.118 m 13.000 m 0.80 65

227.366 m 150.026 m 11.000 m 0.80 74

227.366 m 149.195 m 11.000 m 0.80 75

226.764 m 148.434 m 10.000 m 0.80 76

228.121 m 148.425 m 12.000 m 0.80 77

229.011 m 148.425 m 12.000 m 0.80 78

225.873 m 148.419 m 10.000 m 0.80 79
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X Y Altura de montaje MF Luminaria

227.352 m 147.561 m 13.000 m 0.80 80

227.366 m 146.766 m 13.000 m 0.80 81

254.765 m 139.844 m 11.000 m 0.80 86

254.765 m 139.013 m 11.000 m 0.80 87

254.163 m 138.252 m 10.000 m 0.80 88

255.520 m 138.243 m 12.000 m 0.80 89

256.411 m 138.243 m 12.000 m 0.80 90

253.272 m 138.237 m 10.000 m 0.80 91

254.752 m 137.378 m 13.000 m 0.80 92

254.766 m 136.584 m 13.000 m 0.80 93

243.237 m 123.294 m 11.000 m 0.80 103

243.237 m 122.464 m 11.000 m 0.80 104

242.635 m 121.703 m 10.000 m 0.80 105

243.992 m 121.694 m 12.000 m 0.80 106

244.882 m 121.694 m 12.000 m 0.80 107

241.744 m 121.688 m 10.000 m 0.80 108

243.223 m 120.829 m 13.000 m 0.80 110

243.238 m 120.035 m 13.000 m 0.80 112

266.438 m 110.366 m 11.000 m 0.80 122

266.438 m 109.536 m 11.000 m 0.80 124

265.836 m 108.775 m 10.000 m 0.80 126

267.193 m 108.766 m 12.000 m 0.80 127

268.084 m 108.766 m 12.000 m 0.80 128

264.945 m 108.760 m 10.000 m 0.80 129

266.425 m 107.901 m 13.000 m 0.80 131
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X Y Altura de montaje MF Luminaria

266.439 m 107.107 m 13.000 m 0.80 132

263.222 m 93.083 m 11.000 m 0.80 136

263.222 m 92.253 m 11.000 m 0.80 145

262.620 m 91.492 m 10.000 m 0.80 150

263.977 m 91.483 m 12.000 m 0.80 151

264.868 m 91.483 m 12.000 m 0.80 152

261.729 m 91.477 m 10.000 m 0.80 153

263.209 m 90.618 m 13.000 m 0.80 154

263.223 m 89.824 m 13.000 m 0.80 155

284.330 m 87.049 m 11.000 m 0.80 157

284.330 m 86.219 m 11.000 m 0.80 158

283.728 m 85.458 m 10.000 m 0.80 159

285.085 m 85.449 m 12.000 m 0.80 160

285.976 m 85.449 m 12.000 m 0.80 161

282.837 m 85.443 m 10.000 m 0.80 162

284.317 m 84.584 m 13.000 m 0.80 163

284.331 m 83.790 m 13.000 m 0.80 164
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Fabricante ROURA

Nombre del artículo SIMULACIO
LUMINARIA EXISTENT
(F4)

Lámpara 1x EXISTENT 100W

P 100.0 W

ΦLuminaria 5010 lm

Luminarias individuales

X Y Altura de montaje MF Luminaria

128.682 m 249.685 m 4.000 m 0.80 3

109.873 m 247.391 m 4.000 m 0.80 4

71.524 m 243.674 m 4.000 m 0.80 5

122.543 m 224.582 m 4.000 m 0.80 8

56.481 m 222.330 m 4.000 m 0.80 9

129.638 m 221.859 m 4.000 m 0.80 11
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Φtotal

870991 lm
Ptotal

16840.6 W
Rendimiento lumínico
51.7 lm/W

Rendimiento lumínicoΦPUni. Fabricante N° de artículo Nombre del artículo

12.0 W 1032 lm 86.0 lm/W44 ROURA IMON [FB.01] 12HD 2700K 0.30A 12.0W

100.9 W 12602 lm 124.9 lm/W14 ROURA NIX [16.41] 48HE 2700K 0.70A 100.9W

60.0 W 7779 lm 129.6 lm/W5 ROURA NIX [24.04] 24HE 2700K 0.80A 60.0W

150.0 W 7515 lm 50.1 lm/W8 ROURA SIMULACIO LUMINARIA EXISTENT (F1)

100.0 W 5010 lm 50.1 lm/W8 ROURA SIMULACIO LUMINARIA EXISTENT (F1)

150.0 W 6000 lm 40.0 lm/W80 ROURA SIMULACIO LUMINARIA EXISTENT (F3)

100.0 W 5010 lm 50.1 lm/W6 ROURA SIMULACIO LUMINARIA EXISTENT (F4)
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Superficie de cálculo

Propiedades Ē Emín Emáx Uo (g1) g2 Índice

Carrer Amadeu Vives - Calçada
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.000 m

17.0 lx 2.65 lx 37.2 lx 0.16 0.071 CG1

Carrer Amadeu Vives - Vorera 1
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.000 m

22.0 lx 11.5 lx 38.6 lx 0.52 0.30 CG2

Carrer Amadeu Vives - Vorera 2
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.000 m

14.6 lx 5.45 lx 25.1 lx 0.37 0.22 CG3

Carrer Amadeu Vives - Vorera 3
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.000 m

11.4 lx 1.95 lx 116 lx 0.17 0.017 CG7

Carrer Pep Ventura
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.000 m

2.98 lx 0.11 lx 112 lx 0.037 0.001 CG8

Carrer Plácido Domingo 1
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.000 m

5.78 lx 0.13 lx 23.9 lx 0.022 0.005 CG9

Carrer Plácido Domingo 2
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.000 m

17.4 lx 7.21 lx 36.9 lx 0.41 0.20 CG10

Carrer Victoria dels Angels - Calçada
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.100 m

20.9 lx 5.37 lx 57.5 lx 0.26 0.093 CG4

Carrer Victoria dels Angels - Vorera 1
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.100 m

19.4 lx 4.42 lx 38.1 lx 0.23 0.12 CG5

Carrer Victoria dels Angels - Vorera 2
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.100 m

23.3 lx 4.94 lx 58.5 lx 0.21 0.084 CG6

Passeig marítim
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.100 m

48.6 lx 13.0 lx 248 lx 0.27 0.052 CG14
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Pineda 1
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.100 m

3.63 lx 0.031 lx 574 lx 0.009 0.000 CG11

Pineda 2
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.100 m

7.67 lx 0.13 lx 603 lx 0.017 0.000 CG12

Pineda 3
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.100 m

5.13 lx 0.13 lx 31.4 lx 0.025 0.004 CG13

Perfil de uso: Configuración DIALux predeterminada (5.1.4 Estándar (área de tránsito al aire libre))
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Propiedades Ē Emín Emáx Uo (g1) g2 Índice

Carrer Amadeu Vives - Calçada
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.000 m

17.0 lx 2.65 lx 37.2 lx 0.16 0.071 CG1

Perfil de uso: Configuración DIALux predeterminada (5.1.4 Estándar (área de tránsito al aire libre))
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Propiedades Ē Emín Emáx Uo (g1) g2 Índice

Carrer Amadeu Vives - Vorera 1
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.000 m

22.0 lx 11.5 lx 38.6 lx 0.52 0.30 CG2

Perfil de uso: Configuración DIALux predeterminada (5.1.4 Estándar (área de tránsito al aire libre))
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Propiedades Ē Emín Emáx Uo (g1) g2 Índice

Carrer Amadeu Vives - Vorera 2
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.000 m

14.6 lx 5.45 lx 25.1 lx 0.37 0.22 CG3

Perfil de uso: Configuración DIALux predeterminada (5.1.4 Estándar (área de tránsito al aire libre))
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Propiedades Ē Emín Emáx Uo (g1) g2 Índice

Carrer Victoria dels Angels - Calçada
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.100 m

20.9 lx 5.37 lx 57.5 lx 0.26 0.093 CG4

Perfil de uso: Configuración DIALux predeterminada (5.1.4 Estándar (área de tránsito al aire libre))
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Propiedades Ē Emín Emáx Uo (g1) g2 Índice

Carrer Victoria dels Angels - Vorera 1
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.100 m

19.4 lx 4.42 lx 38.1 lx 0.23 0.12 CG5

Perfil de uso: Configuración DIALux predeterminada (5.1.4 Estándar (área de tránsito al aire libre))
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Propiedades Ē Emín Emáx Uo (g1) g2 Índice

Carrer Victoria dels Angels - Vorera 2
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.100 m

23.3 lx 4.94 lx 58.5 lx 0.21 0.084 CG6

Perfil de uso: Configuración DIALux predeterminada (5.1.4 Estándar (área de tránsito al aire libre))
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Propiedades Ē Emín Emáx Uo (g1) g2 Índice

Carrer Amadeu Vives - Vorera 3
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.000 m

11.4 lx 1.95 lx 116 lx 0.17 0.017 CG7

Perfil de uso: Configuración DIALux predeterminada (5.1.4 Estándar (área de tránsito al aire libre))
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Propiedades Ē Emín Emáx Uo (g1) g2 Índice

Carrer Pep Ventura
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.000 m

2.98 lx 0.11 lx 112 lx 0.037 0.001 CG8

Perfil de uso: Configuración DIALux predeterminada (5.1.4 Estándar (área de tránsito al aire libre))
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Propiedades Ē Emín Emáx Uo (g1) g2 Índice

Carrer Plácido Domingo 1
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.000 m

5.78 lx 0.13 lx 23.9 lx 0.022 0.005 CG9

Perfil de uso: Configuración DIALux predeterminada (5.1.4 Estándar (área de tránsito al aire libre))
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Propiedades Ē Emín Emáx Uo (g1) g2 Índice

Carrer Plácido Domingo 2
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.000 m

17.4 lx 7.21 lx 36.9 lx 0.41 0.20 CG10

Perfil de uso: Configuración DIALux predeterminada (5.1.4 Estándar (área de tránsito al aire libre))
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Propiedades Ē Emín Emáx Uo (g1) g2 Índice

Pineda 1
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.100 m

3.63 lx 0.031 lx 574 lx 0.009 0.000 CG11

Perfil de uso: Configuración DIALux predeterminada (5.1.4 Estándar (área de tránsito al aire libre))
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Propiedades Ē Emín Emáx Uo (g1) g2 Índice

Pineda 2
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.100 m

7.67 lx 0.13 lx 603 lx 0.017 0.000 CG12

Perfil de uso: Configuración DIALux predeterminada (5.1.4 Estándar (área de tránsito al aire libre))
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Propiedades Ē Emín Emáx Uo (g1) g2 Índice

Pineda 3
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.100 m

5.13 lx 0.13 lx 31.4 lx 0.025 0.004 CG13

Perfil de uso: Configuración DIALux predeterminada (5.1.4 Estándar (área de tránsito al aire libre))
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Propiedades Ē Emín Emáx Uo (g1) g2 Índice

Passeig marítim
Iluminancia perpendicular
Altura: 0.100 m

48.6 lx 13.0 lx 248 lx 0.27 0.052 CG14

Perfil de uso: Configuración DIALux predeterminada (5.1.4 Estándar (área de tránsito al aire libre))



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ANNEX 12 
ESTUDIS LUMÍNICS FASE 1 



CÀLCULS LUMINICS UMBRACLE 
A continuació es detallen els càlculs lumínics de la zona Umbracle: 



 

 
 

 
 



 

 
 
 

 

 
 



 

 
 

 
 
 

 
 
 

 
 



 

 
 

 
 

 
 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 
 
 



 

 
 
 

 
 

 



 

 
 

 

 
 

 



 

 
 
 

 
 

 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 



 

 
 
 

 
 
 
 



 

 
 
 
 

 
 
 
 
 



 

 
 
 

 
 

 

 
 
 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

  



 

CALCULS LUMINICS RESTA D’EDIFICIS 

 
A continuació es detallen els càlculs lumínics de la zona dels edificis: 
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